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Fabricarea cărămizei (după un monument egiptean) 5 


CAPITOLUL 1. 
ISRAELIȚII IN EGIPT 


NOIN in timpul strămutării lui Iacov în Egipt, ţara 
= A aceasta avea deja o viaţă istorică de mii de ani. 
= y) A) 2 In fruntea ei se perindase șaisprezece dina- 
N UKS 13) stii, care cârmuiseră succesiv soarta ei. Acum 
£ N OJS domnea dinastia a șaptesprezecea, cunoscută 
= = sub denumirea de păstorească sau a hicșilor.- 

PA Fa, după cum s'a spus mai sus, aparținea 
SALA 9) unui neam străin, care năvălise..cu puterea. 


5 în Egipt. și pusese mâna pe tronul faraonilor. 
EI Exact nu se ştie, de unde se iviseră acești 
rd cuceritori și cărui neam aparțineau ei. Dar 

i i fără îndoială, Egiptul datorește această răs= 
V, turnare de lucruri uneia din acele mișcări 

> -de' popoare, care din când în când se ri- 
dicau din fundurile Asiei și valurile cărora se revărsau până 
departe spre apus. Egiptul trebuia să păzească cu mare grijă ho: 
tarele sale nord-estice de invazia popoarelor nomade și în acest 
scop se construiseră fortificații și un zid puternic, asemenea celui 
chinezesc. Dar neamurile nomade pătrundeau și după acest zid 
şi cu învoirea guvernului egiptean se așezau în unghiul nord: 
estic al țării. Câtă vreme a fost puternică stăpânirea de stat, a= 
ceasta cu izbândă răsfrângea incursiunile de dinafară și ținea în 
supunere pe cei așezați în Deltă. Dar reprezentanții acestor din 
urmă în fața acelor dinastii, care mulțămită slăbiciunii lor, lăsau 
stăpânirea din mânile lor, țara se împărți în câteva părți indez 
pendente, reprezentanţii cărora slăbiră statul prin rivalităţile lor. 
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De aceasta s'au folosit hicşii, năvăliră asupra Egiptului și cu as 
jutorul străinilor din țară o coprinseră și puseră mâna pe tron. 
Primul timp. al stăpânirii hicşilor s'a distins prin silnicii, jafuri și 
ucideri; dar încetul cu încetul cultura țării supuse și=și arătă îns 
fluența sa civilizatoare asupra cuceritorilor; aceștia se supuseră 
ei şi curtea nhouei dinastii, își luă un aspect curat egiptean, cu 
luxul şi lustrul curții faraonilor. Sub unul. din reprezentanții aces« 
tei dinastii, anume sub Apapi ll, a și cârmuit Egiptul Iosif. Numai 
sub un faraon din dinastia păstorească s'a putut, ca un rob ne= 
însemnat, eşit din păstorii disprețuiți de egiptenii de baștină, să 
fie numit în postul de cârmuitor suprem al Egiptului. In vremea 
lui dinastia păstorească își atinse strălucirea ei cea mai înaltă și 
țara, după turburări, începu din nou săsși îndrepte starea ei de 
prosperitate internă. Dar în același timp printre prinții vechi egip= 
teni, cari se aflau supuşi lui faraon, începu să se observe mișa 
cări politice, care tindeau la eliberarea țării de sub străini. Pre” 
simțind primejdia, dinastia păstorească, firește, se îngrija, ca să-și 
consolideze situația şi proteja pe străini, împărțind acestora pens 
tru așezare cele mai bune pământuri cu acel scop, ca să aibă 
_ într'înșii aliații cei mai credincioși la vreme de nevoe. Prin asez 
menea politică se poate explica şi acel fapt, că faraonul Apapi II 
-a dat israeliților, nouii veniţi în Egipt, unul din cele mai bogate 
ținuturi. 

| Ținutul Gesem se întindea la hotarul nord-estic al Egiptului. 
Acolo și mai înainte se așezaseră diferiți nomazi, deoarece el se 
deosebeau prin pășuni minunate. In timpul de față, din cauza unei 
pustiiri de veacuri, ținutul acesta ne înfățișează o pustietate tristă, 
acoperită de nisip, petrărie risipită și păpuriș. Dar semnele vechei 
sale rodnicii se pot vedea şi acum pe malurile canalului tras de 
Lesseps dela Nil la canalul de Suez. Indată ce pătrunde apa un= 
deva, pustia învie şi înflorește minunat H; Infine, trebue numai 
umezeala, ca să se transforme tot ținutul într'o câmpie roditoare 
și în pășuni luxuriante. Napoleon I observă cu tot dreptul, că 
sub un guvern înțelept Nilul cucerește pustiul, iar sub unul rău 
pustiul cucerește Nilul. Guvernarea vechilor faraoni se îngrija 
foarte mult de udarea ţărei, de care lucru mărturiseşte rețeaua de 
canaluri îndreptate în toate părţile. De aceea și Egiptul se distingea 
prin o fertilitate neobișnuită, de care nu ne putem da seama faţă 
de paragina de astăzi. Orașele și satele se zideau pe anumite 
ridicături, care împedecau revărsarea apelor. In șesuri și”pe te= 





` 1) Ebers, Durclr Gosen; pag. 21. 
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cu cincisprezece chilometri mai spre sud de Cairul actual, și o- 
cupa o întindere mare, aproape douăzeci de chilometri’: în cen= 
tură. In lăuntrul zidurilor orașului se aflau palate și temple mă 
rețe, și în afara lor se întindeau grădini și ceairuri, vederea că- 
rora depe zidurile orașului era vestită prin farmecul său la greci 
şi la romani. Mulţămită situaţiei sale avantajoase întrun defileu 
al văii Nilului, el ținea în mânile sale tot comerțul țării. Bazarele 
lui furnicau de negustori, sosiți din toate părțile, iar pieţele erau 
pline de mulțimea poporului, ce venea să se închine în templele 
lui şi ca să ía parte la procesiunele religioase solemne. Ca reșe= 
dință a lui faraon, Memfisul în acel timp întuneca prin importanța 
sa orașul Teba, capitala regilor egipteni indigeni, dar acolo se a- 
flau deasemenea vestite temple şi palate, și mai ales acolea cons 
tinua să trătască spiritul nemulțămirii politice, contra dinastiei stră- 
ine. Dar centrut propriu. al vieţei.religioase. și intelectuale era O. 
nul sau Iliopolis_ „orașul. soarelui“, situat pe graniţa sudică a Ges 
semului. Aicea'se afla cea mai vestită universitate a țării, care a= 
trăgea între zidurile ei pe înțelepții din toată lumea. Templul său 
măreț în cinstea soarelui se afla pe vremea lui losif în culmea 
autorităţii sale. Colegiiile sacrificatorilor trăiau în încăperi deosez 
bite, special destinate pentru dânşii în pridvoarele templului. As 
fară de ei la templu se mai aflau o mulțime de preoți savanți, 
care aparţineau facultăţilor religioasă, medicinală şi istorică a tem» 
plului, ce era sediul principal al știinţii, prin care era vestit Ex 
giptul. Tot la acest templu se alla vestitul observatoriu și sacrifi- 
catoriloreastronomi din Iliopolis datorăm noi calcului exact al lun= 
gimii anului. Sacrificatorul principal al lui se corisidera _ sacrifica- 
` torul principal al Egiptului și după înălțimea rangului său stătea 
imediat după faraon. Din numărul sacrificatorilor acestui templu 
se alegeau cu preferință persoane pentru sfatul sacrificatorilor dela 
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curte. Cu fiica unuia din acești vestiți sacriticatori din Iliopolis s'a 
căsătorit Iosif, ceeace la și pus pe dânsul în legătură cu clasa 
aristocratică a țării. 1). 

- Dinastia păstorească atinse în vremea lui Iosif cel mai înalt 
grad de înflorire şi de putere. Dar deja sub Apapi II, către șfâra 
în Teba, se începu mișcarea vechilor prinți îns 
digeni pentru neatârnare, şi sub faraonul următor ea se transforz 
mă în răscoală fățişă, care=și puse de scop al său răsturnarea dis 
nastiei străine. Se începu o luptă îndărătnică și îndelungată. Hicșii 
își apărau pas cu pas situația lor, dar sub presiunea forţei au tres 
buit să se retragă mereu spre nord-est până ce însfârșit au fost 
îsgoniţi din Egipt. Se urcă din nou pe tron dinastia a opispreze= 
cea, protopărintele căreia a fost Aames sau Amozis [./Ea își alese 
de capitală Teba, ca centru al independenţei politice a. țării, și a 


şitul domniei lui, 


—— 


dat Egiptului o serie de faraoni mari, sub care el își atinse cul- 
mea puterii sale externe și a desvoltării interne. Timpul domniei 
acestei dinastii se distinse cu deosebire prin puterea militară. Ima 
pilați de atâta vreme de străini, acum -egiptenii se sileau oarecum 
săzși răzbune contra tuturor străinilor prin apăsările și cuceririle 
lor. Mulţimi mari de hicși, care preferase robia pe malurile Ni- 
tului, izgoniți în pustiu, fură supuse a tot felul de împilări și la 
fuerări de construcţie, impuse lor de noul guvern. Nemulţămin= 
duse cu această răzbunare din lăuntrul țării, faraonii se sileau să 
şteargă rușinea ce aduseseră țării stăpânirea străină, prin străluci- 
rea cuceririlor în țările vecine. Legiunile egiptene începură să pă- 
trundă trufașe peste granița de nord-est și să-şi deschidă drum 
bătut spre centrul Asiei. In curs de câteva veacuri cronicile isto- 
riei egiptene se umpiură de povestiri despre expedițiile îndrăsnețe 
şi cuceriri pe toată întinderea dela malurile Nilului pânăla Eufrat, 
și fiii lui Israil, cari trăiau în ținutul Gesem, au fost martori fără 
să vrea ai mersurilor triumfale ale prinților și comandanților, ce, 
se întorceau din expedițiile pline de izbândă, Pe aicea treceau pe 
nică pe ceas armate victorioase încărcate de prăzi și aducând cu 
ele mulțimi de robi, când cete de negrii, când cete de barbari 
din nord cu oarecare acopereminte stranii pe cap, îmbrăcaţi cu 


pei de hiară și cu fețele boite. Victoria asupra popoarelor din Si- 





1) Din aceste vestite oraşe astăzi n'au rămas decât ruine triste. -Veacurile de răs« 
pustiitor s'au deslănțuit peste ele, iar barbarii civilizaţiei 
giptene pentru inpodobirea piețelor 
află căteva bordee 


boaile pustietoare ca un vifor 
moderne au târit ultimile rămăşiţe ale monumentelor e 
şt îmbogățirea muzeelor capltalelor europene. În locul Memiisului se 
sărăcăcioase, după care-e greu de determinat adevărata situaţie a. vestite capitale. a 


Egiptului. 
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ria, cucerirea unor orașe comerciale siriene sau vreo victorie a: 
pe supra livienilor şi a aliaților lor era prăsnuită zgomotos în toată 
țara și da pricină de vorbă tuturor, Glasul tunător al trâmbiţilor 
și barabanelor de războiu ale acestor procesiuni și părăzi războis 
nice au devenit evenimente obișnuite și mulți din fiii lui Israil se 
aflau în massele populare, care umpleau văzduhul cu strigătele de 
bucurie, care înăbuşe chiar și cântările pașnice ale cprurilor sfinte, 
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până în fundul țărilor africane, 'a peste 
o mie de chilometri dela țărmurii Me- 
diteranei. Aceste expedițiuni nu ră: 
maseră fără înrâurire și asupra vieții 
interne a țării. Bogăţiile prădate se în- 
grămădiră în Egipt și desvoltară luxul. 
Totodată expedițiile puseră pe egip= 
teni în conflict cu celelalte popoară și 
3 ++ croiră drumul pentru relațiuni comer- 
ciale mai întinse, cu atât mai mult, cu : 
cât unele țări orientale, fiind expuse Puia de eroii ia cu 
invaziei egiptenilor, stăteau pe o treaptă 
de civilizație înaltă, cum ne arată aceasta prada de războiu, pe 
care egiptenii o-apucară dela ele. Carele de răsboiu, împodobite 
cu aur și argint, armăturile militare luxoase și ârmele artistic lu: 
crate de tot felul, vazele de aur, argint și aramă, mobila de casă 
= Sec sp de tot felul, ne arată, că în Haz 
naan și în Asia apuseană cultura 
se afla pe un înalt grad de des: 
voltare cu mult înainte de cuce: 
rirea lui de Isus Navi. Egiptenii au 
împrumutat multe dela popoarele 
l „cucerite de dânșii, cum se poate 
4 conchide după monumentele din acest timp. 

Prăzile de războiu au îmbogăţit țara, dar aceste bogății, na- 
tural, s'au concentrat în mânile guvernului și a claselor înalte, 
unde el: au desvoltat un lux extrem. Pentru mulțimile popo: 
rului toate aceste strălucite expedițiuni au fost o grea nenorocire, 
deoarece au sporit contribuţiile de răsboi și pentru alte nevoi 
ale statuiui, care în întregime erau puse pe umerii claselor de jos 






















































EF. 


10 


ale poporului. Situaţia. poporului simplu totdeauna a fost grea în 
Egipt. Incă cu mult înainte de strămutarea izraeliților în Egipt ma 
lurile Nilului răsunau de gemetele poporului apăsat și nu odată 
au izbucnit răscoale sângeroase împotriva 'impilatorilor. Nu de 
mult. s'au descoperit multe statui mutilate ale lui Hops, ceeace 
evident a fost urmarea uneia din asemenea. răscoale ale poporu= 
lui “îmmpilat contra acestui mare: ziditor de piramide !). Dar 
negreşit răscoala atrase după sine o impilare şi mai mare, Popo= 
rul în grupe a fost dus în mine, a fost: silit să sape canaluri nouă, 
să construiască noui piramide, pentru ca prin sudoarea de sânge 
a maselor populare să se spele jignirea adusă majestăței lui fa= 
raon. Şi de ce greutăţi era însoțită zidirea piramidelor, se poate 
vedea din pilda zidirei marei piramide. Pentru a transporta din 
portul de pe Nil la locul consiruirei piramidei piatra trebuitoare, 
"100.000 de oameni, cari erau | schimbaţi la fiecare trei luni, timp 
de zece ani, ceeace la un loc fac 4.000.000 de oameni, și după 
aceea însuşi construcția s'a săvârșit în curgere de douăzeci de 
ani, și în fiecare an au lucrat 360.000 de oameni, aşa că la acest 
mare monument au ostenit cam 7.000.000 de lucrători, întărinduzl 
nu. atât cu ciment, pe cât cu sudori de sânge. Faraonii diferitelor 
“dinastii, după calculele lor politice, dar parte şi din capriciul voinţei 
despotice, își strămutau reședința lor când întrun oraș, când în 
altul, şi poporul era obligat să ridice clădiri nouă pentru împodo= 
birea acestor reşedințe. Sub cravașa nemiloasă a supraveghetorului, 
lucrătorii trebuiau să muncească de dimineaţă până sara, ca săsși 
- procure o hrană mizerabilă pentru sine şi familiile lor. Din acest 
timp ni s'a păstrat epistola unui scriitor către fiul său, în care se -des 
crie situația grea până la imposibil de suportat a tuturor mesez 
riașilor în genere, începând dela ferar pânăla cismar, şi prin asta 
voește să ferească pe fiul său de a intra în clasa meseriașilor și 
să-l facă să înveţe meșteșugul cărturăresc 2. Ebers pe baza mo= 
numentelor descrie astfel una din scenele vieţii muncitoreşti din 
vechiul Egipt, de pe vremea lui Moise : „Sub un sicomor stufos 
un vânzător de lucruri de mâncare, de băuturi spirtoase și de 
acide pentru răcorirea apei şi-a așezat masa sa şi alăturea cu ea 
o ceată de barcagii și vizitii răcneau şi se ciorovăiau pentru 
ceva. Marinarii stăteau lungii pe bordul vapoarelor şi pe mal~ 
unii la umbra palmierilor, alţii sub razele arzătoare ale soarelui, 


- 


de care ei se apărau, acoperindus=şi fața cu o parte de pânză= 





1) Osburn, Monumental! History of Egypt. Vol. |, pag. 275. 
- --2)- Maspero, Histoire anclenne,. p, 123. -ssim sarii to cmene eee eot 
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- tură, care le servea de haină. Pe alăturea treceau arestații și r 


pårliji de soare și negrii, în șiruri lungi, unul după altul, cu: 
sub sarcinile grele, pe care trebueau să le ducă la destinaţi 
temple pentru jertfe sau la. negustorii de diferite mărfuri. Pet 
târau dărăburi -de piatră, aduse din pietrăria Hennu sau Suan 
rijânduzle pe taluji de lemn spre locul construirei unui nou ter: 
sau palat. Lucrătorii udau tălpile cu apă, ca să nu se aprind; 
mersul petroaelor. Toţi acești lucrători erau mang cu cra 
de către pristavi și cântau cântecele lor de muncă grea, dar 
sul lor suna a apăsare și răgușit, și abea în timpul repausulu 
după un prânz sărăcăcios abea se mai însuflețiau puţin. 
dese de muște . cânești urmăreau aceste grupe suferinde de r 
citori, care cu răbdare tâmpitoare și apăsătoare suportau atât 
păturile muștelor, cât și loviturile supraveghetorilor lor. 
Asemenea situaţie a claselor de jos o croiau atât raport 
sociale, cât şi înseși religia, care consta din grosiera zeificare a 
malelor, Puţini din sacrificatorii superiori păstrau o taină re 
oasă deosebită despre existența unui singur Dumnezeu, „ 
şi Fiul“, care este „astăzi, eri și mâne“, „a Aceluia, care esi 
dar această taină ei o păstrau la dânșii, rezervând poporul: 
se mulțămească cu idololatria grosolană, care corespundea mai 
situaţiei lor sociale mizerabile. Deaceea religia nu conlucra | 
dicarea morală a maselor populare, ci mai curând înjosea 
știința lor morală. Ea nu inspira respectul de om, ca persoană 
pogora sau până la nivelul animalelor, sau îl ridica până la 
litatea cu Dumnezeu. Faraonii se mândreau cu. origina. lor 
Dumnezeu, și chiar în timpul vieții lor li se închinau ca fe 
ir toată 4 populaţia inferioară a țării era puterea animalică de m: 
ce servea spre satisfacerea capriciilor guvernului și ale clasei : 
a țării. Poporul nu putea întâlni compătimire nici din parte 
crificatorilor, cari, ca membrii ai unei caste privilegiate, era 
partea guvernului, care apucase în mânile sale toate pămân! 
țării. Injosit din punct de vedere social și impilat din pune 
vedere politic, poporul îşi căuta satisfacția în imoralitate. Cu 
rezistența sa la muncă, egiptenii erau extrem de neînfrânați 


1) Ebers, Durch Gosen, p. 528. După părerea lui Ebers numele ‘Iehova are 
apropiat cu aceste numiri egiptene ale adevăratului Dumnezeu. In unele imne e, 
se întâlnesc expresii curat biblice despre Dumnezeu ca de ex. in imnul către zeul ~ 

Singur numai Tu, Tu ești făcătorul fiinţelor, 

ŞI numai Tu crezi toate celece există. 

Numa! El singur, e Singurul, şi nu este altul egal lut, 

Singurul, care locueşte în sfânta sfintelor. 
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patimile josnice. Educaţi sub influenţa imorală a cultului religios, 
care consta din divinizarea senzualității, poporul și însuși se dădea 
la viață imorală. Toate viciile protivnice firii erau la dânsul feno= 
mene obișnuite '). Marele sărbători religioase anuale se distingeau 
de obiceiu prin cel mai sălbatec desfrâu al senzualităţii, și astfel 
de sărbători imorale, ca cele din Bubastis și din Dender, erau 
așa de populare, încât la ele se adunau sute de mii de oameni SĂ 

In niște astfel de condițiuni politice şi sociale au trăit + israe= 
liţii în Egipt. Dar ei ocupau o situație esclusivă în ţară. Ca 
neam înrudit cu înaltul demnitar dela curte, și mulțămită în ges 
nere ocrotirii dinastiei păstoreşti, care dăduse din punct de vedere 
politic nişte privilegii deosebite triburilor păstoreşti, care populau 
laturea de nord-est a ţării, ei se bucurau de o poziţie socială 
deosebită de masa populaţiunii egiptene indigene. Pe câmpiile 
slobode şi rodnice ale Gesemului ei au crescut repede în ce 
priveşte numărul și bogăţia. Familia lui Iacov se desvoltă întrun 
trib întreg, care după numărul protopărinților săi se împărți în 
19 sau 13 seminții, care-și păstrară conștiința unităţii lor de”sânge. 
Intâetatea între ele după drept trebuea să aparțină seminției lui 
Ruvim, dar Iacov în binecuvântarea sa de pe patul de moarte îl 
lipsi de acest drept de întâiu născut, pentrucă el „se suise în 
patul tatălui său șizl întinase“ 2). Intâetatea între dânsele, cum era 
și firesc, o ocupară în Egipt seminţiile, ce aveau de protopărinți 
pe fiii lui Iosif: Efrem și Manase, dar între dânsele se ridică în 
deosebi seminţia lui Levi, care mai mult decât celelalte insu- 
șindusși laturile bune ale civilizației egiptene, ajunse la întâetatea 
morală în neamul lor şi în urmă ocupă situaţia de cinste a clasei 
preoțești în mijlocul poporului său. Folosindu-se de o independenţă 
deosebită, israeliţii își prelucrară forma lor de ocârmuire inde- 
pendentă, conform cu particularităţile ființei lor naţionale. Fiecare 
seminție avea în cap un reprezentant deosebit sau un prinț și se 
împărțea în câteva grupe mai mici, dintre care fiecare avea căpe= 
tenia sa deosebită. Astfel israeliții prezentau o comunitate destul 
de organizată, unită prin legăturile de rudenie și de interes reciz 
proc. Cu toate acestea, fiecare seminție avea și particularitățile 
sale deosebitoare în caracterul vieţii. Seminţia lui Ruvim, a lui 
Gad și a lui Simeon se ţineau strâns de viaţa pastorală ; semin= 


1) Herodot, II, 46. Lev. XVIII, 3: „După. faptele pământului Egiptului, în care trăili, 
să nu vă purtăţi, zice legiuitorul, care mai jos şi enumeră acele „fapte“, printre care la 
vers. 22 şi 23 enumeră: grosolana împreunare cu animale şi amestecul de sânge de tot felul, 

2) Ebers, Durch Gosen. p. 483. 

3) Facerea, XLIX,. 4. i 
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ţia lui Veniamin se distingea prin caracterul războinic; seminția 
lui Levi se distingea prin caracter cetăţenesc şi dragostea de ști- 
ință și de arte. Viaţa în țara străină a desvoltat într'înșii simţul 
unirii între dânșii, și aceasta își găsi expresiunea în adunările re: 
prezentanților poporului. La fiecare eveniment însemnat, ce se a- 
tingea de viața lor, reprezentanții sau capii seminţiilor și a gru- 
pelor mai mici se adunau la sfat și discutau situația lor din îm- 
prejurările date. 

De o astfel de neatârnare se bucurau israeliţii și sub raport 
religios. Trebue de avut în vedere, că din timpul” morţii patriar= 
hului Iacov, ca cel din urmă mare reprezentant al epocei patri- 
arhale, pentru veacuri întregi au contenit orce contact direct cu 
Dumnezeu: mau mai fost nici revelaţiuni, nici vedenii, nici pro: 
rocii, ~ adecă toate acele mijloace prin care mai înainte se coz 
munica omenirii voea lui Dumnezeu. In astfel de împrejurări pen: 
tru fiii lui Israil rămase singurul izvor al cunoașterei lui Dumnes 
zeu tradiția părinţilor, de care fără îndoială se și ţineau. Manifes: 
tările principale ale acestei religiuni patriarhale era și circomcizi= 
unea, jertfa și paza sâmbeltei, și sunt urme, care ne arată, că is- 
raeliții le țineau riguros. Despre ținerea ritualului circomciziunii de 
către israeliți în Egipt noi avem mărturii directe (Eş. IV, 2426; 
Is. Nav. V, 5). Ce se atinge de aducerea jertfelor, apoi paza Tor 
ne: arată cererea lui Moise de a se da drumul poporului în 
pustiu „ca să aducă jertfă Domnului Dumnezeu“, deşi împreună 
cu aceasta există mărturia, că în această privință în urmă se în- 
âlniră pedici serioase din partea slujitorilor de idoli din Egipt 
(Eş. VIII, 25-28). In fine, multe urme ne.arată paza sâmbetei sau 
a zilei odihnej, aşa că .hotărârea despre strângerea manei în pus« 
tie vinerea câte două măsuri, ca ea să ajungă și pentru sâmbătă 
şi deasemenea şi înseși forma legiuirei despre sâmbătă în porunca 
a patra (aduzţi aminte de ziua sâmbetei) singure de sine presupun, 
că sâmbăta, ca așezământ, exista deja și se păzea de popor. După 
aceea în legiuirea din Sinai multe din legiuiri ne arată limpede, că la 
popor existau multe din acele obiceiuri și așezămintele religiosos 
morale, care în această legiuire numai s'au întărit și s'au lămurit. Astfel 
vedem destul de bine, că în timpul petrecerei în fară străină israeliții 
au păstrat adevărurile fundamentale ale religiunii părinților. Dar maí 
sunt și alte indicațiuni, care ne dau putinţa să determinăm gradul 
vitalității într'inșii a religiei și nu numai în popor în genere, ci și în 
seminţii a parte şi Chiar în persoane. Acestea sunt anume acele-nume, 
care se dădeau de către părinți copiilor lor în timpul îndelungatei 
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petreceri în robia Egiptului. Se știe, ce importanță însemnată se dădea 
în genere în epoca patriarhală numelor. Orice eveniment mai mult 


sau mai puțin însemnat în viața duhovnicească, religioso-morală 
sau familiară, neapărat se răsfrângea asupra numelui, dat unei as 
numite persoane sau unui anumit loc. Câteodată potrivit cu sia 
tuația.uneia sau alteia dintre persoane în economia dumnezeească, 
însuși Dumnezeu schimba numele oamenilor (cum se cunoaște a= 
ceasta din viața lui Avraam și a Sarrei și a lui Iacov), iar în cea 
mai mare parte darea numelor mai ales copiilor, servea de ex- 
presie directă a unei dispoziţiuni duhovnicești a părinţilor, care 
exprimau prin darea numelor copiilor lor sau recunoașterea înalz 
tei buneivoinţe și prezența lui Dumnezeu, sau- simplu sentimentele 
nădejdei şi încercărei lor (ca de exemplu în numele fiilor lui 
Iosif, a lui Moise, etc.). In vederea acestora, acea remarcabilă îm- 
prejurare, că printre reprezentanții semințiilor necontenit se întâlnesc 
astfel de nume, ca Eliav (Dumnezeu este Tatăl meu), Eliţur (Dume 
nezeu este tăria mea) Eliasaf (Dumnezeu este adunătorul meu) și altele 
de același fel, ne arată limpede, cât de adânc tradiţiile părintești se înrăa 
dăcinaseră în inima fiilor lui Israil și cât de vie era într'inșii amintirea pă” 
rinţilor lor, şi mai ales purtarea Lui de grijă pentru poporul cel ales. 
Remarcabilă este în această privință mai ales aceea, că asemenea nume 
cele mai adesa ori se întâlnesc în seminţia lui Levi. Astfel sunt numele: ` 
Eliasaf (Dumnezeu este adunătorul meu), Eliţofan (Dumnezeu este 
păzitorul meu), Țuriil (Dumnezeu este stânca mea), Eliazar (Dumne= 
zeu este ajutorul meu), Amram (ruda celui Preaînalt), lohaveda 
(Dumnezeu este slava ei), etc. Singură această împrejurare ne az 
rată îndeajuns, că semințţia lui Levi se distingea prin un deosebit 
devotament tradiţiilor părintești și păstra cu deosebită tărie cre= 
dința părinților, și prin asta a meritat, ca anume ea să devină 
„unealta: Proniei pentru renașterea și înălțarea poporului. 

Astfel, atât după locul așezărei întrun ținut depărtat, cât și 
după caracterul întregei lor vieți sociale și religioase, israeliții trä- 
iau izolați de zeialaltă populațiune a Egiptului. Cu toate acestea 
timpul prin necesitate iza apropiat de indigeni și urmele acestei 
apropieri s'au întipărit pe multe laturi ale vieţei lor. Inalta civilis 
zaţie a Egiptului încetul cu încetul șiza supus pe veneticii nomazi 
și aceștia încetul cu încetul se deprinseră cu viața așezată și se 
apucară de agricultură și de meserii. Odată cu aceasta în mediul 
lor pătrunseră știința și artele egiptene, urmele: cărora apar vădit 
În toată viaţa lor istorică de după aceea. In Egipt ei au îmiprumuz 
tat "cunoștințe matematice, geometrice și astronomice, și împreună 


ERE 


cu această învățătură arta de a făuri diferite lucruri de galanterie 
de aur, de argint, de lemn și de piatră; invățară să pregătească 
țăsături scumpe de diferite culori, să sculpteze și să graveze petre 
preţioase. Dar o dobândire_preţioasă_pentru ei a fost arta scrisului, 


despre cunnăşterea căria nu se vorbește în epoca patriarhală,-pe 
te in epoca _ 


când “Moise după ë; eșirea din Egipt a scris « deja legi pentru_popor, 
pe ‘care poporul se “obliga sã ja să le cii citească. Chiar în limbă au 
intrat multe cuvinte egiptene. Măsurile evreești se numesc cu 
nume egiptene. Nilul după obiceiul 'egiptean în textul biblic se 
numește simplu leorzrâu; luna Adar amintește bine numirea egip- 
teană luna Atair; adon, numirea sicriului legii şi teba, numele 
sicrieșului, în care a fost mântuit Moise, sunt curat egiptene, și 
multe alte cuvinte și obiceiuri ne arată înrâurirea egipteană asu- 
pra israeliților. Din “nefericire înrâurirea egipteană nu s'a mărginit 
numai asupra vieţii externe, 'ci în decursul vremei s'a reflectat 
în parte și asupra vieţii lăuntrece' religiosozmorale. Așa unele ho- 
tărâri posterioare, ca și din unele fapte se poate cu siguranță 
deduce, că israeliţii în parte au cedat și sau dedat şi la obiceiuri 
imorale, la care se dedea poporul de jos în Egipt, și chiar și-au însuşit 
unele forme idolatre. Negreșit, o înrâurire deosebită -asupra lor a 
putut să aibă nu acel ceremonial luxos religios, prin care se dis- 
tingea viaţa religioasă a claselor înalte din “Egipt, ci cele rituale 
de rând și grosolane a religiei populare din Egipt, martorii cărora 
li s'a întâmplat! să fie adesa. In calitate de exemplu putem indica 
divinizarea viţelului de aur din pustie, precum și interzicerea directă 
din lege de a se aduce jertfe la idoli (Lev. XVII, 7) interzicere întăs 
rită în urmă şi de Isus Navi, care spune deadreptul:, lepădaţi zeii, 
cărora au slujit părinții voștri peste râu și în Egipt, și slujiți 
Domnului (Is. Nav. XXIV, 14)“ „ Astfel, petrecerea în n fară străină 
ia adus cu timpul la robia politică: ș. amenința : să expună pe 
izraeliţi și în robia duhovnicească. 

Cată vreme istăeliții după moartea lui Iosif s'au bucurat de 
pace și prosperitate, este tare greu de determinat. Dar se poate 
presupune cu probabilitate, că situația lor s'a schimbat în rău 
odată cu urcarea pe tron a nouei dinastii egiptene indigene. „S'a 
- ridicat în Egipt un nou rege, care nu cunoștea pe Iosif“, și tote 
odată n'a putut să recunoască nici drepturile descendenților săi 
la acele privilegii deosebite, de care ei se bucuraseră sub vechea 
dinastie. Numele lui Iosif, ca demnitar al dinastiei detronate, putea 
să-i fie necunoscut (sau simplu noul rege nu voea să recunoască 
„meritele lui). “Totodată se înțelege cu ce sentimente noul rege în 
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situaţia lui a putut să se refere către israeliți. Ei erau supuși pri- 
vilegiaţi, se bucuraseră de o deosebită favoare la dinastia detro= 
nată, sub care ei stăpâneau unul din cele mai bogate ţinuz 
turi ale Egiptului, care predomina asupra căei de pătrundere în 
chiar inima țării. Ura și dușmănia față de dinastia detronată el 
fireşte o întinse și asupra neamului favorizat de dânsa. Dar la creșa 
terea unei deosebite dușmănii contra israeliților au putut influenţa 
și alte împrejurări politice: Lupta prinților egipteni cu dinastia și 


politica de apăsare și de împilare. 

Mai întâi de toate, negreșit, noul guvern lipsi pe israeliți de 
acele avantaje şi libertăţi, de care ei se bucuraseră sub fosta 
dinastie. Dar după aceea el trecu şi la împilarea lor pozitivă și 
începu „să-i istovească prin munci grele“. In cazul dat nu era 
nevoe a născoci artificial aceste lucrări: ele se iviră ca o cerință 
firească în chiar laturea locuită de izraeliți. După isgonireă hicşi- 
lor din Egipt, se cerea pentru viitor a asigura țara contră incursius 
nilor străinilor„,sălbateci, și deaceea guvernul găsi cu cale să 
construiască câteva întărituri nouă la acest hotar, și la aceste munci 
grele au fost întrebuințaţi îisraeliţii să muncească în dar. Munca 
era evident silnică : istoricul biblic povestește cu amărăciune despre 
aceste munci.. „Egiptenii cu cruzime, spune el, sileau pe fiii lui 
israil la lucru și făceau viața lor amară la frământatul lutului și 
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facerea cărămiziu, şi ua tot lucrul câmpenesc și la orce muncă, 
la carezi sileau cu cruzime“ (Es. I, 13 *și 14). Astfel au_z zidit ei 
lui faraon Pitomul și Raamzesul, _ 
öräşe -pentru depozite. Numirea 
acestui din urmă dintre orașe, 
Raamzes, dădură prilej unor egip- 
tologi să conchidă, că zidirea lor.. 
se referă latimpul dinastiei a XIX, 
pe timpul doraniei Ipi Rainizes T 
saü Il, câte au avut loc cu două 
Veacuri mai târziu. Această părere 
face să prelungim șederea israeliz 
ților în Egipt într'un așa period, 
Marea Piramidă Gizec în Egipt. care numai cu gr eu poate fi pus 
în acord cu datele pozitive crono: 

logice și stârnește foarte puternice obiecțiuni; dar ea totodată nu 
poate cu temeinicie să se sprijine nici pe faptul citat chiar acum. 
Precum numele așa și numirea Raamzes erau destul de o obișnuite 
în Egipt şi nu se poate ` fi nicidecum _sorocit esclusiv la domnia; 
faraonilor < cu acest nume. Când fraţii i lui Iosif au apărut în Egipt 
pentru-a 'se-aşeza acolo = va să zică cu un veac mai înainte ~ în 
ţinutul Geser exista deja o parte de loc sub denumirea de Raam- 
zes, care lesa și fost dat lor pentru așezare (Fac. XLVI, 11). 
Descoperirile cele mai noui revarsă încă şi mai multă lumină 
asupra acestui fapt. Din ele se vede, că_ faraonul nouei dinastii 


aere ee 


avea un fiu cu numele Ramzes'). lar în asemenea caz nui nimica 


de mirare, ci din contra e foarte firesc, dacă faraon pe unul din 
orașele din nou construit la numit „cu numele. fiului său. Tot: așa si 
relativ -de “celšlalt oras, Pitomul, care deasemenea se întâlneşte în 
cronicele, ce sė “ieferă là un period mult mai timpuriu „decât acela, 
în care a avut loc domniile Ramzeșilor. 


~ Cu fiecare domnie nouă cresteau ș și „greutățile pentru popor, 
și nu numai pentru cel al jul israil, ci şi pentru cel egiptean. 
Faraonii pare că ar fi viut să se întreacă uni pe alții cu slava 
lor războinică și cu clădirile grandioase, cu care impodobeau reges 
dințele lor, și cu cât era mai renumit un faraon, cu cât era mai 
vestită domnia lui, cu atât mai mult gemea poporul sub împila= 
rea muncilor mai presus de putere și a impozitelor. Cel mai vesa. 


tit faraon din acest period a fost Totmes III, Acesta a fost un 
Alexandru Macedoneanul al Egiptului; în timpul lungei sale dom» 








1) Lepsius Kânigsbuch der alten Aegypter, tabl. XXII, XXX-X XXIII, 
Istoria Biblică A - 9 
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nii de cincizeci de ani el a ridicat nenumărate monumente, temple 
măreţe și fortificaţii. Egiptul și așa stătea în fruntea popoarelor. 
Oștirele lui pătrunseră până la marginile lumei cunoscute pe atuncea. : 
Bogăţii nenumărate au fost adunate în tema 
plele lui și caravanele comerciale se întins 
deau spre dânsul din toate țările. In in= 
scripțiile de pe pereții marelui templu din 
Harnac, după cum măiturisește Tacit, s'au 
însemnat „tributurile impuse popoarelor sus 
puse. Greutatea aurului şi argintului, can- 
titatea de arme și cuțite, cadouri de fildeș 
și miresme plăcute pentru temple ; cât grâu 
şi lucruri de tot felul trebuia să prezinte 
fiecare popor“. Nemulțăminduzse cu acestea, 
Totmes Ill, ca să dea mai multă măreție 
IEEE PICA po ego și strălucire domniei sale și, poate, ca să 
boiu (după un monument satisfacă slăbiciunea sa personală a iubirii 
egiptean) 5 4 z 4 F 

de slavă, a întreprins nu mai puține de 14 

expedițiuni în diferite țări, din care el necontenit se întorcea cu 
pradă bogată și cu turme de captivi. Legiunile sale nu numai că 
inundau țările vecine, Palestina și Siria, ci pătrundeau și în Me- 
sopotamia, ba chiar și în India. După terminarea expedițiilor se 
cereau monumente grandioase și temple pentru eternizarea lor, 
și poporul trebuea să lucreze și să muncească neobosit la cona 
* “struirea lor. Poeţii alcătuiau în cinstea lui poeme entuziaste, în 
care se cânta slava și virtuțile . lui, slăvind „pè împodobitorul 
pământului“, iar poporul gemea sub greutatea impozitelor și a 
muncii, ce se cereau dela dânsul pentru crearea majestăței cântate. 
Războaele nesfârșite cereau oameni și bani, și deaceea se spori 
pânăla imposibil slujba militară și se întări strângerea de bani. 
Cu ce silnicii și născociri se făceau acestea din urmă, se 
poate vedea din scrisoarea, ce ni sa păstrat din acest period. 
Intr'insa se povestește cum „strângătorul de dări se apropia în 
barca sa la pontonul unui anumit ținut pentru adunarea părții 
guvernamentale de grâu. Oamenii lui înarmaţi cu toege, și 
negrii lui, cu ciomege de palmier în mâni, strigau: Undezi grâul 
vostru ? Și nu se putea cu nimic înfrâna năvala lor. Dacă ei nu 
erau satisfăcuţi, atunci înșfăcau pe bietul nenorocit, îl trânteau la 
pământ, îl legau și-l târau la canal şi-l aruncau în apă cu capul 
în jos; vecinii fugeau, ca să se îngrijască de propriul lor grâu. 
Pe femeea lui o legau și o duceau împreună cu copiii ei cu 
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dânșii“!). După obiceiul tuturor marilor faraoni, Tutmes 1 a intre: 
prins o mulțime de construiri grandioase: temple, palate, statui 
colosale, obeliscuri și clădiri publice. De către el s'a zidit cel mai 
vestit templu din Egipt, așa numitul, marele templu“ din Harnac, 
Ruinele lui împreună cu coloșii din vecinătatea lui și astăzi inspi- 
ră o superstițioasă mirare faţă de grandoarea lui. Și, Ja toate aceste 
construcții s'a cerut muncă silnică și în dar, care s'a și impus isra 
eliților și celorlalte neamuri aduse în robie. Toate neamurile de 
obârşie străină și de origină semită, care populau Delia, trebuiau 
cu sudori de sânge să clădească măreția și slava .lui“faron. Când 
nu se găseau la îndămână brațe de muncă se farmau partide de. 
vânătoare pentru vânarea de negrii în Etiopia şi mii. de aceștia 
se aduceau în lanţuri la muncă. Partidele acestea. de. vânătoare 
duceau pe lucrătorii sleiți în minele de piatră, îi. obligau să taie 
blocuri mari de granit și cu sforțări uriașe să le târască la locul 
construcției; îi sileau să sape canale nouă, ca să facă loc mai 
larg pentru preumblarea iahturilor faraonene, să facă cărămidă și 
să frământe lut şi var pentru clădirile în construcţie, să ridice 
apă din Nil în canale pentru udarea câmpiilor, cum se poate 
vedea aceasta și astăzi pe malurile Nilului, unde lucrătorii, desbră= 
caţi, lucrează ca niște mașini toată ziua sub spatele arzător. Cu un 
cuvânt, „la fiecare lucrare îi sileau cu cruzime,“ sub loviturile de 
toiag a supraveghetorilor inevitabili, dar şi în toate timpurile viața 
claselor de jos ale poporului în Egipt a fost grea și tristă. Voința 
despotică totdeauna a domnit pe malurile râului sfânt, și pentru 
satisfacerea capriciilor sale a sacrificat zeci de mii de vieți omes 
neşti. Chiar în secolul prezent la săparea canalului Mahmud au 
perit 30.000 de oameni, pe care isau silit să 'sape canalul cu 
mânile goale, fără lopeţi și casmale ~ au perit de munca istovitoare 
sub loviturile supraveghetorilor fără milă. Fără îndoială tot prin 
asemenea munci neomenoase erau apăsaţi și vechii israeliți, și 

emetele şi strigătele lor se pot auzi în cântecele sfâșiitoare de 
suflet ale felahilor, actualii parias ai Egiptului. Indeplinind munca 
de robi, felahii cântă 


Pe căpeteniile noastre 
Cânii săi mănârice, 

Și săi hârtănească, 

Ei ne omoară ptin foame, 
Prin foame ne istovesc, 
Ei ne bat pe nol, 


1) Maspero, Du genre epistolalee cheż les anciens Egyptiehs. Lenormant, Manuel de 
l'histoire de l'Orient, vol. I, pag. 423. 
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Ei ne bat cumplit. 

-Dar este Cineva şi peste ei, 
Acelasi va pedepsi cumplit, 
Da, cumplit îi va pedepsi’). 


“ Cu toate că istoria robiei israeliților în Egipt: se reflectează, 
așa zicând, în fiecare hierogiită a vechilor monumente egiptene, 
dar prin ò ciudată întâmplare până: acum totuşi pe aceste monu= 
mente nu s'a găsit nici un nume, care sar referi la evrei ‘şi izar 
numi și “ar sămui pe ei cu unul cu vreuna din numirile 
înstşite de ei. Invățaţii egiptologi își pun toate sforțările să 
descopără ceva asemănător cu numirea de „evrei“, „iudei“, sau 
„izraeliţi“, -și sforțările acestea au rămas aproape cu totul fără 
rezultat, Pe o inscripție Brugsch a citit numirea Fenbti, care 
se referea la niște captivi, care 'erau ocupați cu munca grea 
a transportului blocurilor de piatră din petrăria Rufu (Troia zice 
Strabon) la Memifis și la alte orașe. Cuvântul „Fenhu“ înseamnă 
„purtătorii toiagului păstoresc“ și munca acestor captivi coresa 
punde muncei silite, a israeliților din timpul robiei lor în Egipt. 
„Cu acest nume, spune Brugsch, se numeau neamurile păstoreşti 
și nomade de origină semitică, care trăiau în vecinătatea Egiptuz 
lui şi, trebue să presupunem, se aflau cu Egiptul în același ra= 
port, ca și evreii 2)“, Dar această numire, ca adectivală, are un 
caracter prea: general, ca să poată fi referită special la evrei, și 
pelângă aceasta nu are asămănare de sunet cu numirea acestor 
din urmă. Egiptologul Chabas a încercat să identifice alt neam 
de robi cu israeliții supuşi la robie. Câţiva ani acum în urmă în 
unul din papirusele muzeului din Leiden a descoperit numirea unui 
neam, care se citește aperiu. Neamul acesta era ocupat cu tranz 
sportarea pietrei pentru zidirea templului soarelui, ridicat de Ramzes 
cel Mare aproape de Memfis, și egiptologul afirmă, că „aperiu“ 
nu este altceva decât pronunția egipteană a cuvântului evreu ô). 
Dar pelângă dificultățile cronologice, legate de presupunerea exisz 
tențíi evreilor în Egipt în timpul acestei domnii, această părere se 
combate prin altă descoperire, care arată pe acelaș neam aperiu'în 
robie la egiptenisub Ramzes IV, adică la multă vreme după eșireaevreiz 
lor din Egipt‘). O asemănare mult mai apropiată de numirea evrei 
era cuvântul găsit în o tăbliță statistică din Harnac, zidit de Totmes 





| 1) Nassau Senior, Jurnal in Egypt, 1856. Stephen, Incidents and travel in Egypt 
Now lork, vol. I, p. 22. 
2) Zeitschrift für Aegypt. Sprache 1867. 
3) Chabas Mēlanges, Ser. 2 p. 144. 
4) Speaker's, Commentary, vol. I, pag. 466. 
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III. In tabela diferitelor naționalități, al 79-a se notează neamul heber 
sau ebu, care sună tare apropiat de haberim sau cum ziceau nouii 
evrei.) Causa unei asemenea tăceri a monumentelor egiptene relativ 
de evrei se explică prin particularităţile referințelor egiptene către 
foarte sensibili pentru_cinstea..și. slava țării_lor, și deaceea dacă ei 
se sileau din toate puterile să eternizeze pe monumente acele 
fapte și evenimente istorice, care puteau servi spre proslăvirea 
Egiptului, apoi pe de altă parte se sileau în tot felul să şteargă 
tot ceeace putea servi ca amintire despre niște fapte și eveni: 
mente de natură contrară. Prin asta între altele se explică și acel 
fapt însemnat, că cu toată stăpânirea îndelungată a hicșilor în Egipt, 
egiptologii numai cu mare greutate au putut găsi urme întregi 
ale acestui period, amintirea neplăcută a căruia a fost ştearsă de 
pe monumente de faraonii indigeni. Nu arareori au fost cazuri, 
când noul faraon dărâma toate monumentele ridicate de faraonul 
predecesor, urât de dânsul pentru ceva, și ștergea depe pământ 
amintirea lui. Deaceea e așa de greu câteodată a trage o linie 
succesivă a domniei dinastiilor şi faraonilor, și cu o deosebită 
greutate e înjugată cercetarea acelui period, care se referă la 
domnia hicşilor. Deoarece cu șederea israiliților în Egipt şi în- 
deosebi cu ieşirea lor stau în legătură fapte și evenimente, care 
s'ar putea considera foarte înjositoare pentru mândria ţării și 
pentru orgolioșii săi faraoni, apoi deaceea acești din urmă au și 
nimicit toate monumentele, care ar fi putut sluji ca amintire des= 
pre aceste evenimente neplăcute. 

Dar istoria n'a putut fi Diruită chiar nici de autocrația ne= 
mărginită a faraonilor. Dacă au fost şterse și nimicite monumente 
singuratece, care priveau acest period nefericit și rușinos pentru 
Egipt, apoi totuși “mersul general al vieții și al raporturilor sociale 
și de stat ne prezintă un tablou atât de izbitor credincios istori= 
sirei biblice, încât ajunge singur acest tablou general, ca să res 
dăm această taină neplăcută a istoriei Egiptului. Dar și afară de 
asta ni s'au păstrat și monumente singuratece, care prin conți” 
nutul lor ne amintesc uimitor evenimente legate cu istoria petre» 
cerei israeliților în Egipt şi cu impilarea lor din partea guvernului 
lui faraon. Un papirus, care se referă la periodul examinat, res 
produce viu înaintea noastră tabloul facerei cărămidei, care alcă= 
tuia o parte de muncă, impusă israeliților. „Doisprezece petrari, 
spune autorul papirusului, afară de oamenii, care se ocupau cu 
facerea cărămizei în orașele lor, au fost aduși aicea să lucreze 
la zidirea caselor, Să facă fiecare din ei numărul hotărât de că- 
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rămidă în fiecare zi. Ei nu trebue să slăbească munca la casa 
nouă. Intru aceasta eu mă supun poruncii, dată mie de stăpâ= 
nul meu“ !). Acești petrari și lucrătorii făcători de cărămidă, 
aduşi din orașele lor pentru facerea unor: case și care lucrau 
obligator „un anume număr“, dacă nu se identifică cu israeliții, 
apoi cel puţin ne arată totuși acea situație socială, în care se 
aflau şi acești din urmă în timpul lucrului în Egipt. Pe locul 
fostului oraș Raamzes, construit de israeliți, se pot vedea cărăz 
mizi enorme, făcute din mâlul Nilului, uscate la soare și amesa 
tecate cu pae, și chiar după părerea unui astfel de cercetător 
prudent, ca Ebers, nu va fi o îndrăsneală a crede, că aceste că= 
rămizi au fost pregătite de mânile israeliților’). Dar un monua 
ment mai însemnat din cărămidă egipteană s'a descoperit în gropa 
. nița de? pe dealul “AdselCurnah, care se referă la timpul lui 
| l Totmes II. Acest monument ne 
prezintă un tablou, care repre: 
zintă munca silnică a facerei de 
cărămidă şi a construirei unor 
case. Lucrătorii sunt ocupați cu 
diferite feluri de muncă: unii 
cară cu căldările apă dintr'un iaz, 
alții rup lut dintr'un mal, alții 
fac cărămida, o cară cu osebite 
coromâsle lä locul clădirii şi alții, 
în fine, sunt ocupați cu înseși 
zidirea edificiului. In mijlocul ace= 
stei gloate muncitoare se-remarcă vădit supraveghetorii, dintre 
care unul aplică toiagul său pe spatele unui lucrător leneș, iar 
altul liniştit şede pe o piatră din apropiere, ținând totuși toiagul 
său întrun chip destul de amenințător °). Inscripţia, care însoțește 
acest tablou explică, că aceștia sunt captivii pe care iza adus 
Totmes III pentru construirea templului zeului Ammon, și tot 
aicea se descrie rolul supraveghetorilor. „Supraveghetorul princis 
pal vorbește ziditorilor: toiagul e în mâna mea. Lucraţi harnic cu 
mânile. Nu vă leneviţi, să nu rămâneţi în urmă!“ Unii din acești 
captivi poartă trăsături destul de vădite ale tipului evreesc și au 
bărbi, care=i deosebea de egipteni. Pe cărămizi de obiceiu se 
punea pecetea faraonului, în timpul căruia se construia clădirea 
şi Wilkinson observă, că „cărămizile, care purtau numele lui 





Cârătorit materialului de construcție 
(după un monument egiptean). 





1) Papyrus Anastasi, dosul Chabas, Mélanges Egypt, ser.2 pag. 133. 
2) Ebers, Durch Gosen, pag. 75. y 
3) Vezi o parte din această închipuire la inceputul capitolului prezent. 
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Tomes Ill, au fost găsite mult mai multe decât cărămizile din 
vremea altui faraon“, iar alt egiptolog adaoge: „cărămida găsită 
în Egipt și referitoare ia timpul acestei domnii, totdeauna are 
într'însa amestec de pae“. In asta nu se poate să nu vedem con= 
firmarea izbitoare a istorisirei biblice despre faptul, că israeliți 
trebueau să procure pae pentru facerea numărului sorocit de cără= 
midă '). In genere monumentele egiptene adesea vorbesc de facerea 
cărămidei cu ajutorul muncei silnice a unor captivi, dar că prin 
acești captivi nu putem înțelege captivi de războiu, se poate conchide 
din aceea, că de acești din urmă totdeauna erau tare puțini aduși 
din expedițiile militare; așa că în cele mai strălucite expediţii se 
observă cu îngrijorare abea zeci de aceștia. Probabil sub acești cap: 
tivi trebue să înțelegem diferiți străini, care locueau între hotarele 
Egiptului, pe care egiptenii îi apuca cu forța dela locurile unde 
trăiau ei șizi aduceau la muncă, cum se petreceau aceasta și cu 
israiliții. Caracterul silnic al acestor munci de asemenea se dove- 
dește prin prezența permanentă a supraveghetorilor înarmaţi cu 
toege. Pe tabloul din Boni=Hasan se închipuește, cum supraveghetori 
pedepsesc pe muncitori. Unii din aceștia din urmă desbrăcați şi 
lungiţi la pământ, doi îi ţin de mâni și unul de picioare, iar supra- 
veghetorul fără cruțare revarsă loviturile pe spinarea goală. Tot 
la o asemenea pedeapsă sunt expuse pe alte tablouri şi femeile. 
Ce se atinge de înseși supraveghetorii sau de şefii peste muncitori, 
apoi erau funcționari ai guvernului, sub supravegherea cărora se 
aflau anumite ținuturi, la rândul lor divizânduszse în plăși mai 
mici, se aflau sub șefia unor supraveghetori mai mici. Pentru 
“înlesnirea conducerei lucrătorilor, ei alegeau chiar dintre israeliți 
supraveghetori ajutori, pe care și puneau răspunderea pentru bunul 
mers al lucrărilor. Această măsură din urmă putea să aibă și în- 
semnătate politică, deoarece producea împărţire în popor (intre 
supraveghetori şi lucrătorii de rând) și prin aceasta slăbea unita- 
tea morală și puterea lui politică. 

Totuşi cu toată apăsarea și împilarea din partea guvernului, 
tânărul popor crescu repede la număr și în putere; și sub impres 
sia, poate, a expedițiilor orientale militare a egiptenilor prin pă: 
mântui Gesem, înti'insul se desvoltă pasiunea războinică. Așa un 
grup din seminția lui Efrem făcu incursiuni în ţara filistienilor și 
captură vite. De sine se înțelege că -asemenea înclinaiuni nu se” 
putu să nu inspire teama -guvernului, că acest popor războinic, 





1) Eşire, V. 12. Mărturiile referitoare la asta sunt grupate complect în scrierea 
profesorului T. G. Eleonschi: „Istoria poporului Iscaelit -in Egipt“. Sanct Petesburg, 1881, 
1516. 
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înfuriat din pricina“ împilărilor,. poate să pricinuească mari difí» 
cultăți politice în caz de-războiu, sau poate să iasă cu sila din 
țară .și să o lipsească: de puterea de muncă:în dar. Văzind că 
munca, munca ceă mai 'silnică nu este în -stare să oprească creșa 
terea tânărului. popor, guvernul cel: crud se'hotăr să recurgă la 
măsuri extreme, de: care e capabil numai despotismul “oriental. La 
început s'a .dat. poruncă tainică .moașelor:. să omoare. pe nouii 
născuţi de parte bărbătească. Dar această poruncă întimpină proz 
testul tăcut în simţul moral a reprezentantelor. moașelor din vechiul 
Egipt,.şi rămase. fără efect, „pentrucă moașele se temeau de 
Dumnezeu și nu “făceau cum le vorbise: lor regele Egiptului“ (Eş. 
I, 15). Atunci faraon - furios, repetă această poruncă pentru tot 
poporul și mai ales către slugile regale. Și iată la gemetele pos 
porului sub greutatea muncilor se adaose gemetele mamelor. Dar 
în mijlocul acestor gemete a poporului izraelit se născu marele 
izbăvitor ~ Moise. 


Ma — 






E3 


<) 


Valea oraşului Teba. 


CAPITOLUL II 


TINEREŢA LUI MOISE. 


——— 


n timpul petrecerii israeliților în Egipt, între dân- 
şii tribul lui Levi se remarca drept unul din 
cele mai talentate și mai adaptabil la cultura 
egipteană. Și în genere toți israeliții nu rămă= 
seseră străini de această cultură șizși însușise 
diferite meserii şi cunoștințe. Dar tribul lui Levi 
mergea din acest punct de vedere înaintea tu- 
turora şi-şi însușise dela egipteni până și înalta 
lor înțelepciune ~ arta scrisului, pe care pose- 
dânduzo, el firește ocupa o poziţiune excepțio= 
nală între celelalte triburi. Ca mai talentat și 
mai cult, el odată cu aceasta întrupa mai de= 
plin în sine senzul istoric și religios al popo- 
“lui; într'insul s'au păstrat mai vii tradiţiile pä- 
rinților, mai integral trăia credința strămoșilor 

și, ca într'un sicriu viu, se păstrase aşezămintele lor. In acest trib 

se concentrase așa zicând sufletul poporului, şi în timpul celei 
mai grele robii și înjosiri se ascundea scânteea conștiinței națio= 
nale. Anume dela această vatră a sufletului poporului a și plecat 
pentru dânsul izbăvirea. În mijlocul tribului, trăia modest familia 
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lui Amram și lohavedei. Ea.prin nimic nu se remarcase, decât doar 
prin aceea, că mai puternic și mai în întregime decât alții păs= 
trase credința părinților și se sileau mai mult ca alții să o înră= 
dăcineze în copiii lor: fetița Mariam și băețașul Aaron. Timpul 
acela era greu pentru tot poporul. Politica egipteană de împilare 
atinsese punctul său culminant. Despotismul faraonilor căuta mij- 
loace mereu nouă, ca să impedece creșterea tânărului popor și să 
zdrobească puterea lui morală, și nu se opri nici în faţa oricărei 
neomenii. A fost edat chiar și edictul sângeros privitor la ucides 
rea tuturor copiilor nou născuţi, și când acest edict începu a se 
aplica, lui Amram i se născu al doilea fiu, aducând în loc de bus 
cuie în familie, o strașnică durere. Copilul era neobișnuit de fruz 
mos și nefericita mâmă în curgere de trei luni la ținut ascuns 
de ochii dornici de sânge a ispravnicilor lui faraon. Dar az mai 
ținea ascuns nu mai era cu putință, și ea se hotârî la un pas 
desnădăjduit, indicat ei poate de tradiţia păstrată în neamul lor 
despre regele Sargon al Haldeei'). Ea făcu un sicrieș de pa- 
pură, îl unse bine cu asfalt și smoală, ca să nu intre apă, 
și punând copilul într'însul, cu rugăciuni şi lacrimi, puse prez 
țiosul sicrieş pe apă în unul din canalele Nilului, plin de stu- 
hărie, încredințându:l Providenţei și supravegherei ușoare a co= 
pilei de 12 ani, sora nefericitului copil. Trestia de papirus 
care se află astăzi numai mult mai la sud pe malurile Nilului 
Alb, în acel timp creștea și pe toate canalele late ale Deltei nor- 
dice, unde trăiau israeliții și unde se afla în noile palate ale Deltei 
reşedinţa. curței lui faraon. Cu frunzișul său trestia putea apăra 
copilul: de razele dogoritoare ale soarelui, și totodată acoperind, 
râul, prezenta un loc îndămânos, unde damele dela curte se puteau 
scălda fără jenă din partea pudicităţii femenine. Cursul lin și adân= 
cimea nu tocmai mare a apei prezenta sub ambele raporturi. o 
mai mare îndămânare decât cursul lat și repede al Nilului înseși. 

Acest mic eveniment, care-a avut în urmă o importanţă așa 
de enormă în istoria omenirii, s'a petrecut sub domnia faraonului 
Totmes I. După îndepărtatele sale expediţiuni, lui îi plăcea să-și 


3) Pe una din plăcile bibliotecei regale din Haldeea se istoriseşte următoarea aulo- 
biografie a lui Sargon lI: 

„Eu, Sargon, marele rege al Agânei. Mama mea era din neamul posesorilor de 
pământ, dar eu n'am cunoscut pe tatăl, meu. Eu am fost născut tainic în oraşul Atţupirani, 
pe malurile Eufratului, Mama mea m'a pus într'un coş de papură, uns cu sinoală şi mi-a 
dat drumul pe râu, şi apa n'a putut să pătrundă la mine. Râul m'a dus pânăla' locuinţa 
lui Acki, cărătorul de apă, şi acesta in bunătatea lui m'a scos din apă şi m'a crescut ca 
_pe propriul său fiu. După aceasta m'a pus. grădinar, şi Iştap_ml-a dat binecuvântare şi cu- 
` trecerea anilor m'am făcut rege“. Smith, Chaldaean Genesis, p. 2%. 
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petreacă timpul de odihnă în castelele de pe graniță, ca de aicea 
cu mai multă îndămânare să întreprindă noui expediţiuni. El avea 
trei copii- dela prima soție: o fiică și dela a doua doi fii. 
Principesa Hatzasu era fiică iubită a lui faraon și de aceea a 
jucat mare rol în istoria Egiptului. După legile Egiptului, care 
cereau păstrarea curățeniei sângelui, ea trebuea să devină ferneia 
fratelui ei mașter,. prințul moștenitor, care s'a urcat pe tron după 
moartea tatălui său, sub numele de Totmes II. Dar acesta era 
scurt la minte și curând părăsi scena iar femeia lui, energică și 
înțeleaptă Hatzasu deveni cârmuitoare cu depline“ puteri a țărei, 
deși și în calitate de epitroapăa frateluisău mai mic Iotmes III. 
Aruncând de pe sine vălul văduviei ea începu să se arate în: 
toată strălucirea și măreţia faraonilor, în 
calitate de regină cu depline drepturi, îma= 
brăcată în haine bărbătești, cu coroana 
şi 'insignele regale. Căsătoria ei vădit a 
fost nenorocită și ea acum devenind regi- 
nă, îşi răzbună pe amintirea bărbatului ei 
ştergânduzi numele de pe toate monumens= 
tele și în locul lui punând numele său, la 
rând cu numele tatălui ei. Ea continuă 
energic cu ridicarea templelor și palatelor 
începute de tatăl ei, dar aceste lucrări nu 
putură satisface ambiția reginei. Ea orga, 
niză o expediție pentru descoperirea de 
pământuri nouă, și corăbiile ei pătrunseră 
departe pe țărmurii Africei, descoperind 
țări nouă și aducând tezaure nouă. Pereţii 
templelor, construite în timpul ei, în in- 
scripțiile lor istorisesc despre minunile în-  sestia papirus din Palestina 
treprinderilor acestei vestite femei. După apuseană. 
întoarcerea din expediţie, ea fu întâmpi= 
nată cu paradă luxoasă. Tezaurile aduse se consacrară solemn zes 
ului Ammon, sub protecţia căruia se întreprinsese expediţia. Se 
statornici o nouă sărbătoare în cinstea lui, și regina își făcu eşi 
rea la această sărbătoare în cele mai scumpe haine, cu „mantie 
de blăni de leopard cu încheietori de aur pe umere și toată mi- 
rosea ca o roză în plină floare“. Lectica sfântă a lui Ammon sa» 
crificatorii o purtau pe umerele lor, în sunetele muzicei . şi a im- 
nelor, și enorma procesiune a demnitarilor curții, ostașii și ceis 
lalți slujbași și sacrificatori se îndreptară spre templu, printre man 
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sele necuprinse de ochi ale paporulu care umpleau văzduhul de 
strigăte de bucurie. 

Anume această vestită regină, când era încă principesă și 
trăia: la-tatăl său, plecând cu prietenele sale să se scalde, găsi în 
păpuriș sicrieșul'cu un copil plângând. Inima bună a principesei 
se înduioşi de milă la vederea soartei nefericite al copilului lepă= 
dat. Ea înţelese, că aceasta este jertfă nevinovată a crudului edict 
“at tatălui ei contra israiliţilor și nădăjduind în puterea iubirii: pä- 
rintești- față de: dânsa, se hotărt să mântue copilul și chiar să-l 
EN Ea luă o mancă dintre israelitence, care se dovedi apoi 


a fi chiar mama copilului, Iohaveda, și astfel Pronia îndreptă sis 
crieșul vieții pruncului către mărirea istorică şi 'spre slava uní- 
versală. Când pruncul crescu, principesa la luat la sine în palat, 
îl înfiă oficial şizi puse numele Moise, „pentrucă ea zicea eu din 
apă lzam scos“ '). 

Monumentele în măsură mare confirmă această istorisire biz 
blică. Judecâd după acţiunile libere ale acestei fiice a lui faraon, 
trebue să presupunem, că ea se bucura de o deosebită influență 
asupra lui faraon, iar faptul acela, că ea în urmă inițiă pe această 
înfiată strânsură din dispreţuitul popor israelit „în toată înțelep= 
ciunea egipteană“, violând astfel privilegiul de castă, cu râvnă 
păzit de sacrificatori, ne arată, că ea în acel timp se bucura deja 
de înrâurire asupra lui faraon. Pe temeiul monumentelor se poate 
arăta satisfăcător, că în toată linia faraonilor, începând cu dinastia 
a treia, când pentru prima oară intră în întrebuințare această 
numire, până la cucerirea persană, pe o întindere de timp de 
peste şasesprezece veacuri se cunoaște numai o singură rez 
gină, câre cârmuește independent fara. Numele ei se întâlnește 
pe monumente în formă deplină și anume Hatsasu. ~ Numit ~ 
amun, și anume în acel loc, unde se putea aştepta el după 
istorisirea biblică, în calitate de strănepoată a regelui, care 
nu cunoştea pe Iosif. Regina Hatzasu pe monumente necontenit , 
se închipuește cu barbă, în sens că ea era regină cu depline 
puteri, asemenea de pildă Ecaterinei celei mari a Rusiei, pe care 


1) Eş. H, 10. Iosif F'avie deriva acest nume dela cuvântul coplic mo — apă şi sese 
— mântuit. E sigur, că această formă ebraizată a numelui egiptean, şi forma primitivă, 
egipteană a lui, după părerea majorităţii învăţațitor, este Mesu, care adesa se întâlneşte 
pe monumentele egiptene şi de scriitorii greci se redă ca Mosis. Traducătorii alexandreni, 
evident, s'au ţinut de derivaţiunea lui Flavie şi redau acest nume Mwvobg. Poate că regina . 
în darea acestui nume- copilului a avut în vedere să cinstească amintirea tatălui ei, in 
numele căruia Tot:mes sau după transcrierea grecească TotaMosis se aude numele Moise. 
Cercetarca spectală a.acestei chestiuni vezo la Th. G. Eleonschi, în dizertațiunea sa 
„Istoria poporului israelit în Egipt”, Sanct Petersburg, 1384, pag. 222—250. 
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ea ne-o aminteşte. după soarta sa şi după caracter, Ea a ridicat 
două obeliscuri în Teba în amintirea tatălui ei, şi din ele unul se 
află încă și astăzi, iar din unul sfărâmeturile stau împrăștiete 
împrejur. Obeliscul păstrat, al doilea după mărime și de bună samă 
cel mai frumos din lume, e tăiat întreg. dintr'o stâncă de -granit 
roș, construit cu îngrijire și acoperit cu reliefuri și hieroglife de 
o frumuseță neobișnuită. Inscripția de pe dânsul arată, că ele 
început în anul al cinsprezecelea de domnie al reginei Hat=asu și 
terminat în anul al șaptesprezecelea. Pe fiecare față a obeliscului 
se înseamnă, „că ea a domnit în numele tatălui său“. In inscripții 
ea se slăvește cu diferite titluri: „Femee regală“, „Regina Egiptu- 
lui de sus și de jos,“ și printre aceste titluri se întâlnește deaseme= 
nea și cunoscutul ei titlu biblic: „fiica lui faraon“. Intre ea şi fraţii 
ei dela ceialaltă femee a lui faraon, dintre care primul a fost 
bărbatul său, exista o duşmănie de neînpăcat, ce-şi avea rădăcinile 
în înseși firea lor. Ei erau protivnici chiar și după exterior. 
In timp ce trăsăturile feței reginei Hatzasu prezenta liniile fru- 
moase 'și regulate a tipului grecesc, în fața fratelui său Totmes 
III, cum se poate vedea pe bustul său, ce se afla în muzeul Brita- 
nic, apar vădit trăsăturile răspingătoare ale tipului negru. Astfel: 
a fost poate și bărbatul ei, despre care se ştie foarte puţin și s'au 
păstrat numai urme slabe pe monumente. 

Strămutat din locuința sărăcăcioasă a tatălui său în palatul 
principesei; Moise a fost educat după obiceiul egiptean. Ca copil, 
el, probabil, asemenea celorlalți copii egiteni, umbla fără nici un 
fel de haine, cu capul ras, esceptând numai o buclă, ce se pogora 
pe o parte a capului. Pelângă el erau multe slugi, carezl îngrijau 
şi=l hrăneau cu grijă și delicat, îl țineau până la cea mai aleasă 
curățenie şizl deprindeau cu cele mai alese maniere ale cercurilor 
înalte, Cea mai mare parte a vieţii sale o petrecea la curte. El 
cu preferință se afla în apartamentele mamei sale, care de bună 
samă alcătuia o parte a reședinței regale și fără îndoială înzestrate 
cu tot ce luxul avea mai artistic. La început îngrijau de dânsul negre= 
şit slugile principesei; dar cu trecerea timpului au fost aduși și das- 
căli şi se începu educaţia sa în înțelesul obișnuit al acestui cuvânt. 
Dar educația în realitate se începe mai înainte decât învăţă= 
tura, Alcătuirea și. particularitatea caracterului adesea se for= 
mează și se expune întotdeauna influenţei împrejurărilor care- 
de timpuriu înconjoară pe copil, care inconștient formează su 
fletul lui și lucrează într'insul unele sau alte înclinațiuni. Ve= 
deniile și sunetele, ce ni se prezintă în copilărie, se înrădăcia 
nează adânc în suflet și formează acel strat de temelie, pe care 
apoi se clădește întreaga personalitate a omului. Dar ce-l 
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înconjura oare pe tânărul Moise când trăia cu regala sa mamă 
în apartamentele ei din palatul regal? Sunt temeiuri să credem, 
că curtea în acel timp o însemnată parte a anului o petrecea în 
Memfis. Situaţia și vederea exterioară a Memfisului au fos’ deja 
descrise mai sus. Moise putea vedea de pe terasa reședinței 
regale, unde el era luat ca să se desfăteze de vântuleţul de nord 
în timpul verei, tot marele oraș Fta, care se resfira înaintea lui 
în- toată bogăţia podoabelor sale arhitectonice, cu toată popula= 
țiunea sa și cu toată mișcarea neobosită a comerțului și industriei 
sale, a plăcerilor şi a religiei. Gloatele zgomotoase necontenit stră= 
băteau ulițele și pieţile lui. Vapoarele greu încărcate pluteau în 
sus și în jos pe magnificul râu. Vintrelele: lor viu colorate se 
oglindeau în valurile liniștite ale râului. Bărcile străbăteau ca să- 
geata în toate direcțiile. lei și colo procesiuni sacre cu steagurile 
sus ridicate se mişcau în curţile templelor sau pe ulițele orașului. 
In. văzduh răsuna sunetul muzicilor, amestecânduzse cu strigăte 
de tot felul ale birjarilor, negustorilor și barcagiilor. Pe cerul ala 
băstrui dinspre apus în trăsături tăioase se desemnau formele pur: 
purii ale celor trei mari piramide, monumente mărețe, mormintele 
celor mai puternici regi ce stăteau în calitate de sentinele la mar- 
ginea acelei late dungi pustii unde se curma orice viață și se în 
cepea împărăția morții. Vasta scenă dinprejur fără îndoială trebu să 
fi stârnit puternic în fiecare copil inteligent simțul de evlavie, de 
admiraţie și al misteriozităţii. Viaţa şi mişcarea în oraș trezea curio= 
zitatea și dorinţa să lucreze și el însuși. Contrastul între orașul însi= 
flețit și muţenia pustiului din apus trebue să fi deșteptat cugetări adânci 
şi chiar să fi pus marea enigmă a ființei minţii ce abea se deștepta, 

-, Pe măsură ce copilul creştea, cunoștința sa cu Memfisul și 
cu viața ce ferbea între zidurile lui trebuia să se mărească. FI 
căpătă putinţa să fie și pe ulii, probabil în vremea preumblărilor 
în caretă, și acolo el putea deja să vadă de aproape gloata ce 
se mișca, pe care până acum el o contemplase numai de departe. 
Din când în când i se îngăduia să se primble și cu luntrea pe 
râu, El era luat la marele templu Fta ṣii arătau figurile tainice 
de pe pereți, scrierile hieroglifice tainice, ce acopereau aproape 
tot spaţiul liber de figuri. El a văzut deasemenea curţile largi și 
minunatele coridoare ale templelor, și înlăuntrul lor chipul liniștit 
al lui Osiris, ba poate deasemenea și chipul grosier și respingă, 
tor a lui Fta. In curţile templului el se poate să fi întâlnit pro» 
cesiunea cu cântări în cinstea lui Fta și Ra, alcătuită din sacrifis 
catorii îmbrăcați în haine de in sau de bumbac și purtând san» 
dali de papirus, El a putut deasemenea vedea, cum sacrificatorii 
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-aduceau..jertfe. și înălțau rugăciuni, -săvârşind -turnări -asupra ... chi, 
purilor, sau înălțind înaintea lor tămâeri în cinstea lor. ‘Din când 
în când întâlnea el deasemenea și pe boul sacru, Apis, cum se 
numea el, când era dus în procesiune solemnă pe ulițele. prin= 
cipale ale orașului, ca să se dea putință a fi văzut de locuitori, 
care eșind din casele lor, se închinau acestei întrupări a zeului 
Fta. Religiunea egipteană se distingea prin o publicitate neobișe 
nuită și. se silea pretutindenea și totdeauna să se înfățişeze ochi- 
lor poporului, stârnind atențiunea lui. Cele mai mărețe clădiri erau 
templele; după rege persoanele cele mai cinstite erau sacrificatorii ; 
sărbătorile religioase, însoțite de mari aglomerări: de popor și 
lungi procesiuni erau numeroase ; la ele participau bărbaţii, femes 
ile, ba chiar și copiii. Moise de bună samă încă de timpuriu a 
făcut cunoștință cu caracterul exterior cel puţin al cultului egip= 
tean și el de bună samă nu arareori a avut prilej să asiste la 
ritualele respingătoare ale idololatriei egiptene. 

Dar în viața timpurie a lui Moise la Memfis au mai fost 
şi alte laturi de un caracter mult mai delicat. E imposibil de pre: 
supus, ca fata lui faraon, angajând pe mama lui ca mancă, imes 
diat după înfierea lui, să fi rupt orce legătură dintre copilul în: 
fiat de dânsa și propria sa familie regală. Principesa negreșit-n'a 
declarat, cum își închipue Filon 1), că el în adevăr era fiul ei. 
Originea lui evreească era cunoscută atât lui însuși (Eş. XI, 11), 
cât și egiptenilor ?). De aici se poate conchide, că legătura dintre 
Moise și familia lui s'a continuat și după ce ela devenit locuitor 
al rezidenței regale, şi că din când în când í se îngăduie să vadă 
pe rudele sale, sau se îngăduea acestora să vie și săzl vadă la 
palat. Deoarece lohaveda se considera ca manca lui Moise, apoi 
ei, negreșit, í se îngăduea și oarecare familiaritate, cu totul con» 
formă cu obiceiurile orientale. De aceea se poate crede, că Moise 
se afla întrucâtva sub influența principesei și a curții, și întru- 
câtva sub influența rudelor sale, a mamei și a tatălui, a fratelui 
și surorei salei, și aceasta în tot cursul periodului petrecerei sale 
celei dela inceput în Egipt. Contactul său cu familia sa a fost 
important în cea mai mare măsură și anume din punct de vedere 
al convingerilor sale religioase şi al simpatizării sale cu conaționalii 
săi. Dacă n'ar fi fost împrejurarea asta, atunci el ar fi fost crescut 
şi educat cu totul în religia egipteană și ar fi devenit idololatru. 
Atunci el puţin s'ar fi interesat de frații săi chiar dacă nu sar 
fi rușinat săi recunoască ca atare. In vederea insă a înprejurării 





1) Vita Mosis, V, í. p. 83 
2) I. Flavie, Antt. II, 9, $ 7, 
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arătate, principiile religiei patriarhale s'au întipărit adânc în sufles 
tul său, de pe când el era încă copil, și a crescut ca adept tare 
al monoteismului, ca om care credea în făgăduințele date lui 
Avraam, Isaac și Iacov, și disprețuia idolii şi idololatria. Venind în 
atingere cu conaţionalii săi, el deasemenea simțea durerea la vederea 
suferințelor acelora şi-nădăjduia, că cu vremea soarta lor se poate 
schimba în mai bine. In loc să se transforme cu totul în egiptean, 
el: era numai pe jumătate egiptean. In fundul sufletului său se păs= 
tra: baza acelor sentimente curat evreești: și a educaţiei evreeșii, 
carezi: dădură putință să devină în urmă căpetenia” poporului său. 
Dar şi încrederea acestui din urmă niciodată nu sar fi deșteptat 
față. de un om, care era educat complect în mediul și spiritul 
apăsătorilor săi. 

După mărturia lui Iosif Flavie pe când Moise era încă copil, 
el evită încă o primejdie, tot așa de mare, ca și aceea, carezl 
amenințase în pruncie. Fata lui faraon lua din când în când pe 
copilul înfiat de dânsa în încăperile: tatălui său, voind să- arate 
acestuia frumusețea și mintea copilului, ba poate şi cu nădejdea 
să-l înduplece să designeze pe acest copil ca succesor al său. 
Odată ea-dădu odarul său lui faraon în brațe cu o mică cuvân= 
tare, în care atrăgea'atenţiunea tatălui său asupra frumuseței mai 
mult decât omenești, spiritul său înalt și nobil, descoperind în același 
timp şi speranțele ambiţioase, pe care ea îndrăsnea să le nutrească 
relativ de dânsul. Monarhul, voind să-i arate căe gata să-i înpliz 
nească dorința, își scoase coroana de pe capul său și o puse pe 
capul copilului. Copilul însă ca și cum s'ar fi speriat de aceasta, 
se smulse din mânile lui, luă coroana, ca și cum ar fi vrut să o 
privească, și după aceea o puse jos, se urcă cu picioarele pe ea 
și cerca să stea pe dânsa. Aicea se întâmplă să fie un scriitor 
sacru, care cu câtva timp înainte de nașterea lui Moise prezisese 
că trebue să se nască un copil de evreu, care va sfărâma puterea 
Egiptului, şi văzând ce a făcut acest copil, striga cu glas mare și 
spuse: „lată, o rege, acel copil, pe care zeii ne-au poruncit să-l ; 
omorâm pentru propria noastră siguranță. Priveste, cum adevere= 
şte el: prorocia, -~el răstoarnă supremaţia ta și calcă în picioare 
coroana ta. Ucide=l dar! Și să înceteze egiptenii de a mai fi 
chinuiţi de frică, iar evreii să înceteze de a se mai trufi cu nă= 
dejdiile lor.“ Principesa, auzind cuvântarea asta, se repezi la 
copil și apucânduzi, fugi cu el afară. Regele nu voi să urmeze 
sfatul scriitorului; şi astfel Moise scăpă -de această de a doua 
primejdie !). 





1) Antiq. Il, 9, $ 7, 
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Atât în povestirea aceasta,-cât și în altele se recunoaște, că 
Moise se distingea prin o frumuseță neobișnuită; nu numai în 
copilărie, ci și în tinereță și maturitatea sa. Filon istoiisește, că 
exteriorul lui era totodată și frumos, și nobil plin, de modestie și 
în același timp de înaltă demnitate '). I, Flavie spune, că nu s'a 
găsit un asemenea om, care la vederea acestui copil să nu fi ră- 
mas uimit de reobișnuita lui frumuseță. Când trecea el pe ulije, 
atunci toți la . irea cu dânsul fără să vrea priveau la el; oa- 
menii muncitori ‘neau lucrul lor și se uitau mult după dân- 
sul 2). Se istorisește vu `i deasemenea era de statură foarte înaltă 
pentru vrâsta lui, foarte :teligent, puternic și capabil pentru cea 
mai grea lucrare, Ce se atinge de mintea lui, apoi ea era obiș= 
nuită și se manifesta în tot ce-i atrăgea atențiunea sa. Tuturor li 
se părea, că în acest copil se coprinde ceva mai mult ca omez 
nesc. Şi pecând la israeliți involuntar încolțea nădejdea, care 
făcea să vadă în Moise amanetul împlinirii marelor făgăduințe, 
date lor cândva, egiptenii pe de altă parte priveau la el, în ge- 
nere bănuitor, ca la omul de 'care ei ar trebui să se teamă, când 
el va ajunge vrâsta bărbătească. 

M Ca fiu al fiicei lui faraon, Moise firește primi în toată depli= 
nătatea acea educaţie și cultură, care erau în obiceiu în Egipt. 
Educaţia aceasta se împărța în fizică şi duhovnicească. In privinţa 
celei dintâiu egiptenii dădeau o mare atenţiune, și pentru desvol= 
tarea trupului era în mare trecere gimnastica sau atletica. Una 
din formele ei principale era lupta. Pe monumente luptătorii se 
închipuesc în tot felul de "poze, cum se pregătesc ei pentru luptă, 
cum se încaeră între dânșii, se încordează și se silesc să se dos 
boare unul pe altul la pământ, și continuând lupta chiar: și la 
pământ fiind, „Doi luptători“, zice Wilkinson, „de : obiceiu se 
apropiau unul de altul ținându=și mânile îndreptate înainte și fie- 
care se sileşte să apuce pe protivnicul său cât mai îndămânoși 
pentru ca să-l poată dobori. După regulele de luptă, era îngăduit 
a apuca de orcare parte a trupului pe adversar: de cap, de gât 
sau de picioare; și lupta adesa se continua încă și la pământ, 
dupăce unul sau amândoi cădeau. Asemenea mijloc de luptă era 
cunoscut și la greci, la care ea se numea „anaclinopalia“. Nu se 
ştie, de era şi la ei același semn de recunoaștere de învins a 
înfrângerei sale în această luptă, ca la greci, anume prin ridis 
carea degetului în semn de recunoașterea înfrângerei. La egipteni 





1) Nota Mosis, p. 83, 
2) Antig. ll, 9, $ 6, 
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aceasta „probabil, se făcea prin cuvinte“ 1). Alt exerciţiu era 
lupta cu toege. Mâna stângă se apăra cu un fel de scut, cu care 
ea se apăra dela degete pânăla cot și de care astfel se putea fo- 
losi pentru înlăturarea loviturilor. Mâna dreaptă avea deasemes 
nea apărarea sub forma unei cutii deosebite, care acoperea arti- 
culațiunile. In acest caz se întrebuințau toege scurte nu mai mult 
de 70 cm. Luptătorii nu aveau nici un fel de apărătoare pentru 
cap decât peruca, pe care o purtau oamenii mai mult sau mai 
puţin bogaţi; dar una din regulele jocului era probabil aceea, că 
nimenea din luptători nu putea să lovească pe protivnicul său în 
cap. După aceea o. plăcere mult iubită în Egipt era jocul de 
minge, mai ales între femei. El consta, probabil, din o simplă 
aruncare a mingii și prinderea ei. In această chestiune Wilkinson 
zice, că joaca de-a mingea nu se mărginea numai la copii, sau 
la cutare or cutare etate, deși simplă aruncarea și prinderea mins 
gei aparținea mai mult părții femeești. Ele aveau diferite moduri 
de joacă. Câteodată persoana, care nu avea reușită la prinderea 
mingei, era obligată să aducă în spinare pe altul, care continua 
să se folosească de această situaţie, până ce şi el la rândul lui 
scăpa mingea, ce se arunca din partea opusă, unde se producea 
aceeaşi scenă, și încă cu distanța stabilită de jucători. Câ- 
teodată jucătorii îşi arătau  iscusința în prinderea a trei 
sau mai multe mingi succesiv și încă cu mânile încruz 
cișate pe piept; dar era cunoscut și obiceiul deza arunca 
simplu în sus și apoi prin= 
derea. La ei deasemenea era 
jocul, cu care se ocupau 
după descrierea lui Homer 
Galie și Laodania în fața lui 
Alchinoe ?) și care consta din 
aceea, că unul din jucător 
arunca mingea așa de sus, 
cât putea, iar altul, sărind, 
era dator să o prindă din 
Jucători (după un monument egiptean) sbor, înainte ca piciorul său 
să se fi atins iară de pă- 

mânt 3). Dar mai era un joc, la care cu deosebire se cerea puz 
tere și îndămânare, și el consta în aceea, că doi protivnici se întreceau 
între dânșii aruncând cuțite sau lănci îndreptate spre tăetura unui 





1) Ancient Egyptians, edit, 1878, Vol. Il, p. 72, 73. 
2) Odiseea, “IX. 
3) Wilkinson, Ancient Egyptians, Vol. II, p. 67. 
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arbore ; întrecerea consta în aceea, ca pe cât posibil mai -.---- 
să lovească în centru sau în marginea unei anumite ținte, cum 
se condiţiona la început. Mai era încă un joc, unde se cerea o 
deosebită cercare a puterii, și altul consta în ridicarea unor burs 
dufuri mari cu nisip și aruncarea lor peste cap. Biruitor se cone 
sidera acela, care putea arunca așa cel mai greu burduf. 
Acestea și alte jocuri erau cele mai obișnuite plăceri ale co- 
piilor, şi tinerilor în Egipt şi se considerau ca folositoare pentru 
sănătate, precum și ca distracţii plăcute pentru suflet. Moise, ne- 
“greșit, trebue să fi participat la asemenea exerciții, și că el în 
adevăr a participat la ele, aceasta se adeverește de către Filon, 
care spune, că el curând a căpătat desgust către asemenea dis» 
tracții !) și șia arătat superioritatea față de ceilalți copii, preferind 
ocupații mult ma: serioase. Totuşi ne putem îndoi de veracitatea 
acestei mărturii, deoarece Filon în scrierea sa „Viaţa lui Moise“ 
Sa călăuzit mai curând de părerea sa despre chipul cum trebue 
să se poarte în tinereța sa omul desăvârșit, decât să fi transmis 
oarecare tradiţie egipteană sau iudaică referitoare la acest lucru. 
Filon în genere era înclinat spre ascetism și el natural a voit să 
arate că marele legiuitor al poporului său sa ţinut de aceleași 
păreri; dar cel puţin e îndoelnic, de a avut el în această privință 
vreo tradiție mai mult sau mai puţin autentică. Moise fără îndoială 
chiar în tinereță a manifestat o dispoziţiune serioasă în caracte= 
rul său, dar educatorii săi egipteni trebue să îi considerat edu- 
cația trupului lui nicidecum de mai puţină însemnătate decât 
educația sufletului lui, și fără îndoială s'au îngrijit ca el să se fO= 
losească de obișnuitul curs al exerciţiilor gimnastice, și ca tăria 
corporală a lui să fie tot aşa de desvoltată. ca și a celorlalţi 
tineri de vrâsta lui./ 
Alăturea chiar de cea mai timpurie educaţie fizică mergea 
firește şi educaţia, ce avea de scop desvoltarea minţii. Asemenea 
altor copii, Moise a trebuit să înveţe a citi și a scrie. In Egipt 
aceste cunoștințe se dobândeau nu ușor. Egiptenii în acel timp 
aveau două feluri de scriere: unul cunoscut grecilor sub denu- 
mirea de hieroglife, și altul cunoscut sub denumirea de ieratică. 
In scrierea hierogiifică sunetele silabice se prezentau prin închi= 
puirea lucrurilor, care exprimau câteodată literile, câteodată sila= 
bele, câteodată cuvinte întregi, iar câteodată și concepții întregi. 
Numărul unor asemenea semne era foarte mare, probabil nu mai 
puţin de o mie. Unele din ele exprimau câteva sunete, când unul 





1) Vita Mosis, p. 83. 
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şi același sunet câteodată se exprima prin câteva simboluri. Å 
învăţa alfabetul egiptean era tot atât de greu, ca și a învăța pe 
cel chinezesc, și pentru asta se cerea cel puţin câteva luni, dacă 
nu și chiar câţiva ani. Pentru a ceti, neapărat trebuia să ştii nu 
numai ce însemnare are fiecare simbol, ci și care din câteva îns 
semnări.putea să o aibă el anume în combinaţia, în care se înfăz 
țișa acest simbol. A scrie era încă și mai greu; pentrucă de oarece 
4 atzi ` toate semnele prezentau niște lu- 
cruri, apoi pentru'a scrie; se cerea 
neapărat să știi a desemna o mul- 
time de -obiecte cu îngrijire și 
preciziune. Cele mai obișnuite lia 
tere erau vulturul, care însemna 
litera a; bufnița M, găina u, 
rața sa, uliul gar, corbul muf. 
Scriitorul cu hieroglife, ca să 
fie înțeles, trebue să fixeze bine, 
care anume se înțelege din az 
ceste și din alte paseri, ca lăstunul, 
Obiecte ce seroesc la scris (după un ibisul, etc. Adesa era nevoe deaz 

monument egiptean). semenea să se desemneze diferite 


animale, ca leul, țapul sălbatec, boul, crocodilul, şacalul și epu- 
rele. Deci pentru a scri egipteneşte se cerea o educaţie deplină 
în arte. Oarecare educaţie de felul acesta se cerea dela toți, dar 
dela ceice trebuea să primească cea mai aleasă cultură, se cerea 
încă și mai mult. De la aceștia se cerea, ca ei să desemneze 
excelent, închipuind orce pasere, animal, insectă și floricică cu mână 
sigură, repede și frumos. Pe vremea lui Moise la egipteni nu era 
încă cunoscută altă formă de scrisoare, care să [i fost mai ușor 
de scris. Scrisoarea ieratică era mai curând un fel de stenografie, 
bazată pe scrisoarea hieroglifică și te miră de se învăța sau se 
citea independent de aceasta din urmă și nu se știe de intra în 
sistema generală de cultură. Şi dacă e așa, apoi munca celui ce 
o învăța foarte puţin se ușura prin asta, pentrucă formele ieratice, 
nu=s mai puțin numeroase decât hieroglifele, și în multe cazuri 
sunt așa de asămănătoare una cu alta, încât duc la necontenita 
confundare, punând în încurcătură pe cititor, 
Cu toată izolarea egiptenilor pe vremea lui Moise, totuși în 
școlile egiptene se. învățau și limbi străine, în afară de acea egip= 
teană. Documentele scriitorilor din acel timp nu numai că arată 
prin exacta lor redare a cuvintelor semite, că scriitorii cunoșteau 
acele sunete . străine,. pe. care ei le scriau, ci şi mai mult decât 
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atâta: în, acel timp și mai ales mai târziu, se considera deja ca 
modă a-introduce cuvinte semite în limba egipteană. Precum toți 
romanii culți pe vremea lui Cicerone învățau limba greacă, ca și 
pe vremea lui Moise toți egiptenii culți trebuiau să cunoască dia- 
lectul semit, care nu-i în totul evreesc, în tot cazul era înrudit cu 
dânsul. Dacă=i aşa, atunci Moise sub acest raport avea mai mare 
avantaj față de egiptenii de o etate cu dânsul, de oarece limba 
evreească era limba lui maternă, pe care el începuse să o vorbească 
înainte, ca mama lui să-l dea inapoi fetei lui faraon, și el o îns 
trebuință în contactul său cu membrii familiei sale. 

După citit și scris sau mai exact odată-cu acestea, înainte ca 
ele să fi fost învățate la perfecție, se învăța și aritmetica. Știința 
numărărei până la anumit grad se cerea pentru nevoile de toate 
zilele ale vieţii. Egiptenii erau buni matematicieni. Anume ei au 
inventat semnele, pe care noi le numim arabice şi care noi le în- 
trebuințăm încă și astăzi pentru însemnarea primelor patru cifre. 
Numărătoarea ei o duseră cel puţin până la milioane. Tabla noastră 
a înmulțirii, după părerea unora din cercetători, e de origină e: .. 
gipteană !). Ei ştiau să facă calculele nu numai cu numere întregi, 
ci şi cu fracțiuni, pentru care aveau tăblițe deosebite, cu ajutorul 
cărora calculele se făceau fără greutate. Acţiunile supreme arit- 
metice, probabil, lor nu li erau PAAA 
cunoscute, şi se poate bănui, 
că ei, ocupându-se cu discuz 
țiuni mistice despre impor- 
tanța și particularitățile unor 
anumite numere, cădeau a: 
țuncea în închipuiri curat fans 
tastice, care nu duceau Ía nici 
un rezultat folositor. 

După mărturia lui Filon, 
în planul educaţiunei lui Moi- 
se, între altele, intra și învă- 
farea muzicei atât a celei Cântatul din Arfă (după un monument 
vocale; cât și a celei instru- egiptean). 
mentale, a armoniei şi ritmului. Că israeliții aveau oare: 
care cunoștințe muzicale, când ei au părăsit Egiptul, se vede din 
acea împrejurare, că după trecerea Mărei Roșii, sora lui Moise; 
Mariamna, și alte" femei proslăviră : izbăvirea lor cu cântări şi 
muzică. Că Moise, a învățat armonia și ritmul, aceasta e evident 
atât din cântările sale din Cap. XV al cărţei Eşirea, cât şi din 








1) Wilkinson Anclent Egiptians, Vol. V, pag. 4%, 
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minunatul psalm, care ocupă o mare parte din cap. XXXII al 
cărței Deutoronomul. Deci nu există temeiuri de a pune la îndoz 
ială mărturia lui Filon, pe care el a putut-o primi din unele tradiţii 
sau poate să o extragă din planul general al educaţiei generale 
a egiptenilor. Muzica fără îndoială era cunoscută în Egipt din 
cele mai depărtate timpuri. In vechile. gropniţe, aproape de piras 
mide, ce se refera probabil către timpul “construirei. acestora, noi 
vedem grupe de cinci, şase și chiar opt oameni, din care unii 
cântă din gură, iar ceilalți cântă din instrumente diferite. Arfa, 
lira, trișca, goarna dublă, chitara și tamburina foarte adesea se 
întâlnesc pe tablourile egiptene. Până la noi n'au ajuns nici un 
fel de partituri muzicale egiptene; de aceea: e și imposibil de 
spus, ce fel era muzica lor; dar, probabil, în această privință ea 
se deosebea puţin de propria noastră muzică. 
__.  Cunoștinţa [ui Moise în arta alcătuirei de poezie, se mani- 
festă în propriile sale lucrări, fără îndoială împrumutată mai ales 
de dânsul din învățarea poeziilor egiptene. Egiptenii erau mari 
amatori de cântece. Aproape toți lucrătorii cântau la munca lor, 
și la culesul strugurilor, și la secerişi erau în circulație anumite 
melodii iubite, care răsunau în văzduh pe toate câmpiile, prin cu= 
prinsul satelor și pretutindenea și probabil le cunoștea toată lumea. 
Poemile epice proslăveau isprăvile regilor, poemile lirice se alcă= 
tuiau întru slava zeilor, imnele funebre se cântau la îmormântare, 
iar cântecele vesele răsunau la sărbători. Din mărturiile lui Filon 
putem conchide, că învățarea versificării, în calitate de știință 
aparte, intra în cerculgeneral al educaţiei băeţilor, care se con- 
sacrau și se înițiau în taina feluritelor măsuri metrice egiptene, cum 
se consacră și băeții de astăzi mijloacelor de versificare modernă. 
Educaţia primitivă a lui Moise, negreșit s'a făcut la curte, 
sub supravegherea unui pedagog deosebit sau al unui educator, 
care avea la îndemâna sa diferiți învățători. Dar la sosirea matu- 
rităţii el, cum se poate crede cu siguranţă, a fost dus la una din cele: 
două universități mari ale vechiului Egipt. Fără asta el n'ar fi 


“putut nici de cum să învețe toată înțelepciunea egipteană (Fap. 


VII, 22) și în genere cultura lui ar fi fost neterminată și necores= 
punzătoare cu situația sa. Sediile principale ale culturii superioare 
în acel timp era Iliopolis și Irmopolis. Unul în partea răsăriteană 
a Deltei, cam la 30 de Kilometri spre nord de Memfis, iar celalalt 
în șesul văii Nilului, la jumătatea drumului dintre Memfis și Teba. 
Tradiţia spune, că Moise a fost educat în Iliopolis/ Această școală 
naltă de înțelepciune egipteană era mult mai aproape de Memfis 
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decât Irmopolis, și a putut să aibă o putere mult mai atrăgătoare 
pentru tânărul israelitean din pricina legăturei dintre casa sacră 
a acestei școli și patriarhul Iosif (Fac. XLI, 45). lliopolis sau On 
era unul din vechile oraşe ale Egiptului și era slăvit sub două 
raporturi, și anume el era marele sediu al erudiției și centrul 
principal al divinizării soarelui. - Ruine dintr'iînsul se păstrează 
până astăzi. El era situat la marginea terenului ce se lucra. Vasta 
curte cu ziduri de cărămidă stă încă și astăzi, deşi într'o stare 
de cumplită ruină, și după o tradiţie, care-și găsește ecoul î în tradu- 
"cerea greacă a celor LXX, înseși aceste ziduri au fost construite 
prin munca silnică a israeliților. In curte, pe o piață acum ocuz 
pată de grădini se ridica marele templu al soarelui, care dăduse 
numele său și orașului. Ce importanță avea acest . cult. în Egipt 
se poate înțelege din acea împrejurare, că dela el se derivase 
numirile principale, cu care se numise regii și reginele: Fa-Raon, 
fiul soarelui, Poti=Far, robul soarelui, Ce înfățișare avea acest 
templu din Iliopolis, se poate vedea din descrierea amărunțită, pe 
care a lăsat-o Strabon, referitoare la clădirile lui, care existau 
încă pe vremea sa și mai ales din acea împrejurare, că un templu 
egiptean, care până în timpurile de astăzi își păstrează podoabele 
sale sculpturale și distribuţia internă aproape fără de schimbare, și 
anume templul Ipsambul, este anume templul zeului Ra sau a soarelui. 
In lliopolis, ca și în alte locuri, spre marea poartă de intrare ducea, 
o alee de fincși, și deasupra porței pe niște stâlpi uriași se des= 
fășurau steaguri roși și albastre. Dinaintea și îndărătul porţii stă= 
teau, câte două în rând, chipuri de piatră a razelor soarelui, obe= 
liscuri, dintre care unele există și astăzi. Tot aicea la rând eraizvorul 
sfânt al soarelui, ~ rar fenomen în Egipt și pentru asta și cu atât 
mai scump și, pfobabil, şi fosta pricină primitivă a alegerei acestui 
îndepărtat ungher al Egiptului pentru un așa de renumit sanctuar. 
Isvorul deasemenea există și astăzi, deși aproape înăbușit de plante 
acvatece luxuriante, care ascund vederea lui. La rând cu încăperile 
vastelor palate, la care ducea această poartă, se aflau case mari, 
care serveau de locuințe pentru sacrificatorii și profesorii înaltei școli. 
lliopolis, se poate zice, era oarecum Oxfordul vechiului Egipt, tem- 
plul erudiţiei lui în vremile vechi. Universitatea sau, mai bine zicând 
academia, ce se aciuase în apropierea templului soarelui. In centrul tu- 
turor acestora seînălța înseși templul. Deasupra porţii lui, probabil, era 
închipuirea soarelui nu în strălucirea vie a discului său natural și nu 
în minunata personificare ca Apolon al grecilor, ci într'o formă 
stranie și grosolană a unui monstru cu capul de uli. Dar iată intrăm 
în templu și pășim în imperiul întunerecului. Templu se îngustează 
treptat, prezentând trei încăperi: prima, mijlocia și cea mai dez 
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părtată. In prima încăpere se află figurile mărețe ale lui Osiris, 
în a doua sunt închipuite întreprinderile sălbatece ale regilor și 
eroilor, iar cea mai depărtată încăpere, sub figura sculptată a zeului 
Osiris și la rând cu jertfelnicul, şedea într'o cușcă aurită uliul 
sacru, sau stătea întins pe un pat de purpură boul” sacru negru 
Nucvis sau Urmer, și fiecare din ei era viu, aproape zeitatea 
întrupată a templului. De trei ori pe zi înaintea animalelor zeifi= 
cate se aducea tămâiere şi odată pe lună li se aduceau jertfe 
solemne). 

Locuitorii templului și clădirile de lângă el alcătuiau aproape 
un oraş ' întreg. Din templu coridoarele duceau în auditoriile pena 
tru studenți şi în camerile de locuințe ale profesorilor și sacrifis 
catorilor de diferite arade şi funcțiuni. După aceştia, tot în încă= 
perile templului se aflau locuinţele slujitorilor templului, întrețină= 
torii animalelor sacre, ușieru, cărăuşii, cărătorii de apă şi spălătorii, 
spălătoresele, bucătarii, precum şi camerele pastoforilor, care pre= 
găteau miresmele şi mirurile. La biblioteci şi camerile de scris se 
aflau mulţime de scriitori, care cu toții trăiau în încăperile templu- 
luí. Afară de aceasta, tot aicea, în numărul membrilor acestei nuz 
meroase populaţiuni, se aflau funcţionarii casei de conturi, coruz 
rile de cântăreţi, şi în fine gloata zgomotoasă a şcoalei templului 
Eton, adecă „Brazdele timpului“, din care Moise a intrat în şcoala 
înaltă si treptat a trecut în auditoriile diferitelor ei facultăți. Cli- 
ment Alexandreanul a păstrat povestirea despre una din acele 
procesiuni religioase, care, probabil," adesa iza fost dat lui Moise să 
le vadă la eşirea din acest locaș sfânt, si anume procesiunea în 
cinstea Izidei. Inainte mergeau cântăreții, cântărea cărora era 
acompaniată de muzica instrumentală; după ei, cu o ramură de 
palmier şi cu un anumit instrument măsurător, mergea goroscos 
pul care prezicea viitorul după stele, și apoi cântăreții sacrii cu 
cerneluri, penite și cărți. Intâiul dintre ei era dator să știe pe de rost 
36 din cele 49 cărţi ale zeului Tot, care cuprindeau imne în cinstea 
zeilor și pravilele pentru rege ; al doilea trebuea să știe pe de rost 
cartea, care trata despre astrologie ; al treilea trebuea să fie spez 
cialist în hieroglife, geografie, zidirea pământului, în fenomenele 
Nilului și în finețele măsurării şi prinoaselor. După scriitori vez 
neau slujitoarele speciale ale zeiței, purtând „toiagul cuvioşiei“, 
şi vasul pentru aducerea băuturei. Dela principalul dintre ei, se 
cerea să cunoască temeinic tot ce”se cerea pentru cinstirea ido= 
iului. După aceea veneau prorocii, cei dinainte cu vase sfinte, 





4) Stanley, Lectures on the Zewish, vol. |, pag. 87—90. 
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iar ceilalți cu pâne. Prorocul _principal_era _îngrijitorul -templului 
şi trebuia să știe pederost zece cărți sacrificatorești. Apoi veneau 
pastoforii sau medicii sacrii, îmbrăcați în costumele lor deosebite 
de paradă, care erau renumiți prin aceea, că știau pederost 'șase 
cărți medicinale. După aceştia urmau alții, etc. 

In ce anume consta înțelepciunea, în care a fost: consăcrat 
Moise, nu e uşor de determinat, deoarece scriitorii sacrificatori, 
deși” în simpatiile lor și în descrieri fac aluziune la'a- 
ceasta, vorbesc așa de enigmatic și așa de stărnitor, ascund 
înțelesul cuvintelor lor, încât e greu de determinat după 
spusele lor. In'această școală mai întâiu de toate se studia fără 
îndoială geometria. Această știință își datora origina sa egiptenilor 


pentru care ea era” extraordinar de necesară în vederea acelei 
împrejurări, că anual inundația Nilului spăla multe din liniile de 
graniță și făcea necesară o nouă măsurătoare și delimitare a 
ogoarelor. Măsurătoarea pământului ducea la ridicarea în plan 
“generală, care te miră de putea fi executată fără trigonometrie, 
şi deaceea se poate presupune, că în Egipt_se_ studia în mare 
măsură și trigonometria. Dacă presupusa înălțime a piramidei se 
determina chiar dela început, a= 
tunci unghiul înclinărei laturilor 
putea fi determinat numai cu 
ajutorul calculului trigonometric. 
Laturile înalte ale matematicei, 
negreșit, erau necunoscute egip- 
tenilor, și chiar geometria a fost 
puţin desvoltată până la vremea 
lui Euclid. De remarcat e totuși, 
că grecul, care pentru prima oară 
a fäcut mult pentru geometrie, a 
fost din Alexandria, și din acea= 
stă pricină lesne se ridică bănuiala, că el a împrumutat tare 
multe din știința sa dela egipteni. 

Din alte domenii ale ştiinţei, ce s'au desvoltat în liopolis 
pe vremea lui Moise, au fost literatura, și în deosebi poezia, 
astronomia, dreptul, medicina și filosofia__simbolurilor. Cultura 
literară se considera cerința cea mai. dintâiu pentru orce om cult 
din Egipt, şi deaceea fiecăruia i se cerea să aibă un stil clar și 
curat. În acest scop se studia cu îngrijire operile-de model ale 
vechimei atât poetice cât şi proză, și sub conducerea profesorilor 
elevii se deprindeau a compune. Cu deosebire se lua aminte la 
scrisorile de corespondenţă, și scrisorile model ale celor mai buni 





Veche cutie pentru scrisori (după un 
pechiu monument egiptean). 
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autori se studiau cu îngrijire de către elevi. Nu se știe de se exer= 
citau elevii cu compunerea de poezii; dar în genere e foarte pros 
babil, că în cursul științelor intra și îndeletnicirea cu compureri 
atât în proză cât și în versuri. 

Egiptenii deja în fundul vechimii dobândiseră oarecare cu 
noștințe astronomice dela babiloneni, iar în urmă și ei însuși fă» 
cură progrese însemnate în știința astronomică. Astronomia era 
necesară pentru facerea calculelor și se lega strâns cu religia. As- 
tronomilor egipteni leza succes cu o exactitate aproximativă să 
determine anul solar, pe care ei îl considerau de 365 de zile și 
un_sfert. Ei ştiau, că luna își împrumuta lu lumina “dela soare, că 
soarele era ; centrul sistemei noastre. și că i învârtirea pământului î în 
osia sa era cauza zilei și a nopței. In lliopolis, pe vremea lui Strabon, 
era un observatoriu, care probabil existase și în vechime, deoarece 
observaţiile astronomice se scrisese pe pereţii templului din Teba în 
cele mai depărtate timpuri. Egiptenii dădeau cea mai mare atenz 
țiune atât eclipselor de soare cât și celor de lună, apariţiei 
şi dispariţiei în genere a planetelor, determinării vremilor lor peri- 
odice și sinodice, și deasemenea alcătuirii tăblițelor stelelor fixe 
și distribuirei lor după constelațiuni. Ei cunoșteau înclinarea eclip= 
ticeij spre ecvator și găsiră mijlocul să determine linia exactă a 
meridianului. Unii presupun chiar, că ei cunoșteau procesul ega- 
lității zilei cu noaptea sau a echinopțiului, dar dovezile în această 
privință sunt insuficiente. In genere totuși astronomia lor nu era 
deosebit de desvoltată și în genere avea caracter mai curând 
empiric decât științific, mai mult practic decât teoretic. Brugsch 
spune, că „astronomia egiptenilor nu era acea știință matematică, 
care calculează mișcarea stelelor prin alcătuirea marelor sisteme 
ale cerului. Fa era mai"degrabă adunarea observaţiunilor, pe care 
ei le făcuse asupra fenomenelor ce periodic se repetase pe cerul 
și pe pământul Egiptului, corelațiunile cărora între dânsele nu 
putuse scăpa atențiunei sacrificatorilor, care în nopțile senine egip- 
tene observase în urma luminoaselor astre ale cerului lor. Cuno= 
ștințele lor astronomice se rezemau pe baza empirismului, iar nu 
pe baza cercetărilor matematice“!). Toate cunoștințele acestea as- 
tronomice se și preda în lliopolis. Și în genere ceice învățau în 
această înaltă școală egipteană dobândeau în astronomie nu mai 
puţine cunoștințe decât le câștiga astăzi grosul general al stu- 
dențimii în universitățile moderne. 

Egiptologii cu destul temei conchid, că în Iliopoiis șe-preda 











1} Brugsch, Histoire d'Egypt, part. I, p. 39. 
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și teoria, şi _practica științei. dreptului Egiptenii aveau o mare co: 
lecție de legi scrise, care alcătuiau o parte a cărților lor. sacre și 
care, după credinţa lor, îşi trăgeau începutul lor din isvor: divin. 


oii a ANES E Seci eee: 


Aceste legi în cea mai mare parte erau minunate și se aplicau 
de judecători experienţi și culți, care nici într'un caz nuzși îngă- 
duiau a se abate dela dreptate, de oarece orce act de felul az. 
cesta, după credința egipteană, se considera răzvrătire contra di- 
vinității.- Faraonii, cu toată .nemărginirea autorității lor, nu aveau 
şi niciodată nu și-au însușit dreptul de a înlătura legea ; și jude- 
'căţile, pe toată întinderea “statului, ascultau și hotărau cazurile cuz 
rente fără nici un amestec din partea- autorităţei supreme. Clasa . 
judecătorilor era numeroasă ; și ceice tindeau spre această situație 
trebueau să treacă un curs premergător de cultură juridică. Că 
izvorul acestor științe juridice era anume lliopolis, despre asta nu 
putem să spunem cu siguranță, dar în tot cazul i a cai ali asta 
e probabilă în cel mai înalt grad. - i 

Acelaşi lucru trebue săzl spunem cu privire la medicină și despre 
chimie, știința coordonată ei. Medicina a atras la sine. atenţiunea 
egiptenilor din cele mai vechi timpuri; se studia de dânșii cu stă- 
ruinjă şi nu cu puţin. succes. Toată țara se supunea regulelor 
sanitare, în care privință nici regii însuși nu erau scutiți de a păzi 
aceste regule. La egipteni existau scrieri tare vechi cu studii me» 
dicinale și către ele toți se raportau cu atât mai mare respect, cu 
cât aceste scrieri se atribuiau sau zeului Tot, sauunora din vechii 
regi. Medicii egipteni recunoșteau în totul importanța anatomiei 
şi se ocupau cu disecarea corpului omenesc și cu cercetarea a: 
natomică a lui.. Pe vremea lui Herodot medicii se împărțau în 
specialiști și fracționarea adesa mergea până la ridicol dar nu se 
știe de a existat âceastă sistemă mai. înainte, 

Dar. toate aceste ştiinţe, cum se poate crede, aveau în Ilioz 
polis numai o însemnătate secundară, și știința, principală era teo- 


întâi de to toate din- studiul cărților sfinte. Profesorii. szosie erau în 
acelaşi ti timp sacrificatori ai marelui templu, însuși secţiunile şcolii 
se aflau sub conducerea lor, și știința se desfășura sub supraves 
gherea lor. Tinerii care locuiau în lliopolis, aveau, negreșit, idei 
foarte turburi despre religie, pe care ei şi le puteau face din asistarea 
în diferite temple şi din participarea la diferite solemnități, și de 
aceea ei, asemenea mulțimii poporului, erau idolofatrii și polite- 
işti; dar aicea, în înalta școală de înțelepciune egipteană, ei făceu 
cunoștință cu concepțiuni mult mai profunde, ce erau așternute 
la temelia religiei externe populare, cu acea esenţă, care de afară 
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se manifesta în chipurile ciudate de idoli cu cap de uliu, cu cap 
de bou și cu cap de ibis, a boilor sacrii și a crocodililor, în pro= 
cestunile: bărcii 'soarelui, în povestirile despre Osiris, în diviniza» 
rea Nilului, etc. Filon' spune, că unul din obiectele, pe care Moise 
lesa învăţăt în Egipt dela dascălii săi egipteni, a fost. „filosofia 
simbolismului“. Și prin asta numai bine se determină acea cultură, 
pe càre o primeau tinerii cari eşau din mulțimea celor necon» 
sacraţi în cele ale religiei. Toată laturea exterioară a religiei egip= 
tene era un simbolism complicat și variat. „Diferitele divinități“, 
zice Wilkinson, „erau închipuiri simple simbolice: ale unui singur 
Dumnezeu; pentrucă sacrificatorii, consacrați în tainele religiei 
credeau într'o singură divinitate și săvârşind adorațiunile lor unui 
membru deosebit al panteonului lor, prin mijlocirea lui se adre= 
sau direct către singurul cârmuitor al lumii, Fiecare formă (fie că 
se numea Fta, Ammon sau orcare alta din figurile, care reprezenta 
diferitele însușiri ale divinității (era unul din atributele lui, după cum 
expresiunile noastre: „Făcătorul“ „Atotputernicul“, „Atotţiitorul“, ne 
indică una și aceeași ființă !). In genere, zeii mitologiei populare la cei 
consacrați se considerau numai însușirile personificate ale divini= 
tăţilor sau”părți ale naturii făcute de ele. Hnum prezenta sufletul 
creator; Eta prezenta mâna creatoare sau actul creațiunii; Maut 
închipuia materia ; Ra soarele, Hans luna, 
Seb pământul, Hem forța producătoare 
a naturii, Nut sfera de sus a cerului, 
Hator lumea inferioară de sub pământ, 
On personifica înțelepciunea divină, Am= 
mon personifica probabil misteriositatea 
divină. Oziris era bunătatea divină. In 
majoritatea cazurilor e greu de determiz 
nat cu exactitate, ce însușire, acțiune sau 
parte a naturii se personifică prin cutare 
sau cutare zeu, dar în genere presupunerea asta e neîndoelnică. Nici 
un sacrificator egiptean și chiar nici un om cult mirean nu considera 
pe zeii populari drept ființe reale, independente sau osebite. Toţi știau, 
că este numai un in singur Dumnezeu; şi când cultul era în cinstea unui 
oarecare Hnum, Eta sau Tot, atunci prin toate aceste forme se înțelegea 
numai unul și același Dumnezeu sub diferitele înfățișări ale lui. După 
monumente nu se vede, că religia egipteană, cum se înțelegea ea 
de cei consacraţi, zeifica lucrurile create sau admitea clasa de zei sea 
cundari, care-și datorau existența lor Dumnezeului suprem. Ra nu era 





Idoli egipteni (în muzeul 
Britanic), 


1) Wilkinson, Ancient Egyptians, vol. I, p. 476. 
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zeitatea soarelui cu existența aparte şi independentă, ci era numai 

Dumnezeul suprem, care activa în soare, revărsând lumina sa as 
supra pământului, încălzinduzl şi binecuvântânduzl ; și astfel Ra 
putea fi zeificat sub diferite titluri preaînalte și prea de onoare, 
ca şi în genere orce zeu, exceptând doar câteva zeități secundare, 
care se numeau propriu duhuri sau genii 1), 

Simbolismul era numai o singură și esclusivă cheie a religiei 
egiptene; dar această cheie, complicată în cea mai mare măsură, 
şia cerut multă predare, ca să dea novicelui putință să se folo- 
isească de dânsa cum trebue. Ea se aplica nu deopotiivă la divi- 
nizarea animalelor, la diferite forme și ceremonii ale religiei, la 
miturile despre Osiris şi la alte povestiri sfinte. In vederea unei 
asemenea dificultăţi, probabil numai singuri sacrificatorii sau ceiz 
ce presupuneau să ajungă treapta de sacrificator, care . studiase 
amănunțit acest simbolism religios așa, încât să înțeleagă exact 
toată însemnarea adâncă a fiecărui cuvânt și-a fiecărei fraze din 
acele cărți sfinte modelul căreia poate servi cunoscuta „Cartea 
morților“. Elevilor obișnuiți li se propunea, probabil, numai noți= 
uni generale care li se și ofereau lor înseși să și le aplice în 
viaţă. Cei mai iubitori de știință şi mai desvoltați studenţi puteau 
se continue acest studiu și mai departe, dar te miră de erau în 
genere capabili să consacre acestei științe tot timpul, ce se cereau 
pentru a dobândi deplina ei cunoaștere. E 

Toate aceste științe la un loc şi alcătuiau acea „înţelepciune 
egipteană“ cu care se mândrea vechiul Egipt. Dar afară de ştiinţele 
enumerate, ea, cum se poate presupune, - cuprindea în sine și 
multe altele,. tot ce era înalt și atrăgător în știință, de oarece 
anume din acest izvor cei mai înţelepţi din greci: Licurg, Solone, 
Tales, Pitagora, Democrit, Platon și alţii trăseră cunoștințele lor 
cele mai înalte. Ea cuprindea în sine de asemenna principiile 
moralităței, și în această privință Moise.nu puţin datora ei. E de 
însemnat, că 42 din păcatele de moarte, de care sufletul trebuia, 
după învăţătura egipteană, să se curățe înaintea a 42 de judecă: 
tori în lumea viitoare (fără de care lucru nu se prevedea putinţa 
dea primi fericita nemurire) își găsesc oglindirea deplină în legea 
morală a lui Moise și în genere prezentau esența acelei legi 
morale generale, care în toate veacurile a făcut pe oameni Tăs+ . 
punzători pentru purtarea lor, ca lege scrisă în înimele lor, cares | 
face după natură lege pentru ei înseși (Rom. II, 14, 15). Isvorul 
tuturor acestor științe erau cărți nenumărate. Zeul Tot cel cu 
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1) Rawlinson, History of Ancient Egypt, pag. 137, 


capul de ibis, scriitorul zeilor, după învățătura sacrificatorilor, a 

scris. șase cărți de medicină, care cuprindeau într'însele anatomia, 
patologia, terapia şi vindecarea bolilor de ochi, cu deosebire răs= 
pândite pe malurile Nilului. Toate aceste cărți, alcătuite de sacris 
ficatorii învăţaţi erau fără îndoială preţioase pentru _un gez 
niu așa de impresionabil; cum - era: -- Moise;---Nu--trebue de 


-uitat deäsemenea, că aceluiaşi scriitor al zeilor se atribue. 


acea înaltă definiţie a lui Dumnezeu, ` după care el se az 
samănă cu un crug, centrul; căruia se află pretutindenea, iar mar= 
ginile nicăirea. In Egipt erau nu puţine biblioteci mari: Biblioteca 
din Teba cam pe vremea aceea cuprindea până la 20.000 de 
cărți, şi deasupra intrărei într'insa era inscripția: „Pentru vindes 
carea sufletului“. Articolele lui Tot, zeul înțelepciunii, și a lui 
Safe, zeiţa istoriei, împodobeau intrarea în bibliotecă, şi în muzee 
se păstrau încă sulurile de papirus ale sacrificatorilor de pe vrez 
mea aceea. Biblioteca aceasta adesa se amintește în sulurile de 
carte egiptene, şi gropniţile a doi din bibliotecarii ei de pe vre- 
mea lui Ramzes II se pot şi astăzi vedea în Teba. După cât se 
pare, aceștia erau tatăl și fiul, şi în cursul întregei lor vieţi ei au 
purtat titlul de onoare „Căpeteniile casei cărţilor“ 1). Și aceasta 
nu era singura bibliotecă pe vremea lui Moise. In „cartea mor= 
tilor“ se pomenește de biblioteca lui Oziris și Seb; era deaseme= 
nea o bibliotecă la templul lui Fta. în Memfis, care coprindea și 
cărți de medicină. Mai târziu exista încă o bibliotecă în Serapion, 
în Alexandria. Templele în genere, asemenea monastirilor din e= 
vul mediu, erau în același timp și biblioteci și adesa conțineau în 
sine colecţiuni prețioase de cărți. 

Aicea involuntar se naște întrebarea, propriu la ce categorie 
de învățăcei aparținea Moise: la sacrificatori, sau la cei laici ? 
După unele mărturii, el era sacrificator, purtând afară de numele 
său laic de Moise, un nume propriu de sacrificator, care era, 


dacă e să credem pe Heremon5, Tisithen, iar dacă credem pe. 


Maneton’) Osarsith. Dar te miră de putem admite, ca Moise să 
fi intrat cu adevărat în casta sacrificatorilor egipteni, chiar dacă 
noi nezam ținea de cea mai bună părere despre senzul lăuntric 
al religiei egiptene. Sacrificatorii au născocit şi au susținut poli= 
teismul exterior, idololatria, ca singura religie potrivită pentru 
masele populare; ei adesa kau altuit, sâvârșind ceremoniile lui, 
au susținut formele lui grosolane, care duceau adesa la desfrâu 
1) Lepsius, chronologie, Einf. p. 39, 


2) I. Flavie Contra Apion. L 32, 
3) Ibidem, I, 26, 28, 31, ) = 





i imoralitate. Dacă Moise, cün se poate presupune, a cunoscut 
eligia părinţilor săi în casa părinților săi şi s'a ţinut de ea chiar 
And se afla ia curtea lui faraon, atunci el fără îndoială a trebuit 
ă se reţină dela funcţia de sacrificator, chiar dacă sacrificatorii 
iar fi exprimat dorința să-l admită în această înaltă chemare. 
Dar după mărturia lui 1. Flavie!) între Moise și sacrificatori chiar 
jela început s'a stârnit dușmănie, și aceşti din urmă adesa unel- 
eau contra vieţii lui, și nu numai nu-l socoteau ca pe unul din 
nediul lor, ci priveau la 'dânsul ca la un primejdios concurent şi 
vrășmaș. De aceea mai probabil trebue să credem, că în Ilippolis 
Moise a rămas student civil și, orcât s'ar fi bucurat de bună- 
voință căpeteniilor principale. ale templului, având deplina posibi- 
itate să înveţe ştiinţele laice, în sfera religioasă fără îndoială, a 
fost admis numai la adevărurile generale ale religiei statorniz 
cite şi a textelor sfinte, așa că ştiinţa deplină despre aceste lucruri 
religioase el a putut să o primească mai curând dela colegii 


săi, decât dela profesorii înaltei școli. 
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1) Antig- 1I, 910. 





Expediția soldaţilor egipteni (de pe un monument egiptean). l 


CAPITOLUL II > 
VIAȚA LUI MOISE IN EGIPT 


—— 


upă terminarea culturei sale universitare, Moise 
a trebuit să se întoarcă la curte și să ocupe 
situația sa lângă mama sa princiară. Dar cu- 
rând a trebuit să se prezinte sufletului său 
întrebarea, ce se prezintă mai curând sau 
mai târziu fiecăruia: Ce are el de făcut în 
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PA viața sa, cum să-şi întrebuințeze talantul și 

GSE cunoștințele, care izau fost dăruite lui dela 
vo natură şi dobândite prin cultură? Situația- de 
D 


F) X < strânsură înfiată la curtea egipteană regală, 
E Ă „și încă a unei strânsuri de neam străin, era 

N B extrem de anomalică și te miră desi era plă= 

cută. In tot cazul I. Flavie istorisește, că în 

“acest timp deja se făcuse încercări de ucide: . 
rea lui Moise, și că sacrificatorii, cu bănuiala proprie lor, se res 
fereau către Moise cu o extremă ură; dar și în afară de aceste 
extremităţi, putem fi încredinţaţi, că mila, de care a fost învrede 
nicit din partea unei femei regale un venetic dintr'o seminţie 
străină, trebue să fi stârnit în cercul înconjurător zavistie, aşa că 
în jurul lui Moise, prin necesitate se crease o atmosferă de bă- 
nuială și de ură. Printre curteni te miră de s'au putut găsi astfel 
de oameni, care ar fi putut simpatiza cu dânsul, când el era jicnit, 
de oarece nici unul dintre ei nu ocupase încă astfel de situație, 
cum ocupa el. Ca om, care se bucura de favoarea fiicei lui fas 


datoria BILA 4 
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raon, el negreșit putea să aibă câţiva partizani și lingușitori, d 
te miră de putea: să aibă" prieteni devotați. Curtezanii, înseși dup 
origina lui, se putea să se uite la dânsul de sus, săz] invidieze 
pentru acele favoruri, cu care se referea la el principesa, și în 
acelaș timp să nu-l iubească, ca pe un om, care după credinţă, 
după sânge și după vederile generale era cu totul deosebit de 
ei. Rezultatul tuturor acestora puteau fi necontenite . semne 
de neglijare și de obrăznicie din partea tineretului de aur al a- 
celui timp, încât totul trebuea incontestabil să învenineze și să 
jicnească pe Moise, nedânduri' în același timp destule temeiuri 
pentru jalbă sau reacţiuni. Asemenea situație prin necesitate tres 
buia să desvolte în Moise involuntar”un sentiment de jicnire şi 
de înstrăinare. 

A trăi fără rost la palat din an în an, fără o ocupaţie pres 
cisă, în tot cazul ar fi fost insuportabil pentru un om de caraca 
terul lui Moise, și mai ales față de situația lui?deosebită ar fi 
fost și cu totul de nedorit. Deaceea, se poate presupune, că în 
curând după părăsirea |]liopolei el să fi reflectatiserios la alegerea 
felului de viață cezi sta_înainte,și. cu toată luarea aminte să se fi 
pus să examineze particularitățile diferitelor ocupaţiuni. In situaţia 
lui, viața cea mai potrivită era negreşit viața oficială. Egiptul era 
plin de funcţionarism, care 'prin mulțimea și înrâurirea lor era 
așa de iscusit distribuit în diferite trepte ale slujbelor guvernas 
mentale, încât te miră dacă și în'timpurile moderne se poate găsi 
vreo fară, unde funcționărimea în această privință ar sta mai sus 
decât cea egipteană !). Parte în capitală, parte în toată țara erau 
împrăștiați sute și chiar mii de persoane oficiale : nomarhi, to= 
parhi, căpetenii de orașe, judecători, magistrați, strângători de 
dări, supraveghetori de, magazii de rezerve, casieri, registratori, 
etc. Toți aceştia își primeau numirea dela guvern și ocupau poz 
zițiuni înalte și onorate. Nimic nu era mai ușor pentru Moise, 
decât să roage pevprincipesa regală, care-l înfiase, să: obțină pen= 
tru dânsul dela faraonul domnitor, tatăl ei, sau fratele săuxvreuna 

~ din aceste demnități administrative, prin mijlocul căreia?el?ar fi 
pășit pe scara administrativă și ar fi putut treptat să se înalțe pe 
dânsa pânăla cele maisinalte situaţii. Dar viața oficială'în Egipt, 
ca peste tot, eraiprobabil monotonă; ea cerea timp de mulți ani 
de supunere deplină și era însoțită de multe neplăceri mărunte ; 
ea putea cere recunoașterea întâmplătoare sau treptată a idolola= 


1) Lenormant, Histoire ancienne'de l'Orient, Volumul L pag. 487. Birch, Egypt of 
the Earliest Times, p. XIX. 


triei, care exista manina Și se pIa Ae în t alitate- de reige 


Dacă el ar fi Per ocupa o saalis înaltă deodată, asemenea lui 
Iosif, atuncea el ar. fi biruit poate în sine această indispoziţie și 
ar fi devenit înalt demnitar egiptean; dar perspectiva de “a se 
mișca încet dela rang la rang nu-l atrăgea și el decise, că vlața 
oficială nu poate satisface tendințele lui. 
— După aceea, lui îi veni în gând poate și viața herari, Ea 
în mare măsură se îngreuna cu viața oficială, spre care în ma 
joritatea cazurilor și servea ca treaptă de tranziție. Talentele lite- 
rare atrăgeau atențiunea publică, și omul literar, scriitorul, cum 
se numea el, adesa primea înalte demnități cetățenești şi de obi- 
ceiu le primea. Dar literatura în acelaș timp putea fi și ocupația 
esclusivă și se recunoștea drept o așa .ocupaţie, care coprindea 
în sine și un fel de plăceri. și mulțămiri. „Să iubeşti cărţile, ca 
pe mama ta“, spune un vechiu autor egiptean ; „aceasta e pose= 
siune mai bună, decât oricare altă ocupație“ ; „consideră că nu 
este astfel de ocupație, care ar avea altele mai sus de sine, ex- 
ceptând ocupaţia de scriitor, care este prima între toate“, Omul 
de literatură se bucura de înalt respect; el era poftit pretutin= 
denea, chiar și la masa regelui. „Cu adevărat nu este asemenea 
scriitor“, esclamă autorul deja citat mai sus, „care mar fi prânzit 
în palatul regal al faraonilor“ '). Astfel de oameni, ca Pentaur, 
Enia, Cacabu, Gor, Amen:En=api, Beczen=Pta, Pan=bas, nu numai 
aveau intrare în societatea înaltă, ci și trăiau în raporturi strânse 
cu cele mai înalte persoane ale .țării. Moise, faţă cu marile sale 
talente literare, față cu marile sale capacități poetice, deși încă 
nedesvoltate, ar fi putut să se alăture cu totul la clasa onorată a 
scriitorilor, care alcătuia una din podoabele principale ale tim- 
pului aceluia, când trăia el. Dar viața literară nu prezenta nici o 
lărgime proprie pentru activitatea practică și, pe lângă toată la- 
turea ei onorată, poate că în acea vreme te miră de 'se consis 
dera în genere demnă de omul, care aparţinea, deși prin înfiere, 
neamului regesc. Moise în tot cazul nu era atras de dânsa. Deşi 
„învățase toată înțelepciunea egipteană“ (Fapt, VII, 22), el n'a 
“voit să se consacre vieţii simple de om erudit sau săzși petreacă 
viața sa proslăvind, fără să facă însuși nimic ce ar putea să=| facă 
vrednic de proslăvirea altora. 
Dar dacă nici viața literară, nici cea oficială nu aveau în 
sine destulă atracțiune, ca să satisfacă dorinţele tânărului israelit, 





1) Records of the Past Vol. VIII, p. 148, 159, 





care peniru priina oară apărea pe arena vieţii, apoi cezi rămânea 

lui după toate acestea, ce ar fi putut să-i deschidă perspectiva 

în alte direcțiuni? |Ocupaţiile simple profesionale, viața de medic, 

de legist sau de artist erau încă şi mai puțin potrivite pentru 

` dânsul, decât enumerate și respinse de el mai înainte. Moise te 
miră de ar fi putut să se oprească mult chiar și numai cu gândul 

la aceste ocupaţiuni! Deși de origină inferioară, el ocupa situaţia 

de prinț,.și lui nu i se potrivea nici una din acele ocupațiuni, 
care nu se considerau în Opinia publică princiară. Situaţia asta 

era legată cu anumite mărginiri. Pentru principii regali era' des= 
chis puţin câmp larg în viaţă. Ei nu pot alege practica medicală 

sau să. se facă advocat în vreun oraș provincial. Dar mai rămăs 
sese_un fel de viaţă, care se putea potrivi mai bine cu situația 

\ il o aale era anume slujba militară. Fiecare monarh egiptean 
ale vechilor dinastii personal conducea în expedițiuni oştirile sale 

şi se lupta în fruntea lor. Egiptul, din vremea lui Apapi şi Iosif, 

era necontenit ocupat cu războae când cu vecinii, când cu pos 
poare depărtate. Totmesii dinastiei XVIII nu se mărgineau, asez 
menea altor regi egipteni, cu apărarea frontierelor lor, cu înfrâna 
gerea năvălitorilor și cu lărgirea hotarelor țării prin adăogirea 
când ici, când colo a vreunei provincii mai mare sau mai mică. 
Când israeliți își pășteau în liniște turmele lor în Gesem și se 
îmulțiră dintr'o familie întrun întreg trib, și apoi dintr'un trib 
într'un întreg popor, faraonii purtau războae ofensive în Asia, 
cuceriră toată Siria şi Mesopotamia aa 
puseană, făcură incursiuni în Asiria, 
trecură Tigrul, prădară Nineva și-și 
încrucișară sabiile cu marii monarhi 
asirieni, care în acel timp își aveau 
palatul lor în Kile-Șargot sau Assur. 
Aceste expediţii depărtate, cum s'a 
spus deja mai sus, le-a început Totmes 
I. Cu armata sa a trecut prin .toaţă 
Palestina și Siria, a trecut peste Eufrat 
în Mesopotamia, întră în numeroase 
bătălii și obținu nu puţine victorii 
UI | mari. Fiul său Totmes III, Alexandru 
Steaguri egiptene, al istoriei egiptene, cum îl numește 
Brugsch, nu numai a făcut invazie în 

Siria și Mesopotamia apusană, dar le și supuse, a format un pus 
fernic post militar în Arbana, pe râul, Novar, și din acest post 
oștirile sale au trecut peste Tigru în Asiria în înțelesul propriu 
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al acestui cuvânt și siliră: pe monarhul asirian să-i plătească tribut. 
E El luptă de asemenea în Fenicia, în Cilicia și în Comagen; îns 
temeă o flotă şi cuceri Cipru; cu oștirile sale el străbătu victorios 
dela Nubia pânăla Taur, dela Cirena pânăla Nineva şi mai de=- 
parte; din Pee cucerite el aduse, cum se vede din mărturia mioz 
vite mari, nele 35, 000 capre, 3490 funți de argint $ şi i 9054 funți 
aur, afară de o mulțime .de alte lucruri scumpe. Moise în acest 
timp era deja om matur și desigur era martor al acelor triumfuri - 
de care era însoţită întoarcerea faraonului victorios din îndepăr= 
tatele sale expediţiuni. Asemenea slavă militară a Egiptului, care 
răsuna în acest timp prin toată țara, firește putea mai curând ca 
orice să stârnească duhul lui Moise, și prin asta îi deschidea: lui 
o ocupaţie, care putea fi demnă de dânsul și putea să-i dea câmp 
larg pentru însușirile sale, dând "totodată putinţa ajungerei mai 
repede la slavă şi distincțiuni. Avansarea în armata egipteană az. 
târna mai cu samă, dacă nu în totul, de meritele personale. Moise 
se distingea prin acel ajutor personal, care alcătuește trăsătura 
caracteristică a oamenilor cu adevărat mari. Dar în același timp 
el putea simți, că dacă ar fi trebuit, atunci el ar fi putut avea în 
mama sa „acel prieten la curte“, pe care el s'ar fi și putut bizui. 
Astfel anume viața militară se putea părea lui cu deosebire într'o 
lumină atrăgătoare și el mai curând putea înclina spre ea decât 
către orcare alta. Şi în adevăr, tradiția mărturiseşte, că Moise în 
adevăr șia şi ales chipul de traiu militar, Atât I. Flavie, cât și. 
Artapan istorisesc, că în marea bătălie, ce s'a produs între Egipt 
și Etiopia, Moise a comandat armata egipteană, și chiar în Etio= 
pia a întreprins o expediţie, care a fost încununată de un succes 
deplin. Ar fi greu de presupus, ca o asemenea istorisire, deși cos 
lorată cu amărunţimi, ar fi o simplă născocire. Dela o asemenea 
concluzie ne reţine deja acea împrejurare, că sf, Stefan în cuvân= 
tarea sa înaintea sinedriului aminteşte de această împrejurare, ca 
de un lucru public și anume vorbind, că Moise, încă înainte de 
apariţia lui în calitate de căpetenie a poporului său, a fost „pus 
ternic în cuvânt și în faptă“ (Fapt. VII, 22). Un om particular te 
miră de putea în vremea aceea să fie „puternic în fapte“ altmins 
trelea, decât distingândusse în războiu. In cunoștințele militare pe - 
Moise îl arată şi evenimentele următoare din viața sa. Așa, Moise 
te miră de ar fi putut conduce pe israeliți la eşirea lor din Egipt 
cu așa organizaţie și repeziciune, cum a făcut el (Eş. XIII, 18), 
dacă n'ar fi cunoscut arta militară, dobândită de el mai înainte. 
De aicea nu fără temeiu se poate conchide, că în curgerea acelor 
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20- de :ani,-care_au trecut: dela terminarea _culturii. sale _până_la 
fuga în pustiul Sinaei, când avea- deja. 40 de ani (Fapt, VII, 23), 
Moise s'a ocupat cu. slujba_militară egipteană: mai întâiu de toate 
a învățat exerciţiile militare și după aceea a îndeplinit această 
slujbă deocamdată în gradele inferioare, și apoi și în gradele 
înalte. 

Viaţa militară în -acele timpuri vechi era extrem de grea. 
Tânărul, destinat pentru slujba militară, deja în vrâsta timpurie se 
trimitea în școala militară sau la “cazarmă, şi greutăţile lui acolo 
se descriu” de ui contimporan al lui Ramzes II ca egale CU greuz 
tățile ostașului din cavalerie, care trebuia să se deprindă să des= 
facă în părțile sale căruța și iară să o încheie și să cârmuiască 
caii înhamaţi la dânsa!). Egiptenii dădeau o foarte mare însemnă= 
tate acurateței și dresajului, și ostaşul tânăr, timp de luni întregi 
era învățat cu îngrijire de un deosebit instructor, până ce învăța 
toate amărunțimile slujbei. Intre altele trebuiau să învețe să des 
chidă frumos pasul, să poarte bine arma, să ţină până la perfecție 

linia, să se miște toți ca un singur om, și la semnal să arunce 
la vreme un' nor întreg de săgeți și instructorul să aibă dreptul 
să susțină povețele sale cu cravașa, deși el negreșit te miră de 
putea îndrăsni să o întrebuințeze la învăţarea. unui tânăr ofițer, 
dr e de felul lui Moise. Chiar când a- 

semenea instrucţie s'a terminat, Os 
tașul nu rămânea pe sama sa îns 
sesi, Dela dânsul se cerea exerciţii 
aspre, așa că după mărturia lui 
Diodor Sicilianul, chiar Sozostres 


a fost nevoit, asemenea celorlalţi 
soldaţi noui ce se instruiau, în fiez 


care dimineaţă înainte de mâna 
care, să alerge o distanță de 20 
kilometri ?). Jocurile și exerciţiile 
atletice intrau neapărat în instruc= 


ţia militară și sub supravegherea 
persoanelor experiente necontenit 


se aranjau lupte de probă și tot 








* Soldat egiptean (după un 
monument egiptean). felul de experiențe de sărituri, 

lupte şi alte asemenea mijloace 

de desvoltare a puterei și îndămânării. După terminarea instrucției 
începătoare, era o deosebită învățare a slujbei cu carele, în timpul 


a 


1). Wilkinson, Ancient Egyptions. 
2) Diodor Sicil. |, 53. In loc de 20 Km, va fi mai potrivit a înţelege 2 km. 
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căreia ostașul învăța a se sui în căruță și a se pogori dintr'insa . 


în timpul mersului ei, să cârmuiască, caii în cazul când va fi ucis 
vizitiul ei, și chiar să desfacă căruța în părţile ei componente . și a 
o reface la loc. e e 

Si iată, când Moise a parcurs toată această școală, apoi și . 
în această lature el dovedi niște talente așa de mari, încât fără 
voe atrase asupra sa atențiunea regalei sale mame și, după tra: 
diţia citată mai sus, anume ea l-a și pus în capul expediției mili- 
tare contra etiomenilor, în care el a și obținut însemnate biruinţe. 
Imprejurările acestei” expedifiuni etiopice;-după-mărturia lit” 1 Flâz 
vie, se prezintă în următoarea înfăţişare. Fiiopenii, vecinii din sud. 
ai egiptenilor, aveau obiceiul de: a face incursiuni în hotarele Egip- 
tului și din timp în timp Să-prodăcă-pusfiiri într'inșul, Prin acea» 
sta ei, cu trecerea timpului, siliră pe înseși egiptenii să iă măsuri | 
de a-și răzbuna pe dânșii, Și în adevăr, egiptenii trimiseră oștirea 
în țara etiopenilor, ca să-i pedepsească pentru prădăciunile ` for. 
Dar etiopenii srânseră forțe mari și, povocând pe egipteni la luptă 
în câmp deschis, îi zdrobiră cu totul, ucizând un mare număr din- 
tr'inșii și silind pe ceilalți să se retragă cu grabă și rușine în țara 
lor proprie. Atunci înseși etiopenii începură războiu agresiv. Urs 
mărind pe vrășmașii ce fugeau, ei trecură granița egipteană și nè- 


 mărgininduzse la pustiire, cuprinse chiar o însemnată parte din 


Egiptul de miazăzi. Locuitorii nu îndrăsniră să se împotrivească 
şi încetul cu încetul etiopenii începură să înainteze mai departe 
spre nord, până —când ajunse” la; Memifis, ba chiar ` la țărmurii 
Mării Mediteráne, cu Care” prilej nici chiar un ofăș-nu putu să 
împedice asaltul lor. Aruncaţi în plină disperare, egiptenii aler- 


Ngară după sfaturi la oracolii lor sacrii și întrebară. ce să facă ei 
~ acum? Răspunsul, dat de oracoli, adecă dë săcrificatori, care aveau 
; asemenea locuri de răspuns la îndemâna lor, a constat din urmă: 


toarele: poi dubli Nimenea nu se îndoia, că prin 

evreu se subințelegea Moise, sau că ajutorul, care se cerea dela 

dânsul, consta în aceea, câ el săse pună în capul oștirii egiptene. 

In urma acestora, Moise și fu însărcinat cu comanda supremă a 
s e ma 


„oștirii egiptene, şi el în fruntea acestei oștiri se mișcă spre țara 


inamică, cu ajutărul ibișilor aduşi de dânsul'se isbăvi de şerpii ce 
inundase țara și într'o bătălie decisivă nimici cu totul oștirea etio- 
„peană, trimisă contra lui. După aceea el înaintă mai--departe și 
începu -a luă oraş cu Oraş, biruind pretutindenea împotrivirile. și 
biruind pretutindenea. Oştirea lui, care etă-cu totul căzută cu du- 
hul din pricina înfrângerilor de altă “dată, deodată să încurajă, îndată 
.ce în fruntea ei stătu un alt comandant, caresi duse la victorie, și 





"se arătară ostași minunați, gata să suporte orce greutăţi și să în» 
frângă orce primejdii. Pătrunzând în fine până chiar în inima țării, 
Moise asediă capitala Sabu, care în urmă s'a numit Meroe. Capi» ~ 
tala asta era situată pe malul Nilului, fiind aproape înconjurată 

pe într'o cotitură a râului, ea afară de 

: -asta mai era apärată de un puternic 
zid şi de doi afluenți, de Astabor 
şi de Astac. Egiptenii făcură multe 
încercări să ia această capitală cu 
asalt, dar în zadar, deși Moise arătă, 
cu acest prilëĵ minuni de vitejie și 
de pricepere militară. Se părea că 

EHopeni lucrul nu mai e de nădăjduit; dar 
iată fiica regelui Etiopiei, anume Tarbis, atrasă de vitejia lui, se 
amoreză de dânsul și sfătui pe tatăl său să intre în tratative cu 

| dânsul și cu asediatorii. Atunci se hotărâ ca orașul să se predea 
© cu acea condiţiune, ca Moise să se căsătorească cu Tarbisa și ca 

“) fn acelaş timp între popoarele ce se răsboiau să se încheie alis 
anță de pace (deşi nu se știe cu ce condițiuni). Alianța a fost 

iscălită şi executată solemn, fu sărbătorită nunta lui Moise cu ` 

Tarbisa, şi comandantul oștirii egiptene cu oștirea sa se. jintoarse 

triumfătoare în Egipt). E A se i 
f Deși în amărunțimi această istorisire nu poate rezista criticei 
„istorice, dar în genere ea se confirmă de monumente, și anume 

~ prin închipuirile de pe păreții unui templu din Teba (construit de 

' regina Hat:asu), făcute cu mare iscusinţă, în stilul înalt al artei e= 
giptene. Intr'insele se închipuește expediția contra Etiopiei. Co- 
mandantul egiptean al reginei Hat-asu aduce pe comandantul 
(| protivnic, care stă înaintea sa în poză umilită de cerere, urmat de 
| soţia și fiica sa’). Se prea poate, ca figura comandantului general 
2) al oștirii reginei Hatzasu să fie chiar a lui Moise cel înfiat de 
dânsa, pentrucă el, după mărturia sf. scripturi, „era puternic în 
cuvânt și fapte“. In tot cazul e greu de crezut, ca toată această 
tradiție a putut fi o curată născocire, cu atât mai mult, că toate 
acestea se redau de doi cunoscuți scriitori: de un iudeu, care 
avea deplină întrare în arhivele poporului său și Gare avea de= 
plină cunoştinţă a tradiţiilor lui; iar altul grec din Alexandria, care 
cunoștea deopotrivă atât cronicile iudaice cât și pe cele egiptene. 
Intre altele prin această tradiţie se lămurește în parte și acea știre 





1) I Flavie Antiq. H, (1.— Comp, Ărtapon în Miller, „Fragm Histe Gr.“ vol. HI, 
pag. 290, Fragm,.14. |, 

2) Deplina dare de seamă despre acest monument „a fiicei lui faraon“ vezi la Mas 
rlette Bey, Aperçu de l'Histoire ancienne d'Egypt p. 38. 
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biblică, că Moise a fost căsătorit cu o 'etiopeancă (Numer, XII,1). 
ând Moise s'a întors cu slavă din Etiopia, atunci fireşte _ 
toate sentimentele mărunte de dușmănie și zavistie față de dân: 
sul au trebuit să dispară sau să se ascundă, deoarece prin nes 
cesitate a trebuit să se recunoască, că toată țara îi datora lui o. 
mare fericire şi slavă. Inaintea lui se deschisese o perspectivă îss . 
pititoare a bunei voințe din partea curței, a demnităţilor înalte, a 
titlurilor răsunătoare și recompenselor bogate. In Egipt faraonii . 
erau extraordinar de darnici către favoriţii lor vremelnici, şi pe | 


omul, care se: recunostea că merită aceasta, îl încărcau cu tot 
felul de demnități de onoare. Un oarecare Ptaases, 'care a trăit 


în vechiul period al Egiptului, a fost în același timp proroc a 
zeului Fta, și Socarii şi Hatorii, sacrificator al templului Socarii 
a templului zeului Fta din Memfis, proroc al lui Ra-Harmahis, 
a lui Ma şi Gor, și în acelaş timp supraveghetor al depozitelor 
publice, secretar regesc, şeful minelor și „cap al casei de bronz“), 
Un favorit din domnia ultimilor Ramzes ocupa în același timp 
demnităţile de arhiereu al lui Ammon la Teba, de şef al Egiptului. 
de sus și de jos, de fiu regesc al lui Cuş, purtător de eventail la 
dreapta regelui, de arhitect principal şi administrator al jitniţelor”). 
Asemenea sistemă 'de cumulare de mai multe funcțiuni era eyes 
niment obișnuit şi deveni posibilă din pricina distribuirei între 
recompense. și obligațiile legate cu aceste demnități, când funcţia 
onarul, care nominal a ocupat aceste demnități, primea toate în= 
naltele stipendii legate cu ele, iar toate obligaţiile impuse de aceste 
funcțiuni se îndeplineau rău de micii funcţionari plătiţi. Moise | 
ar fi putut să conteze foarte bine tot pe o asemenea situație, dacă | 
el în genere ar fi putut fi satisfăcut de o asemenea situaţie în | 
l 






Viaţă şi, bazându-se pe legăturile sale, ar fi tins singur numai 
către consolidarea strălucitei sale cariere. Dar sub suprafața nete= 
dă a vieții lui, petrecută pe rând când în mediul luxos al curţii, | 
când în greutăţile și nevoințele serviciului militar, se furișase 
simțul tainic al nemulțămirii. Moise, cu tot mediul ce-l înconjura, 
nu uita niciodată şi nu voea să uite, că el este israelit., După o 
veche tradiţie, el deja în frageda copilărie a renunţat la laptele 
mancelor egiptene și se lăsă chinuit de foame până atuncea, până 
-avea putință să se folosească de laptele .unui sân evreesc?). ȘI. 
această tradiție ne arată, că el nici.într'un fel de împrejurări nu 
voea să ascundă nici naționalitatea sa, nici religia sa. Afară de 


——————————— . 
1) De Rougă, Recherches sur les monuments des six premières dynasties, p. 68.72. 
2) Brugsch, History of. Egypt, vol. H, 191. 
3) L Flav. Antig. Il. 9, $5. 
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asta, cu. toate că aparţinea casei regale, Moise nu se afla necons= 
tenit în raporturi strânse cu familia regală. Strămutările periodice 
ale curții la depărtata Teba, timpul educației sale la Iliopolis. și 
deasemenea slujba militară, în mod practic l-au despărțit de familia 
lui..faraon. Dar mai mult. decât orce îl înstrăina de această. curte 
adânca lui simpatie față de suferindul său popor. Din luxoasele 
palate ale faraonilor lui încă și mai dureros ii era să privească 
la acea robie josnică, în: care se afla poporul cel de un sânge cu 
dânsul. și se auzeau tot mai clar gemetele fraţilor săi. La vederea 
nenorocirilor poporului său, lui. îi venea greață de luxul străluci: 
telor palate și.se retrăgea în .casa' sărăcăcioasă a părinţilor săi, ca 
săsși. potolească: furtuna ` din. sufletul său. Cu casa lui faraon îl 
mai putea lega simpatia și recunoștința către binefăcătoarea sa, 
regina Hat-asu. Când. însă ea se i ea se pogori de pe scenă și pe tron 
se urcă fratele ei vitreg, CTotmes I II care-si manifestă ura sa către 
ei prin distrugerea monone niei? dais de dânsa, atunci Moise 
rămase fără nici un fel de. legături la curte, ba poate situația sa 
deveni chiar primejduită, Regina Hateasu, din pricina dispoziției 
vădit dușmănoasă către ea a fratelui ei vitreg, poate că n'a voit 
să-i treacă lui tronul şi în taină nutrea: ideea să facă moștenitor» 
al său pe Moise. Când ideia asta nu sa realizat și tronul fu 
trecut lui ome, atunci acest din urmă fu dispus dușmănos 
față de rivalul său. Pe sora sa vitregă el își răzbună, dărâmând 
monumentele ridicate. de dânsa, iar pe Moise a voit poate să-și 
răzbune prin. apăsarea tot mai mult a neamului lui. 

` Toate acestea amărâră și turburară încă și mai mult pe Moise 
și el, prin necesitate, a trebuit să treacă prin clipe grele, care fără să 
vrea; l-au silit să se întrebe: Ce să facă mai departe? El hotărî să 
meargă încă odată și să vadă, cum trăesc conaționalii și fraţii săi; și 
iată, „el a eșit la fraţii săi, fiii !) lui Israil, și văzu munca lor cea grea“ 
(Eş. II, 11). Această examinare încă și mai mult încredință pe Moise 
de starea insuportabilă a nefericiţilor săi confrați. Dar n'ar putea el 
oare să facă ceva spre ușurarea soartei nenorocite a conaţionalilor 
săi, să îmbunătățască situaţia lor și să micșoreze suferințele lor? Mai 
înainte de toate lui i se prezentă, poate, putinţa de a se adresa 
şefilor de lucrări cu rugămintea, ca ei, potrivit .cu legile moralei 
egiptene, să nu se poarte cu o deosebită cruzime cu lucrătorii: 
Morala egipteană cerea, ca oamenii „să se opună împilatorului, 
să oprească silnicia, să ajute pe cel slab contra celui puternic și 
în genere să fie buni la inimă și doritori de bine. Fiind om în 


1} [. Flav. Contr. Apion, II, 2.. 


tot cazul influent -prin. înseși situaţia sa dela curte, Moise se. putea 
aștepta, că cuvintele lui vor avea trecere, și li se va da cuvenita 
atențiune, așa că el în -tot cazul ar putea măcar -în parte să uşu- 
reze soarta poporului său. El putea să aducă de exemplu astfel 
de dovezi, că israeliţii nu meritau nici decum o deosebită ură sau 
bănuială din partea. guvernului. Oare fraţii. săi, ca și el însuși, 
mau dovedit deplinul lor devotament faţă de Egipt? Ce au făcut 
ei oare așa de rău, ca să merite așa-tratament crud? Oare n'au 
fost ei supuşi liniștiți și slugi credincioase ale regelui (Fac. XLVI, — 
6), mărind prin ei înseși .puterea Egiptului? Dar și dovezile acestea 
ale lui Moise puteau întimpina o pedică de neînvins din partea: 
prejudiţiilor egiptenilor, de oarece curând. Moise înțelese limpede 
că dovezile sale nu vor produce nici un efect și că el nu putea 
prin acest mijloc să ajute măcar cât de puțin fraților săi. Ce dară 
îi rămânea lui de făcut? Ca egiptean, el evident nu putea să facă - 
nimic, Dacă el va rămânea egiptean și se va. scălda în apele 
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poporul său, sau, dinpotrivă, să se unească în totul cu acest popor, 
să se pogoare la dânsul, aşa încât să capete putinţa să se pună în 


ment, când el putea să ia o mare hotărire + să stea. de partea lui 
Dumnezeu și a conștiinței, sau contra lor ? De o parte se aflau toate 
ispitele, pe care le prezenta lumea și trupul: mai întâiu de toate, „co= 
morile egiptene“ (Evr. XI, 26), nu simplu argintul și aurul, care ar 
fi fost moștenirea sa firească, dacă ar fi continuat să trăiască în 
palatul regal, ci luxul, toate plăcerile și desfătările curţii, marele 
ospețe obișnuite în acel timp, tot felul de vânători, feluritele recom- 
pense „cu un cuvânt, toate plăcerile externe ale vieţii de curte 
împreună cu acele desfătări păcătoase (Evr. XI, 25), prin care des 
asemenea era slăvit vechiul Egipt, adecă prin acele plăceri ademe: 
nitoare a orgiilor dela curte, care puteau să aibă o deosebită putere 
de momire pentru omul matur. Dar de ceialaltă parte erau conștiința, 
cinstea, atașamentul natural și patriotismul, și acea înclinaţiune către 
viaţa superioară și nobilă, care alcătuește trăsătura esențială a tuturor 
naturelor mari și cu o putere nebiruită constrânge să te simţi la toate 
crizele mari din viață. Calea sacrificiului de sine pururea atrage 
duhul oamenilor superiori, şi toate caracterele puternice şi no= 
bile preferă să ia asuprăși toate greutăţile vieţei grele obișnuite, 


decât să se desfăteze în trândăvie. Şi Moise făcu alegerea sa în 
acea direcție, cum îi indică conștiința sau credința sa (Evr. XI, 23). 
„Prin credință Moise, ajungând în vrâstă, s'a lepădat de a se 
numi fiul fetei lui faraon, și a voit mai bine să sufere cu poporul 
lui Dumnezeu, decât să aibă desfătarea vremelnică păcătoasă“ 
(Evr. XI, 24, 25). El a părăsit curtea, s'a lepădat de toate dregă= 
toriile şi probabil s'a întors în casa tatălui său și s'a așezat acolo 
pentru totdeauna, arătând limpede prin asta pentru toți, că sa 
lepădat de dreptul său cetățenesc egiptean și a voit, ca el să fie 
socotit ca unul din membrii disprețuiți ai acelui popor împilat şi 
strivit, care timp mai bine de o jumătate de veac suporta cele 
mai grele prigoniri și împilări. | 

Dar şi în casa tatălui său Moise n'a putut să rămână mult 
cu totul inactiv. Arzând în inima sa de indignare pentru toate 
nedreptățile săvârşite contra conaţionalilor săi, el umbla prin 
împrejurimile Mermfisului, observa felul de purtare cu ei, repro= 
şind poate supraveghetorilor pentru cruzimea lor şi sfătuinduzi să 
se poarte mai omenos. Pentru câtăva vreme el a avut poate oa= 
recare succes în această privință; dar curând se produse o în= 
tâmplare, când impilatorul rămase cu totul surd la sfaturile lui 
Moise şi a continuat să pedepsească crud pe nefericitul lucrător 
israelit, fără să dea nici o luare aminte la cele spuse de Moise. 
Atunci Moise se aprinse de mânie nestăpânită, lovi puternic pe 
egiptean și-l ucise. Aceasta a fost negreșit o ucidere fără de voe, 
pur şi simplu rezultatul” unei strașnice indignări pentru călcarea 
dreptăţii. Dar în tot cazul fapta era cu totul primejdioasă ;a trebuit 
deci să fie ascunsă. De aceea Moise, „privind în dreapta şi în 
stânga, şi văzând că nu e nimenea“, săpărepede o groapă în nisip, 
care în Egipt se întinde chiar pânăla locurile lucrate, și vâri într 'însa 
trupul egipteanului. Această ucidere ar fi putut să rămână necu= 
noscută nimănui; dacă lucrătorul, pentru care a intervenit Moise, 
mar fi povestit conaţionalilor săi despre împrejurarea, din care a 
fost scăpat ef din mâna împilatorului său. Aceasta el a făcutzo, 
negreşit, fără nici un alt gând, ci mai curând cu scopul de a 
proslăvi pe binefăcătorul său. Dar taina odată comunicată, înces 
tează a mai fi taină, și curând se dovedi, că despre omorul să= 
vârșit de: Moise, se vestise peste tot. Esind în altă zi cu același 
scop, găsi doi israilteni certânduzse între dânșii, și când el zise 
atacatorului „pentruce baţi tu pe aproapele tău ?“ atunci acela a 
zis obraznic: „cine teza pus căpetenie și judecător peste noi? 
Nu cumva vrei să mă ucizi și pe mine, cum ai ucis êri pe egip= 
teanul acela?“ Atunci Moise s'a speriat peste măsură și zise: 


bi 





„Ču bună samă s'a aflat despre lucrul acesta“ (Eșire IV, 13, 14). 


Şi în adevăr despre uciderea cea fără de voe se aflase deja nu 
numai de poporul său, ci şi de egipteni, din care unii se grăbi- 
seră a denunța aceasta deja și lui faraon. Aceastasi și trebuia: lui 
faraon, care deja demult se uita la Moise cu ochiu bănuitor, Pens 
tru ucidere, după legile egiptene, se propunea pedeapsa cu moar: 


tea, Si în adevăr, după istorisirea biblică, „faraon. a voit să ucidă 


pe Moise“ . Atunci lui Moise nui mai rămăsese nimica, decât 
să fugă. din Egipt, ceeace și făcu el cu cea mai mare grabă. 

N Pentru a se dosi cât mai bine de urmăririle lui faraon, Moise, 
după toată probabilitatea, se îndreptă spre Peluzia sau alt oraș 
oarecare de pe frontieră pe linia marelui zid de fortificație şi pe 
acolo pătrunse în pustiu. Monumentele egiptene ne înfăţișază viu 
exemple de asemenea evadări. Sinex, chiar acum amintit de' noi, 
istorisește despre fuga sa și despre aventurile întâmplate cu dân- 
sul în modul următor: „eu am mers pe jos“, spune el, „ŞI - am 
ajuns pânăla fortificație, pe care o construise regele, ca să împea 


dece neamurile străine, și un bătrân, vânzător de erburi, m'a ascuns. | 


Dar eu m'am speriat la. vederea străjii pe zid, schimbându-se în 
fiecare zi. După ce a trecut noaptea și începu să se lumineze de 
ziuă, eu am început să mă mut din loc în loc și am ajuns la 
stația Camur, dar setea mă istovise pe cale, gâtul.mi se uscase 
și îmi ziceam singur: „iată aceastazi gqustarea morţii, auzind însă 
glasurile plăcute ale vitelor, eu m'am întărit cu duhul și mi s'au 
întărit membrele. Am văzut numaidecât un beduin, care mă îns 
trebă, unde mă duc, presupunând că sunt din Egipt. El miza 
dat apă și miza turnat lapte. Apoi m'am dus cu el la tribul lui, 
şi ei mă duseră cu dânșii din loc în loc, până ce am sosit la 
Atuna“ 1). Același lucru lza încercat de bună samă și Moise, 
Eşind peste hotarele țării, el se îndreptă spre sudul peninsulei 
Sinaia, care înfățișa un triunghiu muntos, aproape de 200 chilo- 
metri dela nord la sud. Partea nordică a peninsulei era ocupată 
de Amaleciţi, iar cea sudică de Madianiţi, caresși trăgeau origina 
dela Avraam prin Hetura 7). Legătura de origină comună dădu 
lui Moise încredere în primirea prietenească, ba poate îi dădu 
nădejdea unei alianțe contra egiptenilor, în caz când israeliți s'ar 


încerca să se elibereze din robie. Sosind î în această targa pros- 
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odihnă să-și întărească. puterile. “Fântâna aceasta era care CUNOS* 





1) Chabas, les papyrus Hieratiques de Berlin, p. 36—51. Maspero, p, 109. Records 
of. the Past, Vol. VI, p. 135, 
2) Jud. L 16; IV, 11; Fac. XXV, 4. 
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cută în localitatea aceea și aproape de ea se aflau câteva adăpăz 
tori, pregătite pentru adăparea turmelor păstorilor din vecinătate, 
Când Moise şedea. și contempla împrejurimile, atunci de fântână 
se apropiară şapte: fete, care pășteau oile tatălui lor, și acestea înce= 
pură să scoată apă: din fântână, să o toarne» în adăpători, la care 
probabil le ajută îndată: şi. Moise (Eş. I, 19). Dar- când animalele 
veniră la adăpători,. atunci înainte de a se sătura de băut, veniră 
și alți păstori, începură- să alunge: pe fete şi turmele lor, ca la 
început să-şi adape. turmele .lor. La. vederea acestora, spiritul băr= 
bătesc, care se manifestase deja în sine cu prilejul apărării cona= 
ționalilor săi apăsaţi, iarăși se deșteptă și. aicea și sări întru apă- 
rarea fetelor celor nedreptățite. El apără fetele de păstori, alungă 
„pe acești din urmă și ajută păstorițelor să-şi termine adăpatul oilor. 
Când păstorițele istorisiră despre această faptă bună tatălui lor 
lotor, atunci acesta îl chemă îndată la sine în cort, și Moise dez 
veni la dânsul oarecum omul său. Simplitatea mediului, în. care 
se pomeni el acum, respira în totul patriarhicește și liber. Gos= 
podarul acestui mediu era în același timp și șeic, și emir al unui 
trib, și cap civil și religios, purtând din causa asta două nume: 
lotor şi Raguil, corespunzător și uneia și alteia din dregătorii. Si 
din acest timp în viața lui Moise se începu un nou period, care 
a fost pregătirea pentru marea lui operă, ce-i stătea, înainte. 





Vedere din pustiul Sinăel 


CAPITOLUL 1V 


MOISE ÎN PUSTIUL SINAEI 


adianiții erau popor bogat şi puternic. Parte 
din ei trăiau prin orașe, dar majoritatea du- 
ceau viață nomadă, trecând din ţinut în ti- 
nut pe întinsul spațiu al peninsulei, în _cău= 
tări. necontenite. de noui.. pășuni. pentru turs 
mele. lor. In periodul de mai târziu al vieții 
lui Moise, cel mai însemnat loc al petre 
cerii lor se afla în provincia, care în genere 
aparținea seminţiei Moab pe malurile “nord: 
est al Mărei Moarte (Numer. _ XXIV, 1+4). 
Seminţia aceasta, totuși, nu se mărginea în 
această localitate, ci se mișca pe toată în- 
tinderea dintre Palestina și Egipt, ba câteo= 
dată trecea chiar în Arabia şi ocupa nu nuz 
mai malul apusan, ci și pe cel răsăritean al golfului Elanit, unde 
ei aveau chiar și orașele sale. - 
In timpul fugii lui Moise din Egipt cel mai însemnat şeih 
madianit în partea sud-estică a peninsulei _sinaite era _tocmai lo- 





for, tatăl celor șapte fete, cărora Moise esa. dat ajutor, . In acea 
împrejurare, că fetele omului cu așa înaltă situație conduceau ele 
înseși turma la adăpători, nu-i nimica de mirare, de oarece față de 





64 


=< 


RR 0 A 


nefăcătoare aceea, că Eben sa la adus tocmai la ia a u= 
nei persoane așa de influentă și aşa de bună. Prietenia lui Iotor 
îi dădu chiar din capu locului putinţa să se liniștească de sgu- 
duirile îndurate șizi asigură o viaţă liniștită și liberă. Ca răsplată 
pentru asemenea ospitalitate Moise fireşte a trebuit să presteze oas 
recare servicii binefăcătorului său, și el, rezervânduzși libertatea 
de a-l părăsi orcând, se făcu păstorul turmelor lui. In genere lui 
„Moise îi plăcea extraordinar de mult viața aicea, și el află atâta 
bunăvoință în ochii. lui lotor, încât acesta îi dădu în căsătorie 
chiar pe una din fiicele sale-pe Septora. Dar numele, dat de 
dânsul primului său fiu din această “căsătorie, arăta că gândurile 
sale erau încă tot pe malurile Nilului, inima lui era acolo, în 


Aaen 


mirare. Trecuse luni și ani, de când el era prat cu cinste în 
familia căpeteniei Madiamului, era iubit și se bucura de toată în- 
crederea. Dar simțea încă, că era pribeag, nu se afla în mijlocul 
poporului său propriu, ci departe de părinți, de fratele său, de 
sora sa, departe de rude, de conaționalii și de vechii prieteni, 
“era călător şi pribeag, și însuși pământul era străin pentru dân» 
sul. Acesta nu era acel pământ, la care erau deprinși să privească 
ochii lui chiar din copilărie şi pânăla maturitate, Toate erau pentru 
dânsul nouă și străine. Cât de neasemănătoare erau aceste stânci 
grozave și roşi ca sângele ce-l înconjurau cu poenile verzi ale 
Egiptului? Cât de neasemănătoare erau aceste pârae seci cu Ni- 
lul cel bogat în apă! Cu un cuvânt aicea i se prezenta © viață 
cu totul nouă, într'un mediu cu totul altul, decât acela în care 
era deprins Moise în Egipt. Acolo era țara orașelor, templelor, 
palatelor, canalelor și corăbiilor, țara vieţii minunatei industrii, 
iar aicea țara tăcerei, pustiului, fără nici un fel de edificii și nus 
mai cu o populațiune rară! Chiar nesimțind nici vreun regret 
deosebit după „cazanele egiptene cu carne“ sau după plăcerile 
de acolo părăsite și după comorile de acolo, Moise firește putea 
simți întristarea pentru surgunul său ne voit și greutatea. despărn 
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irii de tot ce-i era lui acolo drag și “scunip din toji anii vieţii ~ 


sale trecute. 

Dar omul are o singură însușire prețioasă, care-i dă putinţa 
de a fi fericit în orce mediu, anume însușirea de a se deprinde 
cu toate condiţiile de traiu. Același lucru se petrece și cu Moise. 
Când i se născu al doilea fiu, atunci Moise. prin numele lui exe 


primă deja alte “sentimente și numind pe. acest fiu al său Eleezer, 
zise: „Dumnezeul tatălui meu mi-a fost ajutor, şi ma izbăvit din 
mânile lui faraon“ (Eş. II, 22). El deja nu se mai jăluia, ci se 
bucura ; ajunsese la conștiința, că jălania sa din trecut asupra 
situaţiei sale izvora din nerecunoștința sa către Dumnezeu, care, 
dirijând întreaga lui viaţă, l-a mântuit în pruncie de moartea ine: 
vitabilă, iza dat putinţa să capete o educație înaltă, la păzit de 
primejdii în timpul războiului şi însfârșit ba izbävit_de faraon, 
care=l căuta să-l omoare. Anume _în amintirea ultimului eveniment 


a şi numit VW Moise pe fiul său cu numele de > Eleezer. Faraon „a 
căutat să-l ucidă“, și când el a fugit, a trimis probabil urmăritori 
în scopul de a-l aresta și în caz de împotrivire, săzl ucidă. Dar 
Dumnezeu s'a arătat izbăvitorul lui, încât el a evitat primejdia 
ce=| amenința nu cu puterea sa proprie, sau cu prevederea și în- 
țelepciunea sa, ci mulțămită bunătăţii și purtării de grijă a lui 
Dumnezeu. Recunoașterea acestei bunătăţi a lui Dumnezeu din 
trecut trebuia să arunce raze de nădejde și asupra viitorului și 
să dea putință izgonitului să privească mai cu curaj la situaţia sa, 
decât cum era în trecut; îl făcu în tot cazul mulțămit cu viața 
sa şi-l făcu să-și pună toată nădejdea în voința Atotputernicului 
cârmuitor a toate. 

E remarcabil, că această parte din urmă a istoriei - vieţii lui 
Moise iarăşi găsește. o ilustrație uimitoare în cel mai înalt grad 
în aventurile lui Sineh. Când Sineh a sosit în peninsula Sinaia, 
atunci şi el a fost primit în casa unuia din căpeteniile unui trib, 
care l-a întrebat despre viața lui din trecut și în fine iza dat pe 
fiica sa în căsătorie. „El m'a pus peste copiii săi, zice Sineh, și 
m'a căsătorit cu fiica sa cea mai mare, miza dăruit o parte din 
pământul său, cel mai bun din carei avea“. Sineh se bucura 
acum de libertatea, pe care șizo dobândise. „Mie mi s'a oferit“; 
zice iarăși Sineh, „libertatea de a mă duce unde voiam“. In 
această situație onorată și fericită Sineh, cum istoriseşte singur; 
a petrecut mulți ani. In cursul acestui period „lui i sau născut 
copii, au ajuns la maturitate și fiecare a devenit cârmuitor pu= 
ternic peste robii săi. După aceea el a ajuns la un grad mai înalt 
de prosperitate, deoarece regele sau șeicul „era mulțămit de dân= 
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sul, îl iubea și la făcut căpetenie peste copiii săi. „Dar bucu= 
rându=se de toată prosperitatea de dinafară și inconjurat fiind de 
tot ce dorise inima sa, Sineh era nemulțămit și nefericit. Nimica 
nu-l putea răsplăti pentru tot ceeace lăsase el în propria sa ţară. 
Din pricina aceasta, trecând o vreme oarecare, el începu a dori 
să se întoarcă acasă, să vadă încă odată acea fară, în care fusese 
el copil. Şi dorința lui se realiză. Lui îi fu deschis drumul pen: 
tru întoarcerea în Egipt. Şeihul îi dădu la asta învoirea sa şi 
fugarul se întoarse la curtea lui faraon şi din nou fy contat prins 
tre consilierii săi. Negreşit, nu se poate cere, ca asemănarea dintre 
această povestire și istoria vieţii lui Moise a ajuns până la idena 
țificare dar această istorie a lui Sineh în multe privințe lămureşte 
situația lui Moise, mișcarea lui în calitate de fugar din Egipt, 
precum și putinţa întoarcerei după mulţi ani de absenţă, din care 
pricină această povestire și capătă un deosebit interes. 

+ Tara, în. carezi fu dat lui Moise să petreacă mulți ani, anume 
peninsula muntoasă a Sinaei, era _cu deosebire potrivită, prin caz 
: torul său retras şi închis, săzl dosască de. lumea. externă, ȘI 
totodată prin impresiunile pustietăţii sale sălbatice să-l dispună la 
cugetări măreţe și să-l pregătească pentru marea slujire, ce-i stătea 
înainte. La hotarele sale nordice se întinde calcarul alb al Pales- 


tinei şi pustia Tih. Spre sud se întind dealurile nisipoase, de obi= 
ceiu de o înălțime mijlocie, dar care sunt izbitoare prin minunata 
variaţie și strălucire a florilor şi prin ciudatele forme. Dealurile 


curând cedează locul munților Sinaei, care umplu capătul de sud 


al peninsulei, prezentând o enormă masă de stânci primitive, ri- 


dicândueși vârfurile lor pânăla 3000 metri deasupra nivelului măz 
rei. Blocurile lor cristaline, fiind monumentele veacurilor prime 
ale creaţiunii, au rămas până astăzi aceleași, cu toate schimbările 
suprafeței pământului. Enormele blocuri de stânci sunt cu totul 
goale de orce vegetaţiune. Dar culorile lor sunt aşa de felurite 
şi aşa de pronunțat desenate, încât de departe ele par îmbrăcate 
cu cea mai bogată și felurită vegetațiune. Reflexul coloritului după 
aceea în aerul curat și uscat și sub azurul adânc al cerului au o 
putere și frumuseţă de neexprimat : în reflexurile sale variate dela 
albul orbitor până la violetul închis. Pentru cel ce a sosit aicea 
de pe bogatele lanuri ale Deltei egiptene, toată strălucirea asta a 
stâncilor și a cerului, cu toate acestea nu poate înlocui ceeace 
el a lăsat în urma sa, și localitatea trebue să se pară pustietate, 
In timpurile lui. Moise, dealtmintrelea, această țară era mai puţin 
neroditoare decât astăzi. Tăerea de arbori, produsă de veacuri 
„pentru nevoile minelor vechiului Egipt, și deasemenea pentru faa 
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cerea de cărbuni, de care se folosesc acolo încă și astăzi, nu nü 
mai că a înlesnit stârpirea pădurilor, ci a sporit și nerodirea te= 
renurilor, mulțămită împuţinărei ploilor. Multe văi, care nu mai 
au decât doar niște arbuștrii piperniciţi, acum trei mii de ani e- 
rau probabil acoperite cu păduri dese. Incă cu 490-ani a. Hr. un 
martor ocular istoriseşte că toată țara era acoperită de pădure și 
tufișuri. Chiar și astăzi se întâlnesc acolo oaze bogate, cel puțin 
în cinci din vadele saice, și nici una din văi, din înseși centrul 
munţilor, nu e lipsită complet de vegetaţie. Salcâmul și tamaris- 
cul cresc în mare cantitate în vadi Șeih și Garandel, iar dum- 
brăvile de palmieri în multe din văi dau un bun asortiment de 
finici. Diferite soiuri de arbuștrii spinoși se cuibăresc pe văgău= 
nile și pe coastele cele mai povârnite. Mii de capre și de oi gă= 
sese mâncare destulă în cursul anului întreg, iar ciutele sălbatece 
şi bursucii de munte își găsesc hrana chiar și pe piscurile “cele 
mai: inaccesibile ale muntilor. Panterele de asemenea se întâlnesc 
în aceste înalte văi. Paserile cântătoare înviorează tufișurile în tim- 
pul răcoroasei primăveri prin ciripitul lor felurit, iar câteodată sto= 
luri întregi de prepelițe, obosite de zborul îndepărtat dinspre apus 
de peste Marea Roșie, se așeză pentru un timp pe coastele stânz 
coase și pe șesurile deschise. Ra- 
tele sălbatece trăesc în micile ie- 
zere dintr'o vadi sau alta. In u= 
nele golfuri se găsesc unele so- 
iuri de foci, pielea cărora e bunä 
de sandali, care apără bine picio- 
rul de spini. Peşte e așa de mult, „ml a 
încât arabii îl prind cu aparatele NSE Ec. a 


lor primitive chiar și din Marea < (aea = zeta a 
Roșie în mare cantitate.!) Șerpi - ii a 

atât veninoși, cât și nevătă= Pescuit (după un monument egiptean) 
“mători deasemenea se puezesc în 

mare număr în unele părți. Luată în total, peninsula Sinai ne pres 
zintă una din cele mai sălbatece țări. Munții în depărtare se ris 
dică ca nişte mase uriașe roșii şi sure, cu piscurile de porfir și 
granit. In toate părțile zac movile de cenușă suriiintunecoasă de 
la vulcanii stânși sau bucăţi de porfir. Valurile de stânci cu te= 
flex verzui se ridică goale și groaznice. Culmile sălbatece şi oable, 
asemenea unor turnuri, se ridică pe masele enorme de stânci nea 


gre și surii, care parecă intenționat au fost sfărâmate de niște cios 








1) Schenkel, Bibl. Dict. V, 327, 
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cane uriaşe. Orizontul capătă mereu forme nouă. la: fiecare pas, 
când o văgăună se schimbă cu alta, și - măreția peisagiului . pe 
măsură ce te ridici în sus. Atingând anumit nivel, vedeţi cum 
-munții se înalță. împrejur cu înălțimele lor enorme. Dar. ridicaa 
țizvă mai sus, Și chiar. acești munţi încremenesc oarecum înain+ 
tea altor uriași, care tae drumul. „Dacă eu aș fi -pictor, zice Ea 
‘bers, și aș putea să ilustrez iadul lui Dante, atunci eu aș. pune 
masa mea de desen aicea și aş umplea cartea mea cu schițe. Pen= 
tru zugrăvitorii iadului intunecatei prăpăstii a iadului nuri lipsă de 
tot felul de peisaje aspre, înfiorătoare, nemăsurat de. triste, negrăit 
de sălbatece, ne mai văzut de mărețe și grozave. ne 

Asemenea localități trebuiau să producă o puternică impre- 
sie asupra unui om așa de impresionabil, cum era Moise. Nu 
se putea găsi o țară mai favorabilă pentru pregătirea pentru o 
misiune înaltă. Natura, după lipsa de apă şi sărăcia de vegetaţie, 
aspră și simplă, nu prezintă nici un fel de lucruri pentru distracție. 
Munţii majestoși, tăcuţi și stârnitori de gânduri, cu culmile lor 
îndrăsnețe şi prăpăstioase „de granit și de porfir, umplu sufletul 
de seriozitate solemnă, care încă și mai mult înalță orizonturile 
depărtate, care se deschid de pe majoritatea înălțimilor, și văzduhul 
neobișnuit de limpede. Călătorul stă .de exemplu pe înălțimea 
Djebel=Mus, Muntele lui Moise : fos inaintea lui se deschide o grozavă 
prăpastie, împrejur se văd nenumărate piscuri cu văgăune şi poa 
vârnișuri de stânci de diferite culori: albe şi surii, suro=gălbui, 
roşii ca sângele și negruzlugubre, cu totul. lipsite de vegetație. 
Spre nord se întinde peste munți în depărtarea nesfârşită pustia 
Tih. Inspre răsărit și apus sclipește din adânc reflexul mării albastre. 
Peste ea spre răsăritul soarelui se zăresc nisipurile palide ale A= 
rabiei, iar în direcţia asfințitului se înalță munții Egiptului, semi 
împodobiţi în mantia azurie a depărtării. Asemenea loc, mai mult 
decât valea Nilului cea strâns tescuită, a fost capabilă să provoace 
mari cugetări?). In asemenea localitate pustie sufletul se odihnește, 
retrăgându-se în sine din monotonia înconjurătoare. Duhul, nez 
distrat și neturburat de dinafară, își trăește viața sa lăuntrică, ur= 
mărește fiecare mișcare a cugetărei, analizază şi retrăește fiecare 
sentiment în cele mai fine nuanţe ale sale. In oraș e imposibilă 
singurătatea deplină: fiecare alcătuește o parte a marelui tot, în 
care el lucrează şi sub înrâurirea căruia trăește. lar călătorul sina 
guratec într'o localitate asemenea Sinaei, e cu totul rupt de lume 





1) Durch Gosen, p. 31, 32. j v 
2) Furrer, Die Bedeutung des Bibl. Geographie fúr die Bibl. Exegese, p. 5. Ritter. 
Erdkunde Bd, XIV, p. 3, 544. 548, 584. 
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și trebue să umplă golul singurătăţii cu propria să personalitate, - 
Prezentul se retrage pe al doilea plan, și duhul, stârnit către viața 
încordată din lăuntru, se umple de gânduri nesfârșite. Intr'o per: — 
sonalitate așa de înalt dăruită, cum era Moise, liniștea _solemnă-_a.-- 
munților şi acoperișul nemărginit_al.cerului_de ziua şi de noaptea. 
inăbușeau cugetarea omenească și umpleau_sufletul cu. majestatea 
Dumnezeirii. Când el reflecta asupra posibilității izbăvirii poporului 
său, nemărginirea singuratecă a pustiului netezea înaintea lui con- 
trastele. slăbiciunii sale în comparaţie cu puternicia Egiptului, care 
altmintrelea ar fi putut paraliza hotărârea și nimici speranța prin 
disperare. Dar ce-i omul, zilele căruia sunt cât lățimea unei palme 
și temelia căruia e pulberea, față. de atotputernicul Făcător al cez 
rului şi al pământului, înaintea Stâncei lui Israil? Chiar și minţite 
mai puțin înalte în mijlocul acestui pustiu groaznic și măreț din 
veac în veac s'au înflăcărat de conștiința prezenței apropiate a 
Dumnezeirii. Muntele Serbol_din timpuri imemorabile a fost cons 
sacrat lui Baal și chiar acum încă beduinul nomad aduce aicea 
un miel jertfă, ca mulțămită' pentru deosebite îndurări 1). Muntele 
Horib, când Moise a sosit pentru așezare aproape de el 2, purta 
deja numirea de „muntele lui Dumnezeu“, și-în genere toată 
grupa aceasta de munţi asemenea de exemplu Araratului, se cons 
sidera sacră printre triburile din împrejurimi Sie 

Anume în acest sanctuar de munți, în așteptarea timpului, 
când după planurile rânduite de Dumnezeu Israil va fi gata pen: 
tru marea mișcare de eliberare a sa, și în acelaș timp inconștient 
se pregătea pentru marea nevoință cesi stătea înainte, Moise a 
petrecut nu mai puţin de 40 de ani). Necontenitele sale stră= 
mutări cu turmele socrului său au trebuit să-l facă cunoscut cu 
fiecare vale, cu fiecare șes, cu fiecare văgăună, deal și munte 
ale întregei țări acesteea; cu populaţiunea ei atât indigenă, cât și 
cea care lucrase în minile egiptene; cu fiecare izvor și fântână 
şi -cu particularitățile de tot felul, prezentate de localitate, ceeace 
împreună alcătuia o pregătire importantă în cel mai înalt grad, 
ca să conducă pe poporul său, după eliberarea lui din Egipt, la 
un refugiu de nădejde și la marele sanctuar al viitorului său po- 
pas îndelungat. Afară de asta, în acești ani de odihnă sufletească 
în mintea lui au putut găsi deslegarea liniștită diferite întrebări 
ale viitorului, și ceeace e mai important ca orce, propriul său duh, 











1) Sepp. Jerusalem und das Hellige. Bd. I, p. 776. 
2) Eş. HI, t, IV,27. 

3) Ewald, Geschichte, Bd. 2, p. 63. 

4). Fapt. VII, 30, 


10. 





mulțămită separaţiei sale de lume și strânsei și 1 necontenitei. les 
gături cu Dumnezeirea, treptat s'a întărit, treptat s'a şi-curățit '), 

Pe când Moise astfel ducea viața liniştită de păstor în munţii 
Sinaii, stăruitori spre viaţă duhovnicească, în acest timp şi pe malus 
rile Nilului în mijlocul israeliților se maturiza în taină ideea de 
eliberare din robia Egiptului. Familia, în_care.. au. crescut. şi. s'au 


educat astfel de persoane, ca Moise, Aaron şi. Mariam, credins 


cioase Dumnezeului părinţilor. lor şi pline de desgust neînfrânt 


“față de religia Egiptului, de bună samă nu prezenta singurul 


tă de o evotament nsdiiănal, dè devotament. credinței. si 
așezămintelor. lui Israil. Fără îndoială, Amram şi lohaveda chiar 
în numele lor?) aveau semnele credinței lor, care se păstra de 
mulți chiar în acele vremuri întunecate. “Necazurile. vieții trezise 


sentimentele religioase ate poporului. și. dădeau așa importanţă. făa 








mm a mm 


gäduințelor lui. Jehova, “date, lui. Avraam- și urmașilor săi, pe-care 
ei până atuncea. nu o avuseşeră. Această mare prefacere duhov= 
nicească, pe cât se poate vedea acum, s'a săvârșit mai ales prin 
mijlocirea tribului lui Levi, căruia aparţineau părinţii lui Moise, le 
cădea sarcina să pășască în calitate de săvârșitori principali ai 
lui. Dar înseși Amram și lehoveda fără îndoială pe calea moșs 
tenirii primiseră acea duhovnicească dispoziţiune, pe care familia 
lor era destinată să o răspândească printre ceilalți şi să ducă la 
aşa urmări mărețe. Că tribul lor a fost învrednicit de cinstea de 
a deveni preoția poporu.ui, aceasta a fost moștenirea lui firească. 
sf eta alia e Mulţămită lui, frații lui în Egipt se 
adresară iarăși către Iehova, și mul- 
tämită sforțărilor fiilor lui, Aaron și 
Moise, ei au devenii popor liber. 
Ca autori ai regenerării poporului 
în Egipt: atât religioasă, cât și poa 
litică, membrii tribului lut Levi chiar 
dela început, atât după meritele lor 
ta, „de mai înainte, cât şi după capas 
Ruine de ale Tebei citatea lor deosebită, au fost destinaţi 

pentru o slujire superioară în popor. 

Aaron a fost fără îndoială cel mai însemnat făptaş în această 
mare operă, dar el avea nevoe de ajutorul „bătrânilor“ poporului, 
adecă al capilor sau prinților triburilor, neamurilor, familiilor şi 








1) Berto presupune, că Moise In mijlocul Madianiţilor a putut să se întâlnească cu 
credinţa lul Avraam, păstrată în neamul lui lotor intro formă mal curată decât se păstra 
printre evreii din Egipt. Geschichte, p. 242. i 

2) Amram = „ruda celui Prealnalt.* Iohaveda „lehova este slava ei“. 
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caselor, pentru răspândirea înrâurirei sale asupra a toată populaţiuz 


nea. Dar a obține această înrâurire nu era ușor, pentrucă masele 
poporului sunt greu de ridicat cu ideile înalte, mai ales când 
ele sunt apăsate de greutățile vieţii. Cu toate acestea era 
esențial de interesant de a ridica duhul lor. Eliberarea lor 
din punct de vedere simplu fizic nu lezar fi făcut demne 
pentru marea destinație de popor al lui Dumnezeu. Pentru a pune 
temelie durabilă şi serioasă a chemării lui Iehova ca Dumnezeu 
național, era nevoe să le prezinte evident contrastul între adevăr 
şi fals și a-l întipări în inima lor, când ei erau împresuraţi încă 
de idololatria egipteană, și să se aprindă ura lor contra adepților ei, 
ca apăsători ai lor. Supraveghetorii israeliți peste anumite grupe 
de muncitori dintre frații lor sub căpetenia pristavilor egipteni, 
fără îndoială arătau compătimire pentru apăsările lor neomenoase, 
pentrucă acești supraveghetori totdeauna se identifică „cu pătimia 
torii“ 1), care se aflau în contact deaproape cu Aaron). Capii 
fiecărui neam sau case evident erau răspunzători pentru purtarea 
membrilor ce le aparțineau și astfel se susținea legătura strânsă 
între triburi. Acea împrejurare, că Aaron plecă spre Sinai, ca 
acolo să se întâlnească cu fratele său Moise, ne arată, că acest 
lucru însfârşit se maturizase pentru marile scopuri, și deasemenea 
ceeace între ei în curgere de mulți ani ai despărțirii lor se între= 
ţinuse relațiuni, deşi poate numai prin mijlocirea ştirilor întâmplă- 
toare, redate de negustorii, care treceau prin ţinutul lui lotor, 

Pregătirea lui Moise pentru marea sa chemare, ca și pentru 
orcare scop înalt, se săvârşea încet și treptat. Sentimentul chiemărei 
la marea operă de proroc al lui Dumnezeu singură de sine atrage 
după sine înălțarea spiritului, întărește concentrarea sufletului, 
atinsă numai treptat. Obligaţiile exterioare a unei asemenea sluz 
jiri trebue să fie expresiunea liberă a unei profunde convingeri, 
care să se ridice mai presus de orce îndoeli și întrebări, și aceasta 
fără îndoială se dobândește încetul cu încetul. Marea manifestare 
a inspirațiunii prorocești manifestată în urmă de Moise, dă a se 
înțelege, că fiinţa și necontenita prezență a lui Dumnezeu, ca pu: 





1) Eş. V, 6, 14, 19. Supraveghetorii se numesc Soferim. Aşa se numesc chiar cel 
şaptezeci bătrâni; Numer. XI, 16. Deasemenea s'au numit în urmă căpeteniile a diferite 
părţi ale neamurilor, în timpul rătăcirii prin pustiu. Deut. XX, 9; XXIX. 9; XXXI, 284 
I. Nav, I. 10; I, 2; VIN, 35; XXII, 2; XXIV, 1. Reprezentanţii aleşi al oraşelor de ases 
menea purtau această numire. Deut. XVI, 18; 1 Paral. XXII; 4, XXVI, 29. Şoterimil 

„țineau, se pare, cronicile genealogice ale triburilor. 

2) Eş. IV, 29. De remarcat e, că faraon se jălueşte contra poporului, că el ascultă 
„cuvântările deșarte* despre aducerea jertfei în pustiu. Asta arată, că căpeteniile lui a: 
veau acces la popor şi se poate cu probabilitate presupune, că ei se foloseau de acest 
drept pentru agitarea spiritului poporului pentru ideile inalte Eş., V, 9. 
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tere: supremă -conducătoare şi veghetoare în trebile omenești se 
purta prin fața conştiinţei sale cu putere nebiruită și viiciune, 
care 'absorbea întreaga -lui -fiinţă. Fuga sa, după uciderea suprâs 
veghetorului egiptean, a fost primul pas către această înaltă inspi= 
rațiune, deoarece el rupse orce legătură cu Egiptul, şi se dădu 
pe sine cu totul interesului poporului său. Deși inima lui totdeauna 
aparținuse poporului său, chiar și atunci când el se afla în închis 
soarea școalei pelângă templul universitar din On, sau în strălua 
citele apartamente ale pălatului faraonilor, și deși el și atuncea 
adesa în taină se învârtea printre aceia, pe care el, îi iubea, ca 
pe „frații săi“, șizi compătimea „în necazurile lor“, dar numai fuga 
pentru prima oară il eliberă .de condiţiile . strâmtoritoare ale si- 
tuației sale și-l redete cu totul în slujba poporului. 

Prorocul, după adevăratul înțeles al acestui cuvânt, este pre» 
vestitorul hotărârilor lui Dumnezeu asupra oamenilor, atât cu pris 
vire la prezent, cât și al viitorului. Prezicerea este numai una din 
formele marei slujiri, săvârșite de dânsul. Menirea lui principală 
constă în vestirea scopurilor prezente și a voei lui Dumnezeu. 
Dar a se înălța pânăla așa stare de spirit, în care omul devine 
organul cuvântător al Dumnezeirei faţă de oameni, se poate 
numai într'o desvoltare treptată. Inainte ca spiritul omului să se 
umplă de Duhul Dumnezeesc, ca lampa de lumină, el trebue să 
se încălzească şi să. se concentreze mult în sine ~ în așa măsură, 
care nu este cunoscută celorlalți oameni. Pământul trebue aproape 
să dispară pentru dânsul, înainte de a se deschide cerul, ca locaș 
al cugetărilor înalte. Cele nevăzute trebue să devină o realitate pi= 
păibilă, înaintea căria trece pe al doilea plan tot ceri vizibil şi 
pământesc. În acest senz Moise a fost întâiul și cel mai mare 
dintre proroci, penirucă nimenea înainte de Hristos n'a vorbit în 
numele lui Dumnezeu cu așa autoritate și n'a revărsat atâta poa 
top de lumină asupra fiinţei și legilor lui Dumnezeu. Toţi prorocii 
următori împrumută lumina lor dela acest astru central, pentrucă 
el a înmagazinat în inimile poporului său marele adevăruri, pe 
care succesorilor săi lesa rămas numai să le inspire contitnpora= 
nilor lor. Rugul ce ardea în Horeb a fost simbolul evident al 
acelui foc sfânt, de care ardea toată ființa lui și dela care s'a 
aprins în lume lumina cea nestinsă a adevăratei religiuni. Nu 
atât lupta internă, pe cât cugete despre tainele naturei dinpre= 
jurul lui și de deasupra lui, pe cât lupta curat a minţii cu învăz 
țăturile dascălilor egipteni în chestiunea comparaţiunii zeilor din 
valea Nilului cu credința tradițională în unicul și adevăratul 
Dumnezeu al lui Avraam, al lui Isaac și a lui lacov - a trebuit 
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„„să o-trăiască sufletul Jui, înainte. de a se înfățișa înaintea lui Iehova, . 


singurul Domn Preaînalt, Atotţiitor și Intrutot Sfânt, Dumnezeul ce» 
rului și al pământului! Că el, chiar cu ajutorul supranatural, a 
ajuns la „asemenea izbitor de mare concluzie, în „așa claritate și 
putere, cu care. ea răsări în conștiința sa, singură aceasta îl puse 
în afară de rândurile oamenilor de rând, pentrucă Dumnezeul lui 
Moise se descopere în raporturile sale, cu omenirea şi în revelația 
Fiinţei sale cu o deplinătate infinit mai mare decât Dumnezeul lui 
Avraam. Revelația fără îndoială a revărsat în sufletul său lumină, 
cu ajutorul căria a și ajuns să pătrundă astfel de adevăruri ; ; dar 


» toată fiinţa lui trebuia. să se dispună mai întâiu spre această himin, 


ca să fie capabil să primească asemenea revelațiuni. In sfera spi= 
ritului ea se dă numai acelora, care o au deja. Afară de această 
inspiraţie. concentrată, care încetul cu încetul, cu anii l-au ridicat 
pânăla convingerea, că el este chemat să fie proroc pentru po: 
porul său și săzi vorbească în numele lui Dumnezeu. Chemarea 
Cezi sta înainte lui Moise cerea dela dânsul totodată minte de om 
de stat, de legiuitor şi de organizator în înțelesul larg al acestui 
cuvânt, și iată împreunarea acestor calități cu înalta sa autoritate 
în calitate de vestitor al lui Dumnezeu îl făcu în totul capabil și 
pregătit pentru marea operă. 

Prima revelațiune dumnezeească, care a prefăcut toată ființa 
lui Moise şi a adus la criza decizivă toate cugetele sale semiincon= 
știente și tendințele duhovnicești ale trecutului, s'a săvârșit pentru 
el în pustiul Sinai, în munții Horeb ~- „uscați“, cum se numesc în ge: 
nere înălțimile mărețe ale grupei sinaite, când păștea el turmele 
socrului său. Tradiţia, din veacul al VI, consideră văgăuna adâncă, 
la care Moise în urmă a adus pe poporul său Israil și unde a 
fost construită monastirea lui lustinian, anume acel loc, unde tainicul 
glas iza poruncit să-și scoată încălțămintea. Dar fosta oare locul 
acestui eveniment „valea“, sau șesul dela muntele Serbal, care 
înconjoară un mediu deopotrivă de îndămânos. Munţii cari, după 
mărturia lui I. Flavie !) chiar în ochii triburilor arabe erau impo- 
dobiţi cu aoreola unei deosebite sfințenii și se numeau „munţii 
lui Dumnezeu“, cu groaznică măreție priveau din toate părțile la 
marele păstor.: El mergea în urma turmelor sale de oi și capre; 
căutând pășune pe podișurile stâncoase, prin văgăunile și văile 
înguste sau pe malurile. pâraelor, ce întâmplător întâlnea în cale, 
gândindu-se puţin la aceea, unde! vor duce ele. Salcâmul sălba: 
tec și spinul de. tot felul acopereau . ici-colea povârnișurile și tes 





1) Antg. I, XII, 1. ; 
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renul înferbântat al văgăunilor. Dar iată deodată o izbucnire de 
foc, asemenea - celuice aprindea pe Israil în cuptorul robiei, se 
arătă într'un rug, ce se afla înaintea sa. Moise privește cu mis 
rare: „rugul arde în flacări, dar rugul nu se mistue“ (Eş. MI, 2). 
Când el veni mai aproape „să privească la ceastă mare arătare“, 


-.— VA 
DĂ ` 


din rug răsună un glas, în care 
el fără să vrea recunoscu glasul 
lui Dumnezeu. Poruncindu=i să-și 
scoată sandalii '), glăsul tainic îi 
descoperi raporturile Lui nouă ş 
strânse cu poporul cel ales ș 
impuse înspăimântatului păstor 
grozava misiune de a fi prorocul 
Său. El era cunoscut strămoșilor 
lui şi a fost cunoscut de ei sub 
diferite nume mai mult sau mai 
Spin de Sinaia puţin întrebuințate la popoarele 

înrudite relativ de zeii lor, şi a+ 

nume: sub numele de EI, Elohim, Şaddai=, Atotputernicul". Ei în= 
trebuințau deasemenea și numele Iehova, dar întreg senzul cus 
prins în această numire niciodată nu s'a descoperit încă lor până 
acum2). Deacum trebuea să se tragă un hotar precis între ade= 
văratul Dumnezeu și idolii Egiptului, şi acest hotar trebuea să con= 
stea în adoptarea numelui Iehova în plinul său înțeles, ca expresie 
de unic Dumnezeu viu şi adevărat, care singur există cu adevărat, 
izvorul tainic a toată ființa. „Mergi la fraţii tăi şi fiii lui Israil“, 
îi zise glasul dumnezeesc, „și le zi Iehova, Dumnezeul părin= 
ților voştri Dumnezeul lui Avraam, Dumnezeul lui Isaac și 
Dumnezeul lui Iacov, m'a trimis la voi. lată numele meu pe 
vecie; aşa să Mă numiţi din neam în neam)“. Toţi ceilalți 
zei sunt sfilim = nimica, nu au ființă: și sunt numai născoci= 
rea omului. Singur lehova prin înseși numele său sa vestit pe 
Sine, că numai El este singurul Dumnezeu viu. Moise trebuea 


i 
i 








1) Noi ne exprimăm respectul nostru prin ridicarea pălăriei; în răsărit se exprima 
prin scoaterea încălțămintei. Din această cauză acolo niciodată nu se intră în locaşul de 
rugăclune sau in casă fără aşi scoate incălțămintea, care se lasă la ușă. Mill, Samaritans, 
p. 107, 225. 

2) Oehler, in cuvintele lui Herzog, tom. VI, p. 460. l 

3) Gesenius, Lex. Ediţia a opta, art. Zăcher, p. 219. E de observat că acest măreț 
nume al lui Dumnezeu se Intâineşte în ecourile de printre celelalte popoare poate chlar 
din timpurile primitive, lao se considera câteodată la greci numele Dumnezeului suprem 
(Marcob., Saturn, 1, 18). Haldeit intrebuințau numele lao, iar ihtiofogii (mâncătorii de peşte) 
ar fl întrebuințat numele lao, Savaot, ca descântec la pescuire. Knobel, Exodus, p. 29. 
Popoarele au imprumutat poate acest nume dela evrei, 
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_să vestească fraților săi, că acest Dumnezeu adevărat existent 
aducândusși aminte de așezământul cu Avraam, era gata să-i e» 
libereze din robie și săi adune lângă munţi, unde anume acest 
glas dumnezeesc grăise așa și El acolo le va da legi, ca unui 
popor al său și-i va duce "după aceea în pământul cel bun, pe 
care El la făgăduit părinților lor. 

Fără să vrea înspăimântându»se de o însărcinare așa de înaltă și 
totodată aşa de grea, Moise fireşte dorește 'să: primească o deo» 
sebită încredințare în prezența lui cu Dumnezeu, înainte de a se 
prezenta în fața atotputernicului. faraon, sau a'trezi pe poporul 
cel împilat din apatie. Dar lui i se dădu şi această încredințare: 
toiagul său păstoresc se prefăcu miraculos în șarpe și iarăși în 
toiag, și propria sa mână se acoperi de. lepră și iarăşi se curăţi. 
Uimit de vedenie şi în același timp mișcat în suflet, tremurând la 
gândul despre nimihnicia sa, dar puternic în "nădejdea sfântă la 
amintirea de Iehova, el se reîntoarse la turma sa alt om. Acum 
el inspirat în adevăratul înțeles al -cuvântului, se și oprește la 
înălțimea marei misiuni, încredințate lui, Dacă el nu-i bun gră= 
itor, apoi oare n'a spus lehova, că Aaron va grăi în locul 
său lui -faraon și poporului? Lui îi rămâne numai să acționeze 
prin mijlocirea lui în calitate de` reprezentant al lui Dumnezeu. 
El trebuea numai să conducă, iar Aaron va exprima indicaz 
țiunile lui prin cuvintele cuvenite. Faţă de popor el trebuia 
să înlocuiască, așa zicând, pe Dumnezeu, iar față de Aaron să fie 
același, ce Dumnezeu se arată față de prorocul său, pe care Ef 
îl inspiră 1), El ar fi voit să aibă un simbol al înaltei sale însăr= 
cinări; dar oare toiagul păstoresc din mâna sa nu servește deja 
de instrument al puterei dumnezeești? Lucrul său nu se putea 
săvârși prin simplele puteri omenești. Dacă dela el sar fi cerut 
să pășească contra puternicului Egipt, stârnind răscoală în popor, 
în nădejdea unui succes militar, atunci el ar fi putut să ajungă 
la disperare, pentrucă cum ar fi putut o gloată de popor robit 
să reziste măcar o zi contra unei armate disciplinate? Dar sim- 
bolul de pace, pe care îl ţinea în mână, anume toiagul, cu care 
mâna oile socrului său și cu care se săvârșise minunea chiar as 
tuncea văzută de dânsul, mărturisea puterea nevăzută, în fața căria 
e neputincios cel mai puternic dintre faraoni. Cu asemenea semn 
sau simbol în mână, el putea să meargă îndrăsneț înainte, cu 
deplină încredințare, că lehova, Carezl trimitea, în lupta ce avea 
înainte, va fi de partea lui Israil. Doară acest toiag simplu: nu s'a 
prefăcut el din porunca lui Dumnezeu, în șarpe, simbolul morţii, 





1) Knobel, Prophetismus, Bd, 1, p. 104. Ewald, Geschichte, Bd, îl. p. 86, 


şi mâna, care-l ţine, nu s'a acoperit oare 
decat. iară la același glas?- Iar vederea rugu 
el oare, că deși rugul de sine însuși nu poate rezista focului vâl= 
văitor, ci din contra : mai 
rămas nevătămat, și prin ur 
chiar și ceeace de sine e aşa de s 
ar fi în stare să se împotrivească Egiptului, 
vitor . atotputernic. Du 
cel aprins, ła apăra 
porului. său în timpul. încercări 
Israil va fi izbăvit nu cu meșteșug sau prin mintea co 
puterea lui lehova. Această izbăvire trebue să fie 
încât poporul trebue 
le următoare în aceasta amanetul, că El 


usor ca orce 


pă cum Dumnezeu, 
t de nimicire, 


cí numai prin 
u atâta opera numai a lui lehova, 


să vadă în toate veacuri 
Iza. izbăvit pe poporul său din iubire curată și din com 
ce a-avut pentru dânsul (Eşire, IV, 31). 
. In. fine Moise se supuse poruncii dumnezeești 
preună cu. Aaron să ia asuprăși marea și gre 
înainte de a lua. calea înapoi în 
spună aceasta socrului său lotor. 
turma și chiar ca ginere al lui lotor, 
voirea lui pentru această întoarcere. Ef 
când Moise a fost primit în famili 
enumerat la acel trib, căruia aparț 
pentruca plecarea unui 
gală şi permisă, legea obișnuit 
capului tribului. ¿De aceea 
cu rugămintea, zicând: „Dă: 
la fraţii mei, care. sunt în Egipt, 
„In această rugăminte se aude oarecare sm 
ar fi cerut o deosebită grație și nu un dre 
imediat se învoi la cererea lui și fără nici 
trivire îi zise: „Mergi cu pace“. 
plin acele raporturi _ prietenești, ce existau între 


membru sau a 


Moise în a 


(Eş. IV, 18) 
și cum Moise 





revelaţiunei 
marea însărcinare, el continuă să se socoat 


al familiei lui lotor şi.de aceea se consi 
pentru împlinirea marei misiuni să C 
partea sa lotor primește rugămintea 
întrebări, crezânduel în totul p 
ginerelui său. „Mergi cu pace“, 





e cuva 















de lepră și nu sa vin» 
| ce ardea, nu a arătat 


i se supune, și totuși a 
mare aicea era o Putere, care a apărat 


lab? Israil singur de sine nu 


dar el are un Izbă= 
care se afla în rugul 


așa El se afla în- mijlocul po: 
lor lui şi la apărat de nimicire. 


Egipt, el t 


ntducătorului, 


pătimirea 


și era gata îma 
problemă. Dar 
rebui cel puțin să 


El trebuia săi dea pe seamă 


trebuea. să primească în 
oarte posibel, ca atunci 
să fi fost formal 
inea lotor. Dacă- așa, apoi 
itul să poată fi socotită le= 
4 cerea neapărat învoirea din partea 
devăr se întoarse la lotor 
mi drumu şi eu mă voi duce înapoi 


a lui lotor, 


Z 


ca să văd de maí trăesc ei“ 


erenie, 


ca 
pt al 
o ÎMpo= 


Prin aceasta se zugrăvesc dez 


Moise nu-și luă deloc asupra sa acele aere de m 
ce deabea o primise dela Dumnezeu, 


ceară învoirea căpeteniei. 
lui Moise fără nici un lelde 
ânt și contând pe cumințenia 


socru şi ginere. 
ândrie în urma 

ci primindusși 
ă un simplu membru 
dera dator ca chiar și 


Din 


zice el, adecă „mergi cu deplina 
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mea învoire, și Dumnezeu să te păzească în calea ta. „să se îm- 
plinească toate, cum dorești tu? Pacea și propășirea să te întovără= 
şească oriunde te vei duce și oriunde vei fi“. E 

Dar chiar și după primirea învoirei, Moise nu grăbi plecarea 
sa. O mulțime de pricini au putut săzl facă să amâne această 
călătorie. Mai întâi de toate era, poate, o vreme prea călduroasă, 
și el-a voit să aștepte puțin, ca să-şi facă călătoria în timpul 
mult mai plăcut de iarnă. Al doilea, nu era oare primejdios pen= 
tru dânsul să se întoarcă în Egipt? Faraonul dușmănos lui, ade- 
vărat murise deja, dar prigoana contra lui o putea urma și suc= 
cesorul lui. Al treilea, până la dânsul ajunsese știrea, că fratele 
său Aaron a plecat din Egipt să se întâlnească cu E] (Eș. IV, 14) 
n'ar fi oare mai bine deci să mai aștepte până va sosi el.și să-i 
aducă. vești asupra situației generale din -Egipt? In tot cazul, ori= 
care ar fi fost pricina, amână destul de mult călătoria sa; așa că 
Sa cerut o nouă îndemnare divină, încât să-l facă însfârșit să 
plece la drum. „Și a zis Domnul lui Moise în pământul Madia- 
mului: pleacă și te du în Egipt, căci au murit toți ceice căutau 
sufletul tău“ (Eş. IV, 19). Noua poruncă a trebuit să deștepte pe 
Moise ca să pășească mai degrabă la lucrul. încredințat lui, și 
încredințarea, că viața lui acum nu se mai află în primejdie, îi 
ridică una din cele mai principale dovezi contra întoarcerei în 
Egipt. Și iată, în fine, Moise făcu pasul deciziv și plecă la drum. 

Tabloul plecării lui e zugrăvit extraordinar de viu de istori- 
cul biblie (Es. IV, 29). Moise luă pe femeea sa şi copii săi (femeea, 
pe care el o dobândi prin bărbăteasca sa apărare de păstorii 
beduini, și pe copii, ce i se născuseră în exil și numiţi în amin: 
tirea sentimentelor opuse, ce se luptau întriinsul de întristare și 
de bucurie), punând la început femeea pe un asin, el după aceea 
îi dădu ei în braţă şi copiii, iar el sprijinindu-se în toiag, plecă 
astfel la drum. Spre Egipt înainta el nu cu o caravană oarecare, 
alcătuită din cămile cu ciucuri și clopoței de diferite culori, nu 
cu o grupă de cai sburdalnici sau cu o tabără de căruțe luxoase, 
ci cu un singur asin împovărat, ce purta pe sine toată comoara 
omului, care trebuia în curând să se înfăţișeze lui faraon și să scoată 
din Egipt un întreg popor cu enorme rezerve de tot felul de pro: 
vizii şi cu tot felul de bogății, şi tezaurile acestui om constau nu, 
din argint, aur, pietre prețioase sau haine bogate, ci numai din 
femeea sa și niște copilași mici, pe caresi dobândise el în pă- 
mântul Madiam. La vederea acestui tablou, gândul se strămută 
numaidecât cătră ceialaltă familie mică, care a fugit din Palestina 
în Egipt pe timpul lui Irod cel Mare (Mat. II, 14) şi fuga căria 


`> eè 


iš 


âşa de des sa zugrăvit de artişti, cari înfățișau cum İosif, sprijia 
nindusse pe toiagul său, pășea cu greu pe terenul nisipos, iar Maria 
şedea pe un asin înşeuat, ţinând în brațele sale pa sf, Prunc. 
Aicea: tot interesul se concentrează într'un om matur, iar acolo la 
Prunc; aicea omul însuşi pășește contra primejdiei, iar acolo a es 
vitat-o. Dar în amândouă cazurile călătoria a fost întreprinsă din 
porunca lui Dumnezeu, mediul exterior fiind la fel și amândouă 
fugile acestea erau la fel de necesare pentru executarea scopurilor 
. dumnezeești înalte. Dacă Moise nu s'ar fi dus în Egipt, atunci 
n'ar fi fost izbăvirea lui Israil cel trupesc de impilatorii săi; dacă 
Pruncul nu ar fi fost dus acolo de sub stăpânirea lui Irod, atunci 
mar fi fost izbăvirea lui Israil cel duhovnicesc. de sub stăpânirea 
păcatului și a satanei. | 

„Abea numai se începuse călătoria şi ea fu întreruptă de o 


grozavă întâmplare. La unul din popasuri, unde, era poate un han 


sau un caravaneserai, Moise fu cuprins de ol strașnică boală, - 
boală, care ameninţa să se termine printr'un sfârşit fatal. Această 
întâmplare trezi numaidecât 
„atât în Septora, cât și în băra 
n batul ei ideea, că boala az 
pare Pa ceasta era expresia mâniei 
K 7i lui Dumnezeu pentru negli: 

WENA jarea acelei datorii, care era 
cunoscută lor amândurora, 
dar nu fusese săvârșită la unul 
din fiii lor, Eleezer, fiul cel 
mai mic al Sepforei, ce se 
născuse cu puţin înainte de 
această călătorie, nu era cirz 
comcis în ziua a opta după naşterea sa, cum cerea aşezământul 
(Fac. XVII, 10-14), poate pentrucă Sepfora s'a împotrivit acestui 
ritual, considerânduel barbar și netrebuincios, sau poate și pentrucă 
Moise crezu că e nepotrivit să săvârșească acest ritual înainte:de 
călătorie sau în timpul ei. Sepfora era convinsă, că viața bărba= 
tului ei e amenințată anume din această pricină. Și de aceia ei 
imediat luară un cuţit ascuţit de piatră, care se întrebuințau la 
egipteni să se facă tăeturile în scopul îimbălsămării, și săvârșiră cu el 
ritualul. Pentru a mântui pe bărbatul său ea consimţi să pricinuiască 
suferință fiului său; dar în semn 'de desgust faţă de ritual, ea a 
runcă cuțitul” însângerat și bucăţica de trup la picioarele bărba= 
tului său cu cuvintele de reproş:. „Tu la mine ești mire de sânge“, 
-şi după aceea, când primejdia trecu, ea adaose : „Mire de sânge 





Caravan=serai oriental sau fan, 
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după tăerea împrejur“ (Eş. IV, 25,26). Când ritualul a fost săvârșit, 
chiar și cu această neplăcere, Moise â început îndată a se însă” 
nătoșa, așa că fu în stare să-şi urmeze călătoria. 

Dar acum trebuia să se ridice întrebarea: să insiste el oare 
în intenția sa de mai înainte, și anume, ca în Egipt sä- urmeze 
femeea și copii ? Sepfora te miră de se va dovedi o adevărată 
ajutătoare. Dacă raportul «ei neaprobator faţă de ritualul ce se să= 
vârșise decurând a fost pricina unei amânări așa de lungi a să- 
vârșirii lui, apoi ea, evident, a şi adus pe bărbatul său la gro= 
zava primejdie. Când însă ea a fost constrânsă de împrejurări a 
săvârși acest ritual, apoi lza săvârşit cu o vădită neplăcere și 
cu cuvinte, care arătau vădit mânia ei asupra bărbatului său, 
dacă nu cu neiubire totală față de dânsul. Acum ea era împo= 
vorată cu un copil bolnav, care în curgere de câteva zile trebuia 
să ceară de la ea o îngrijire cu deosebire aleasă. In genere Moise 
ajunse, se pare, la ideea, ca în împrejurările date ar fi cel mai 
bun lucru să părăsască planul său de mai înainte, să continue căz 
lătoria singur, iar pe Sepfora cu cei doi copii ai săi, să o trimită 
înapoi în grija și protecţiunea lui lotor (Eş. XVIII, 9). In caravan» 
serai el găsi probabil, pe cineva, cui să o încredințeze, ca să o 
conducă înapoi în tabăra tatălui său și să o ferească de primej» 
diile, ce se puteau întâlni în cale. El simţea că va fi mai neatârnat 
şi mai în stare să se lupte cu greutăţile, care inevitabil. trebuiea 
să întâmpene după întoarcerea în Egipt, dacă el pentru o vreme: 
ar fi liber de grija pentru femeea și copiii săi, și știind, că ei se 
aflau în siguranță, va avea putinţa săsși concentreze toate cuges 
tele sale și toată atenţiunea sa asupra marei lucrări obștești, în» 
credinţată lui. | 

Şi iată acum Moise plecă singurel mai departe la drum prin 
vadi înălțimea Sinaei, nu se știe în care anume direcție, dar pro: 
babil în aceea, caresi era lui cunoscută dela fuga sa din Egipt. 
El probabil știa bine pustia orientală, deoarece acolo se aflau 
mai cu samă pășunile Sinaei, dar laturea apuseană a pustiului el 
nu o cunoştea tocmai bine, ci numai cât apucase să prindă în 
trecerea printr'insa acum patruzeci de ani. Când el înainta cu 
greu pe această cale obositoare, suferind din pricina arșiței do» 
goritoare ziua și tremurând de frig noaptea, numai singură marea 
nădejde înbărbăta duhul său. Dumnezeu îi descoperi, că fratele 
său Aaron intenționa să plece întru întâmpinarea lui (Eş. IV, 14), 
și el putea trăi cu nădejdea cesi creştea pe fiecare zi, că înainte 
de a apune soarele şi a se răspândi întunerecul pe pământ, el va 
vedea pe fratele său pe care nul mai văzuse de atâta vreme, 
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Nădejdea aceasta creștea pe fiecare zi și odată cu asta sporea 
și dorința realizărei ei, pânăce însfârşit, prin binecuvântarea lui 
Dumnezeu și călăuzire de sus a lor amândurora, fraţii în adevăr 
se întâlniră la „muntele lui Dumnezeu“ (Es. IV, 27), adecă în locaz 
litatea înaltă, probabil între Sinai și Serbal. Işi poate orcine închipui, 
ce întâlnire a fost aceasta”! Aceştia erau doi frați, care se iubeau 

i e e ast Gape ; 
ferbinte unul pe..altul,-dar. care irăiseră despărțiți aproape „patruzeci 


de : ani întregi. In timpul acestei despărțiri, care se petrecuse în 
având deja câte 80 de ani “dela naștere, esigi păstrase încă 
Şiiciunea” trupului și fimpezimea "vederei. lată ei, văzindu=se unul 
pe altul din depărtare, se apropiară tot mai mult unul de altul, 
necrezind ochilor lor, pânăce în fine se cunoscură bine unul cu 
altul și, grăbindusși pașii, se aruncară într'o lungă îmbrăţișare. 
„Aaron se duse și se întâlni cu Moise la muntele lui Dumnezeu, 
şi-l sărută“ (Eş. IV, 27). O ger ; 
După primele salutări frățeşti, începură comunicările reci- 
proce despre foastele revelaţiuni. Aaron putu să comunice lui 
Moise tot ce se poate înţelege prin noutăţile casnice și cu deo: 
sebire despre prea bătrânii lor părinţi, adecă despre Amram și 
lohaveda, despre sora lor Mariam şi despre vechea lor căsuţă, 
ca şi despre nouile legături, dacă ceva de felul acesta se afla, 
despre proprii săi fii Nadav şi Aviud, Eleazar și ltamar, despre 
femeea sa Elisaveta și despre alte numeroase rude, despre fiii 
lui Iţgar şi Uziil, fraţii lui Amram, etc. Moise deasemenea, la 
rândul său, a putut povesti lui Aaron despre viața sa în Sinai, 
despre căsătoria sa, despre socrul său lotor și despre fiii săi, 
despre pericolul din Caravanserai și în genere despre călătoria 
sa următoare, Şi după aceea mai cu samă şi despre marea revez 
laţiune ce a avut „reproduse toate cuvintele Domnului, care la 
trimis, şi toate semnele, pe care El i lea încredințat“ (Eş. IV, 28); 
adecă i-a povestit despre vederea rugului aprins, de glasul ce a 
auzit din acel rug şi despre descoperirea lui Dumnezeu, cu deo: 
sebire sub acel nume, cum trebue să se numească deacum Drm= 
nezeu; despre marea îndatorire impusă lui și anume, că Aaron 
e menit să primească şi să Ía parte deaproape la această însăra 
cinare și să fie exprimătorul principal al poruncilor lui Dumnez 
zeu. Odată cu aceasta Moise a putut să istorisească fratelui său 
și despre minunile, cu care'era el împuternicit în însărcinarea 
sa, și pentru încredințarea lui Aaron poate chiar a repetat acele 
miiuni. Din partea sa iarăși Aaron a putut comunica, că izrae: 
liții, fraţii lor, însfârşit după mulţi ani iarăși sau umplut de râvnă 
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"pentru credința părinţilor Jor, ceeace asigura conlucrarea lor fa 
realizarea marelui plan pentru eliberarea lor repede din robia 
Egiptului şi de vecinătatea cu uricioasa idololatrie. Şi iată, după . 
aceste lămuriri reciproce, ambii frați, încurajați de unul și același 
spirit de dragoste către poporul lor suferind, continuând convor= 
birea lor frățască, se îndreptară spre Egipt. 

Schimbul de idei între cei doi mari frați, în timpul îndelun: 
gatei lor călătorii dela „muntele lui Dumnezeu“ până în Egipt, 
îi aduse la convingerea, cate se împărtăși de amândoi, că înainte 
de a se înfățișa la faraon, cu nădejde mai mare sau mai mică 
'de izbândă e nevoe, ca solia lor să fie în totul recunoscută și 
primită de însuși poporul lui Israil? Ce folos ar fi, dacă ei, in 
trând în luptă cu puternicul faraon, biruind încetul cu încetul 
trufia lui și silinduzl să recunoască solia lor, la urmă, când ar 
sosi vremea activării, poporul nu ar recunoaște călăuzirea lor și 
mar voi să se miște după cuvântul lor? Deaceea, în folosul iz 
bândirii, e nevoe mai întâiu de toate să se asigure ei de devo 
tamentul înseși israeliților. In acest scop fraţii mai întâiu de toate, 
ca și cum lezar fi fost insuflat asta de însuşi Dumnezeu (Eş. HI, 16), 
se adresară bătrânilor poporului, adecă către acei reprezentanți 
indigeni, cari în diferite locuri aveau oarecare autoritate asupra 
celorlalți conaţionali ai lor. In țările orientale tribul străin, care 
trăește în mijlocul populaţiunei predominante, aproape totdeauna 
primeşte îngăduința de aş avea căpeteniile lor proprii, care-l 
cârmuesc în trebile interne; apar ca reprezentanții lui și servesc ca 
mijloc de contact cu guvernul. Intre israeliți atari căpetenii erau, 
probabil, „capii părinților“, adecă capii moștenitori ai familiilor. 
Moise și Aaron, deși nu aveau nici o împuternicire deosebită 
de a convoca adunarea acestor bătrâni, se socotiră totuși morale 
mente împuterniciți să facă asta, se adresară lor cu chiemarea, și 
„adunară pe toţi bătrânii fiilor lui Israil“ (Eş. IV, 29). 

Adunarea asta, cum se poate presupune, a fost măreață și 
numeroasă. Din Țoan și împrejurimile lui, din Raamzes și Pitom, 
din On sau Iliopolis, .din Memfis și din toate orașele pământului 
Gesem s'au adunat în gloate bătrânii lui Israil, se indreptară spre 
locul adunării, ca să asculte din gura celor doi mari frați vestea 
ce era să li se spună. Locul adunării era fără îndoială în oare- 
care din ţinuturile Gesemului, probabil aproape de frontiera orien= 
tală, unde adunarea putea să nu prea atragă atențiunea stăpânirii. 
Când erau cu toţii adunaţi, atunci. frații eliberatori se înfățișară 
înaintea lor și le comunicară însărcinarea primită de Moise dela 
Dumnezeu. Comunicarea constă din următoarele: „Domnul, Dum: 
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nezeul părinților noștri, sia arătat mie; Dumnezeul lui Avraam, 
Dumnezeul lui Isaac și Dumnezeul lui Iacov, a zis: Eu vam cers 
cetat și am văzut ce se face cu voi în Egipt. Apoi mi-a zis: Eu 
vă voi scoate din împilarea Egiptului în pământul hananeilor, 
heteilor, amoreilor, ferezeilor, gergeseilor, eveilor și ebuseilor, 
în pământul, unde curge lapte și miere. Și ei vor asculta 
glasul tău, și vei merge tu și bătrânii lui Israil la faraon, 
regele Egiptului şii veți zice: Domnul, Dumnezeul lui Avraam, 
neza chiemat; şi deci dă-ne drumul în pustiu, cale de trei 
zile, ca să aducem jertfă Domnului Dumnezeului nostru. Dar 
Eu știu că faraon, regele Egiptului, nu vă va îngădui să mera 
geţi, de nu va fi constrâns cu mână puternică. Și voi întinde 
mâna Mea și voi lovi Egiptul cu toate minunile Mele, pe care 
le. voi face în mijlocul lui; și după aceea el vă va da drumul. 
Şi voi da poporului acestuia milă în ochii egiptenilor și când 
veţi pleca, atunci nu veţi pleca cu mânile goale. Fiecare femee să 
ceară dela vecina sa și dela ceice trăesc în casa ei lucruri de 
argint, și lucruri de aur, şi haine; și vă veți găti cu ele voi şi 
fiii voştri, şi fetele voastre, şi veţi jăfui Egiptul“ (Eş. III, 16-22). 
Când s'a isprăvit această miraculoasă cuvântare, atunci nu s'au 
petrecut lucrurile fără oarecare nedumerire şi îndoială. Făgăduinţa 
- dată de Dumnezeu lui Avraam fusese așa de demult, pământul 
Hanaanului se ştersese până întru atâta din memoria lor, Domnul 
deja nu se mai arătase nici unuia din ei așa de demult, istoria 
trecutului lor se înegurase până întru atâta în minţile lor, încât 
bătrânii te miră de puteau să primească deodată o asemenea veste 
și să pășască de indată la faptă. Deşi ei mau spus lui Moise 
deadreptul, că „Domnul nu şa arătat lui“ (Eş. IV, 1), apoi în tot 
cazul ei în destulă limpezime arătară, că nu aveau destulă pres 
gătire să-l creadă pe cuvânt, și că pentru dovedirea împuterni= 
_cirei sale, el trebuea să aducă dovezi mai convingătoare. Atunci 
Moise prezentă şi aceste dovezi. Recunoscând, că îndoiala bătrâ= 
nilor e întemeiată și dela sine înțeleasă, el păşi la adeverirea mis 
siunii sale înaintea bătrânilor poporului prin acele minuni, a cărora 
putere de săvârșire î-0 dăduse Dumnezeu. Prin aceste semne el 
dovedi că nu-i un înșelător sau fanatic, ci izbăvitorul trimis de 
Dumnezeu, care vorbeşte cuvintele adevărului și ale revelațiunei. 
EI aruncă toiagul său jos și toiagul îndată se prefăcu în șarpe. 
Moise întinse mâna sa, luă șarpele de coadă și îndată se prefăcu 
iar în toiag. După aceea el îşi puse mâna sa, perfect sănătoasă 
şi curată de orce boală, în sân, şi când o scoase, se văzu că ea 
era acoperită toată de lepră; după aceea el o vâri din nou în 
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sân, și când o scoase, ea eta cu tâtul “sănătoasă: Insfârșit luând ~- - 
apă cu vasul din râu, o turnă pe pământul uscat, ea nu mai era 
apă, ci sânge, ce stătea ca o pată roșie pe pământ (Es. IV, 30, 
compară versetele 2 şi 3). Bătrânii la vederea acestor trei semne 
se încredințară de realitatea lor şişi exprimară satisfacția lor. „ȘI 
crezu poporul. Și auziră, că Domnul a cercetat pe fiii lui Israil 
şi a văzut suferințele. lor, și s'au plecat ei și s'au închinat“. Prin 
bătrâni această veste de bucurie străbătu cu iuțeala fulgerului 
toate triburile, toate seminţiile şi toate familiile, şi poporul își riz 
dică capul și se umplu de bucurie. Misiunea „marilor fraţi“: fu 
astfel primită atât de bătrâni, cât și de popor, și ei au fost îm- 
puterniciţi să lucreze în numele israeliților. De acum, cu toate . 
desele neplăceri, ce au urmat, ba câteodată și a zavistiei faţă de 
cei doi frați, poporul, ca totalitate, nu șiza mai perdut încrederea 
sa într'inșii, niciodată na mai respins călăuzirea lor, nici n'a mai 
stârnit să-i lipsască de înalta împuternicire. Toți simțeau, că Duma 
nezeu a luat causa poporului în propriile Sale mâni, și pentru 
buna reușită a acestui lucru, era necesar un devotament credina 
cios față de conducătorii, care se învredniciseră de această alegere 
dumnezeească. Criza astfel trecuse, și deacum se începuse acea 
mare lupă istorică a unui neam străin și de nimica cu puternicul 
Egipt, care stă ca o pată urâtă pe paginile istoriei acestei ţări 
de frunte a vechii lumi civilizate). 
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1) Nu se ştie totuşi, câtă vreme a trecut în aceste tratative premergătoare, dar e 
necesar totdeauna să ne ferim de presupunerea, că evenimentele istorisirei sfinte au urs 
mat imedeat unele după altele. Între moartea lul Totmes III şi arătarea lui Dumnezeu lui 
Moise In rugul cel aprins, între arderea acestui rug şi ruga lui Moise către lotor pentru a-i 
ingădul să plece, între reala plecare a lul Moise in Egipt, întâlnirea lui Moise cu Aaron, 
adunarea bătrânilor şi recunoaşterea de: cătgel a misiunel inalte a acestor fraţi -~ a putut 
să treacă nu pulină vreme. Scurtimea extraordinară a istorisirei sfinte ușor ne poate duce 
la ideea despre un mers mult mai repede al evenimentelor, decât cum s'a petrecut a, 
i nu vom avea în vedere necontenit, cât de necesară 


ceasta în realitate, numai dacă no 
n scriitor în situaţia lui Moise şi cât de puţin el în 


era concentrarea istorisiri pentru u 
genere dădea atenţiune succesiunii cronologice a evenimentelor. 
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> Şedinţă judeçäãtorească (după un monument egiptean). 


CAPITOLUL V 
PLĂGILE EGIPTULUI 


n vremea când Moise se arătă din nou pe malurile 
Nilului, atuncea apăsătorul principal al poporului: 
israelit și dușmanul personal al lui Moise, Totmes III, 
nu mai era printre cei vii și tronul trecuse la moș» 
tenitorul aceluia Amenofis-Il- și apoi la nepotul 
lui, 'Totmes-IV!). In timpul acestor doi faraoni 
din urmă s'a şi săvârșit această mare operă a 
eliberării poporului israelit din robia Egiptului. Pe 
cât se poate judeca după monumentele ajunse 
pânăla noi, faraonii aceștia nu se mai distingeau 
prin expedițiile și puterea predicesorilor lor. A» 

` ceştia erau moleșiţi, trufași și în acelaşi. timp 

FA) despoţi slabi de caracter, cărora le plăcea luxul 

dela curte și ceremoniile pompoase; protejau 

ştiinţele și artele și nu dădeau de loc atenţiune 

asupra vieţii lăuntrice și a stării politice a țării lor. Asemenea 
monarhi sunt O adevărată nenorocire pentru popor. Ei nu dau 


A: 
1) Pentru a prezenta mai evident succesiunea faraonilor din tot acel timp, care 
serveşte de obiect al acestor capitole, socotim a nu ii de prisos să dăm următoarea listă 





a lor: 
Dinastia XVII — păstorească: 
Apapi Il, sub care Iosif a cârmuit Egiptul. 
Annas şi Asset — ultimii faraoni din dinastia păstorească. 
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nici o atenţiune nevoilor țării și a poporului, și se îngrijesc nus 
mai să strângă dările și să nu se împuţineze mijloacele tezaurului 
pentru susținerea luxului extern al vieţii dela curte; ei predau 
țara spre sfâșiere la diferiţi jefuitori, cari în numele guvernului 
store poporul în folosul lor personal și pun asupra lui dări insus 
portabile. Același lucru era și în Egipt acuma. Poporul sub acești 
faraoni gemea încă și mai mult. Dar mulțămită slăbiciunei auto= 
rităței centrale, în el în același timp puteau pătrunde cu succes 
agitația de eliberare; el putea mai liber discuta situația sa, putea 
lua contact fără pericol cu conducătorii săi, etc. și astfel încetul cu în= 
cetul poporul fu până întru atâta pregătit, încât marii frați putură 
să pășească îndrăsneţ înaintea lui faraon cu .expresia dorințelor 
poporului. 

Reşedinţa cea mai iubită a faraonilor acestui timp era orașul 
Tanis sau Țoan, situat pe unul din canalurile nordice ale Nilului, 
în ținutul Gesem. Acesta era o7 
rașul coloanelor, statuelor, sfincşi= 
lor şi a podoabelor de tot felul, 
prin care se distingea reședința 
faraonilor. Măreţele palate erau 
locul nesfârşitelor ospețe și veselii, 
care erau în aşa izbitor contrast. 
cu cele ce se petreceau afară, 
unde poporul gemea sub povara 
muncilor peste putere şi a dări= 
lor istovitoare. Ca reprezentanţi 
ai acestui popor în adevăr se și 
arătară la palat Moise cu fratele 
său Aaron. 

Și iată „Moise și Aaron au venit la faraon“. Lucrul intres 
prins de dânșii era foarte greu și primejdios. Ei au trebuit să se 





Ruinele Tanisului sau Toanelui. 





Dinastia XVIII — indigenă: 


Aames sau Amezis — faraonul care nu ştia pe Iosif şi care a inceput să impileze 
pe israeliți. 

Amenofis |. 

Totmes |, in timpul căruia s'a născut Moise. 

Totmes II. 

Hatasu — fiica lui Totmes Í, care a scăpat pe Moise şi care a cârmuit indepen- 


dent tara după moartea bărbatului ei şi a fratelui el. 
Totmes Jll, vrăşmaşul personal al lui Moise şi prigonitorul principal al poporului 
israelit, 
- Amenofis II. ; 
Totmes IV, faraonul expediției, care a murit înecat în Marca Roşie. Amenofis III, 
personalitate necunoscută, care a urmat lui Totmes 1V în timpul turburărilor ce se inces 
puseră în Ţară. 
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înfățişeze înaintea lui faraon, care, după obiceiul deja dedemult 
statornicit al țării, se considera ca „Dumnezeu: pe pământ“ Neter, 
Nefer = dumnezeu bun, și Neter aa = dumnezeu mare, fiul Soa- 
relui, Gor viu, care a “moștenit dela tatăl său ideea, că el în ade» 
văr a fost egal celei mai mari din divinităţile recunoscute, Ra și 
Hnum, Fta, Amon și Gor. Regele Egiptului în acest timp înadice 
văr se considera ca zeu văzut pe pământ. Ceva asemănător cu 
aceasta a fost mai târziu numai divinizarea împăraţilor romani. 
Faraonii adesa își însușau asemenea titluri ca: „iubitul lui Amon“, 
„sufletul soarelui“, „celce se sprijinește pe adevăr“, „dătătorul de 
viață“, „Domnul cel milostiv“, etc. A te înfățișa înaintea unui ast- 
fel de monarh era în cel mai înalt grad periculos, așa că Moise 
și Aaron întreprinzând acest pas îndrăsneţ, își puseră viața cu 
totul în mânile unui autocrat nemărginit. Deși între îndatoririle 
lui faraon, după legile egiptene, era și aceea, de a asculta pe 
toți cei ce se înfățișau în chip legiuit şi a le asculta cererile, dar 
în acelaș timp petiţionarii nu aveau nici o asigurare contra iz= 
bucnirii mâniei regale fără margini, dacă cererea ar fi fost 
găsită nedemnă și nemeritând satisfacție, așa că în asemenea 
mânie faraon n'avea decât să dea un semn sau să spună un cuz 
vânt și petiționarul putea fi osândit la moarte. Cu toate acestea cei 
doi mari frați nu se înfricoșară de asemenea mare primejdie. Fi. 
amândoi erau acum niște bătrâni destul de respectabili. Moise 
avea deja 80 de ani, cu toate că el și "la' această vrâstă păstrase 
energia și frumuseța tinereței sale. Focul ochilor săi'nu se intu- 
necă nici peste 40 de ani după aceasta. El înfățișa o figură înaltă 
de o mare demnitate cu părul lung și răsfirat de culoare roşia= 
tecă, împodobit cu o barbă lungă și stufoasă, dată în căruntețe '). 
Aaron, având 83 de ani dela naștere, prezenta o figură întru 
` nimic mai prejos decât a lui Moise. Ei, ca expresie principală 
a jalbei, poseda în plus încă și o iscusință deosebită în arta oras 
toriei. Lui faraon negreșit, i se raportase, că acești doi bătrâni 
voiau să vorbească pentru poporul lor. După ce se făcură toate 
formalităţile obişnuite pentru audiența la faraon, Aaron, oratorul 
cel de Dumnezeu împuternicit, păși înainte și comunică regelui 
porunca lui lehova. Nu-i nevoe a presupune, că el sa mărginit 
numai la acele cuvinte, care se redau în istoria biblică; aicea se 
dă numai cuprinsul lor general. „Moise şi Aaron au. venit fa 
faraon şi i-au spus: așa zice Domnul, Dumnezeul lui Israil: dă 
drumul poporului Meu, ca să-mi facă sărbătoarea Mea în pustie“. « 


4 





1) Artapanus ap. Euseb, „Praep. Ev." IX, 27; Diodor Sicil, XXXIV, Fr. L 
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Pentru egipteni nu era nimica straniu în ideea de o mare jertfă 
și de o mare adunare națională pentru săvârșirea ei, deoarece 
asemenea adunări nu erau neobişnuite nici la ei. Faraon deci: n'a 
putut să se mire de o asemenea cerere. Nu putea el deasemenea 
să obiecteze în chip deosebit nici contra unei călătorii de -trei 
zile în pustiu (vers. 3), deoarece el putea să înțeleagă aceasta în 
acel sens, că poporul dorea şăzși săvârșească sărbătoarea sa nas 
țională cu totul izolat, departe de. aceea, care în cel mai bun caz 
puteau” fi curioși spectatori, ba poate și luători în derâdere ai 
ceremoniilor lor. Dar el imediat aduse două temeiuri. pentru res- 
pingerea acestei cereri și . anume: 1) Dumnezeul, care fa impus 
această sarcină lui. Moise, nu era Dumnezeul lui faraon, nu avea 
nici o importanță pentru dânsul și în genere nu:i.era cunoscut 
lui (Eş. V, 2); și 2) el are nevoe de munca izraeliţilor și nu 
voeşte, ca prin această prăznuire de trei zile să fie întrerupte 
muncile obşteşti: (vers. 4). Deaceea faraon cu aroganță, dar în 
acelaşi timp și cu bunătate, răspunse, că el nu cunoaște pe lehova 
al lor, și iar sfătui să nu se mai ocupe mai mult cu turburări 
zadarnice în popor, ci să se ducă să se ocupe cu lucrul său 
propriu. „Pentruce voi, Moise şi Aaron, distrageţi pe poporul 
meu dela treaba 'lui ? Mergeţi la lucrul vostru“, zise el şi cu 
asta îi concediă dela palat pe respectabilii bătrâni (Es. V, 4). 
Această nereușită la prima audiență la faraon n'a putut să 
descurajeze în chip deosebit pe cei doi frați. Dumnezeu prevenise 
pe Moise, că faraon nu va da drumul poporului, pânăce Egiptul 
nu va fi lovit cu un şir întreg de pedepse, încheiat cu moartea 
celui întâi născut al lui faraon şi a tuturor egiptenilor (Es. III, 14, 
20; IV, 21-23). Deaceea fraţii n'au putut să=și pună mare nădejde 
pe întâia înfăţişare la faraon, ba ei putură chiar să simtă, că 
aveau temeiu să fie recunoscători și pentru aceea, că după această 
înfățișare au rămas în viață, și n'au fost supuși nici la vreo jig= 
nire oarecare, sau la: vreo arestare, cu scopul de azi supune chiar 
la munca silnică. Dar această primă audienţă totuşi nu s'a petrecut 
fără. nici o urmare tristă. Faţă cu nepăsarea sa față de stat, faraon, 
necunoscând deloc starea statului său și judecând despre el nuz 
mai după luxul ce înconjura curtea sa şi după servilismul lingușitoriz 
lor săi, care cântau slava şi puternicia tronului lui faraon, ~ ne- 
greşit nu putea nici să bănuiască, ce înţeles politic se ascundea 
în această audiență a reprezentanţilor lui Israil la curte; dar în 
același timp el nu se poate să nu fi gâcit, că în popor sa înce- 
put o mișcare oarecare ilegală, care trebuea deci oprită. Mişcas 
....rea. aceasta .provenea. dela lipsa de lucru, socotea el, și de aceea 
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porunci să îndoiască munca şi dările. Deaceea ca “să scoată din 
capul poporului plăcerea. de apucături deșarte, faraon dădu 
o poruncă deosebită în scopul de a ocupa prin muncă tot timpul 
slobod. După ideea sa se dădu ordin, ca lucrătorilor -izraeliţi 
deacum să nu li se mai dea pae, ci ei singuri trebuiau să le pro= 
cure pentru facerea cărămidei. Şi odată cu aceasta cantitatea de 
cărămidă nu se micșoră, ci dela fiecare grupă de lucrători se 
cerea tot atâta cărămidă, câ şi mai înainte, când li se da pae. 
Aceasta cu adevărat fu o muncă grea, care împovăra încă și mai 
mult situația muncitorilor. Orcât sar fi silit în asemenea -impreju» 
rări, ei nu erau în stare să facă numărul cerut de cărămizi, și 
rezultatul acestui lucru a fost aceia, că supraveghetorii îi supu- 
neau la pedepse grele (Es. V, 6-14). In asemenea împrejurări 
nu-i de mirare, că poporul murmură împotriva lui Moise și 
Aaron, considerândusi pe aceştia cauza generală a acestor nes 
norociri: Mulţămită amestecului lor, poporul nu numai ma do- 
bândit nici un fel de uşurare, ci, din contra, viața lui a fost 
zdruncinată prin înăsprirea robiei și mulți lucrători mureau sub 
toegele pristavilor. Poporul gemea încă şi mai tare și .pristavii 
poporului, chiar în afară de Moise şi Aaron, se: adresau lui 
faraon cu plângeri, zicând: „pentruce tu procedezi astfel cu 
robii tăi? Pae nu se dau robilor tăi, dar cărămizi, ni se” zice, 
faceţi. Și iată robii tăi sunt bătuţi. Păcat de poporul tău?“ Dar . 
faraon răspundea rece : „sunteţi leneşi, da sunteţi leneşi. Deaceea 
şi ziceți: să. mergem să aducem jertfă 1ui Dumnezeu. Mergeţi, dar 
și lucraţi? Pae nu vi se vor da, iar numărul hotărât de cărămizi 
să] faceţi“. Atunci indignarea poporului se îndreptă cu totul contra 
lui Moise şi Aaron. Intâlnindusi în cale, pristavii poporului se 
adresară lor cu reproș plin de mânie: „să vă vadă şi să vă juz 
dece Domnul, pentrucă nesaţi făcut urâţi în ochii lui faraon și a 
robilor lui și lezaţi dat acestora sabie la mână, ca să ne ucidă“. 
Asemenea stare de lucruri întristară peste măsură pe marii frați. 
Dar ce era de făcut? Ei se îndreptară cu rugăciune către Dum: 
nezeu. „Doamne“, strigă Moise, „Pentruce a supus la asemenea 
nenorocire pe poporul acesta şi pentru ce mai trimis pe mine? 
Căci din acel timp, de când am fost eu înaintea lui faraon și am 
început să vorbesc în numele Tău, el a început a se purta mai 
rău cu poporul acesta, iar de izbăvit mai izbăvit pe poporul 
Tău“ (Eş. V, 29-23). Atunci Domnul. iar sa arătat lui Moise șisi 
repetă făgăduinţa sa de a elibera poporul, spunânduii, că aseme 
nea nedreptate a lui faraon nu face decât să grăbească peirea lui. 

Si în adevăr, prin toate nedreptăţile acestea numai se grăbi 
pregătirea crizei. Intre israeliți şi egipteni, prin asemenea împilare 
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a trebuit să se săvârşească ruptura definitivă. Și marii frați elibea 
ratori, căpătând o nouă încurajare în izbânda misiunii primite, se 
arătară iarăși la palat, ca să ceară hotărât eliberarea poporului, 
adeverind cu acest prilej dreptul lor prin semne neobişnuite. 
De data asta faraon se rapertă mai cu atențiune către reprezen= 
tanții israeliților și convocă consiliul curții, ca să asculte - oficial 
pretenţiile lor. In dovedirea dreptății cererilor sale Aaron aruncă 
toiagul său jos și acesta într'o clipă se prefăcu în şarpe, șuerând 
și încolăcindus=se. Orcât de miraculos era acest semn singur de 
sine, dar pentru Egipt nu era în el nimic miraculos. El se pare 
că nu a turburat în chip deosebit pe faraon, căci el chiemă pe 
magii săi dela curte şi aceștia făcură și ei ceeace făcuse Aaron. 
„Egiptul era țara „magiei negre“, reprezentanții căria erau nume= 
roși și se împărțeau în clase după specialități. In cartea „Eşirea“ 
se amintesc trei clase: hacamimii, sau înțelepţii, care se ocupau 
în genere cu vrăji tainice; mecașfimii, care ştiau descântece și exors 
cisme contra insectelor și târâtoarelor veninoase, a crocodililor, 
şerpilor, etc.; și hartumimii, care, după părerea lui Brugsch, 
erau sacrificători chiar în acel Tanis sau Toan, unde Moise și 
Aaron săvârșeau minunile lor. Această clasă era, probabil, iden- 
tică cu „seriitorii sfințiți ce ocupau funcţia de sacrificatori la 
temple și în același timp se distingeau prin iscusinţa gâcitoriei 
cu ajutorul numelor şi cuvintelor sfinte 5. Sub acest raport ei 
erau „scriitorii scripturilor tainice“ și intrau, împreună cu ceis 
lalți, în compunerea statului lui faraon. Numele a doi magi prin= 
cipali, care au pășit cu arta lor contra lui Moise, sunt păsz 
trate de apostolul Pavel (2 Tim. III, 8), şi amândoi sunt curați 
egipteni. Numele unuia este lanie sau Anu, identic cu „scriitor“, 
adesa se pomeneşte în scrierile de pe vremea lui Moise, iar nus 
mele celuilalt lamvrie este numirea unei cărți sfinte, care înseamnă 
„scriitorul sudului“, In ce chip acești magi își săvârșau semnele 
lor, echivalente cu ale lui Moise, desigur, nu putem spune; dar 
se știe, că atât în timpurile vechi, așa și acum în răsăritul depărtat 
se săvârşesc fenomene izbitoare de felul acesta. Psilii (adecă desa 
cântătorii) unui trib african știau să se asigure în totul contra muș= 
căturilor de șarpe ; prin diferite descântece și vrăji îi aduceau la 
starea de letargie și=i întrebuinţase la joacă în formă de biciu’). 
Chiar și în ziua de astăzi descântătorii egipteni fac cu șerpii di 
ferite scamatorii: îi iau de cap și cu ajutorul unor anumite  Sscu= 





1) Brugsch, The Exodus, Trans. Orlent. Congr. London 1874, p. 273; Ebers, Ăegyp- 
ten, p- 341; Speaker's Commentary, vol. I. p. 279. 
2) Knobel, Exodus. 
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turături și descântece îi fac țepeni şi nemișcători, în felul unui 
toiag !). | iie 
Astfel prin primul său semn Moise cu fratele său n'au putut 
dovedi împuternicirile lor extraordinare şi toiagul lui Aaron nuz 
mai în acea privinţă a întrecut toegele magilor egipteni, că prez 
făcândusse în șarpe, înghiţi pe ai acelora. Faraon evident numai 
cu curiozitatea unui despot cult a putut să privească la aceste 
„scamatorii“ ale reprezentanților neamului lui Israil și fără îndo= 
îală a rămas mulțămit de iscusința la fel a magilor dela curtea 
sa. La eliberarea poporului el nici să se gândească nu voea. Atunci 
asupra Egiptului se deslănțuiră o serie de nenorociri, care după 
repeziciunea cu care se succedase şi după mărimea lor au fost 
fără exemplu în istoria țării și cu AA ct 

tot dreptul au căpătat numele de i aA eaan 
„plăgite Egiptului“. Intre lumea mo- 
rală şi fizică fără îndoeală există o 
legătură tainică, care lasă a se în- 
țelege cu deosebire în momentele 
decizive ale vieţii istorice. Când 
nedreptatea atinge culmea, când ea 
călcând în picioare orce drept, și 
pare că a triumfat în totul, atunci 
pentru călcarea legii morale ínter- 
vine oarecum înseși natura și TĂZ=  Descântătorii de serpi din Orient 
bunarea e grozavă: ciumă, foamete, 

sau nenorocirile războiului se. deslănțuesc ca un biciu grozav 
asupra ţării, care a călcat legea morală. In istorie se pot arăta 
multe pilde de acestea, şi Egiptul ne înfățișază numai așa zicând 
cel mai însemnat și mai renumit exemplu despre această reci= 
procitate dintre legea morală și puterile naturii. 

Toate şi fiecare aparte din cele zece plăgi ale Egiptului, având 
izvorul lor nemijlocit în acţiunile miraculoase ale lui Moise, prez 
zentau nişte minuni, produse prin acțiunea supranaturală a lui 
Dumnezeu. Dar ce fel erau aceste minuni și în ce constau ele în 
realitate ? Aceasta e o întrebare, care s'a ridicat abea în cei mai 
de pe urmă ani și la care te miră de se poate găsi vreun răs= 
puns la părinții și învățătorii Bisericei?). După înseși natura obiece ` 





1) In Description de l'Egypte, Vol. XXIV, p. 89, se spune: „Ei pot preface şarpele 
in tolag şi-l fac oarecum mort. După aceea pot să-l învie iară, ținândui de coadă". 
Tristram, Natur, Nast. of Bilde, p- 272. 

2) Singura intrebare, care s'a discutat de vechii părirți din istoria plăgilor Egiptue 
lul sa mărginit numai la chestia despre acele mistificări, care se săvârseau de magii lui 
faraon, Vezi de exemplu Augustinus. Qaestiones in Exodum/ ed. Gaume, 33 Bd. III, Cot. 676. 
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tului, istoria minunilor săvârșite de Moise în Egipt se poate ex= 
pune în două chipuri. Întâiul constă în aceea, ca pur și simplu 
să redăm istorisirea biblică: fără nici o cercetare despre aceea, în 
ce au constat evenimentele istorisite, Acest metod lau urmat ve= 
chii scriitori, care nu cunoșteau Egiptul și, față de lipsa de cu- 
noștințe, s'au mărginit la aceea, că sau redau simplu istorisirea 
cărței Eşirea, sau o desvoltau, neavând întru aceasta nici un scop 
altul, decât să comunice cititorilor lor atât înseși evenimentele is= 
torisite în Biblie, cât şi adevărurile morale, însuflate de aceste 
evenimente: Dar metodul al doilea constă în aceea, ca să se cer 
ceteze în ce consta natura acestor zece plăgi ale Egiptului, și 
arăta acea legătură, ce se observă între dânsele și între fenome= 
nele naturale” proprii văii Nilului. Acest nou metod a devenit obli- 
gatoriu pentru apologeții timpului prezent. Necredincioșii din tre 
cut negau simplu și deciziv unele din plăgi, ca neautentice și im= 
posibile. Acum, în vederea nouilor descoperiri, care nu mai dau 
putinţa unor asemenea negaţiuni, raționaliștii au schimbat frontul 
şi deja ei admit, dar în același timp se încearcă să le reducă pe 
terenul fenomenelor naturale și deja în cazul imposibilității unei 
asemenea explicațiuni naturale, prezintă tot restul ca exagerare 
poetică. Acest nou metod s'a întrodus pentru prima oară de unul 
din membrii acelei expediţiuni științifice, pe care a luat-o cu sine 
în Egipt Napoleon 11). O astfel de schimbare de front a vrășma= 
şilor Bibliei s'a săvârșit în urma unei studieri mai exacte a Egip= 
tului. In vederea corespunderei extrem de uimitoare a istorisirii lui 
Moise cu datele egiptologiei, deveni cu totul imposibil de a tä- 
gădui caracterul ei istoric, și toate sforțările necredincioşilor tre- 
buiră acum să fie îndreptate, ca să evite cumva aceste urmări. 
Deaceea, la studierea plăgilor egiptene, apologetul trebue, întâiu, 
contrar raționaliștilor, să arate, că ele sunt supranaturale, iar după 
aceea să stabilească, că istorisirea unui scriitor inspirat de Dumnezeu 
merită în totul încredere, lămurind în acelaşi timp istorisirea lui 
Moise despre plăgile deosebite prin noile descoperiri. Afară de asta 
nu este nevoe a nega, că Dumnezeu, în scopul de a constrânge 
pe faraon să elibereze pe îizraeliţi, nu s'a folosit de necazuri prez 
zente, proprii chiar Egiptului. Noi știm, că cea mai mare parte 
dintre ele singure de sine au fost cu totul naturale, dar la aceasta 
noi adăogăm, că ele cu toatele sunt miraculoase, și anume după 
atele împrejurări neobişnuite, de care au fost ele însoţite. Plăgile 
acestea au fost în tot cazul nu fără exemplu în valea Nilului, 


1) Du Bois-AymE, Description de l'Egypte, Memoires Tom. I, p. 307. Aproape lot 
aşa vorbesc şi Einhorn, Bohlen şi alți raţionalişti. i 
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unde se întâmplase câte ceva asemenea şi mai . înainte. "Aşa, în 
ce priveşte grindina și ciuma nimeni nici nu s'a îndoit de aceasta, 
dar până la timpul modern, din cauza necunoașterei fenomenelor 
obișnuite din Egipt, nu se admitea așa ceva cu privire la prima 
plagă şi anume prefacerea Nilului în sânge. Pelângă toate acestea 
de aicea încă nu se poate nicidecum deduce ceva contra parti- 
cipării supranaturale a Providenței în opera eliberărei poporului 
evreu. Acum, când valea Nilului a devenit cunoscută nouă mai 
bine, noi putem să extindem ceeace mai înainte se aplica numai 
lä unele din plăgi, la cea rai mare parte din ele. Una din par: 
ticularitățile acţiunei proniatoare a lui Dumnezeu constă în aceea, 
că El însuși se folosește de puterile naturii, pentru atingerea sco- 
purilo. sale și o aduce în legătură cu minunea, și acest chip de 
a lucra corespunde în totul căilor Proniei în economia suprana- 
turală. Și aceasta nuzi deloc de mirare. Caracterul celei mai mari 
părți de minuni din Vechiul şi Noul Testament, cea mai mare 
parte din celece leza săvârșit Domnul și Mântuitorul nostru lisus 
Hristos, și din acelea, pe care le-au săvârşit apostolii Lui și sfinții, 
a constat nu în manifestarea vr. unor lucruri ne mai auzite, ci 
în aplicarea în aparență a unor mijloace simple pentru atingerea 
acţiunei dorite, ~ mijloace, care totuși singure de sine, fără puterea 
miraculoasă, ar fi fost insuficiente pentru atingerea scopului, ca de 
pildă noroi sau tină făcută cu scuipat pentru vindecarea orbului, 
sau un simplu cuvânt pentru vindecarea frigurilor. Negreșit, sunt 
și astfel de minuni, în care totul e neobișnuit, ca de exemplu în 
Evanghelia învierii lui Lazăr, în cartea Eșirii trecerea prin Marea 
Roșie. Dar nu-i mai puţin adevărat și aceea, că minunea de obi- 
ceiu constă în aceea, că prin mijloace supranaturale se 'obţine la 
timpul cerut ceeace în alt timp câteodată se săvârşeşte și cu ajutorul 
mijloacelor naturale. Teologia distinge câteva feluri de minuni. În 
unele se prezintă un eveniment, care câteodată nu poate săl pro: 
ducă natura, ca de exemplu proslăvirea dumnezeească a corpului 
omenesc; în altele ea constă în acţiunea inversă a seriei succesive 
de lucruri, ca de exemplu în învierea mortului sau în vindecarea 
orbului. Natura poate da viaţă, dar nu mortului, ea dă puţința 
de a vedea un copil, care apare în lume, dar ea nu-i în stare să 
dea vedere aceluia, care a perdut=o sau. care e lipsit de ea pe 
totdeauna. Felul al treilea de minuni constă simplu în acel mijloc, 
după care evenimentul ce are a se produce, chiar dacă ar lucra 
în această direcţie numai legile naturale, se săvârşeşte în afară 
de înrâurirea acestor legi; astfel este neașteptata vindecare a fris 
gurilor simplu numai prin puterea dumnezeească, fără nici un fel 
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de medicamente, producerea ploei după rugăciunea lui Ilie, etc. Astfel 
există trei feluri de minuni: unele din ele stau mai presus de natură, 
altele lucrează contra naturei și în fine astfel de minuni, care deşi 
nu contrazic natura, se săvârşesc totuşi în afară de acţiunea ei 
nemijlocită. Plăgile Egiptului aparțin acestui din urmă fel. Carac= 
terul miraculos al celor mai multe din ele se coprinde nu în înseși 
plăgile, ci în acel mijloc, cum se săvârşesc ele. De aici se poate 
admite, că ptăgile acestea după natura lor au fost nenorociri nas 
turale, proprii Egiptului: ele şi înainte din când în când pustiau 
în parte Egiptul. Lovind pe egipteni cu aceste nenorociri cunoscute 
lor, Moise anume din această cauză lucra chiar cu un mai mare 
succes, decât dacă el ar fi produs vreun eveniment oarecare ne= 
cunoscut lor, pe care nici un egiptean nu bar fi putut prevedea 
și de aceea n'ar fi putut prevedea nici să-şi dea seama de tot 
caracterul său primejdios şi pierzător. Anume cu aceste nenoro= 
„ciri așa zise indigene a și putut Moise să lovească mai cu seamă 
pe faraon. Afară de asta Dumnezeu, care făcuse și ținea în mâna 
sa toate câte există, are la dispoziţia sa și pe toate celelalte pe= 
depse, cu care El poate lovi neamul omenesc și mai ales să îns 
fricoşeze pe necredincioși și pe atei. 

Astfel Moise n'a creiat aceste plăgi. Ele au fost și mai înainte 
cunoscute în Egipt. Dar el le=a provocat, ca să le facă pedeapsă 
și ele îndată și cu adevărat cu o iuțală și succesiune ne mai po= 
menită și miraculoasă s'au arătat la porunca lui, ca și cum suz 
punându-se glasului lui Dumnezeu însuși 1), Cu toate acestea este 
o deosebire esenţială între plăgile, despre care vorbeşte cartea 
Eșirei, și acelea, din care a suferit Egiptul în alte timpuri. Ceeace 
alcătueşte trăsătura caracteristică a primelor de cele din urmă și 
le dă incontestabil un caracter miraculos, constă în aceea, că ele 
apar în momente hotărâte, ca adeverire a cuvântului Dumnezeesc, 
în împrejurări dinainte indicate, se produc neapărat și cu așa putere, 
care cu evidenţă arată participarea mânei supranaturale. Ele s'au săvârz 


1) Giaere, Les livres Saints, edit, L p. 355, Vol. Il, p. 15. „Trebue de observat, 
vorbeşte deasemenea unul din cei mai noui comentatori, „că cele zece plăgi, cu care 
Dumnezeu a lovit Egiptul, se află în corespundere naturală cu starea Egiptului, şi cu acele 
calamităţi naturale, de care el e cercetat de obiceiu. Singura esceplie se poate face nus 
mai pentru ultimile două: intunerecul şi moartea năpraznică a întâilor născuţi. Se poate 
negreşit spune, că norii de praf şi nisip, pe care vântul în anumite timpuri ale anului îl 
ridică in pustie, produc un fel de întunerec, şi că această plagă, care aşa de des bântue 
în aceste țări, aminteşte deasemenea şi de uciderea fiului Egiptului. Dar deşi Dumnezeu 
pentru împlinirea planurilor sale s'a folosit de cauzele şi fenomenele naturale, care au 
caracter indigen şi poporan, totuşi plăgile Egiptului, în vederea împrejurărilor vremii, 
lóculut şi felului săvărşirii lor, ne infăţişază nişte fenomene cu totul miraculoase, căre ay 
putut îi săvârşite numai de atotputernicia lui Dumnezeu, 
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şit după porunca lui Moise in acel móment, pe care lza hotărât el pen= 
tru aceasta, prin acel mijloc, cum a spus el despre asta; ele au con- 
'tenit iarăși după porunca lui și adesa chiar în acel morienţ, care 
se indicase de el lui faraon. Pelângă aceasta, nu mai puțin miz 
raculos e și aceea, că pământul Gesem a rămas cu totul scritit 
de aceste plăgi. Insuși egiptenii n'au tăgăduit deloc caracterul 
extraordinar a acestor plăgi; din contra, ei au fost extrem de 
mirați de ele și le-au luat ca dovezi ale dumnezeeștei misiuni 
a lui Moise. Fără îndoială, toate aceste minuni, dacă se exami- 
nează fiecare aparte, independent de acele împrejurări, în care 
S'au săvârşit ele, se pot părea ca fenomene cu totul naturale; dar 
- dacă, din contra, se iau în consideraţiune împrejurările, cum aceasta 
e necesar la orce cercetare istorică, atunci lucrurile se vor pres 
zenta cu totul în altă înfăţişare. In adevăr, cui se poate părea cu 
totul natural aceea, că aceste atât de numeroase și grozave neno: 
_rociri, care nu stau în nici un raport unele cu altele, s'au deslăn= 
țuit deodată asupra ţării şi încă la intervale de câteva săptămâni, 
și că numai israeliți, care trăiau în mica provincie Gesem, dar 
care se afla în hotarele aceluiași Egipt, au fost cu totul scutiți de 
aceste nenorociri? Cum a putut el prin o simplă ridicare sau lä- 
sare a toiagului său să le producă după dorinţa sa, să le prelunz 
gească, sau prin un singur cuvânt al său să le curme? Cum a 
putut Moise prin mijloace naturale să prevadă și să prezică, că 
toate aceste nenorociri vor veni? Aceste minuni au avut apoi un 
scop demn de adevărul dumnezeesc. Ele au fost necesare pentru 
ca Moise să poată obține eliberarea izraeliților dela faraon, şi prin 
asta să capete putinţa să-i strângă pe aceștia întrun tot național, 
să le dea o lege dreaptă și să le introducă religia adevăratului 
Dumnezeu, Eliberarea izraeliților, eșirea lor din Egipt a și fost acel 
mare eveniment, care a arătat omenirei calea către creștinism ; 
și planul lui Dumnezeu de a izbăvi neamul omenesc, ~ plan, care 
din timpul căderii omului în păcat, a fost vestit strămoșilor noștri 
şi pregătirea și chiar începutul împlinirii cărui se poate vedea 
anume în acel eveniment, care a închegat pe izraeliți întrun 
singur tot naţional și care în fine s'a împlinit prin venirea lui Mesia. 

De oarece faraon n'a voit să se plece înaintea voinţei lui Duma 
nezeu, apoi a trebuit să suporte o serie de nenorociri, ce sau 
deslănţuit asupra țării lui. Era dimineață. Nuanţele roze ale zori= 
lor de dimineaţă abea începuseră să se reverse pe orizontul ces 
rului răsăritean, când faraon în mijlocul unei suite pompoase, îns 
conjurat de sacrificatorii dela curte, de demnitari și gardieni, „eşi 
la apă“ (Eş. VII, 18) pentru săvârşirea unor ceremonii solemne 
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şi să se închine Nilului divinizat, ce se săvârşau de dânsul zilnic. 
Cântăreţii. sacrii cântau imnul sacru: „Te salutăm, Nilule sfânt“ 
şi toate mergeau după: rânduiala obișnuită, când deodată înaintea 
monarhului se înfățișară mijlocitorii cunoscuţi lui, care interve» 
neau pentru poporul oropsit. Ei evident așteptaseră pe malul Ni» 
iului sosirea lui faraon și. acum se arătaseră în calitate de groz= 
nici. împlinitori ai voinței lui Dumnezeu. Moise stătea cu toiagul 
său miraculos în mână, și alăturea cu el stătea și Aaron. Când 
faraon se apropiă, Moise păși. înain= 
tea feții lui și zise: „Domnul, Dum- 
nezeul evreilor ma trimis să-ți spun : 
dă drumul poporului Meu, ca să-Mi 
săvârşască slujbă în pustiu ; dar iată 
tu până acum n'ai ascultat. Așa zice 
Domnul : din aceasta vei cunoaște tu, 
că Eu sunt Domnul: iată cu acest 
toiag, care este în mâna mea, eu voi 
lovi apa, care se va preface în sânge ; 
şi peștele din râu va muri, şi râul se 
va împuţi, și egiptenilor le va fi greață 

Toege, cârje și sceptre egiptene. să tea ga Gia gât (Eş, Vi, 0; 12); 
d Când îngânduratul faraon stătea ne- 
dumerit peste măsură, și indignat, Aaron după porunca lui Moise 
înadevăr lovi apa cu toiagul și într'o clipă toată apa se roși: ea 
înadevăr se prefăcu în sânge, într'un lichid gros și greţos, care a 
trebuit să umple de groază pe martorii oculari ai acestei prefa= 
ceri. Și nu numai în Nil apa se prefăcu în sânge, ci și în cana- 
luri, și chiar în toate vasele de lemn și de piatră, unde ea era 
aprovizionată de mai înainte. În asemenea apă peștele nu mai 
putu să trăiască, începu să moară și suprafața Nilului sacru se 
acoperi de tot felul de pești morţi, care sub razele dogoritoare 
ale soarelui începură să se descompună repede și să otrăvească 
aerul. Pretutindenea se simțea greutatea acestei nenorociri ce ves 
nise, și poporul striga de' sete. Faraon, văzind această nenorocire, 
imediat puse în mișcare grupele de lucrători deprinse la muncă 
pământului, și numai în canalurile din nou sepate se putu găsi 
apă bună de băut. Nenorocirea dură șapte zile și ea fu cu atât 
mai grozavă, că nu doar întrun râu simplu apa se prelăcu în 
sânge, ci în Nilul sacru, care era divinizatul izvor al vieţii po= 
porului. Toiagul lui Aaron lovise evident pe cel mai principal 
zeu egiptean, pe Osiris, ca personificare a Nilului, și împreună 
cu dânsul supuse aceleiași soarte și zeitățile mai mici. Peștii Ni» 
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lului ugor, carp, lepidat, oxirinca —toţi erau cu caracter sacru și 
tuturor li se aplicase o grozavă lovitură. Nenorocirea în genere 
era grozavă pentru egipteni. Ei nu numai fură expuși din pricina 
lipsei de apă la sete chinuitoare, atât de grozavă în această ţară 
călduroasă, dar se lipsiră și de unu! din mijloacele de hrană, anu= 
me de pește, și împreună cu asta se lipsiră şi de putinţa de a-și 
spăla hainele și vasele, a face acele dese spălări, care se pres= 
criau de pegulele religioase. Cu deosebire era grea această neno= 
rocire pentru sacrificatori, care, lipsindu=se de putinţa de a săvârși 
spălările lor de sara și de dimineața, se lipsiră totodată și de puz 
tința de a-și săvârși slujbele lor religioase. Insuşi faraon trebue să 
fi s ferit grozav greutatea acestei plăgi. Dar de oarece pentru 
dânsul nu era greu a-și procura apă bună pentru toate nevoile 
sale, de aceea el nu se arătă destul de cedător, ci aşteptă răbdă= 
tor sfârșitul nenorocirei, susținut întru aceasta de sacrificatori, care 
și “însuși printr'un mijloc oarecare și în proporţii mici putură 
preface la fel apa bună în sânge și convinseră pe rege, că toată 
această nenorocire e numai un rezultat al unui fenomen natural 
și deci nui nevoe să se cedeze lui Moise. In adevăr, un: fenos 
men asemănător în Nil s'a observat și de călătorii moderni. Apa 
întrinsul întrun anumit period al creșterei sale anuale capătă 
colorit roș. „Soarele, zice un călător savant, abea se ridicase dea- 
supra dealurilor Arabiei, și eu am rămas mirat, văzind, că razele 
de soare produseră în apă un reflex roș închis. Roşaţa se întări 
pe măsura sporirei luminei, așa că dupăce soarele se ridică cu 
totul deasupra dealurilor, Nilul înfățișa aspectul unui râu de sânge. 


Bănuind un fel de înșelare a simțului vederei, eu m'am plecat, 


repede de pe bord mai aproape de apă, și prima mea impresius 
ne se adeveri. Toată apa înfățișa o masă roșie-întunecoasă, mai 
mult asămănătoare cu. sângele decât cu altă ceva. Chiar în aces 
lași timp eu am observat, că apa se ridicase peste noapte cu cå- 
teva palme, și arabii numeau aceasta Nilul roș 1), Fenomenul acesta 
se explică prin apariţia și răspândirea monstruos de repede a 
unor erburi acvâtice mărunte, care și dau o asemenea coloare 
apei. In timpul unei asemenea stări apa nusși pierde însușirile sale 
naturale și la întrebuințare mai sănătoasă şi mai gustoasă. Însă 
particularitatea primei plăgi a fost anume aceea, că apa se dos 


vedi netrebnică la întrebuințare, peștii àu murit într'insa, și egip» 


PN N a 


1) Osburn, Monument, Hist. of Egypt Vol. I, 10. 
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tenii au fost siliți să sape canaluri nouă, ca să nu piară de sete 
(Eș. VII, 18). 

Plaga peste șapte zile conteni și țara scăpă de nenorocire, 
dar nu pentru multă vreme. După câtva timp cei doi mijlocitori 
pentru poporul israelit iarăși se arătară înaintea lui faraon și iarăși 
cerură eliberarea poporului evreu. Dar cum nenorocirea trecuse, 
apoi această cerere iarăși întâmpină refuz - din partea lui faraon, 
și de aceea țara suferi a doua plagă. Aaron întinse. mâna cu toz 
iagul miraculos al lui Moise „asupra râurilor, asupra pășunilor şi 
asupra lacurilor“, și iată toate apele se umplură de miriade de 
„broaște, acele ființe .desgustătoare, așa numite în zoologie Rana 
Mosaica, care numai prin înfățișarea lor umplură de cutremur pe 

egiptenii cei lesne la des- 

gust. Umplând apele, broaș= 
tele se urcară pe maluri, 
umplură ulițele orașelor și 
satelor, pătrunseră în case, 
se urcară pe paturi, întrară 
în vase, în mâncare. Cât de 
nesuferităzi această inunda- 
ție, se poate vedea din isto- 
risirea transmisă de Fenie, u- 
cenicul lui Aristotel, relativ de 
peoniiţi și dardaniiţi. In Peo- 
j nia şi Dardania, spune el, 
Vase şt vaze egiptene (din muzeul Britanic). deodată se iviră o așa mul- 

| time de broaște, încât ele 

umplură uliţile și casele. Deoarece a le ucide, sau a închide 
înaintea lor uşile nu era cu putință și ele umplură nu numai 
toate vasele, ci fu infectată și murdărită orce mâncare, și de 
oarece nu' puteai să calci cu piciorul, ca să nu turtești o grămadă 
din ele, și fiindcă din strivirea lor se ridica un miros urât și vă- 
tămător, de aceea locuitorii fugiră pe un cap din ţară!). Același 
lucru îl istorisesc Diodor Sicilianul și Pliniu. Broaștele în așa nuz 
măr nemaipomenit alcătuesc nu numai o simplă neplăcere, ci și o 
nenorocire pozitivă. A vedea toată țara plină de asemenea târâtoare 
desgțustătoare, a nu avea putinţă să mergi pe uliţă, fără ca să nu calci 
pe ele, a le întâlni nu numai la pragul casei, dar chiar pe mese, 
pe paturi, în vase, a auzi necontenit orăcăitul lor sfâșietor de 
suflet, acea nesuferită, după expresia unui scriitor grec, ~ Bpere- 








1) Eustath, ad. Hom. II, 1, p. 35. 
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ZELELI Lou, 7006, 003 ğa TAY 7o05 {prechechechex, coax- 
coax-coax $i nimic altceva decât coax), a te izbi pretutindenea 
de ele și să te înfiori de atingerea neașteptată de pielea lor rece 
și băloasă, a le găsi în vasele de băut, în castronul depe masă, — 
toate acestea cu adevărat era o plagă și încă o plagă grea. Egip- 
tul şi mai înainte cunoscuse asemenea fenomen, deşi negreșit în 
proporţii mult mai mici, și el era așa de greu, încât la egipteni 
era o zeiță deosebită Hect „gonitoarea broaștelor“, la care egip= 
tenii se și adresau cu rugăciune pentru ferirea de asemenea invazie. 
ACum ruga asta era nefolositoare și „gonitoarea broaștelor“ se 
dovedi. neputincioasă de a ajuta la înlăturarea nenorocirii.. Magii 
egipteni se dovediră deasemenea că nu sunt în stare să ajute la 
nenorocire și prin meșteșugul lor numai sporeau necazul și mai 
mult, Văzind toate acestea, faraon arătă 'atuncea primul semn 
de cedare. Chiemând pe Moise, el îi zise: rugaţivă pentru-mine 
Domnului vostru, ca El să îndepărteze; broaștele dela mine și dela 
poporul meu, și eu voi da drumul poporului israelit să aducă 
jertfă Domnului său (Eş. VII, 8). Ruga lui fu împlinită Şi dimi- 
neața toate broaștele dispăruse: „murise prin casele, prin ogrăzile 
și pe câmpiile lor, și le-au strâns grămezi, și s'au împuţit pămân= 
tul“. Dând lui faraon avertismentul despre pulința unei noui nes 
norociri în caz de stăruire mai departe în refuzul său, Moise şi 
Aaron plecară. l 

Dar ușurarea sosită schimbă din nou dispoziția lui „faraon, 
trufaşul despot. El iarăși „își împetri inima sa și nusi ascultară pe 
Moise și pe Aaron“. După ce necazul a trecut, atunci lui i s'a 
putut părea chiar straniu, ca din pricina unor asemenea fleacuri, 
ca apariția vremelnică a unor broaște, să dea drumul la milioane 
întregi de popor, care alcătuia muncitorii gratuiţi - pentru sine. 
Magii prin îscusința lor, făcură să apară broaște şi deasemenea 
îl susținură în acea convingere, că tot fenomenul acesta este obișe 
nuit şi nu are nici un raport cu amenințările lui Moise și Aaron. 
In tot cazul faraon își schimbă cuvântul şi din nou refuză să dea 
drumul israeliților. Atunci urmă a treia plagă, dar fără prevenirea, 
de care fuseseră însoțite celelălte două. Solul țărmurilor Nilului, 
ca şi toate acolo, se considera sacru şi era divinizat sub numele 
de Seb sau tatăl zeilor. Acum el trebui să fie supus profanaţiunei. 
Tot pământul se prefăcu în mușiţe şi în felurite insecte „și era- 
muște pe oameni şi pe vite“. (Eş. VIII, 18). Originalul dă o idee 
mai largă, sub care se cuprind toate insectele . parazitare: ploșniţele, 
puricii, păduchii, etc. Cu deosebire erau uricioase pentru egipteni 
paraziţii din urmă. Aceştia se socoteau până întruatăta necuraţi, 
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incât sacrilicatorii erau obligaţi să radă de pe dânșii cu îngrijire 
părul, ca nu cumva altmintrele să ducă cumva în templu asemenea 
necurăţenie. In temelia acestei plăgi deasemenea se află un feno= 
men natural, ce se observa pe malurile Nilului. „Când inundația, 
zice Osburn, se ridica deasupra nivelului canalelor și acoperea 
repede toată suprafața pământului, atunci praful fin, în care se 
preface de obiceiu noroiul după inundația ce a precedat și care 
acopere toate câmpiile, prezintă un fenomen neobișnuit. Indată ce 
el se îmbibează de umezeală, din el se arată nenumărată mușiţă 
şi insecte de tot felul, care se nasc din oăle, depuse în timpul 
scăderei înundaţiunei precedente. Pe măsura scurgerei apei, nori 
negri de asemenea insecte se ridică deasupra pământului şi 
se poartă înaintea cursului, atrăgând în acelaș timp nori de paseri, 
care le vânează, prezentând o privelişte extrem de interesantă“ 1), 
Cuvântul original, întrebuințat în cartea Eşirei, cuprinde cu ades 
vărat diferite muşte veninoase și insecte necurate. Traducătorii 
greci, care au trăit în Egipt, și care cunoșteau particularităţile 
acestei țări, întrebuințază cuvântul ozyipes, care însemnează nu 
numai muște nevătămătoare, ci și insecte otrăvite, pricinuitoare 
de grozave suferințe nu numai oamenilor, ci și în genere vitelor. 
Dar şi în afară de suferințe, înseși apariţia insectelor, îndeosebi 
a păduchilor, era o mare nenorocire pentru egipteni, care se mâna 
dreau cu curăţenia lor şi cu disprețul cu care se raportau către 
alte popoare, ca zoioase şi nespălate. Acum în puterea acestei plăgi 
ei însuși erau pogorâți la nivelul celor mai zoioase și necurate 
neamuri. Necurăţenia asta îi lipsea de orce putință de a se arăta 
în societate și în templu. Ei nu îndrăsneau să ducă asemenea 
necurățenie în lăcașurile lor sfinte şi nu aveau curajul să se re= 
cunoască într'o asemenea stare de necurăţenie. Probabil, fiecare 
după putință. se silea să-și ascundă rușinea și se ferea de contactul 
cu lumea, se lupta fiecare tainic cu nenorocirea cezl ajunsese. 
Deoarece plaga se întinsese și asupra animalelor, apoi trebue 
de crezut că ea a atins și animalele sacre, adecă asupra boului, 
vacei şi ţapului, care se socoteau întruparea divinității. Si ce 
groază trebue să fi simțit egiptenii, când ei observară insectele 
cele grețoase și pe aceste animale sacre! Legea religioasă cerea 
a se întreţine aceste animale în curățenie absolută, din care pri- 
cină ele necontenit erau cesalate și spălate, aşa că părul lor trez 
buea să lucească pe dânsele. Și iată apariția păduchilor pe sacrul 
apis a trebuit să umplă de groază pe egipteni și în inima lor 


1). Osburn, Israel in Egypt, 265, 
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fără să vrea se-furișa: gândul: nu. cumva-au părăsit -zeii -cu totul 
Egiptul? 

Și totuși, cu toată nenorocirea, ce venise asupra Egiptului, 
faraon nu se da convins, și prin asta atrase o nouă plagă asupra 
poporului statului său. După plaga a treia a urmat, se pare, un 
interval oarecare de răgaz, și la curte începură. obișnuitele ban: 
chete și ceremonii, care acum se împrospătară cu atât mai mare 
lux, cu cât un timp oarecare, din cauza unei ruşinoase necurăz 
țenii, ele fusese cu totul oprite. Faraon începu iară să facă pro- 
cesiunile sale solemne la râul sacru pentru săvârşirea aeremonii= 
lot şi: spălării sale sacre. Dar iată, când monarhul, mulțămit de 
curmarea nenorocirilor, sosi odată la râu şi fără de voe se des- 
fita de minunata răcoare a aerului de dimineață, înaintea sa iară 
se înfățişă Moise și Aaron. Işi poate închipui orcine, că apariția 
acestora deodată schimbă dispoziţia puternicului monarh și el ar 
fi fost gata să facă semn, ca aceștia să fie îndată înlăturați din 
fața lui şi încă pentru totdeauna, ceeace ar fi și fost îndată înde= 
plinit de gardă, dacă toate minunile săvârșite de ei nu izar fi 
inspirat o teamă superstițioasă în fața lor. Faraon privi posomorit 
la ei și auzi deja rugămintea ce nu odată se repetase în fața sa: 
„Aşa zice Domnul: dă drumul poporului Meu, ca să:mi facă 
slujbă în pustiu“. Şi ruga aceasta fu întărită cu amenințarea : 
„iar dacă nu dai drumul poporului Meu, atunci iată eu voi tri- 
mite asupra ta și asupra robilor tăi, și asupra poporului tău, și 
în casele tale muște cânești, și se vor umplea casele egiptenilor 
de muşte cânești și însuși pământul pe care trăesc ei“. Amenin= 
farea era grozavă, și faraon aducânduzși aminte de nenorocirea, 
pe care poporul deabea o suferise, 
oscilă parecă, dar trufia invinse și 
el dădu un refuz categoric. A- 
tunci începu plaga. Asupra ării în 
adevăr veniră nori mari de muscă 
cânească (aşa numită  xoYuw, 
musca canina). Aceste muște rele 
şi veninoase câteodată umplu cu JIi.: 
nori deși văzduhul și sunt un ade- A REANA 

ut uscă cânească. 
vărat biciu pentru oameni și pentru 
animale. Ele de obiceiu sunt aduse de vântul de miazăzi din întins 
sele locuri mocirloase ale Nilului de sus și ca un strat negru 
acopăr totul. Mușcătura lor pricinuește umiflături grozave și in 
Abisinia se tem așa de mult de ele, încât la apropierea lor în 
cunoscutele timpuri ploioase ale anului locuitorii se retrag cu 
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turmele lor în munți. Asemenea insecte și în timpurile obișnuite 
alcătuesc o adevărată pedeapsă pentru oameni și animale. Când: 
însă țara se acopere de apă se înmulțesc până la atâta mulțime, 
încât sunt o adevărată groază. Cu nici un fel de perdele nu te 
poți dosi de ele. Deoarece inundația, acoperind pământul, împus 
ținează mâncarea lor, atunci ele cu o furie de foame se aruncă 
asupra oamenilor și vitelor și în nori deși se îndreaptă asupra a 
tot ce poate servi drept hrană. Apa din vase și orce mâncare 
într'o clipă se acopere de ele. Dacă asemenea eveniment neplă= 
cut îl alcătuesc ele în cursul obișnuit al lucrurilor, apoi orcine 
îşi poate închipui, cum a fost această plagă pentru țară, când 
ele întrun număr ne mai poinenit de mare au fost trimise direct 
ca pedeapsă. Aceasta a fost cu adevărat o plagă, și în afară de 
pricinuirea suferințelor fizice, ea împreună cu cea precedentă se 
indrepta deasemenea și la dărâmarea cultului egiptean, în care 
erau „zei muște“ speciali, ca și în toate țările calde ale lumii 
păgâne. Zeii aceștia sunt apărătorii ţării de insectele veninoase 
de tot felul, şi toate plăgile următoare au dovedit deplina lor ne- 
putință contra nenorocirilor de care se și socoteau ei apărători. 

Abea izbutisă țara să respire puţin după plaga descrisă, și 
iată că fu vizitată de o nouă plagă, și anume moartea în vite. 
Plaga aceasta deasemenea avea la baza sa un fenomen natural. 
Când inundația se termină și apa intră în țărmurile sale, atunci 
evaporaţiunile, ce se ridică depe locurile inundate, adesa otrăvesc 
atmosfera și aceașta-i ucigătoare pentru vite. Ciuma vitelor și 
astăzi este un fenomen obișnuit în Egipt și câteodată bântue gros 
zav, producând pustiiri strașnice nu numai la oi şi vitele cornute, 
ci și la cămile, cai și asini. Și ocrotitorii vitelor în Egipt, Oziris 
și Izida, ca şi alte divinități, s'au dovedit neputincioase să opreas= 
că plaga. 

In plaga a şasea mâna pedepsitoare a lui Dumnezeu atingea 
deja chiar pe oameni. Cenușa aruncată de Moise produse o plagă, 
care lovi nu numai pe animale, ci și pe oameni. Plaga aceasta. 
deasemenea se îndrepta contra cultului egiptean. In diferite orașe 
egiptene, consacrate zeului Set sau Tifon, pe fiecare an se adu- 
ceau jertfă oameni cu părul roșcat și cu părul blond dintre străini 
și printre ei și dintre israeliți. După arderea lor de vii pe jertfelnic, 
cenușa lor se spulbera de sacriticatori în văzduh, oarecum peniru 
curățirea atmosferei de toate elementele vătămătoare. Acum însă 
cenușa, aruncată de Moise, produse un efect tocmai contrar și lovi 
cu plagă pe superstiţioșii egipteni și cu deosebire pe şacrilicatori, 
pentru care plaga produsă de ea a fost îndoită, deoarece după 
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lege: îi făcea necuraţi și nevrednici de “săvârșirea îndatoririlor lor 
de sacrificatori. 

Orcât de grele erau toate aceste boale, dar ele nau putut 
înfrânge îndărătnicia trufașului despot și mau putut să-l facă să 
împlinească rugămintea lui Moise. Atunci a fost trimisă a șaptea 
plagă. Aceasta s'a petrecut oproape de luna Martie. Orzul dădea 
în spic, inul înflorea, iar grâul și secara abea înverzeau (Es. IX, 
31, 3°). Peste câmpii se deslăn- 
tui o sttașnică furtună, însoțită 
de o grindină pustiitoare. Fenoz 
mehul 'acesta a fost neobişnuit. 
Deși fulgerul și grindina nu erau 
necunoscute în Egipt primăvara, 
dar ele rar sunt puternice și fur- 
tuna aceasta puternică cu piatra 
pustiitoare au trebuit să spo- 
rească peste măsură spaima .şi groaza poporului sub fenomenele 
groaznice ale naturei, care. sau succedat așa de repede unele 
după altele și au lovit țara cu diferite nenorociri. 

A opta plagă s'a săvârşit prin inundația lăcustelor, cea mai 
grozavă nenorocire pentru o țară agricolă, care cu deosebire era 
pustiită de grindină. Dela Arabia până la India şi dela Marea: 
Roşie pânăla Grecia și hotarele de nord ale Asiei Mici lăcusta - 
este un adevărat biciu al agriculturii. Ea -sboară în așa nori, încât 
întunecă soarele și pe pă- 
mânt mănâncă toată ver- 
deaţa, ce întâlnește în cale. 
Incapabilă de aşi cârmui 
sborul, ea se poartă în voia 
vântului, și vai de țara, asus 
pra căria se prăbușește. Ea 
acopere pământul ca zapada, 
și să fi fost țara mai înainte 
chiar o grădină a Edemului, 
după ea prezintă o adevărată 
pustietate neroditoare. Nimic 
nu e în stare să împedice 
zborul «ei. Se aprind focuri, dar sunt stinse de mulţimea trupu- 
rilor moarte de ale ei, și cele vii cu miriadele își continuă sbo- 
rul lor. Cu miile se îndeasă pe ușile şi ferestrele deschise și mă- 
nâncă tot ce-i de lemn. O asemenea groznică nenorocire veni și 
asupra Egiptului, și numai dupăce lăcustele își săvârșiră lucrarea, 
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Sobă egipteană (in muzeul Britanic). 
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lor pustiitoare, un vânt puternic dinspre Marea Mediterană o luă 
și o înecă în Marea Roșie. 

Toate nenorocirile acestea au cernit, se pare, pe faraon. El 
chiemă în grabă pe Moise şi Aaron și de data asta deja cu sme= 
renia improprie lui îi rugă săzl erte pentru refuzul cererei lor. Dar 
îndată ce conteni nenorocirea, în el se trezi iară trufia despotului 
oriental și cedă șoaptelor sacrificatorilor, care afirmau, că toate 
aceste nenorociri sunt simple fenomene naturale şi de aceea ` nu 
trebue, ca pe temeiul lor, statul să se: lipsască de o putere de 
muncă aşa de numeroasă, pe care o înfățişază pentru Egipt isra= 
eliții. Dealtmintrelea încă înainte de această plagă miniștrii lui fa- 
raon, care înțelegeau mai bine decât el nevoile și starea țării, în- 
cepuseră a-l sfătui să cedeze cererei lui Moise, de oarece altminz 
trelea Egiptul va peri. Şi faraon în adevăr făcu concesiuni, dar cu 
mărginirea, ca la sărbătoarea în pustie să meargă numai bărbaţii, 
iar ceilalți toți trebue să rămână acasă. „Eu sunt gata să vă dau 
drumul. Dar la ce cu copiii? se vede că voi aveţi gând rău“, 
zise el (Eş. X, 7-11), şi porunci să alunge pe Moise dela curte. 
Dar plaga care a urmat după aceea îl făcu pe faraon să fie încă 
și mai cedător și îngădui să meargă toţi israeliţii, decât numai să 
rămână acasă turmele, ca amanet, că se vor întoarce în țară. Traz 
tativele nediplomatice, care demult deja dăduse a înțelege ambe- 
lor părți, ce se înțelegea: propriu sub pretextul prăznuirei de trei 
zile în pustie în cinstea lui Iehova, au trebuit să ia acum o în= 
torsătură mai acută şi mai sinceră. Moise respinse condiţia lui 
faraon şi spuse, că el cere eliberarea în genere a tuturor izraeli- 
ților și a tuturor turmelor lor până la ultima copită. O astfel de 
cerere evident a trebuit să atingă iară ambiția lui faraon. Intre 
acestea asupra țării se deslănțui o nouă plagă. Soarele era diviz 
nitatea principală a Egiptului și acum ea a trebuit iară să-și arate 
iar neputința în fața groaznicului Iehova. Țara fu acoperită de un 
întunerec nepătruns, care a durat trei zile, așa că oamenii nu se 
puteau vedea unul cu altui, așa că a trebuit să contenească orce 
mișcare. Fenomenul acesta îşi poate găsi iarăși oarecare expli= 
care în particularităţile atmosferice ale țării. In periodul dintre lu 
nile Martie și Mai din Africa dela ecvator de obiceiu bate vântul 
înfocat hamsin. El bate în răstimpuri, ce durează dela două la 
patru zile, în curgerea întregei luni. In pustie el ridică nori întregi 
de nisip, care câteodată înmormântează caravane întregi, şi se cuz 
noaște chiar o întâmplare istorică, când aceste viscole de nisip 
au împotmolit o oştire întreagă, anume oștirea lui Cambize, tri- 
misă contra amoniţilor, care oştire a dispărut literalmente în ni- 
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sipuri, parecă -s'ar fi curuiridat în apele unei mări furioase”). In 
timpul acestui vânt aerul e foarte gros, așa că razele soarelui 
abea=l pot străbate chiar în cele mai senine zile. lar câteodată se 
face chiar întunerec cu totul. In asemenea cazuri poporul de obi- 
ceiu se închide în casele sale sau în subsoluri, iar în pustie pen: 
tru asta se sapă anume încăperi subterane, unde -sar putea as= 
cunde de această strașnică şi primejdioasă furtună. Lumina arti: 
ficială în acest timp e nefolositoare, de oarece ea nu poate pă: 
trunde aerul îngroșat. Uliţile sunt cu totul pustii și pretutindenea 
d-mneșşte tăcere mormântală, ca noaptea. O cronică arabă de pe la 
sfârșitul veacului al unsprezecelea istorisește despre o mare fur= 
tună, care a fost însoțită de așa întunerec, încât toți au fost cu- 
prinşi de groază și turburare, socotind, că a venit sfârşitul lumei ?). 
Infricoșat de grozavul întunerec, faraon încă odată se arătă ces 
dător. Dar cererea lui Moise, ca poporul să ia cu sine şi toate 
turmele sale, iarăşi întimpină refuzul capriciosului despot, şi au- 
diența se termină cu amenințări grozave din partea lui faraon, că 
îndrăzneţul turburător al liniștii lui va trebui să moară, dacă 'se 
va mai arăta înaintea feții lui. Dar evenimentele luară:o întorsă= 
tură cu totul decizivă și Moise a putut cu adâncă ironie să răspundă 
lui faraon, că el în adevăr nu va mai vedea fața lui?). 

Marele evenimente istorice nu se săvârşesc deodată. Trecuse 
mai mult de o generațiune din acel timp, de când Moise într'un 
elan de nestăpânit de indignare nobilă ucisese pe pristavul egiptean 
pentru cruzimea lui contra conaționalului său. El nădăjduise tainic, 
că această întâmplare poate servi ca semnal pentru răscoala ge= 
nerală a poporului la luptă pentru libertate (Fapt. VIL, 25). Dar 
lanţurile robiei se înfipsese, aşa zicând, chiar și în sufletul -aces= 
tui popor și el era surd la chemarea eliberărei, care însuși trebuea 
să se mântuească prin fugă de pedeapsa cu moartea, cezl arne= 
nința. Dar aceasta nu ucisese într'insul marea-idee. In văgăunile surde 
ale peninsulei Sinai, în ceasurile de odihnă pastorâle el a trăit cu 
marea sa idee, dar realizarea ei a trebuit să o aștepte mulți, mulți 
ani. Trecuse toată tinereța, se acoperise de zapada bătrâneţei, și 
abea atunci depe malurile Nilului sosi până la dânsul vestea ve= 
selă, că poporul înrudit cu el, sub înrâurirea eliberatorie alui 
Aaron, însfârşit se trezise cu duhul pentru simțul libertăţei ‘şi era 
gata să primească marea misiune a marilor frați. Anume atunci 
sa și început lupta descrisă mai sus între reprezentanții poporului 





1) Herodot, HI, 26. 
2) Rosenmuller, Alterthumskunde. III, 229. 


3) Eş. X, 28 şt 99. 
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împilat şi între apăsătorul despotic, luptă, în care rolul așa de 
groznic lau jucat calamităţile fizice, care într'o succesiune așa de 
repede se deslănțuiseră asupra țării. Ultimul fenomen groznic mai 
mult ca toate adusese groază asupra superstiţioșilor egipteni, și 
miniștrii mai mult ca orcând rugaseră pe faraon să dea drumul 
acestor robi uricioși. Dar despotul slab de caracter și totodată și: 
trufaș, convenind să cedeze, în același timp iarăși schimbă pă- 
rerea şi aşteptă până ce țara lui fu lovită de o nouă nenorocire 
și mai grozavă decât toate cele ce precedaseră și încă așa că se 
atinse personal de faraon. 

Moise deja prevăzuse desnodământul neînlăturabil al marei 
lupte şi poruncise tuturor să se pregătească de plecare. Poporul 
trebuia. șă: se aprovizioneze cu de toate, câte trebuiau în pustie. 
Viaţa: în. Egipt făcuse pe Israil să cunoască meseriile și ocupați- 
unile acestei țări civilizate, așa că ei stăteau mult mai sus sub 
raport cultural decât nomazii simplii sau decât păstorii, și deci 
puteau să întemeeze îndată. un stat bine organizat în Palestina. 
Dar viața de robi, firește, nu putea să favorizeze prosperitatea 
economică. În curgere de mulți ani ei fuseseră muncitori în dar, 
neprimind nicio plată pentru munca lor, și deaceea deşi erau între 
dânșii escepțiuni fericite de oameni, care știau să adune bogății, 
dar mulţimea era extrem de săracă. Acum, înainte de plecarea 
din țară, poporul a trebuit, așa zicând, să ia dela egipteni - odată 
plata pentru munca lor de secole, cerând fiecare dela cunoscuţii . 
săi egipteni tot ce se. părea de trebuință în pustie ~ haine, po= 
doabe, vase și alte lucruri asemenea. Cu mulțimea poporului 
egiptean israeliţii trăiseră în genere în raporturi de prietenie, dez 
oarece aproape la fel purtau o soartă grea de robie și acela, dar 
ultimile evenimente constrânsese și clasele înalte să fie mai indul- 
gente şi mai bune cu israeliții și deaceea toți dădură cu plăcere 
lucrurile cerute de aceștia. 

Sosi în line ultima noapte fatală, ultima noapte de robie îna- 
intea zorilor libertăţei. Amintirea despre dânsa era nevoe să fie 
eternizată în conștiința poporului. Poporul trebui să privegheze 
în noaptea asta şi să săvârșească obiceiul solemn al prăznuirii 
Paştelor, ca semn al eliberărei sale. Israeliţii probabil și înainte 
aveau o sărbătoare anuală, ce se săvârșa primăvara. Dar acum 
înțeleptul legiuitor stabili o nouă sărbătoare, anume Paștele, ca 
semn al momentului istoric din viața poporului ce se renăștea, 
şi porunci să o prăznuească cu astfel de ceremonii și în așa 
mediu, care pentru totdeauna să se imprime în amintirea popo= 
rului. Deacum dela luna Aviv trebuea să se înceapă un nou an 
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și în ziua a paisprezecea a lunei acesteia trebuia să se săvârșască 
Paştele. Fiecare casă trebuia să le săvârșască deosebi, tăind un 
mel -şi mâncânduzl cu azime și cu 'erburi amară, așa. că la un 
loc să se simtă și dulceața libertăţii și amărăciunea robiei înduz 
rate. Toţi trebuiau să-l mănânce gata de plecare ~ stând cu toez 
gele în mână, cu sandalii în picioare, încinși și cu trăistele la șold, 
trebuia să-l mănânce, „cu grăbire“ (Eş. XII, 11), cum cereau para 
ticularitățile momentului istoric al eliberărei poporului. Nimenea 
nu trebuea să iasă din casă, dar trebuea să fie gata, ca la pri- 
mul semn să se strângă i 
sub steagul grupelor sale 
pentru eşirea din țara ro- 
biei. Grozava solemnitate 
din noaptea aceasta și a 
acestui ritual se spori în 
urma poruncii, după care 
fiecare stăpân de casă tre= 
buia „să ia un mănunchiu 
de isop, să=l moae în sân- 
gele melului, adunat în- 
trun vas, și să ungă cu 
el pragul de sus și ușorii 
ușii casei. Semnele de sân: 
ge pe uşi dădeau de veste, 
că în această noapte se 
va săvârși cea din urmă 
plagă asupra țării despotice. 

Și plaga s'a săvârșit. 
Aurora care lumină pe iz- 
raeliți cu razele libertăţii, lumină pentru egipteni acea grozavă ne= 
norocire, care se deslănţuise peste ei în această noapte. Și se ridică 
mare plânset în tot pământul Egiptului, căci nu era casă, în care 
să nu fie un mort. Și chiar în palat faraon plângea pe prințul său 
moștenitor. Ingerul morţii lovise pe toți întâi născuţii egiptenilor 
„dela întâi născutul lui faraon, care ședea pe tronul său, pânăla 
întâiu nășcutul arestatului, și tot ce era întâiu născut în Egipt“ 
(Eş. XII, 29). Cauza unei mortalităţi așa de mari se explică diferit 
din diferite puncte de vedere. Egiptenii o atribuiau în urma luptei. 
cu păstorii cei urâţi de ei 1) iar psalmistul în psalmul său solemn 
o explică prin deslănţuirea neașteptată a unei grozave plăgi. „El 





lsop (cappariis spinosa în 1]2 din mărimea 
naturală) i 
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n'a cruțat de moarte sufletele lor, ci a dat viaţa lor ciumei“, cum 
se citește literal în textul evreesc versetul 50 din psalmul 17. Ciu- 
ma' adesa urmează după hamsin sau după furtuna, care produce 
întunerecul descris mai sus. Mortalitatea produsă de ea este gro= 
zavă. In anul 1580 au murit în Cair de ea 50.000 în timp de opt 
luni. In Constantinopole în anul 1714 numărul răpiților de ea s'au 
ridicat aproape pânăla 300.000 de oameni. Chiar în Palestina ea 
a produs grozave pustiiri, şi odată, cum se vede din 2 Regi, cap. 
24, au murit 70.000 în trei zile. In genere toate plăgile, ce au ve= 
nit asupra Egiptului, s'au aflat în raport apropiat cu fenomenele 
naturale ale vieții fizice ale țării, dar caracterul miraculos al lor 
apare încă și nai clar în acea însemnătate religioso -~ morală, care 
e împreunat cu ele, și în acea neobișnuită repeziciune, cu care 
ele s'au succedat și în puterea de manifestare, cu care ele sau 
deslănțuit asupra Egiptului în calitate de reale pedepse moralminte 
motivate. 

Ultima lovitură n'a mai putut-o suporta trufașul faraon. Aflând 
de cumplita nenorocire, ce lovise țara și propria sa casă, el chiar 
noaptea chiemă pe Moise şi Aaron și cu disperare le zise: „Scus 
laţizvă şi eșiți din mijlocul poporului meu. Luaţi toate și ducea 
țizvă, şi mă binecuvântaţi“, adaose el oarecum printre: lacrămi 
zdrobit de durere. Acum deja și egiptenii înseși, cuprinși de groază, 
grăbeau pe israeliți să plece din ţară; altmintrelea, ziceau ei, „muz 
rim cu toții“ (Eş. XII, 30-33). 

Și poporul izraelit plecă la drum, adunândisse, după un plan 
dinainte pregătit, sub steagurile bătrânilor lor şi concentrându-se 
împrejurul steagului central, unde se afla sufletul întregei mișcări 
naționale: conducătorul şi eliberatorul poporului - Moise. 








„CAPITOLUL VI 
EȘIREA ISRAELIȚILOR DIN EGIPT 


muncă uriașă, îl aștepta pe eliberatorul poporului 
izraelit cu care putea să se lupte numai un 
om de un geniu neobișnuit și cu o voință uriașă. 
Mai întâiu de toate trebuia a organiza mai mult 
sau mai puţin. cum trebue mișcarea acestei mul- 
țimi de peste două milioane de oameni; a se: 
para pe cei mai sănătoși și azi înarma pentru 
cazul de vreun atac vrășmășesc; a organiza 
laturea de aprovizionare pentru o așa mulțime 
de popor; a însufleți toată această mulțime cu 
singură ideea de libertate, și în fine a alege 
așa drum al mișcării, care ar prezenta cele mai 
bune şanse de a pătrunde și trece peste fortăre» 
tele de pe graniţă și a asigura atingerea cât 

mai neîntârziată a scopului. 

Punctul de eșire a mișcării a fost Raamzes, unul din orașele 
fortificate, zidit prin munca de ocnaș a poporului israelit. Poporul, 
primind libertatea, plecă curajos la drum. El avea încă de toate 
din belșug și nu avea nici idee de acele privațiuni și lipsuri, 
ce=l așteptau, și era însullețit numai de ideea despre acel pământ 
al făgăduinței în care curge lapte și miere, și ar fi dorit, ca să 
fie dus direct acolo. Această dorință din urmă se părea că s'a 
împlinit, când după un scurt popas într'o tabără de adunare, con- 
ducătorii duseră poporul direct la drumul Palestinei și, trecând în 
direcția nord-est ca la 25 de. chilometri, pe linia unui canal 
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cu apă proaspătă, ce curgea spre unul din lacurile Amara, tä- 
bărtră în Sochot sau Succot»- „corturile“, unde de bună sama era 
tabăra vreunui trib păstoresc. Apă era deajuns în tot drumul, dar 
multe femei de bună samă rămăseseră, copiii slăbiseră şi se bol- 
năviseră, animalele slăbiseră și ele și cădeau - fenomene inevitabile 
într'o călătorie a unei mulțimi și încă grăbite. Afară de asta timis 
ditatea de bună seamă se furișase în sufletul multora chiar dintre 
bărbaţii mai neîncercaţi, când ei fără să vrea își aduceau aminte, 
că înaintea lor se întindea zidul fortificat puternic și înainte de a 
trece dincolo de el în pustia liberă, ei trebue să dea piept cu o 
armată bine înarmată și disciplinată, care străjuia acest zid fortificat. 
Adoua zi au trebuit să poposească deja în vederea forturilor Eta- 
mului, una din întăriturile acestui zid, în unghiul răsăritean al 
pustiului cu același nume. La vederea strașnicelor bastioane ale 
forturilor frica se mări și mai mult și deși israeliți se aflau încă 
pe teren egiptean, dar printre ei se auzeau deja glasuri, care ex= 
primau regrete, că au părăsit Egiptul: ar fi fost mai bine a robi 
acolo, decât a muri în pustie (Eş. XIV, 12). 

Marele conducător însă cunoștea nu numai caracterul popo- 
rului său, ci deasemenea și acele raporturi, în care Egiptul se 
afla cu prinții hananei, și deaceea prevăzu toate, cum și încotro 
să apuce. El știa, că sar fi expus mai înainte de toate atacurilor 
din partea garnizoanei fortificațiilor depe granița egipteană; dar 
chiar dacă ar fi reușit să 
treacă peste aceste fortificaţii, 
apoi pe de altă parte m'ar îi. 
întârziat să tăbărască asupra 
sa prinții hananei, care n'ar 
fi întârziat să se învioreze cu 
asemenea pradă mare. Tre- 
buia deci evitate toate acestea. 
Moise, condus minunat de 
stâlpul de nor ziua și de stâl- 
pul de foc noaptea, cârni în 

Etam (Actualul Aljirud) loc dela Etam spre sud și 

conduse poporul său paralel 

cu zidul la distanță de câțiva chilometri de dânsul. Mișcarea aceasta 
a fost extrem de grăbită, deoarece garnizoanele fortăreţelor ar fi putut 
face un atac la orce moment potrivit, și de aceea în timpul că= 
lătoriei a trebuit să aibă mai puţină odihnă, decât ar fi trebuit. 
In sfârșit aproape de Marea Roșie ei ajunseră intrun loc numit. 
Pigahirot + „locul unde crește stulul“, în faţa lui Vaalţefon, cun 
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se numea de către fenicieni culmea de munți, ce se întindea din, 


colo de actualul oraș Suez!). Acolo putură ei să-și întindă corturile lor 


Și să=și întărească puterile prin odihnă, între izvoarele cu apă bună și 
“minunatele pășuni. Astfel fură ocolite toate fortărețele egiptene de pe 
frontieră și pentru un timp erau în siguranţă, aflându-se pe o limbă a 
Mărei Roșii, nepăzită de nimenea, pe locul actualului Suez. Prin acea- 
sta fusese evitată primejdia ciocnirii cu oștirile disciplinate ale fortă- 
rețelor de pe frontieră. În asemenea mișcare nu se poate să nu 
vedem un plan adânc cugetat, în scopul de a adormi, priveghe= 
rea garnizoanelor de pe frontieră. Inaintarea către fortăreața Etam 
şi apoi retragerea repede dela dânsa și dispariţia în pustiu au pu- 
tut face garnizoanele de pe frontieră să presupună, că Moise a 
părăsit intenţia de a pătrunde peste zid, a pierdut drumul și sa 
rătăcit în pustie. Dar adevărata înaintare totuși leza înfiorat. San- 
tinelele dela fortărețe au fost întărite și armata de bună samă 
se pregătise sau pentru răspingerea mulțimei ce avansa, sau pen: 
tru un atac general asupra ei, dacă s'ar fi primit asemenea ordin. 
Ne știind unde se va face încercarea de a trece frontiera, gar- 
nizoanele de bună samă stăteau gata sub arme, trimiseră ştire lui 
faraon la Tanis, cerând întăriri și ordine, că oarda ce înaintase a ' 
dispărut în pustiu în direcția sud-vest ; firește, în urma acestora 
faraon a putut să=și închipue, că robii ce au fugit dela el „au ră- 
țăcit şi pustia iza închis“ (Eş. XIV, 3). 

Știrile din fortărețele de pe frontieră trebue să fi arătat lui 
faraon, că Moise avea intențiunea să scoată definitiv poporul său 
din Egipt, iar nu simplu pentru rămânere vremelnică în pustiu 
în scopul săvârșirii unor rituale și sărbători, cum a putut el să 
presupună și după toate cele ce se petrecuseră între dânsul și 
Moise. „Ce am făcut noi?“ „zise el acum furios către miniștrii săi. 
„La ce am eliberat pe israeliți, ca să nu ne mai lucreze?“ El cu 
o extremă neplăcere li îngăduise să meargă -și-în pustie :la sărz 
bătoarea religioasă, șizi -eliberă numai .pentrucă nu se putu altmin»= 
trelea. Acum însă, când se făcu curioscut, că acești robi se hoz 
tărâseră să fugă cu totul din țară, trebueau numaidecât opriți și 
împedecaţi cu orce preţ. Adevărat, ei acum erau deja destul de 
„departe, dar el avea o cavalerie, care putea săzi ajungă. Deaceea 
el porunci repede să se rânduiască goana. In calitate de detașa= 
ment de avangardă trimise 600 din cele mai bune căruțe, după 
care porniră și forţele principale. Arzând de dorul răzbunării pe 
dispreţuiţii fugari, și pregustând oarecum plăcerea groaznicului 





—— 


PI 


-1) Ebers, Durch Gesem, 98. 
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„bor fulgerător al cavaleriei asupra izraeliţilor cuprinși de panică, 
faraon plecă şi el însuși în capul gardei anterioare. Faraonii egip= 
teni erau iubitori pasionaţi ai cavaleriei, care era mândria și slava 
lor. La toate se făceau cheltuele enorme, deoarece fiecare ostaș 
avea o căruță deosebită, înhamată cu o pereche de cai roşi, pus 
ternici și iuți. 
= Intre plecarea israeliților și a urmăritorilor totuși trebue să fi 
trecut destul de multă vreme. La. egipteni era așa de mare ress 
pectul pentru morţi, încât până și cele mai importante împrejurări 
politice nu puteau viola ceremonia rituală, care se săvârșa de fas 
raon în cinstea fiului său moștenitor. Afară de asta și în familiile 
ostașilor deasemenea se săvârșau asemenea rituale pentru morții 
primilor născuţi ai lor. După ceremonialul curții. pentru  jălirea 
fiului lui faraon se cereau pânăla 72 de zile!) şi în acest timp se 
amânau toate celelalte treburi. Numai după trecerea a zece săp= 
tămâni după moarte mumia mortului se punea în celula gropniţei, 
cu ritualele necesare la aceasta, amărunțit rânduite în „Cartea 
morţilor“. Dâr dacă faraon a fost nevoit să amâne multă vreme 
urmărirea, apoi acum cu atât mai repede trebuia el să plece în 
urmărirea fugarilor. El își înarmă repede escadroanele sale groazz 
nice și carele de război alergau ca furtuna cu fugarii lor mân- 
drii, care, după expresiunea 'unui vechiu papirus, „erau iuți ca 
şacalii, cu ochii de foc, și cu furia unui uragan a toate distrugător“. 

Soarta nenorocită a izraeliților se părea inevitabilă. Ei între 
acestea ridicânduzși tabăra, se mișcau încet spre Marea Roșie, 
dorind să ajungă la ea sara. Deja se auzea bătaea valurilor în 
malurile mării, când deodată din urmă se arătară la orizont norii 
de praf, care lăsau să se înțeleagă urmărirea. Groaza cuprinse pe 
toți şi iarăși se începu murmurul disperat al ticăloșiei contra con? 
ducătorului. In vederea peirei inevitabile murmurul se prefăcu în 
acuzări, în care răsuna sarcasmul amar al disperării. „Oare nu 
sunt morminte în Egipt, de ne-ai adus să murim în pustie?) ? 


-cârtea poporul. Cezai făcut tu cu noi, scoţindu-ne din Egipt? Nu, 


iam spus noi în Egipt, lasăzne! E mai bine să muncim  egipte= 
nilor? Căci e mai bine să fim în robie la egipteni, decât să muz 
rim în pustie“ (Eş. XIV, 11 şi 12). In această cârtire se auzea 
ticăloşia răutăcioasă de robi, pentru care lanţurile robiei sunt 
mai drăgălașe decât libertatea, dobândită prin demnitate şi bărbăs 





1) Herodot, H, 85. 

2) Egiptul, cum se ştie, era vestit prin cimitirele sale, care imprejurul oraşelor, şi 
mal ales imprejurul Memfisului, ocupau întinderi mari de loc. Deaceea reproşul acesta 
“era extrem de veninos şi iarăși extrem de conglăsuitor cu caracterul vieţei vechi egiptene, 
Ebers, Durch Gesem, 101. 
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ție. Işi poate inchipui o orcine cât pde. grea « era , situația Tui Moise. 
Dar marele conducător, liniştit chiar și în prezența primejdiei, știu 
să liniștească la vreme spaima, până când ea nu se prefăcu, în 
panică pierzătoare, „Nu vă temeţi! Staţi 1* = zise el cu glas tus 
nător, „Domnul are să se lupte pentru voi, iar voi fiți liniștiți“ 4 
(Eşire XIV, -13 şi 14). Cuvintele acestea influențară liniștitor asu- 
pra mulțimii și ea stătu să aștepte soarta sa, care fără îndoială 
avea să se hotărască în curând. Marea se agita furtunos înaintea 
lor, iar din urmă deja se ivise rândurile din fruntea urmăritorilor, 
Pericolul era grozav, dar lehova auzi glasul lui Moise și porunci 
poporului să meargă înainte, neluând în seamă valurile Zgomo= 
toase, făgăduind că marea.se va desface înaintea lor şi va oferi 
drum larg pentru popor (Eş. XIV, 16). Și primul semn al acestei 
ocrotiri fu aceea, că îngerul Domnului și stâlpul de nor, care 
mergea “înaintea taberei, acum se mutase în urma lor, ca săzi 
„dosească de egipteni. 

Sosi noaptea, întunecoasă și turhuoisti După indicarea lui 
Dumnezeu Moise întinse toiagul său asupra mării, și un puternic 
vânt dela nord-est înspumă marea şi așa goni apa spre sud-vest, 
încât fundul mărei se desgoli cu totul. „Și sau despărțit apele; 
și au intrat fiii lui Israil în marea ca pe uscat; iară apele se fä- 
cură perete la stânga și la dreapta lor“. Furtuna până întru atâta 
tinu apele în starea asta încât izraeliţii, firește, grăbindusse sub | 
înrâurirea fricei gonitorilor, care poate numai noaptea se opreau, 
izbutiră să treacă de ceiaparte cu toate turmele lor. Fără înda= 
ială aceasta a fost o noapte grozavă, cum se poate judeca după 
descrierea sfințitului psalmist, care cântă acest moment vrednic de 
amintire din istoria poporului său după 'un veac și mai bine: 


Norii apă au vărsat, 

Pâcla a slobozit trăsnete, 

Și săgețile Tale au sburat, 

Glasul tunetului Tău în boltă sus a răsunat; 
Fulgerile lumea au luminat; 

Pământul îngrozit s'a cutremurat 


Psalmu! ERVA 17-19. 


Abea izbutiseră israeliţii să iasă pe malul răsăritean, și iată la 
malul apusean se şi iviră egiptenii. Ce trebuiau să facă aceştia ? 
Să se arunce oare deodată în vad sau să caute un drum incon= 
jurător, ca să ajungă pe fugari pe o cale de uscat? Oamenii și 
caii erau obosiţi de girul forțat și noaptea era grozav de intus 
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necată. Poporului izrailitenesc drumul i se arăta ziua de un stâlp 
de nor, iar noaptea de un stâlp de foc, care întrucâtva amina 
tește un fenomen obișnuit şi astăzi în răsărit, unde înaintea oști 
iilor luminează focuri, ca niște anumite signale călăuzitoare '). 
Zárind între israeliți asemenea lumină, care a putut să se pară un 
asemenea semnal, faraon se hotări să urmărească de îndată prada. 
Socotind că furtuna va ţinea mult apa împărțită și văzind prada 
așa de aproape, el nu ascultă -prudenţa celor dinprejur, ci cu 
escadroanele sale se aruncă în vad, îndreptându-se către „semnase 
lele luminoase, care trebuiau să însemneze locul, unde se afla 
îuseşi căpetenia fugarilor. Intre acestea, după descrierea lui Iosif 
Flavie, se deslänțui o, strașnică ploae furtunoasă, cu. tunete și ful 


gere şi totodată cu vânt vijelios, ceeace făcu pe urmăritori şi fără 


să vrea să se înspăimânteze. Aceştia văzură în același timp aprin= 
zânduise focuri în diferite locuri printre israeliți pentru indicarea 
‘drumului la diferite grupuri, pierdură direcțiunea adevărată și în 
turburare abia se dirijau pe dibuitele pe fundul mării. Dar iată, 
când toată oștirea se afla deja în mijlocul celor doi păreți de vas 
luri, vântul își schimbă deodată direcția sa şi cu furia anterioară 
suflă dinspre marea. Stihia, reținută multă vreme de dânsul, acum 
cu atât mai furioasă se prăbuși spre țărm și valurile spumoase 
începură a acoperi vadul. A merge înainte deci deveni imposibil, 
dar tot-așa de imposibil era de a merge și înapoi, pentrucă roaz 
tele se afundară și se împotmoliră în nisip. Din pricina smunciz 
turilor cailor turbaţi osiile se rupseră. Dar mântuirea deveni impo= 

sibilă. Vântul de sud-vest cu o 
furie sălbatecă sufla din văgău= 
nile munţilor vecini și pur și 
simplu goni apa, care potopi 
vadul. Egiptenii se luptau acolo 
disperaţi. Strigătele disperate ale 
oamenilor ce pereau și sforăitul 
cailor sperieţi, sbătânduzse nez 
putincios în ștreangurile CĂTU= 
telor înfipte în nisip, prezentau, 
cum e ușor de închipuit, un tablou' grozav, sporit prin întunerecul 
de nepătruns al nopții și de mugetul stihiei furioase. Dar lupta na 





Arbori de finici 





i 1) In armata lui Alexandru Macedon necontenit se întrebuința o făclie enormă, care 
era văzută de întreaga oştire şi-i arăta drumul ziua prin fumul său, iar noaptea prin lua 
mina sa vie. In timpul expediţiunilor tn genere era obiceiul a purta inaintea oştirii focul 
sacru pe un jertfelnic de argint. La mişcarea israiliţilor în locul acestor semnale obişnuite, 
į inaintea lor mergea ingerul Domnului, care in chip miraculos le arăta drumul ziua şi 


\ noaptea, şi [a caz de nevoe il acopere cu un nor nepătruns contră duşmanilor, 


fosi ué” lungă” durată. Stihia birui și: dimineaţa țărmurii “erau 83 ani 


mănaţi cu trupurile egiptenilor ce perise în acea noapte, printre care ` 
Li 


era poate și înseși faraon. 


Aproape de locul acela, unde izraeliţii au eşit pe malul răsă* 
ritean se întinde dela marea un șes, care merge spre oaza rodi- 
toare, cunoscută deja și astăzi sub numirea AiunzMusa = „Izvoarele 
lui Moise“, la distanță ca de un sfert de ceas. Izvoarele ce izbuce 
nesc aicea udă solul și produce o vegetaţiune luxuriantă. Palmierii 
înalți și stufoși, salcâmii creţi “și tamarinii fac din această oază 


„un ostrovaș paradisiac în mijlocul pustiului, iar cu trei mij de ani 


în urmă vegetaţia ei după toate semnele era încă și mai bogată 
și înseși oaza era incomparabil mai mare. Anume aicea de bună 
seamă şizau așezat izraeliții tabăra după miraculoasa trecere prin 
Marea Roşie. Minunata izbăvire din grozava primejdie îi umplu 
de un entuziasm nedescris. Mulțimea cea aproape fără ajutor, im= 
povărată de femei, de copii și de animale, se afla între doi vrăș= 
mași de moarte: înainte urla marea furioasă, iar din urmă înain= 
tau căruțele purtătoare de moarte ale lui faraon, ~ şi deodată 
marea se desfăcu înaintea lor, ei trecură prin ea, și prigonitorii 
ce se aruncară după dânșii au fost înghiţiţi de valuri. Se înțelege, 
că ei nu putură atribui această minunată mântuire loruşi; ea a 
fost în adevăratul înțeles miraculoasă și acum poporul se bucura 
plin de entusiasm, preamărind pe Domnul, și pe slăvitul lor con 


ducător Moise. lehova vădit este Dumnezeu mai presus și mai 


puternic decât toți dumnezeii. Toate inimile erau pline de cea 
mai înaltă recunoștință. In asemenea -mari momente istorice su 
fletul poporului se exprimă inspirat în acea cântare de laudă, care 
a devenit un testament istoric al poporului și a servit de temelie 
pentru poezia lui religioasă și națională pentru. toate veacurile 
următoare. „Moise și fiii lui Israil au cântat Domnului cântarea 


următoare, zicând: 


Sa cântăm Domnului, că cu slavă s'a preamărit, 
Căci pe cal şi pe călăreț în marea isa aruncat, 
Domnul este tăria şi slava mea: 
Căci El mi-a fost mântuirea mea, 
Et 'este Dumnezeul meu şisl. voi preamări, 
Dumnezeul părintelui meu șil. voi preainălța 1 
| ~ Eşire, XV, 119. 


Rostită după toată probabilitatea de un singur glas de pe 
vreo stâncă înaltă din apropierea oazei, cântarea aceasta în refres 
nurile sale era prinsă de tot poporul, de femeile și de copiii lui 
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Israil. După terminarea marei cântări istorice, se începu simpla vez 
selie a poporului și sărbătoarea de bucurie. Mariam, vrednica soră 
a marilor fraţi eliberatori, alcătui danțuri și cu timpanul în mână 
însuflețea pe femei şi fete la joc și la cântări. Aceasta a fost ziua 

cea mai fericită din istoria poporului 
celui ales. 

Un astfel de eveniment neobișnuit 
negreșit n'a putut să treacă neobservat 
în lumea de atuncea și tradiţiile despre 
dânsul sau păstrat la popoarel& vecine. 
„Neamurile din răsăritul Mărei Roşii“, 
fa zice Diodor Sicilianu, care a fost în 
( Egipt nu cu mult înainte de Nașterea lui Hristos, „au tradiţia, ce 
'sa transmis în cursul veacurilor, că odată tot golful în timpul 
unui reflux puternic s'a golit de apă“. Grecul Artapan, care dea» 
_semenea a trăit nu cu mult înainte de Nașterea lui Hristos și 

care a scris o carte despre iudei, fragmente din care sau păstrat 
la Eusebie, spune, că „sacrificatorii din Memfis de obiceiu poves= 
teau, că Moise studiase cu îngrijire timpul refluxului și fluxului 
Märei Roșii și conduse printr'insul poporul său, când fundul se go= 
lise cu totul. Dar sacrificatorii. din lliopolis istorisesc această po= 
veste altmintrelea. Ei spun, că atuncea când regele Egiptului ur- 
mărea pe iudei, Moise lovi apa cu toiagul său şi ea sa despărţit 
așa că israeliții au putut să treacă ca pe uscat. Când însă su 
hotărit și egiptenii să pășească pe acest drum periculos, atunci au 
fost orbiţi de foc din cer, marea se prăvăli asupra lor şi ei cu 
toții au perit parte de fulgere, parte de valuri '). 

Vestitul egiptolog Brugsch a expus o nouă teorie relativ de 
locul eşirei, care a stârnit un mare interes în lumea savanților ?). 
El presupune, că izraeliţii n'au plecat pe drumul sudic spre Suez, 
cum s'a descris mai sus, ci spre nord-est, în direcţiunea spre Pe: 
luzia. Baal-Ţefon, după părerea lui, era templu pe muntele Casios, 
deja peste zidul de pe granița egipteană, în direcția Hanaanului. 
De oarece acest drum nu duce prin Marea Roșie, ci mult mai 
spre nord de ea, apoi Brugsch socoate, că în loc de „Marea 
Roşie“ biblică trebue să citim „Marea Erbacee“, care numire de 
obiceiu se dădea nu numai golfurilor Mărei Roșii, pline de ers 
buri acvatice, ci mai cu samă și grozavelor și întinselor mlaștine, 








1) Praeparat, IX, 27, 456. 

2) Noi avem la mână traducerea engleză a acestei renumite cuvântări a lut Bruge 
sch, rostită la congresul internaţional in Londân la 7 sept, 1874. Vezi Underwood, The 
true story of Exodus, Boston 1880, cap. XIL p. 196-242, 
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cunoscute sub denumirea de lacurile Sirboniene, dintre 'Peluzia și 
Gesem, la malurile Mărei Mediterane. Intre aceste lacuri și Marea 
Mediterană încă și astăzi trece o șușiniță îngustă de pă- 
mânt, care poate servi drept cale de comunicare între Ea 
qipt şi Palestina, dar la vreme de furtună se acopere de va- 
lurile mării. Anume pe această cale au și fost trecuți ` israeliți, 
după părerea lui Brugsch, pe când în timpul trecerei oștirii lui 
faraon s'a stârnit furtună, care-a început a inunda această șuşiniță, 
din care pricină armata fu pusă în turburare, își perdu adevărata 
sa ‘direcție şi peri în valuri. Oricât de ingenioasă este această 
teorie, dar e imposibil de primit, şi nu numai pentrucă se depăr= 
tează cu totul de textul biblic, ci și pentrucă cele mai nouă cer: 
cetări nu numai nu o confirmă, ci din contra constrâng să fie pä- 
răsită cu totul, cu toată autoritatea de savant a vestitului ei autor. 
Chestiunea e, că ultimile cercetări au dovedit totala imposibilitate 
-a trecerei pe această_șuşiniță-de-țărm, de oarece în unele locuri 
ea se întrerupe cu totul. Poate că țărmul de atunci s'a schimbat, 
dar și în acest caz se pare puțin probabil, ca Moise să fi condus pe 
poporul său anume pe această cale, de oarece aicea el ar fi fost 
silit să se strecoare printre fortărețele Peluziei, care închid cu 
totul această cale. | 

Ce se atinge de persoana lui faraon, care a perit în valuri 
împreună cu fruntea cavaleriei sale, apoi, în afară de nelimpezi= 
mea ce domneşte în această privință, se poate -crede, că acesta 
a fost nu altcineva, ci Totmes IV, nepotul impilatorului principal 
al poporului israelit. Din monumente se vede, că domnia lui a 
fost de scurtă durată şi lipsită de slavă, ceeace concordă în totul 
cu datele biblice. Tăblița din labele marelui. sfincs_din_ Ghizeh și 
abeliscul, ce se află astăzi în Roma, iată ap aproape ape singurile MONU: 
mente, ce s'au păstrat dela acest faraon. O inscripţie, descoperită 
pe stânca de granit din fața insulei Fila pe Nil, conţine în sine 
o trăsătură deosebită, care caracterizază pe acest faraon, După 
obişnuitele numiri lăudăroase și înalte titluri, atribuite lui, ea deo- . 
dată se întrerupe, terminându-se cu particola mult semnificativă : 
dar...., care evident se referă la nenorocirile și calamităţile prin 
care s'a distins domnia lui '). Părerea, că Totmes IV a fost anume 
faraonul, care a perit în Marea Roșie, se confirmă încă și prin 
aceea, că înafară de cele mai îngrijite cercetări, până acum_nu 
sa găsit nici urma. „mormântului. acestui faraon _în_gropniţa rez 
gească din _apropierea Tebei, unde sunt. toți faraonii dinastiei a 
optsprezecea ; deși gropniţa succesorului său Amenofis IH a II a fost 





1) Osburn, Monum. Hist, of Egypt, II, 318, 


mE a 


descoperită în valea învecinată cu cimitirul altor faraoni '). In ge= 
nere istoria acestui period e peste măsură de întunecată și în» 
curcată, ceeace e în totul: firesc față cu acele grozave nenorociri, 
care au venit atuncea asupra țării. La înseși moștenirea “tronului ) 
s'au: produs. oarecare schimbări misterioase, și faraonului care a : 
perit, ia urmat la tron nu. fiul lui, ci oarecare venetic, chiar nici ` 
de. sânge curat. egiptean. Intru aceasta iarăși nu se poate a nu ! 
vedea confirmarea. uimitoare, că în timpul ultimii: plăgi a” perit și 
primul născut al lui faraon, moștenitorul legitim- al tronului lui. 


+ 








1) Wilkinson, Thebes, 122, 123. 





Marea Roşie 


` CAPITOLUL: VII a 
CARACTERUL MIRACULOS AL TRECEREI PRIN 
MAREA ROȘIE 


. . 


cei necredincioși ai timpului de astăzi, ca dușmani 
ai orcărei minuni, negreșit s'au încercat să explice 
şi trecerea israeliților prin Marea Roșie pe cale cu 
totul naturală. Ei nu contenesc a afirma, că isra- 
eliții la această trecere s'au folosit de timpul res 
fluxului, că pe ei iza mântuit o fericită întâmplare 
și le-a îngăduit astfel să scape de vrăşmașii lor, 
pecând, din contra, fluxul, care a urmat fără de 
veste după trecerea lnr, au îmormântat în valuri 
oștirea lui faraon, trimisă sä- urmărească, 
Lămurirea asta nu e nouă. Ea deja, cum se 
vede din mărturia adusă mai sus a lui Artapan, 
a fost exprimată de sacrificatorii egipteni din 
Memfis, pentru care negreșit o așa explicare era 
în interesul lor. Tot ea mai târziu s'a repetat de 
]. Flavie, care, istorisind despre evenimente cum sunt ele expuse 
în Biblie, adaoge: „aceasta a putut să se săvârșească după voea 
lui Dumnezeu, și deasemenea!). și pe cale naturală“, și conchide 








[ 1) |. Flavie, Antig. II, $ 16, 5. „Eu am expus toate acestea“, zice el, „pe temeiul 
| celorce am găsit în cărţile sfinte şi nimenea nu poate considera pentru ceva imposibil 
ceeace oamenii primilor timpuri, cari au trăit in nevinovăție, au găsit drumul în marea 
: pentru mântuirea lor, fie că aceasta s'a deschis singur dela sine, sau toate acestea s'au 
i putut intàmpla după voea lui Dumnezeu, După multă vreme, același lucru s'a întâmplat 
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cu cuvintele: „creadă fiecare, cum i se pare mai bine“. Aseme» 
nea interpretare a intrat cu deosebire la modă, mulțämită unui 
membru erudit al cunoscutei expediții în Egipt a lui Napoleon 15, 
și acum primită de toți tâlcuitorii raționalişti a. istorisirii despre 
trecerea izraeliților prin Marea Roşie. Un scriitor iudeu, Salvador, . 
în scrierea sa „Istoria lui Moise şi a poporului evreesc“ expune 
explicarea asta în modul următor: „Golful Elamit (lerapole) prez 
zintă la capătul său o lățime numai calz de o zi sau două. Fluxul, 
spune, comisia franceză, care a cercetat Egiptul, are acolo aproape 
numai doi metri, dar, la vreme de furtună, când suflă vânt pus 
ternic de nord, el se ridică câteodată până la trei sau patru mez 
iri, ceeace e prea destul, ca să potopească o armată întreagă. 
Moise, care în timpul îndelungatei sale vieți păstorește în Sinai, 
a studiat bine această țară maritimă, a poruncit decusară, ca fos 
curile, care până acum” premersese poporului, să fie lăsate acum în 


şi cu macedonenii, când ef au trecut Marea Pamfiliei sub Alexandru, cum istorisesc despre 
aceasta toţi istoricii, care descriu viaţa acestui impărat. Să socoată fiecare despre asta, 
cum i se pare mai bine“. In dizertaţia sa despre „trecerea Märei Roşii“ Calmet, între altele, 
observă cu prilejul unei astfel de declaraţii a lui |. Flavie: „după părerea sa, ar fi tot 
una, fie a socoti acest eveniment ca minune, sau a o atribui unei cause naturale, sau 
chiar în genere a privi fa dânsa cu îndoială. Un asemenea raport față de un fapt se poate 
considera drept timiditate şi stăbiciune nedemnă din partea orcărui istoric, Ceeace el 
spune de trecerea lui Alexandru prin Marea Pamiiliei, în fond e adevărat, dar acolo 
lucrurile au fost cu totul altmintrelea. Strabon istoriseşte, că acest împărat, ailându:se pe 
țărmul Pamfiliei, pe o vreme rea cu greu s'a strecurat pe o văgăună de munte, izbutind 
să meargă tn lungul țărmului, înainte de a se face iară fluxul mărei, aşa că oștirea sa a 
mers toată ziua pânăla brâu prin apă. Arrien istoriseşte despre această întâmplare puţin 
altmintrelea. Ef zice, că „Alexandru, părăsind Faselita (port maritim în Licia), o varte din 
armata sa o trimise prin munţi la oraşul Perga pe acea cale, care era mai scurtă, dar 
odată cu aceasta şi cel mai neîndămânos. În acelaşi timp ceialaită parte de oştire a cone 
dus-o în lungul țărmului, pe care nu se putea trece, dacă bătea vântul dela miazăzi. Dar 
din fericire pentru dânsul vântul într'o clipă se schimbă, nu fără o deosebită bunăvoință 
a zeilor, şi armata îşi săvârşi uşor drumul“ (Lib. I, Expedit. Alex.). E o mare deosebire, 
continuă Calmet, a merge în lungul țărmului şi anume cu o parte din armată, care în 
genere nu cuprindea decât abea vreo 35.000 oameni, a merge ziua, folosindu-se de res 
flux şi de o fericită schimbare neașteptată a vântului, care înfrâna bătaea valurilor şi în- 
târzia Intoarcerea lor; şi pe de altă parte a străbătut prin mijlocul mării despărțită în 
două, cu o tabără de milioane de oameni, cu toată averea lor, cu femei, cu copii, cu 
turme, cu proviziile de casă, in desordinea, în care-i aruncase apropierea vrăşmaşului şi 
care era sporită de întunerecul nopţii“. (Dissertation, p. 30). 

î) Protopărintele unei asemenea interpretări, Bua-Eimă, zice: „aproape contra lui. 
Adjeroth (sau Adjirud) spre sudest, se forma o mâlitură, care despărțea acest bazen larg 
(lacurile amară) de Marea Roşie, aşa că bazenul acesta acum se află la nord de marea. 
Inainte ca țărmurele de nisip să se ridice până întru atâta, ca să formeze la nord golful 
Arabic, un lac deosebit, în acest lac lrebuea să se alle melitură de nisip, se și 
putea trece în timpul refluxului. Către trecătoarea “aceasta a şi condus Moise pe isra- 
elil.. Acest renumit om, "iniţiat în înțelepciunea egipteană, care a trăit multă vreme 
pe malurile Märei Roșii, ştia negreşit despre putinţa de a trece pe jos prin acest loc. 
Moise, mulţămită intunerecului şi norilor de nisip, despre care sf. Scriptură şi vorbeşte 
sub numirea de „nor“, ascunse mergerea sa de duşman şi se folosi de reflux, ca în fruntea 
izraeliților să treacă de celaparte de marea”. Du Bois Aymé „Notice sur le sejour de 
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urma lor. Aceasta a făcut:o el cu acel scop, ca printr'un fum des 
să ascundă de egipteni mișcarea poporului său, sau ca prin "vez 
derea flacărei să le arate o parte de tabără în nemișcare, pecând 
ceialaltă parte, după porunca sa, în acest timp își urma trecerea 
neobservată. Curând s'a început refluxul, grăbit de un vânt ‘pus 
ternic, şi apa la retragerea sa, prezenta un tablou, care explică 
evenimentele următoare mult mai satisfäcător decât explicaţiunea 
cu totul naturală sub alt raport a lui I. Flavie, admisă de Toma- 
Acvinat, Grotzius şi de mulți rabini învăţaţi. După explicaţia aces- 
tor interpreți, israeliți, în timpul refluxului ar fi făcut un semicerc 
şi ar fi eşit în același loc al malului, de unde au plecat. Ceiaz 
laltă explicaţiune, care se fundează pe particularităţile locului, e 
mult mai simplă. Marea Roşie în acel loc, unde s'a săvârşit tres 
cerea, e asemenea mai curând unui canal, decât unei mări, și 
acest canal la capătul său nordic se termină cu istmut de Suez. 
Noi ştim foarte bine, că vântul acolo dă mare contribuţie în tim- 
pul fluxului și refluxului; ba știm deasemenea, că fundul și patul 
canalului au oarecare şușiniță ridicată dela un țărm la altul, după 
cum unele râuri adânci în unele locuri formează trecători sau vaz 
duri îndămânoase de trecere, care sunt cunoscute numai locuitoi 
rilor din localităte și abaterea dela care nu e scutită de pericol. 
Sub înrâurirea refluxului și a fluxului, această nisipeală câteodată, 
când se golește cu totul, când mai mult sâu mai puțin se acopere 
cu apă. Dacă ea se golește, atunci apa la capătul canalului for- 
mează ceva în formă de lac, care pe de o parte avea ca hotar: 
istmul de Suez, iar de ceialaltă înseși nisipișul, în care caz acesta 
din urmă servea în același timp ca un fel de val. In -asemeneă 
împrejurări omul, care trecea pe acest drum natural, ca să treacă 
depe malul apusean pe cel răsăritean, la stânga, adecă spre nord, 
vedea un lac format vremelnic, de care am vorbit ‘chiar acum, 
iar la dreapta sau spre sud vedea apele Märei Roșii, care sein- 
văluiau furtunos și separându-se de celelalte apej-care în realita- 
te stăteau ca un părete, Anume această dispoziţiune ușor de în: 
teles, regularitatea căria se confirmă, se pare, de observaţiile fä- 
cute la fața locului, se descrie literal în partea istorică a istoriei 
biblice, care trebue deosebită de imn sau de partea poetică . 





Hebreux... Antiquités. Memoires“, 1809, I, pag. 309. Despre faraon tot el, la pag. 3í1, 
zice: „Îndată ce faraon a auzit, că evreii au trecut marea, incepu urmărirea lor. Armata 
lui, încurajată de focul lui de răzbunare, se aruncă pe urma “lor, fără să se gândească, că 
refluxut nu le va da timp să ajungă dincolo: 'refluxul a mântult pe unii şi a Inghițit pe 
alţii. Trebue de avut in vedere încă şi acel vânt puternic, care” sufla în acest” timp, şi 
atunci nu va fi de mirare, că o > parte de egipteni a perit în Marea Roşie” 
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„Marea,“ se spune. în această parte istorică, „mulțămită vântului 
foarte puternic de răsărit, care bate în tot timpul nopţii, a deve- 
nit uscat și apele ei s'au despărțit“. Unele triburi îndată au pășit 
pe nisipul golit de apă, și au intrat din ce în ce. mai mulți pe 
măsură ce nisipul desgolit de apă se lățea. Ei se mişcau înainte, 
având la stânga apele lacului, care stăteau ca un perete, iar la 
dreapta apele întregei mări, care, pe măsura depărtărei dela lac 
şi lărgirea diumului, se retrăgeau oarecum, ca să dea trecere 
liberă poporului“ '). | 

E cu totul adevărat, că la capătul Mărei Roşii erau două 
vaduri, dintre care unul se afla aproape cale de un ceas şi ju= 
mătate la nord de Suez, iară altul la sud de el. De cel nordic se 
foloseau caravanele, ce plecau spre Meca, şi până la săparea cas 
nalului de Suez acest vad era locul obişnuit pentru trecerea cara= 
vanelor. Tar dín timpul deschiderei canalului locurile acestea s'au 
supus la schimbări,. deoarece trecerea aicea se poate săvârşi nuz 
mai cu ajutorul unei bărci, care se întreţine de „Societatea de 
Suez“. Trecătoarea de sud se află în dreptul Suezului; ea are o 
direcțiune aproape spre sud-est. In această direcţiune el în timpul 
marelui flux se acopere cu apă pe o întindere de trei kilometri 
în lungime şi devine de nestrăbătut. In timpul refluxului apa ră= 
mânea numai în canalul mic, în lățime de 250 metri, adâncimea 
căruia înaintea Suezului se ridica abea pânăla doi coți. El, prin 
urmare, era accesibil pentru trecere. Și înadevăr, arabii săvârşau 
aicea trecerea pe asini, când plecau la izvorul lui Moise. Din tim- 
pul săpării canalului, trecerea a devenit imposibilă și se face cu 
ajutorul unei bărci °). 

Dacă aşa anume era starea acestor localităţi și în acel timp, 
atunci noi nu vom disputa, că până la deschiderea canalului de 
Suez aicea era posibil din când în când a săvârși trecerea prin 
golf. Dar de aicea nu se poate nicidecum să conchidem, că îs= 





1) Salvador, Histoire des institutions de Moise, edit. 3, 1862, p. 52. 

9) Iată în scurt rezultatul observaţiilor călătorilor despre această indoită trecere a“ 
istmului aproape de Suez. „Inainte de a fi săpat canalul de Suez în golf erau două locuri, 
prin care se putea trece în timpul refluxului, Unul era la oarecare depărtare de Suez, 
spre nord, acolo unde în cel mai Ingust loc, apa ocupa un spaţiu de aproape 250 metri 
lățime. Dar trecerea se considera, după Robinson, periculoasă, exceptând timpul refluxului, 
şi caravanele nu se foloseau de el (Researehes“, I 851). Ebersa văzut cum arabil treceau 
acolo pe celălalt mal în timpul refluxului (Durch Gosen, p. 551. Vezi observajlunea ful 
foarte interesantă”. Ef consideră trecerea israeliților anume prin acest loc imposibilă). 
Anume acolo Bonaparte şi suita sa în anul 1799 au fost expuşi la o mare primejdie când 
a sosit timpul fluxului. Russegger, descriind trecerea sa, săvârșită de dânsul in 1838, spune 
că el a mers timp de un ceas spre nord de popasul său, şi i s'a cerut un ceas ca să 
treacă prin golful mării. când apa mării în timpul refluxului in unele locuri era până la e 
genunchii cămilelor (Reisen, HI, 25). Tischendorf în 1846 a îndreptat pe arabil săi prin vas 
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raeliții au trecut Marea Roșie-cu totul în chip natural. Istorisirea- 
biblică direct şi expresiv spune, că trecerea -aceasta s'a-săvârșit 
nu în chip obișnuit natural. Acolo noi citim urmatoarele cuvinte : 
„şi au mers fiii lui Israil prin mijlocul mării ca pe uscat; iar apele 
le erau părete (goma) la dreapta și la stânga lor“ (Eş. XIV, 22). 
Asemenea expresiune esclude cu totul orce idee de vad. Când 
se trece un râu sau un golf de „, iza ai tc 
marea, atunci apele nu se înalță NU OI ZANA 
părete la dreapta și la stânga '). AAN x 
Dar chiar dacă am lărgit întru 

dâtva senzul acestei expresiuni, 
sau dacă am slăbit puterea «ei, 
apoi totuși nu se poate înlătura 
minunea. În realitate este extrem 
de imposibil, ca toată mulțimea 
poporului, care urma după Moise, 
“să poată trece Marea Roșie în tim- 
pul refluxului. Timpul refluxu- recerea prin apă cu ajutorul unor burs 
lui este de insuficientă durată pen- dufur PARE cui Ed pla un monu 
tru asemenea trecere, precum 

“nu are destulă lărgime și spaţiozitate nici drumul, ce se debarasa 
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dul de nord; în acel timp, în care el a ajuns fa Aiu-Mus în barcă, arabii nicăirea n'au 
găsit apa nici pânăla genunchii cămilelor; o parte pe mljlocul drumului era chiar cu totul 
uscată (Tischendorf, Reise in Orient, I, 109). La o călătorie {de mai târziu, în anul 1869, el 
insuşi a voit să treacă pe această cale în timpul refluxzului; dar vântul neobişnuit dela 
sud fa lipsit de siguranță în putinţa acestui lucru, și el n'a îndrăznit să se expună la pe» 
ricol. Cămilele însă au trecut vadul „dar de oarece ele au pierdut drumul adevărat, de 
aceea au trecut cu bine numai trei din ele, iar celelalte s'au mântuit cu mare greutate 
înotând (Tischendorf, Ausdem-Heiligen Lande, cap. 21). Celălalt vad se âflă la sud de Suez. 
In direcţia spre sud-est sunt locuri joase, care avansază departe în marea; aproape de 
capătul sudic de pe malul răsăritean se îndreaptă spre ele un dig de nisip, lung și ingust. 
In timpul unui puternic reflux “acestea devin cu totul uscat şi rămâne numai un canal 
ingust, care In formă de şarpe şerpueşte ca un pârâu. Arabii'adesa, trec acest canal pe 
jos, când apa le ajunge numai pânăla genunchi (Robinson, Researches, J, 70-72; Bartlett, 
„From Egypt to Palestine” p. 175-177). Relativ de Bonaparte Duboia AemE istoriseşte un 
caz remarcabil. „Noi văzurăm în al şaptelea an al republicei, cum generalul Bonaparte, 
la întoarcerea sa dela izvorul lui Moise, în loc să înconjoare capătul golfului, a voit să 
treacă prin marea pe acel vad, ce se afla la Suez şi scurta drumul cu două ceasuri. Aceasta 
era la inceputul nopții şi în 'marea incepuse a se săvârşi fluxul: fluxul crescu mai repede 
decât se putea aştepta, şi atât generalul cât şi suita sa, se expuneau unul mare pericol. 
Ei însă aveau călăuze locultori din acea localitate“ (Description de l'Egypt, I, z. 311). 

1) Istorisitorul, ca să evite această dificultate, leapădă pur şi simplu textul, consides 
rându-i drept o hiperbolă poetică: „dacă vre o minte oarecare măruntă, zice el, ar fi 
voit să rețină această expresiune biblică, atunci s'ar fi putut răspunde, că aceasta e un 
mijloc cu totul poetic de exprimare pentru a se spune, că ei au trecut marea pe jos, şi 
de oarece ei n'au putut să se abată din drumul lor nici fa dreapta nici fa stânga, apoi apa 
de ambele părţi îi reţinea în spaţiul îngust, ca și între doi pereţi“ (Description de Egypt, 
I, 312). Dar asemenea explicare a cuvântului „perete! nu se pare destul de naturală. Ine 
terpretul pelângă aceasta uită, că acest cuvânt din cartea Eșirei nu se cuprinde in cântarea 


poetică, ci în povestirea istorică. 
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“de apă. Izraeliţii erau, cum se știe, nu mai puţini de două mis 
lioane de suflete. Numărul acesta nu e de loc exagerat și mulți, 
din contra, îl ridică până lä tiei milioane. Istoricul sfânt spune, 
că din Egipt au eşit 600.000 bărbaţi pedeștri, nenumărând copiii 
(Eş. XII. 37). Ca să ne facem o idee dreaptă despre acest număr 
„al israeliților, trebue să ne întoarcem luarea aminte și la aceea, 
că la un an după trecerea: Mării Roşii producerea numărătoarei 
a dat 683.550 de bărbaţi, capabili de a purta armele și 92.000 
de leviţi ‘dela o lună în sus, ne considerând la asta toate femeile, 
toți copiii, toţi bătrânii în vrâstă înaintată, toți robii şi mulţimea 
nenumărată de populațiune inferioară şi egiptenii, cari s'au ală= 
turat la israeliți (Eş. XII, 38). Intre altele experiența arată, că la 
o mie de oameni bărbaţi în vrâstă de 22 ani și mai sus, pentru 
că în această etate se consideră în starea purta armele (Eş. 
XXX, 14), totdeauna se dovedeşte a fi un îndoit număr de femei, 
bătrâni şi copii; prin urmare la 600.000 de bărbaţi în vrâstă 
matură trebue să presupunem 1.200.000 de femei, copii şi bă- 
trâni; și acest număr va fi încă și mai mare, dacă luăm în con- 
sideraţiurie, că la israeliți era în parte în obiceiu poligamia, și 
că atuncea nu era astfel de bărbat, care să nu fi fost însurat. La 
asta trebue adăogat leviţii, robii şi cei de alt neam, şi atuncea 
se va înțelege, că determinarea numărului israeliților la două miz- 
lioane nu va fi deloc exagerat !). Dacă noi astfel admitem, că iz= 
raeliții au fost două milioane, afară de turme, atunci incontestabil 
(cum spune un călător american, care a studiat amărunţit atât 
localitatea, cât şi toate raporturile referitoare la această chestiune, 
anume Robinson) trecerea s'a putut -săvârși numai încet. Dacă 
partea degajată de apă era destul de lată, ca să dea isra- 
eliților putinţa să meargă câte o mie de oameni în rând, pentru 
care se cere mai bine de jumătate kilometru, iar aceasta poate fi 
cea mai mare lățime, care se poate admite în acest caz, apoi 
toată coloana ar fi trebuit să constea în lungime din 2000 oa- 
meni, și după toată probabilitatea s'ar fi resfirat pe o distanţă de - 
cel puţin doi kilometri. Prin urmare sar fi cerut cel puțin un 
ceas întreg ca să treci cu pasul în lungul acestei coloane, sau 
cu alte cuvinte s'ar fi cerut un ceas întreg, ca toată coloana să ` 
aibă destulă vreme să între în marea. E imposibil de presupus, 
ca israeliţii să fi intrat în marea până la miezul nopţii; pe celă= 
lalt mal au sosit disdedimineață adouazi. Dacă însă se admite, că 
locul trecerei prin marea a avut numai cinci-șase kilometri, ceeace, 


1) Calmet, Dissertation sur le pasage de la mer Rouge. p. 37. 
2) Robinson, Researches, 1841, Vol. I, pag. 84. 
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fără indoeată, va îi prea puţin, atunci după ipoteza expusă Tor di 


s'ar fi cerut 3-4 ceasuri, ca să săvârșească această. trecere, Tur- 
mele, de care pe deasupra erau încurcați israeliţii, fără să mai 
vorbim de femei și de copii, trebue să fi întârziat și mai mult 
această trecere, numai dacă Dumnezeu nu va fi lărgit miraculos 
spaţiul liberat de apa golfului. Că întreg poporul israelit n'a puz 
tut trece Marea Roșie cu ajutorul vadului, asta e atât de evident, 
încât tâlcuitorii raţionaliști, în scopul de a susținea părerea opusă $ 
s'au văzut nevoiți să respingă înseși exactitatea numerelor date de / 
Pentateuc și de aceea numărătoarea poporului, care se coprinde | 
în cartea Numerelor, sa considerat falsă !). Dar o asemenea ne: ) 
gare nu poate fi admisă. Dacă noi nu avem despre numărul iz= 
raelijilor; care au eșit din Egipt, mărturia numai într'un loc, apoi 
încă sar putea, prin o anumită tragere de păr, să considerăm 
acest număr o eroare a decopietorului, pe care el l-ar fi exage= 
rat peste măsură. Dar doar acelaş număr se întâlnește și în alte 


_câteva locuri. Nouă ni se dau diferite nūmere in diferite împre= 
jurări ; ele se controlează reciproc între dânsele, se confirmă unele 
pe altele și în chip determinat dau rezultate asemănătoare; car- 
tea Numerile ne garantează exactitatea cărții Eșirea ?). Numărul 


1) „Unii au oblectat', zice Dubona Aemă, „că evreii au fost prea numeroși, ca să + 
treacă marea în acest interval de timp, prin care se desparte refluxul de flux; dar aces: 
tor mărturii ale istoricilor nu trebue crezute, deoarece ele au putut fi șoptite de mân: 
dria națională; aicea, de exemplu, tot ceeace noi ştim despre caracterul pustiului şi dese 
pre neamurile ce loculau într'insul, ne duc la concluzia, că un oarecare iudeu, fiind prea 
råvnitor pentru slava poporului său, şi-a îngăduit in capitolul | al cărţii Numerele să facă 
câteva shimbări, de cum, după recunoaşterea părinţilor şi soboarelor, erau ele in Pentas 
teuc, (Nu va fi de prisos să observăm, că acest recurs la părinţi şi soboare e cu totul 
fals, de oarece el niciodată n'au recunoscut niscaiva shimbări în Pentâteuc). Inseşi im- 
prejurările editărei acestei opere sunt suficiente, ca să producă îndoială, dacă nu în ce 
priveşte lucrurile principale, apol cel puţin în ce priveşte amărunțimile, de oarece aici e 
vorba numai de exactitatea numărului, Qare noi nu ştim, cu ce ușurătate omul cult, ca 
şi sălbatecul, admite cea mai absurdă exagerăre, dacă vorba merge despre poporul său 
şi despre numărul vrăşmaşilor, pe care el ia biruit. În fine legea lui Moise in lerusalim, 
ca şi in Samaria, adesa a fost strâmtorată de cultul zeilor mincinoşi; cărţile sfinte s'au 
pierdut şi apoi au fost găsite iară, și poporul iudeu a trebult adesa să reinolască testa» 
mentul cu Dumnezeu. De aceea nu se poate să ne indolm, că în Pentateuc au fost admi- 
se unele schimbări, şi că in deosebi erori s'au furişat în ce priveşte numărul, cu atât mai 
mult, că intru aceasta era interesată mândria naționala" (Description 'de 'Egypt, L, p.310). 
Nimic, după părerea noastră, nu arată imposibilitatea negărei a caracterului miraculos a 
trecerei israeliților prin Marea Roşie mai mult, ca înseși incurcătura explicaţiei ce am 
citat-o chiar acum, care se sileşte să se sprijinească pe o negare arbitrară finseși autoris 
tatea cărţilor sfinte, care istorisesc despre aceasta, Pelângă citaţiile cele mai inexacte, ne 
mărginim la observarea, că însuşi Dubona Aimă se fereşte ca să stabilească numărul isra» 
eliţilor, eşiţi din Egipt, deoarece el, ori la ce cifră s'ar fi oprit, niciodată n'ar fi reuşit să 
explice satisfăcător putinţa trecerel poporului întreg prin Marea Roşie cu toate turmele. 
Singură această observaţie ajunge, ca să doborâm toată combinaţia sa artificială. 

2) Numere I, 5-46, confirmă în totul Eşirea, XII, 37, când ne înfălişază numărarea 
detailată a tuturor celor capabili de purtat arma. 
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israeliților, care au trecut prin Marea Roșie, în tot cazul au fost 
nų- mai puțin ca două milioane, și în asemenea caz e imposibil 
ca: asemenea, mulțime: împovorată. încă și de copii și turme, să 
poată săvârşi trecerea: aceasta” prin vadul obișnuit în timpul res 
fluxului: : e Aa gaze Ia | 


-A 


«77 Alți interpreți. s'au cercat să se folosească, deasemenea în 


: scopul de-a lepăda. minuneă,. prin o împrejurare, amintită în istoa 
N risirea sfântă. „ȘI a întins Moise, se spune în cartea Eşirea, ” mâ- 
| na“sa 'asupra. mării, şi a: gonit. Domnul marea printr'un puternic 


vânt de` răsăriț toată noaptea“ (Eş. XIV, 21). Din aceste cuvinte 
è = . PE G . ye wipe . x 
urmează, că Dumnezeu pentru săvârșirea minunii a binevoit să 


' se folosească de mijloace naturale; dar această împrejurare nu ră= 


peşte deloc 'evenimentului caracterul lui miraculos. Acest vânt era 
unealta lui Dumnezeu la mântuirea poporului israelit. Despărțirea 
apelor mării a putut păstra caracterul minunii chiar și în 'acea 
presupunere, că ea ar fi fost săvârșită nu fără participarea cauz 
selor naturale, care a lucrat potrivit cu natura, dar în acelaşi timp 
a eşit din obișnuitele sale hotară, supunându=se voinței supreme. 


C „In cărțile sfinte nu exista încă asemenea eveniment, care sar 


fi proslăvit mai mult decât această miraculoasă izbăvire a popoz 
rului. Acesta a fost evenimentul cel mai important din istoria iu- 
» daică și în aceasta se cuprinde una din dovezile cele mai puter- 
lnice a caracterului său supranatural. Nici chiemarea lui Avraam, 
laici ridicarea lui Iosif în demnitatea de ministru a lui faraon, nici 


l 
t 
v 


‘prima prăznuire a paștelor, nici cucerirea Hanaanului, nici chiar 
darea legii prin Moise ~ n'au fost slăvite cu asemenea entuziasm ') 
Prorocul Isaia indică această minune, ca act, în care Dumnezeu 
(cu deosebire şiza arătat iubirea sa către poporul său și în psalmi 
se caută mărirea acestui eveniment. 


seal 
ho 


ey 









Oz XV, 1—17; Ps. LXXV, 17—21 ; Ințelept, X 18-19, Fapt. VII, 36; Evr, X1,99, 








Pustiul dela poalele Sinaei, 


CAPITOLUL VIII 


IN DRUM SPRE SINAI 


âdicânduese din tabăra sa dela Aninn=Musa, po= 
porul eliberat porni în direcţia sud. La dreapta, 
după pânza îngustă a mării, se ridicau piscu- 
rile lanțului muntos Atac, din care el aproape 
pentru ultima oară mai văzu țara sa de robie 
și în genere Africa; la stânga se înălțau dea- 
lurile Fl-Raha, ramurile apusene ale pustiului 
înalt Tih. Moise conduse pe poporul său, pro: 
babil, pe acel drum, care şi până astăzi se îns 
trebuințază de caravanele, ce merg dela Suez 
și Cair la Sinai, nu pe departe de țărmul mă: 
rei pe calea aspră de cremene. Razele soarelui 
dogporesc aicea îngrozitor, puţinele pârae ce se 
întâlnesc, în cea mai mare parte conțin apă 
amară ~ sarată, sau sunt seci, După descrierea 
călătorilor, chiar şi în Martie arşița este de nesuferit!). Imprejur 
aicea totul e pustietate și fără viață, numai icizcolea sboară spe: 








1) Ebers, Durch Gosen, 112. Vadi este o vale spălată de ape. 
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riată câte o cioară sau fuge câte o șopârlă, ba se întâlnesc în 
cale schelete de oase albe a vreunei cămile, căzute în drum 
din vreo caravană. 

Cu cât înaintezi, cu atât localitatea devine mai hopuroasă 
și mai. muntoasă. Acesta era pustiul Sur. In curgere de trei zile 
poporul se mișca greu înainte, întărinduese cu apă păstrată în 
burdufuri; dar aceasta din urmă, însfârșit, se isprăvi, și chinul 
setei începu să cuprindă pe toţi. Aceasta fu începutul desnădăja 
duitor pentru noua viaţă liberă și sta în contrast tăios cu ceeace 
israeliții așteptase, poate, după miraculoasa izbăvire de faraon. In= 
sfârșit ei ajunseră în valea Huvar, cunoscută atunci: sub numirea 
de merza, şi aicea au găsit apă; dar aceasta era prea sarată şi 
amară. Educaţia lor morală. deja începuse. lehovazi izbăvise la 
Marea Roșie și voea săzi deprindă a nădăjdui în EI şi în viitor. 
Dar aceasta a fost: o lecţie grea, și poporul iară se dădu la rez 
proșuri strigătoare contra lui Moise. Aceasta, în adevăr, a fost o 
grozavă cercare a nădejdei lor în nevăzutul Conducător și Ocro= 
titor. Dar ajutorul era aproape, dacă ei ar fi avut mai multă răb= 
dare şi abnegaţiune. „Moise a strigat către Domnul și Domnul 
iza arătat un lemn, și el l-a aruncat în apă, și apa a devenit dulce“ 
(Eş: XV, 20), așa că poporul cu plăcere își potoli setea. In valea 
aceasta şi astăzi se pot vedea izvoară amară. Când Ebers văz 
zindu-le, se îndreptă spre dânsele, ca să-și potolească setea sa, 
atunci arabii carezl însoțau, îi strigară: morra, morra, adecă 
amară, amară. Și în adevăr, cu toate că a fost amestecată cu'vin, 
ea era imposibil de băut, deși cămilele în caz de sete mare o 
beau '). Învăţaţii călători n'au izbutit până astăzi să descopere asez 
menea arbore sau plantă, care să fi înlesnit îmbunătăţirea apei. 
Lesseps istorisește, că arabii îl încredințau, cum că ei pun în 
această apă amară un fel de barbaris, care creşte prin pustiu, și 
apa devine bună de băut. Nu-i lipsită deasemenea de interes nici 
observația: lui Palmer, că beduinii întrebuințează cuvântul „lemn“ 
pentru numirea a tot ceeace are însușire de medicamente’). In 
tot cazul se știe, că și în alte țări sunt plante, având însușirile 
arborelui, descris în cartea Eșirei. In Peru este o plantă, numită 
de spanioli merva, care are însușirea de a curăți apa, orcât de 
sarată și de rea ar fi ea. Poporul necontenit o ia cu sine la vreme 
de călătorie lungă, ca la vreme de nevoe să curețe cu ea apa’). 
Astfel minunea săvârșită de Moise a putut să aibă, asemenea mul- 


1) Ebers, XV, 25. 
2) Palmer, Desert. of. the Exodus, t I, p. 83. 
3) Rosenmuller, Mosgenland, tom. H, p.*29. 
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tor minuni, o bază naturală, arătând, că minunea niciodată nu 
este contrară naturii, ci numai întrece natura, complectând nea- 
junsurile acestei din urmă adesa chiar cu propriile ei puteri și în» 
sușiri. Miraculos a fost aicea deja aceea, că apa a fost îmbună 

tățită în calitatea ei nu pentru un om sau doi, ci pentru un po 

por de două milioane. 

Plecând deaicea mai departe spre sud, israilitenii șizau așezat 
tabăra lor următoare la Elim ~ „arbori“, într'o localitate numită așa 
dela șaptezeci de arbori de finic, udați de douăsprezece izvoară. 
Localitatea aceasta se identifică cu actuala vale Garandel, care și 
pâhă acum servește de popas plăcut pentru caravane, care și 
umplu aicea burdufurile lor cu apă proaspătă și se odihnesc sub 
umbra palmierilor. Oprinduzse aicea câteva zile, poporul înaintă 
mai departe spre valea Taidiibeh, o vale comparativ plăcută, a- 
coperită de tamarisci, tufari și palmieri, și udată ici:colea de iz- 
voară. Drumul aicea e deluros, vederea în toate părţile deschisă, 
și terenul petros, trecând din calcaros într'un nisipiș roș și galben 
deschis, dă un caracter extrem de suigeneris și izbitor întregei 
localități. Peste opt ceasuri după părăsirea văei Garandel ei au 
trebuit să ajungă în așa numita „Baia faraonilor“, un munte cal- 
caros în formă de piramidă, care se ridică cam la 1000 de coți. 
Pereţii lui sunt așa de dărăpănaţi și de--scobiți, și în genere el 
înfățișează o masă așa de monstruoasă și netocmită, că se părea o 
groaznică locuință a demonilor robiei, a acelora care în Egipt 
sileau poporul la zidirea tot a unor astfel de piramide monstruoase 
și fără scop. Intrări mari duc înlăuntrul muntelui și acolo călă= 
torul rămâne uimit de nori întregi 
de aburi, ce se ridică din niște iz- 
voară ferbinţi, care izbucnesc din 
pământ. La arabi esie o tradiţie 
care explică numirea acestei piramide 
de „Baia lui faraon“ prin aceea, că 
adecă unul din faraoni, cel mai cum» 
plit impilator al poporului israiltean, 
a fost închis aicea și a perit aicea 
în cazanele ce ferbeau în subteraz E eee 
nele muntelui. Localitatea asta este grea Roste tvedere din Suez) 
goală, deluroasă, grea pentru călă= 
torie, și poporul a fost bucuros și când înainte se zări marea ala 
bastră, pe malul căria a și fost -întinsă tabăra (Numer. XXXIII, 10). 
E greu de gâcit, pentru ce Moise a dus poporul anume pe acest 
drum nu tocmai drept. Dar se poate crede, că parte.pentru aceea, 
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ca poporul să respire aer curat de marea după arșița dogoritoare 
și înăbușitoare din pustie, și deasemenea, poate, și pentru aceea, 
ca să se folosească de tot ceeace putea să ofere poporului portul 
egiptean de aicea, ca aprovizionare cu mâncare și lucruri, ce se 
puteau socoti de folos în pustie. 

Drumul dela popasul delângă marea mergea la oarecare de- 
părtare în lungul malului mării !). Părăsind stâncile înalte de calcar 
din preajma văei: Taidjibeh, israeliți intrară în șesul El-Marh, 
numit în cartea Eşirei pustiul Sin, care se întinde în lungul ţăr= 
mului; -Aceasta este o iocalitate petroasă și lipsită aproape cu 
totul de: orice vegetaţiune; una din localităţile cele mai apăsătoare 
și mai triste din toată peninsula. Chiar și iarna arșița aicea este 
dogoritoare, iar israeliţii au străbătut=o în Aprilie. Beduinii, care 
de obiceiu suportă ușor arşița, și ei simt aicea o deosebită greu= 
tate. Conducătorii de cămile, care de obiceiu sunt guralivi, aicea 
se cufundă într'o complectă tăcere și se îndeasă. în cămile, silin= 
du-se să se folosească de puţina umbră cele vine de la dânsele. 
Beduinii își acopăr capul cu o haină albă și stau lungiți într'un 
leagăn greu, legănându:se în așa numitele „corăbii ale pustiului'“. 
Numai când bate vântișoru "despre marea, el aduce oarecare 
uşurare călătorului. Işi poate oricine închipui, de ce greu= 
tăţi era însoţită călătoria aicea pentru mulțimea enormă de 
israeliți, care înaintau obosiţi cu femeile, copiii, turmele de 
vite și nesfârșit şir de căruțe. La greutățile generale se mai 
adăuga și aceea, că proviziile de grâu, de făină și de mâncare 
de tot felul, luate din Egipt (negreșit enorme, dacă ele au ţinut 
așa de mult), însfârșit începuseră a se isprăvi, cu toate complec= 
tările, făcute în timpul popasului din portul egiptean. Trecuseră 
deja şase săptămâni dela trecerea Mărei Roșii și ei avusese nez 
contenit de suportat numai greutăţi în acel pustiu, unde ei visase 
să găsască libertate și ușurare. Acum nu de mult cât pe ce era 
să moară de sete; acum îi amenința foametea, și în vederea no- 
ului pericol se uită minunea așa de curând săvârşită înaintea lor. 
Contra lui Moise și Aaron iarăși se ridicară strigăte îndârjite, și . 
prin gloate începură să răsune glasuri de amare regrete, că poz 
porul n'a rămas în robie pe malurile Nilului, unde ei ședeau 
lângă cazanele cu carne și mâncau pâne până la saţiu (Eșire XVI, 
2-3). Poporul grosolan şi nerecunoscător, deprins cu robia de 
veacuri, care se bizuia în ce privește hrana sa pe grija stăpânilor, 
nu voea să știe, că libertatea cerea dela dânsul bărbăție și muncă 


1) Ebers, Durch Gosen,'129, 
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proprie și era nedespărţită de încercări. Dar el trebuia să se con= 
vingă, că Moise, întot cazul, la eliberat nu pentru ca să moară 
de foame în pustiu, și deaceea curând deschise pentru dânsul iz- 
voară miraculoase de hrană. In sara aceliași zile toată localitatea 
dimprejurul taberei fu acoperită l 
de mulțime nenumärată de pre- 
pelite, iar în dimineața următoare 
se ivi mana pe toată întinderea 
din prejurul lor (Eş. XVI, 13). In % 
peninsula Sinai nu se întâlnesc 
nici un fel de paseri, sburând în 
stoluri, deși Ebers a văzut în vaz 
lea Feiran păseri singuratece. Dar 
prepelita nu arare ori sboară 
aicea în în stoluri mari în drumul A 
„lor din Africa centrală și impin= Prepeliţă 

se de nevoe se așază ici-colea 

pentru odihnă. Aceasta se întâmplă în cea mai mare parte pri- 

măvara târziu, anume când lezau și întâlnit israeliții. Fle sboară; 
mai ales sara și totdeauna după vânt, ținându-se aproâpe de pă: ' 
mânt, prezentându-se mai curând ca paseri de pământ, decât de! 
aer, cum observă Pliniu). Obosite de zbor, ele slăbesc, așa că] 
le ucid cu băţu, le prind cu mrejile și chiar cu mâna’). Monumen- 
tele egiptene adesa închipuesc asemenea scene, când păsărarii cu 

plășile de mreje apucă stoluri întregi de prepelițe și pe loc le 

pregătesc pentru mâncare, uscânduele simplu la soare și sărânduele*). 

Paseri de acestea erau câteodată așa de multe, încât cu ele se 

sătura o colonie întreagă de isgoniți din Egipt, cărora li se tăia 

nasul pentru diferite ` crime și se' izgoneau în pustie la voia 

soartei“), unde ei se și hrăneau cu prepelite, vânânduzle cu cap- 

cane jalnice de stuf. Asemenea stoluri sunt cunoscute în multe locuri 

ale răsăritului. Sbarul lor e slab, şi deaceea ele instinctiv își aleg 

pentru sbor cele mai înguste părți ale mării și folosesc pentru odihnă 

orce insulă întâlnesc în cale. Primăvara și toamna, în drumul) 
din Africa sau îndărăt, ele se așează în insula Malta și în sei 
lele greceşti unde ele și sunt vânate cu cârdul. De aceea se îns 
țelege, că israeliți le-au întâlnit anume în pustiul Sin. Mulţămită 

înaintării peninsulei Sinai, aicea Marea Roşie se îngustează și 








1) Nat. Hist. X,'33, 

2) Furrer, Bibel, Lex. t. v. p. 626. 
3) Ebers, Durch Gosen, p. 563. 

4) Diodorus, I, 60. 
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anume de această trecătoare îngustă se și folosesc stolurile de 
prepelițe ca să sboare în Asia. Fenomenul acesta se observă și 
astăzi, și în timpul sborului de trecere al păserilor : aicea se pot 
întâlni în totul asemenea stoluri, ca cele ce cândva au procurat 
israeliților un neaşteptat izvor de hrană în pustie. 

Mult mai enigmatic feno= 
men prezintă mana. S'au fă- 
cut multe încercări, de a se 
prezenta o explicație mai 
mult sau mai puţin \ verosimilă 
și. Sau indicat diferite feno- 
mene naturale, care ar putea 
întrucâtvă lămuri mijlocul a» 
cestei nutriri miraculoase a po= 
porului ; dar ele, în tot cazul, 
sunt insuficiente pentru exa 
plicarea deplină a faptului bia 
blic. După teoria cea mai răsa 
pândită și mai favorită, mana 
nu prezintă altă ceva, decât curgerea zaharoasă din ramurile ar- 
borelui tamarinsc, care din timpuri imemorabile se numește la 
arabi man sau mana. Din crengi, íar nu din frunze iesă (asemenea 
cleiului din vișin) o substânță mieroasă, dulce, ca un sirop, care 
cade în picături grele, reci, care se şi adună de beduini în burdufuri 
de piele, parte pentru întrebuințare proprie, în calitate de bunătăți 
pe făliuțe subțiri de pânu, iar parte pentru vândut la Cairo și 
monahilor din monastirea Sinaei a sf, Ecaterina. Í c] | Tamarinscul e 
mult mai bogat în suc decât toți ceilalți arbori, din peninsula 
Sinai și-și păstrează verdeața sa chiar și atuncea, când toate cele= 
lalte se dogoresc și se usucă din pricina arșiței dogoritoare din 
timpul verei. „Mana“ lui apare din împunsăturile, făcute de îns 
secte în coaja delicată a ramurilor în timpul primăverei. Mai pu- 
ternic decât orcând apare ea după ploi, dar are nevoe de cură» 
fire și pregătire deosebită, ca să fie bună de întrebuințat în mâna 
care. „Mana albă“ se amintește pe monumentele egiptene în cali- 
tate de hrană vegetală !), și se întrebuința atât pentru jertfe, cât 
și în laboratorii, în calitate. de substanță medicinală, așa că sub= 
stanța asta însamnată era cunoscută din enpu depărí latej Beduinii 
incă și astăzi spun, că ea „plouă din cer“, pentru că ea cade din 
arbori mprenod cu roua. Asemenea manei biblice, ea tot disde« 





Paseri la cușcă (de pe un monument 
egiptean). 


1) Durch Gosen, p. 226. 
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“dimineaţă stecleşte pe părnânt asemenea zăpezei. De oarece ca.mana ~ - 
biblică cădea roua, apoi însamnă că tabăra israeliților în acest timp 
nu se afla întrun pustiu arid și fără de âpă, ci undeva la păşuni 


bune cu apă. In cantitatea de mană biblică, adunată peste_trebu= 
-ință, se încuibau_ve vermii. Aceasta se explică - prin_prezența-în ma: 


na de tamarinsc a ouălor mustelor, care învie_repede —și.—strică 


mana, dacă nu o strecura repede 
prin o pânză. Asemenea manei 
biblice, ea e asemenea seminţei 
de cariandru, are gustul merei 
și se topeşte la soare!), Cariandru 
este o mică plantă în. formă 
de umbrelă, care are seminţe mici 
rotunde. Adevărat, mana de taz 
marinsc cade numai timp de una 
sau două luni, dar la asta se 
poate răspunde, că în istorisirea 
biblică nu se spune, că mana 
era hrana esclusivă în timpul a= 
nului întreg; ea era mai curând 
numai un adaus la hrană pentru israilteni, care, afară de aceasta, 
puteau aduna finice (Eșire, XV, 27), mâncau lapte și carne dela 
turmele lor (Eş. XI, 38; XVII, 3) și, fără îndoială, cumpărau pâne 
dela amaleciţi, madianiţi și ismailiţi, cari trăiau în această locali- 
tate, după cum în urmă au dorit să cumpere pâne dela idumei 
(Deut. II. 6). O obiecțiune fo foarte = esențială contra _identificărei 
manei bibl 





Cariandru 





blice cu cea de tamarinsc se prezintă în aceea, că acea: 
sta din urmă față cu puţinătatea” vegetațiunei în peninsula 'sinaită 
în genere ar fi fost cu totul insuficientă pentru hrana unei așa 
mulţimi de popor. "Negreșit, actuala stare a peninsulei nu se 
poate lua drept mäsurä a stării ei de acum cu . milenii în urmă, 
Pe vremea lui Moise- ea fără îndoială era mult mai roditoare și 
mai bogată în vegetațiune) Intr'insa pe vremea aceea trăiau nus 
meroase triburi, care evident își găseau hrană; cu. dânsa se pur- 
ta un comerț vioiu din partea Egiptului; exista o industrie bogată 
pentru exploatarea minelor și erau orașe întregi, rămășițele cărora 
prezintă aproape un fenomen improbabil faţă cu stârpiciunea și nes 
rodnicia de astăzi a peninsulei. Veacuri de nimicire. necruțătoare 
a pădurilor au desgolit cu totul această localitate și au lipsiteo de 
acele resurse, de care ea fără îndoială dispunea în timpurile lui 





1) Eş. XVI, 14, 20, 21 şi 31. Ritter, Erdkunde, tom. VIII, sect. 1, p. 680, 
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Moise. Dar pelângă toate acestea, admițând chiar o mare fertili- 
tate a peninsulei în vremea veche, nici un. cercetător conştiincios 
nu poate să admită în totul ideea, că singură mana de tamarinsc 


ar fi fost suficientă pentru hrănirea unui popor întreg. De_aceea 


ıpii cercetători indică_un_alt fenomen remarcabil ce se observă 
âteodată în natură, deasemenea având asemănare cu mana biz 
lică. In diferite țări s'a observat căzind din ceriu O substanță 
albicioasă bună de mâncat, care acopere pământul într'o grosime 
de câţiva centimetrii. In anul 1824 şi 1828 ea a căzut în mare 
cantitate în Persia şi în Turcia asiatică. In anul 1899, în timpul 
războiului dintre Rusia şi Persia, în Orumia, spre sud-vest de 


Marea Caspică, a fost foamete mare. Într'o zi, în, timpul unui vânt 


puternic, toată suprafața pământului fu acoperită cu un strat de o. 
substanță, pe care poporul o numea „pâine din ceriu“, Oile o 


mâncau cu lăcomie, şi poporul, care niciodată înainte nu o mai 
„văzuse, începu să adune această substanță: și, amestecânduzo cu 
făină, începu să prepare pâne, care s'a dovedit qustoasă și hrăz 


nitoare: Un fenomen la fel s'a observat nu odată şi în Rusia, 


mai ales în latura de sud a ei și în Caucas. "n anul, 1865 ea a 
căzut în mare cantitate în pământul oștirii Donului. Poporul a 
fost tare mirat, văzând dimineața în mijlocul verei tot pământul 
acoperit ca de zăpadă, dar încă și mai mult a fost „nirat de aceea, 
că porcii mâncau lacom această substanță. Substanţa asta sa 
dovedit făinoasă, şi de oare ce în acel timp poporul era peste 
măsură bântuit de foame din pricina nerodirii ce se întâmplase, 
care se continuase câţiva ani în şir, apoi el începu să adune az 
ceastă substanță ca pe o mană şi ea-a servit ca un spor însemnat 
la hrană !). Acelaş fenomen a fost observat mai înainte în quver= 
nământul Vilensc în anul 1846 şi în alte locuri. După părerea unoră 
din cercetători, materia aceasta se formează dintr'un anumit fel de 
muşchiu, care creşte în mare parte prin munții pustii și prin stepele 
Asiei. El în cantităţienorme se aşterne pe pământ, ne prinzând rădăz 
cini într'însul, şi în timpul vântului se ridică în aer nori întregi, se îm 
bibă de umiditate și, prefăcândusse într'o substanță la vedere asez 
menea grindinei şi zăpezei, cade impreună cu ploaea pe pământ în 
acea localitate, unde a fost dus de vânt’). Din istorisirea biblică nu 
fără temeiu au conchis unii că la israeliți au fost două feluri 
de mană, de oarece nu se putea să macene în râşniță sau să 


bată în piuă una și aceeași substanță, care „se topea când o în- 


1) Autorul acestor rânduri a văzut el singur această substanţă în. formă uscată. 
2) Ritter, Ertkunde, t. VIII, sec. |, p. 680. 
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călzea soarele“ !). Se poate presupune deci, că la ei era un fel 
de mană de tamarinsc, și alta făinoasă. Dar și față de o asemenea 
presupunere nu se vor explica toate trăsăturile istorisirei biblice. 
In timpul de față în toată peninsula chiar și în cei mai buni ani 
nu se obține mai mult de '20 sau 95) baniţe de mană de. tamas 
rinsc, așa că orcum s'ar lărgi marginile producţiunii peninsulei 
în timpurile vechi, mana naturală a ei ar fi insuficientă pentru 
mulțimea enormă a poporului israelit, de oarece pentru dânsul 
s'ar fi cerut cel puțin pânăla jumătate de milion de -banije pe 
săptămână. Mana adunată de ei era perfect hrănitoare singură de 
sine, pe când mana de copac servea mai curând ca dresală -a 
mâncărei decât înseşi mâncare, şi de aceea cu dreptate era enus 
merată de vechii egipteni printre mijloacele lecuitoare. După a- 
ceea căderea ei în cantitate dublă în ziua a șasa şi lipsirea ei cu 
totul sâmbăta arată lămurit însămnătatea ei providențială, altmin= 
trelea ea nici n'ar fi produs asemenea mirare, de oarece mana 
de pom era fenomen demult bine cunoscut în Egipt, care deci 
nici n'ar fi trebuit păstrat pentru generațiunile următoare (Eş. 
XVI, 22). Pe când Moise, în amintirea miraculoasei hrăniri a po= 
porului în pustiu, a păstrat pentru totdeauna o măsură de mană 
întrun vas deosehit, așezat în sanctuar. 

Din pustiul (Si Moise a conăus poporul său înlături dela 
linia “mărei. Localitatea aceasta era încă și 
mai grozavă, şi mai posomorâtă, așa că 
romanii trecând printr'însa în timpul exs 
pediţiunilor militare, s'au îngrozit de säl- 
bătecia pustietăților acestor munţi goi, säl- 
bateci și stâncoşi.| Poporului îi fu dat să 
treacă când pe văgăuni înguste, când că- 
țărându=se pe stânci, când lăsândusse în 
văgăuni - pe nişte drumuri grozav sămă= 
nate cu pietre. Pentruce Moise conduse 
pe poporul său pe o astfel de cale gros Muncile silnice ale israeliților 
zavă? La asta se poate răspunde numai 
prin arătarea la aceea, cu ce trebuia să se întâlnească el în a- 
ceastă cale. Nu departe și anume la Muntele Dofca (Numeri, 
XXXIII, 19), care se mai numea Ta-Mafna la Egipteni, se aflau 
vestitele mine egiptene, cari serveau de izvor principal al procu= 








1) Numer. XV, 8; Eş. XVI, 21. Robinson, Palestine, tom. |, p, 470. Afară de ases 
mănarea manel cu seminţele de careandru, mana în Numer. XI, 8 se compară deasemenea 
cu bdolahul: „ la înfățișare ca bdolahut", Bdolahul este o substanță smolistă, ce curge din 


Bdola, un soi deosebil de palmier. 
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rărei arămei și a altor metale pentru Egipt. Minele acestea se 
lucrau prin munca silnică a condamnaților, care se trimiteau aici 
în grupe legate în lanţuri și erau siliți să lucreze aicea muncă 
silnică. Pe vremea faraonilor împilatori ele erau pline de ocnași 
și printre aceştia negreșit era și enorma mulțime de izraeliţi, pe 
care guvernul despotic îi trimitea aicea cu cârdul pentru slăbirea 
tânărului popor, câre devenea periculos pentru stat. Istoricul egip= 
tean ‘Maneton spune, că faraonul Amenofis a trimis astfel la mine 
și în petrării pânăla 80.000 de „leproși“, cum fără îndoială se 
numeau izraeliţii, cari nu observâu legile egiptene de curățenie. 
Deaceea, îndreptându-se încoace, Moise a avut în vedere nu nuz 
mai să sè folosască de provizia egipteană şi prăzei de metale din 
aceste mine, dar mai ales să elibereze deacolo și pe fraţii lor sua 
ferinzi.. Mica garnizoană egipteană, care, cum se vede. dintr'un 
monument dela dinastia a douăsprezecea, consta din nu mai mult. 
de 700 oameni !), evident, n'a putut să se 
opună și la apropierea poporului a trebuit 
' să fugă, ca să se unească cu triburile arabe 
și mai târziu să turbure pe poporul ce- 
dăduse navală. 

Dela minele egiptene poporul plecă pe 
valea Mocatteb, care e cunoscută prin mul- 
țimea inscripțiilor misterioase pe stânci și 
prin tablourile pribegirii unui trib oarecare. 
Aicea în trăsături grosolane se reprezintă 

ae Apa te eri cămile încărcate și fără încărcătură, cai cu 
lope (după un monument Călăreți și fără, stele și cruci, corăbii, pești 
egiptean). și chiar astfel de scene vânătoreşti ca aler- 
garea copoilor după antilope. Inscripţiile acestea au provocat multe 
încercări pentru explicarea lor. Deja în veacul al șaselea Cosma 
Indicoplevst vorbea de ele ca de niște monumente ale izrailiților, 
cari au trecut pe acolo din Egipt și le prezenta ca dovadă a vez 
racității istoriei biblice. Dar cercetările cele mai nouă au arătat, 
că asemenea închipuiri sunt multe în toată peninsula și ele își 
datoresc existența diferitelor triburi, care au locuit aicea în diferite 
timpuri și negreșit în parte și israiliților. Unele inscripții se referă 
deja la timpurile de mai târziu și sunt inscripţii, care arată vădit 
origina creștină ’). 
O tabără mare a fost apoi la Refidim Localitatea asta se 








1) Lepsius, Denkmäler, t. I, p. 137. 
2) Ebers, Durch Gosen pag. 165-173. 
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identifică cu valea Feiran sau cu împrejurimele ei. Aicea iară; s'a 
stârnit murmur din pricina lipsei de apă, și Moise lovind o stâncă, 
“a scos-0 în chip miraculos din piatră. In una din văile învecinate 
arabii arată chiar acea stâncă, din care Moise în chip: miraculos 
a scos apă (Es. XVII, 6, 7). Ea este împresurată de movile de 
pietre mărunte, cu care stă în legătură următoarea povestire: Când 
copiii israiliți, se așezaseră la izvorul miraculos, potolindueși setea, 
iar după aceasta se distrau aruncând pietre în stâncă. De aicea s'a 
format obiceiul să facă același lucru și mai târziu, și arabii îl păs 
strează şi până astăzi în amintirea minunii '). Spre sud-est de mun: 
tele Djebel-Musa (Muntele lui Moise) se află stânca, care deasez 
menea se socoate ca loc al minunii. Intr'insa se observă câteva 
scobituri, care după tradiţie erau pline de apă. Arabii vecini cin- 
stesc mult această stâncă și în scobiturile acestea pun iarbă . în 
amintirea lui Moise, după cum ei pun iarbă pe mormintele sfin- 
ților lor, pentrucă aceasta se consideră cel mai bun prinos pentru 
dânșii., Nu-i fără interes să amintim cu acest prilej descrierea 
unui geolog a unui izvor din muntele Horib, care amintește tare 
mult faptul biblic. S'a găsit acolo un izvor, care izbucnește .mira= 
culos din stâncă, și încă dintr'o deschizătură pare că anume făcută. 
In tot peretele muntelui nu se vede nici urmă de apă, ca. să se 
poată presupune un izvor-ascuns în stâncă. Izvorul acesta par'c'ar 
fi artificial săpat de mâna omenească, ceiace și fără să vrei amin» 
teşte geologului, cunoscător al Bibliei, despre Moise, acel mare 
cunoscător al munţilor și al oamenilor, care a lovit cu toiagul său 
stânca și din ea a curs apă”). 

Dar îzrailiții nu aveau de luptat numai cu greutatea drumua= 
lui şi cu neajunsurile naturii, ci și cu triburile dușmane, Când ei 
se aflau încă la Rafidim, în valea Feiran, locuitorii oazei din apro= 
piere intenționau să li se împotrivească. Acesta era un trib beduin, 
cunoscut sub numele de amaleciţi, cel mai puternic trib din pe= 
ninsula Sinai pe vremea aceea. Pe timpul ernei ei de obiceiu trăiau 
în părţile de sud ale peninsulei, iar. vara se strămutau la nord, 
anume în împrejurimile văii Feiran, unde se aflau pășuni bune 
pentru turmele lor. Pentru ei era o nevoe de viață și de moarte 
a alunga deacolo.pe poporul ce năvălise pe neașteptate și ames 
ninja să le răpească pășunile. Fiind din vechime tributarii faraonia - 
lor, ei acum se unise cu garnizoana egipteană, ce se retrăsese 
dela minile Dofca, și impreună loviră pe venetici. Timpul şi locul 





1) Palmer, Wilderness of the Exodus pag. 159. 
2) Jraas, Aus dem Orient, 1867, p. 23. 
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ales era foarte reușit pentru dânșii. Poporul israelit era peste mă- 
sură de slăbit și obosit de greutățile drumului și de neajunsuri, 
chiar foarte demoralizat de murmure și de neplăceri contra cons 
ducătorului său, care cu puțin înainte fusese ameninţat să fie ucis 
cu petre (Eş. XVII, 11)! Localitatea era strânsă între stâncile de 
granit, care îngreuiau Mnai mult sau mai puțin acțiunea militară, și 
arșița dogorea îngrozitor. Clipa era critică. Adevărat, israiliții erau 
incomparabil mai mulți decât vrăjmașii lor, dar înseşi numărul lor 
mare, cu copiii, cu femeile lor şi cu turmele lor, era slăbiciunea 
lor principală, pentrucă mai curând se putea ivi panică în popor. 
- Moise cumpăni repede toate împrejurările acestea, și cu experiența 
unui genial comandant, care nu odată condusese regimentele egip= 
tene la victorie, imediat luă toate măsurile trebuitoare pentru prez 
venirea primejdiei. El dispuse să lase toată povoara cu femeile și 
copii în urmă, íar din triburi alese pe cei mai capabili și mái vi- 
teji luptători, care trebuia să se măsoare cu amaleciţii. Oastea fu 
dată sub comanda lui 'lisus Navi, atuncea încă tânăr, numele căz 
ruia aicea pentru prima oară apare în cronicile istorice. Uninduese 
triburile mărunte şi mai prietenoase sieși, care căutau la rândul 
lor alianța cu israiliţii contraj amaleciţitor impilători, și anume cu 
cheneii și madianiţii, îsrailiţii pricinuiră așa înfrângere vrășmașilor 
lor, încât acestea deja niciodată nu iza mai turburat în tot timpul 
pribegiei lor prin peninsula sinaită. In timpul bătăliei Moise stătea 
pe munte, privind mersul luptei și încurajând pe ostașii săi prin 
ridicarea mânilor, închipuind semnul Crucii şi arătând acțiune mi- 
raculos încurăjătoare pentru ei (Es. XVII, 8-16). Pe locul biruinţei 
Moise ridică un jertfelnic sub numirea de Iehova Nissi (adecă 
Domnul este steagul meu), și primi făgăduinţa despre nimicirea 
totală a amaleciţilor pentru vicleanul lor atac asupra poporului 
israilit, ceeace s'a și împlinit în urmă. 

Curând după înfrângerea amaleciţilor, Moise a fost bucurat 
de o întâlnire plăcută, care a trebuit săzl încurajeze în greutăţile 
grozave și în necazuri. Plecând în Egipt, el trimesese pe soția 
sa Sepfora cu cei doi copii la socrul său Iotor, pentru siguranţă. 
Acum, când el era iară aproape de muntele sfânt, lui îi veni fe- 
ricirea să-și vadă din nou mica sa familie, adusă la dânsul de 
socrul său. Întâlnirea cu lotor se făcu curat după obiceiul oriental. 
Aflând de apropierea sa, Moise îi eși întru întâmpinare, se plecă 
înaintea. lui în genunchi, atinse pământul cu capul, îi sărută întâiu 
mâna, și după aceea ridicându-se, îl sărută pe amândoi obrajii și 
salutându=se unul pe altul după toate regulele celei mai alese 
politețe orientale, ei se duseră în cort. Acolo Moise ii povesti 
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toate evenimentele, care au însoțit izbăvirea poporului și toate 
greutățile, ce au întimpinat în cale. S'a adus apoi ardere de tot de 
mulțămită lui Dumnezeu, s'a făcut ospăț, la care în prezența lui 
Aaron şi a bătrânilor fu încheeat legământ de alianță formală între 
izraeliți și madianiţi, legându:se ambele popoară să nu rupă în 
tot cursul istoriei următoare legăturile de prietenie (Eş. XVIII, 1712). 

Petrecerea lui lotor în tabăra izraelită a fost însemnată prin 
o însemnată prefacere în “organizarea socială a poporului. Până 
acum poporul nu avusese deloc organizată laturea judecătorească 
în ce priveşte cercetarea causelor ce se ridicau și procesele. Cu 
toate pricinile se adresau direct la Moise, care din această pricină 
trebuia de dimineață până sara să se ocupe cu cercetarea nesfârși= 
telor procese și pricini. Asemenea ordine de lucruri erau extrem de 
obositoare pentru conducător și neîndemânatec pentru popor. Ochiul 
experient al lui lotor văzu imediat starea nenormală a unei asemenea 
situaţiuni și propuse lui Moise o aşa organizare a laturii judecătorești, 
ca pânăla dânsul să ajungă numai chestiile cele mai importante. 
El a trebuit să împartă tot poporul în părți deosebite, și peste 
fiecare parte puse o căpetenie, la care să se și adreseze fiecare 
parte pentru cercetarea causelor, ce se iveau într'însa. Astfel se 
ivi acea sistemă solidă de căpetenii ale poporului, care a conluz 
crat așa de mult la viaţa regulată socială. Au fost alese căpetenii 
peste o mie, peste o sută, peste cincizeci şi peste zece, care și 
conduceau treburile părților lor. Numai causele mari se prezentau 
la judecată și deslegarea lui Moise, care astfel scutit de lucrurile 
mărunte, putea să se consacre în totul intereselor superioare ale 
vieţii poporului (Es. XVIII, 13-26). 

După întoarcerea lui Iotor la tribul său poporul israelit plecă 
mai departe. In depărtare se zăreau deja înălțimele marețe ale 
muntelui Sinai, unde trebuia să se săvârșească marele eveniment, 
important nu numai pentru poporul israilit, ci și pentru toată o= 
menirea, și anuine darea vestitei și dumnezeeştei legiuiri din Sinai. 
Anume către aceste înălțimi și conducea acum Moise poporul 
eliberat de dânsul. 





Muntele Ras-Safsafeh (Sinaia Biblic). 
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CAPITOLUL 1X. 


LA MUNTELE SINAI 


ela golful de Suez, unde israiliții au trecut prin 
Marea Roşie, pânăla Sinai sunt de toți nu- 
mai cam 250 de chilometri, socotind toate 
șerpuirile și cotiturile drumului ; dar abea în . 
luna a treia după eșirea din Egipt au putut 
ei să-şi întindă, în sfârșit, corturile lor sub 
umbra muntelui sfânt. 
Sub numble de Sinai se înțelege propriu 
o întreagă grupă de munți, culmile deose= 
bite ale cărora poartă diferite numiri, și dez 
terminarea, care anume din ele a fost mun- 
tele legiuirii, alcătueşte o chestiune grea peris 
tru știință. Cea mai măreață din ele este 
muntele Serbal, și mulți cercetători, printre 


. a . x v ce t p 
care și Ebers, înclină să recunoască pe acesta drept muntele, pe 
care s'a dāt legea'). Dar contra acestei păreri se opun obiecţiuni 





1) Ebers, Durch Gosen, p. 207. 
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serioase şi anume, că înaintea lui nu se află un astfel de șes, pe 
care să se fi așezat poporul în tabără. De aceea în timpul din 
urmă majoritatea cercetătorilor încep a înclina în favoarea acelui 
munte, care se numește Ras=Safsafeh. El este aproape tot așa de 
măreț, ca și Serbal, dar cu acea deosebire, că înaintea lui se în» 
tinde o vastă câmpie, numită Er-Raha („Tămâia“), pe care sa 
putut așeza poporul, și apoi particularitățile acestui munte coress 
pund datelor istorisirei biblice mai bine. Din șesul El-Raha se 
deschide o privelişte măreață, mai bună decât care ar fi fost greu 
de ales pentru marele eveniment al renaşterei morale a poporua 
lui. In fața taberei se înălța într'o măreție groaznică muntele sfânt, 
ale cărui stânci de granit sub formă de piscuri se ridicau spre 
ceruri şi din șes se prezentau ca un altar uriaș, asemenea tronuz 
lui inaccesibil al Celui Preaînalt, glasul Căruia putea să se poarte 
departe pe toată câmpia, ce se întindea jos. La poalele lui se în- 
- tinde un dig de mâlitură, care răspundea numai bine acelei „liz 
nii“, ce trebuia să împedece poporul „de a se atinge de poala 
muntelui“, și însuș poala era așa de poncișă, încât de dânsa în 
adevăr se putea atinge ca de un părete. Câmpia e închisă și 
strânsă între munți din toate părțile, dintro parte are o eșire 
mare, pe care poporul, ne putând suferi groaznicele fenomene de 
pe munte, „se putea retrage și sta departe“. O mică înălțare la 
intrarea în câmpie poartă numele lui Aaron și, după tradiție, a- 
cesta e tocmai acel loc, de unde Aaron a privit la sărbătoarea 
în cinstea viţelului de aur. Spre vârful muntelui duce o potecă 
„şi aceasta are o particularitate, care răspunde deaproape istorisi- 
reí biblice, pe care Moise, pogorându:se din munte, a auzit stri- 
gătele din tabără, dar nu vedea tabăra înseși și ceeace se petre 
cea într'insa (Eș. XXXII, 17, 18). „Tot celce se pogoară din a- 
cest munte pe cărarea, ce duce dela el la câmpie, spune un cera 
cetător, poate auzi sunetele, ce răsună în câmpia tăcută, dar în- 
seși câmpia nu o vede, până nu se pogoară cu totul din munte, 
cum s'a petrecut aceasta și cu Moise. După aceea prin apropiere 
se află și un izvor, care anume a putut fi acel „pârâu, în care 
a fost spulberat acel vițel, prefăcut în praf“ (Deut. IX, 21). Infine, 
șesul însuși, fiind locul de poposire al poporului în curgere de 
aproape un an întreg, abundă în apă și pășuni, care în văile vez 
cine: se disting prin o mare bogăţie. Anume aicea Moise, pentru 
care era cunoscută aicea fiecare cărare și fiecare izvor, a cons 
dus pe poporul său. In popor localitatea asta trebue să fi stârnit 
cu atât mai mare evlavie, că această grupă de munţi de demult 
se considera sfântă, și în timpul de față aproape de dânsa se 
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săvârșesc sărbători anuale de arabii din localitate, care pastrez 
tradiția unei adânci vechimi. : 

Așezândusse cu tabăra în acest șes, israiliţii, după inspiraţia 
lui Moise, trebuiau să se pregătească pentru marele eveniment, 
adecă pentru renașterea în calitate de popor liber, sfânt și de sine 
stătător. Iehova i-a izbăvit din robie, a avut grijă deosebită de 
dânșii în pustiu, „iza purtat oarecum ca pe niște aripi de vultur 
și iza adus la Sine, în sanctuarul său, ca săzi sfințască și pe ei și 
săzi facă „poporul ales“ al Său, „împărăție preoțașcă și popor 
sfânt“, deosebit purtător al dreptăţii dumnezeești în lume. Prin 
sficțice și înfrânare severă israiltenii trebuiau să se facă vrednici 
şi capabili să primească acel așezământ, pe care lehova voia să-l 
încheie cu dânșii. Cu atențiunea încordată și cu inima tremurândă 
aștepta poporul acest eveniment. Insfârșit, în dimineața zilei a treia 
nor des acoperi vârful muntelui ; fulgerul scântei, străbătând tot, 
muntele și prefăcânduel într'o sobă cuprinsă de flăcări, bubuiră 
loviturile de trăsnet, răsunând din stâncă în stâncă, și repetânduzse 
în mii de ecouri. Se părea că toată natura și-a eșit din cursul său 
normal și aștepta ceva măreț. „ȘI se cutremura tot poporul“, și 
cu inima strânsă privea la priveliștea. măreață și groaznică. Dar 
orcât de măreață era înseși priveliștea, încă și mai măreață era 
slava, care între bubuiturile de tunete și a fulgerelor de pe munte, 
unde se îndepărtase Moise, ajungeau pânăla auzul poporului. Cu- 
vintele acestea erau simple şi generale, dar pline de așa impor 
tanță profundă, încât se așternură 
- în temelia orcărei moralităţi și a 
oricărei legislațiuni. Acesta fu vez 
stitul Decalog, acele zece porunci, 
din care în fiecare se descoperea 
adevărul cel veșnic. 

In prima din ele se descoperea : 
poporului lehova, ca Dumnezeu, 
conducerea miraculoasă a Căruia 
isrăiltenii ò cunoşteau deja și pu- 
ternicia căruia fusese manifestată 
pentru toți : acestasi El, caresi scos - 
sese din Egipt, le deschisese drum -> 
prin marea și doborâse puterea 
lui faraon și a oștirii lui. El nu-i o simplă învențiune a imagina» 
țiunii, nu-i un simplu simbol al puterilor naturii, asemenea idolilor 
egipteni; nu este o simplă abstracție, asemenea zeilor Nilului, 
incapabili de a simpatiza pe om sau a se pogori cu dragoste la 





Idoli egipteni 
(din muzeul Britanic). 
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nevoile lui, la nevoile minții și inimii. Nu? El a dovedit deja drept 
ce ajutor puternic a fost tuturor acelora, care se bizue pe El. El 
era și acum cu dânşii și. grăia ca- ei in. limbă omenească. Dar 
fiind așa de aproape de dânșii și milostiv, fiind singurul Dumnez 
zeu viu, cu toate însuşirile unei ființe personale, El totuși e nevă= 
zut şi nu este asemenea Iai niet o asimănare nici în cer,.nici pe 
pământ. In. contrast cu idololatria egipteană, cu care s'au deprins 
şi israeliţii, această definițiune este exprimată (în porunca a doua) 
cu o deosebită expresivitate. Poporul nu trebue să-L închipuiască 
nici printr'un idol, nici în chip de corp ceresc, cum erau cea mai 
mare parte în lumea păgână, nici în chip de animal, ca'în Egipt, 
nici în forma de peşte, cum era în Palestina și Asiria. Numele 
lehova. e așa de sfânt, încât nu se cuvine a-l rosti: în deșert, și cu 
atât mai mult nu trebue să se dea vreunui idol deșert sau vrea 
unui zeu păgân!), pentrucă în comparaţie cu El toți ceilalţi zei 
sunt o nimica toată (a treia poruncă). Păzirea sâmbetei prin în= 
cetarea orcărei lucru în ziua a șaptea era un obiceiu vechiu, carezși 
trăgea începutul dela Adam. Acum însă el fu întărit prin putere 
legislativă, ca o' întărite necesară a simțului religios, ca o peri- 
odică restabilire a puterilor și ca procurarea odihnei necesare 
pentru om și pentru animale (a patra poruncă). Cinstirea părinţilor de 
demult se considera deasemenea ca o datorie morală a copiilor ; 
dar acest sentiment natural nu avea o' sancţiune înaltă legală și de 
aceea“la majoritatea popoarelor predomina o barbarie strigătoare 
la ceriu. La unele popoară ale vechimei era obiceiul de a da la 
moarte pe părinții lor prea bătrâni sau asi lăsa fără ajutor’). Prins 
tre vechile popoară mama în genere ocupa o situație inferioară 
și după moartea bărbatului ei ajungea în situație de supusă la 
fiul ei. cel mai mare. Ăcum însă se porunci, că fiul, chiar deve 
nind cap al familiei, trebue deasemenea să cinstească pe mama 
sa, cum a cinstit pe tata (porunca a cincea) Viața omenească se 
prețuia puțin în vechime, acum însă se porunci: „să nu ucizi“. 
Omul este făcut după chipul lui Dumnezeu și deaceea viața lui tre- 
toată viața ei se otrăvea cu otrava poftelor dobitocești, și însuși 
zeii se închipuiau deoparte dea fi exemple de curățenie. Acum glasul 
din Sinai porunci: „să nu faci desfrânare“, (porunca a șaptea). 
Proprietatea s'a proclamat sfântă și tâlhăria s'a pecetluit și s'a 
înfierat ca crimă (porunca a opta), precum și mărturia mincinoasă 


1) Graetz, Geschichte der luden, I, 38. 
2) Darvin istoriseşte, că locuitori din ţara de Foc şi astăzi procedează așa. Natura: 
list 's volage pag. 2H.: 
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(porunca a noua). Dar legea cea nouă nu numai că condătiină lucrul 
extern rău, ci ea pătrunse maiadânc și osândi chiar și gândul rău, poa 

runcind -„să nu dorești“ nimic ce e protivnic legilor fundamentale 

morale (porunca a zecea). 

. Ce însemna în comparaţie cu acest moment toată istoria de 
multe veacuri a indienilor, a egiptenilor sau a altor popoară, cu, 
toată înțelepciunea și cu zidirile uriașe ale templelor, piramidelor 
și a coloșilor? Legiuirea_ din Sinai în principiile ei fundamentale 


se í dăduse pentru toate veacurile “următoare. Ea puse. temeliile 
“adevăratei moralități și a demnității omenești în lume. Aceaz 
sta fu renașterea unui popor, deosebit de toate cele ce exis= 
tase până atunci în istorie. Adevărurile simple, dar. profunde 


și veşnice _ despre Dumnezeul cel adevărat şi personal, des- 


pre . respectul către părinți, despre curățenie, despre sfințenia 
vieţei- “omenești și a proprietăţii, despre curăţenia conștiinței ; 
toate aceste adevăruri au fost descoperite sau întărite în Sinai 
spre moştenire tuturor veacurilor următoare. In vechime, anez” 
greșit, ` au fost raze de ale învăţăturii morale superioare, da= 
ră ele de .obiceiu erau moștenirea numai a câtorva puţine minți 
superioare şi niciodată n'au atins masa poporului, .pentrucă se 
propoveduiau numai în formă de 

teze abstracte, puţin accesibile și nu 
aveau sancţiunea divină. Decalo 
gul însă a fost proclamat de în- 
suşi Dumnezeu și. cu o astfel de 
măreție invincibilă, și cu așa sim- 
plitate . uimitoare, încât adevărurile 
vestite într'insul imediat au devenit 
moștenirea întregului popor, care 
trebuia să 1e împrăștie în omenirea , 
întreagă. Luată în total legislația din Piramida Dasar E Bat i 
Sinai, după principiile ei, se prezintă 

extraordinară și miraculoasă în istoria omenirii. Ea nu numai 
statornicește adevăratele priviri asupra, /Divinităţii și asupra rapore 
turilor. omului cu El, ci și raporturile” reciproce” ale oamenilor. le 
așează pe temelii sociale cu -totul --nouă,/Până atuncea existau în 
această privință numai astfel de legi, în' care împilatorul impunea 
jugul asupra supușilor ; cel tare și bogat apăsa pe cel slab și sărac. 
Acum pentru prima oară au fost proclamate legile „egalităţii ob: 
șteşti. Iehova a eliberat pe toți israeliți din robia Egiptului, pe. 
toți i-a. făcut liberi, și de aceea între dânșii, toți trebue să fie egali 
unul cu altul. Legiuirea asta în principiile ei generale. prezintă 
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horma adevăratei desvoltări omenești, singura care putea aduce 
omenirea la realizarea înaltei sale chiemări şi pânăla care nu s'a 
ridicat înţelepciunea legiuitoare a nici unuia din: înțelepţii lumii 
vechi. Această idee dovedește cea mai limpede acel fenomen 
remarcabil, că și în timpurile cele mai nouă înţelepciunea legiuitoare 
sau. știința socialistă în desvoltarea sa treptată pe terenul indepen 
dent, pe terenul cercetării ştiinţifice, în rezultatele ei cele mai bune 
ne prezintă nu altăceva, ci numai o apropiere de principiile legiuirii 
din Sinai. Această știință, uimitoare după programul său extern, 
ca și cum ar fi prelucrat niște adevăruri necunoscute până atunci, 
care lămuresc esența și prinurmare și norma raporturilor de stat 
şi sociale, de fapt este numai o lămurire și aplicare la niște noui con- 
dițiuni date a vechilor principii ale legiuirii din, Sinai. Aicea şi fără 
să vrei se prezintă. un alt. eveniment paralel în sfera științelor nas 
turale. Orcât de departe s'ar părea că au mers ele în desvolta= 
rea lor dela vechea legislaţie, abea născută şi deci fireşte slabă, 
în ştiinţele naturale, orcât de geniale sunt descoperirile, făcute de 
ele în domeniul naturii: toate aceste descoperiri totuși nu sunt altă 
ceva, decât explicarea și confirmarea Cosmogoniei biblice, care 
prezintă în forma simplă și concisă, adevărul suprem al cunoştin- 
telor naturale științifice. Acest fapt e recunoscut și n'are nevoe de 
dovezi. Același fenomen însemnat are loc şi în raport cu știința 
civilo=socială, care deasemenea își găseşte adevărul său suprem în 
principiile de stat şi sociale, prelucrate în urmă de Moise pe tes 
meiul datelor legislaţiei din Sinai. Toate cele mai bune date spre 
care tinde sociologia modernă şi pe care ea le socoate cele mai 
bune roade ale ei: toate sunt coprinse în principiile acestei legis= 
laţiuni și în majoritatea cazurilor s'au realizat în practică de stat și 
în viaţa socială, întemeiate în urmă pe aceste principii ale statu= 
lui lui Moise"). Ca aceaștă legislaţiune să nu se. șteargă din. a= 
mintirea poporului și necontenit să fie inaintea ochilor lui, princis 
piile dë bază ale“ei și anume Decalogul au fost sepate pe două 
table de piatră sau pe două lespezi, care trebuiau să fie păstrate 
în sicriul aşezământului, care trebuia să devie sfințenia cea :mai ` 
mare a poporului. 

"Dar totuși trecând puţin după încheerea aşezământului cu les 
hova se petrecu un eveniment, care arătă, cât e de greu să se 
nască deodată un popor și a-l ridica pe treaptă superioară a cCon= 
templaţiunei religioase. Petrecerea îndelungată în o aşa țară idolo- 

1. Desvoltarea amărunţită a acestor idei, veziele In scrierea lul A. Lopuhin „Legislaţia 


lui Moise. Studiu: despre legile familiare, soclale-economice şt de stat alelui Molse, cu, ada: 
Osul tratatului Judecăţii asupra lui Isus Hristos” Sancipetersburg. anul 1882, 
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latră ca. Egiptul, avu ae urmare inevitabilă a sa aceea, că israiz 
Jiţii cedară întrucâtva, înfluenţii cultului idololatru. Și nu numai în 
Egipt, ci și în împrejurimile lui, unde trăiau diferite popoară stră= 
ini de origină semitică, israiliții necontenit văzuseră idololatria cea 
mai grosolană, unde divinitatea necontenit se prezenta și se divi- 
niza sub simboluri văzute, în formă de animale și de bolovani, și 
există nu puţine indicaţiuni, că israiliții înseși câteodată luase parte 
la slujirea acestui cult. Când eliberatorul poporului îi vesti înalta 
idee a monoteismului și îl chiemă ca deacum să recunoască nu- 
mai pe Iehova, singurul Dumnezeu viu și personal, atunci, cu toată 
credinţa tradițională a părinţilor, ce se inrădăcinase în conștiința sa, 
lui iza fost greu să se înalțe deodată la înălțimea unei astfel de 
privire „religioasă abstractă. Istoria următoare a trebuit treptat să des= 
volte conştiinţa lui religioasă, şi acele mari evenimente, cărora el fusese 
până acum rnartor, ca miraculoasa eliberare din mânile puternicului fa- 
raon, miraculoasa conducere și hrănirea în pustiu și însfârșit măreața 
dare a fegii: toate au trebuit să deprindă poporul cu credința în 
nevăzutul Dumnezeu, care nu avea nevoe de nici un fel de sim- 
boluri văzute pentru manifestarea raporturilor sale cu oamenii. 
Pentru a pune hotar mai puternic între idololatrie și adevărata re: 
ligie, porunca a doua cu o expresivitate deosebită oprește de a 
alerga la niscaiva chipuri și idoli.pentru întruparea într'inșii a obiece 
tului adorărei și a divinizărei. Dar în popor, care în curgere de 
veacuri întregi a fost înconjurat de cele mai grosiere “forme de 
idololatrie, şi după toate evenimentele istorice educative, ces] pres 
gătiseră-.pentru cel mai înalt grad de vederi religioase, rămăsese 
dorința firească de a avea vreun simbol văzut chiar și în ados 
rarea lui Iehova. Și această dorinţă el nu întârzia să o realizeze, 
îndată ce s'a prezentat prilej potrivit pentru asta. Prezenţa perso= 
nală a lui Moise reţinu poporul dela satisfacerea acestei dorințe 
nelegiuite ; dar când el se depărtă în muntele sfânt, și rămase 
acolo mai bine de o lună, atunci în lipsa conducătorului, care în 
conștiința poporului se identifica chiar cu Dumnezeirea nevăzută, 
poporul. se pomeni în stare disperată, și lipsit de ajutor. 
In cazul acesta, firește, se manifestă mai puternic ca orice 
necesitatea de un simbol oarecare văzut a Dumnezeirii, și po= 
porul începu să ceară, ca Aaron să facă pentru el un Dums 
nezeu.în felul celor cesi erau lui cunoscuţi în Egipt. Po: 
porul n'a avut în vedere idololatria în înțeles propriu, și voea 
să adore pe, lehova, decât numai într'o formă mai accesibilă con» 
ştiinţei poporului și cunoscută lui (Eş. XXXII, 1-4). Acea grabă, 
cu care poporul aduse lucruri de aur în acest scop, arată cât de 
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greu era pentru dânsul să “rămână âșa de multă! vreme fără 6 
religie simțită, şi cu” ce putere se cerea 'această: dela dânsul. : Aaron 
-corespufizăter privirilor” religioase ale “poporului, „făcu un vițel 
turnat din aur, carë a fost? întâmpiriat cú“ entuziasm general. 
In vederea“ soartei istorice a poporului, ‘čare abea' se  eliberase 
din: Egipt; unde în cultul idololatru o astfei de importanţă intere- 
'santă: o joacă „boul“ său Apis,:s'ar putea "presupune, că vițelul 
“tuinat de :Aaron-a fost tocmai reproducerea: Apisului: egiptean. 
i : Dar în: timpul de faţă. cercetătorii înclină 
“spre altă: idee, și anume, că: vițelul de aur 
a' fost mai curând reproducerea lui Moloh, 
care se adora la popoarele“ semite ale Asiei 
“şi la neamurile străine, care populau delta 
+ `. Nilului, sub: formă de vițel sau: bou. In 
poporul 'israiitean fără îndoială trăiau tras 
"diţiile despre acest cult public și:el se putea 
susține la dânsul mulțămită contactului des, 
cezl avea' cu neamurile. înrudite. Deoarece 
în timpul dat isrăeliții se aflau în “raporturi dușmănoase cu 
egiptenii și în luptă cu dânşii se' sprijineau pe „lehova,. Care 
se proclamase pe sine singurul. Dumnezeu existent, spre deosebire 
de: idolii: deşerți și de: nimica :din pământul robiei: lor, apoi mai 
natural ca orce simpatiile poporului la alegerea simbolului văzut 
a divinității trebueau să încline spre: cultul semit, deși fără îndo= 
ială în înseși prăznuirea în cinstea vițelului erau și trăsături din 
cultul egiptean, cu care era așa de deprins poporul din timpul 
petrecerei lui în Egipt. o 
“Dacă Aaron ar fi posedat aceeaşi putere de voinţă, ca și 
fratele său mai mic, atunci negresit elar [i - 23 
putut.să convingă poporul să nu facă acest 
pas criminal. Dar el din puținătate de -voință 
cedă cerinței poporului, şi iată după câtva 
timp vițelul fu gata și în cinstea lui se hotărâ 
o prăznuire publică cu ardere de tot, „Și a 
șezut poporul să mănânce și să bea, iară apoi 
s'a sculat să cânte și să joace“. Acest praznic 
religios amintește întrucâtva pe acela, care 
se săvârşea de obiceiu în Egipt cu prilejul găsirei unui nou Apis. 
După un doliu mare pe urma morţii fostului Apis, se începea o 
petrecere sălbatecă. Femeile cântau din tamburine, bărbații ziceau 
din fluere, poporul cânta din gură și după tactul muzicei bătea 
din palme. Apoi se începeau jocuri aprinse; vinul se bea fără 





? Boul Apis egiptean 





Dans (după un monu= 
“ment egiptean) 
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“măsură şi toată sărbătoarea se transforma într'o bacanalie 'sălba: 
tecă de -pofte dobitocești '). Tabăra poporului israelit răsuna . de 
strigăte vesele, ecourile cărora răsunau pe văgăunile și „piscurile 
muntelui : sfânt al legislaţiei, pe care în singurătate evlavioasă se 
afla marele conducător și legiuitor al poporului. Primind :ò dums 
nezeească atragere a atențiunii despre pericol și auzind sgomo= 
tul neobișnuit în tabără, - Moise grăbi să se pogoare din munte. 
Cărarea ducea din munte prin dosul unui deal, așa că el nu pu- 
tu -să vadă nimic până ce ajunse în șes, Pe măsură ce se poz 
gora, zgomotul devenea tot mai clar, și lisus Navi, care era: cu 
dânsul, îşi exprimă teama, să nu fi nävälit asupra poporului 
niscaiva duşmani; dar Moise, ca om ce nu odată ':fusese.pe 
câmp de bătălie, distinse limpede, că acestea. nu -erau. „strigăte 
de biruitori și nici strigăte de biruiţi“, ci glasuri de oameni ce 
cântă. Când el se pogori cu totul din munte și văzu ce era, 
atunci. se umplu tot de indignare nobilă. Oare deaceea eliberase - 
el poporul, ca el să se dedee la petrecerile sălbatece ale idololaz. 
triei ? Si aceasta era după toate minunile, care fuseseră săvârșite 
pentru convingerea acestui popor întru credința în lehova, ca 
singurul Dumnezeu adevărat; aceasta era după măreața dare a 
legii, care înterzicea orce idol și orce chip cioplit? Ce în= 
semnățate mai puteau avea după aceasta și acele table, pe 
care el le adusese cu sine din muntele sfânt și pe care erau 
sapate poruncile abea vestite; așa de repede și așa de nelegiuit 
fusese călcate de popor? Moise le aruncă indignat -din mânile 
såle și ele s'au sfărâmat. Apariţia lui în tabără fu atât de .neaş: 
teptată pentru popor, încât toți rămaseră încremeniți de. frică și 
mirare. Infăţişarea mânioesă a legiuitorului si. conducătorului 
deşteptă într'o .clipă în conștiirta izreelițilcr smt relegivirii ler- 
și. aşteptau cu cutremur, ce se va întâmpla. Mce mentul «ra critic 
şi Moise se.folosi de el, ca să întoarcă poporul la calea adevăz 
ratei religii. Era nevoe să se arate în chip simţit. -poporului, că 
idolul: făcut -de dânsul, nu avea într'însu! nici o putere divină.. 
Deaceea Moise arse idolul pe foc, porunci săz| piseze, :săsl facă. 
pulbere :și 'să 'o'risipească în apa, pe .care trebuia să - o- bea .po=. 
porul. El :procedă cu 'idolul așa, cum era cu putință să procedeze 
în scopul :înjosirii lui şi totodată şi a .pedepsirii poporului. A:ucide 
animalul sacru sau chipul lui în Egipt se socotea un grozav. sas. 
crilegiu, iar a sili să se bea apa cu cenușa idolului batjocorit î însemna 
a supune pe inchinătorii acestui idol uneia din cele mai grele Și 





1) Herodot, II, 60. 
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mai grozave pedepse. Dar asta nu se socoti îndestulător. Trebuia 
să se nimicească din. germene. înseşi partizanii idololatriei și 
să se ridice oamenii cei mai devotați nouei legiuiri, pentru azi 
pune pe aceștia la paza adevăratei religii. Stând la intrarea în tas 
bără, Moise chiemă în acest scop la'sine pe cei ce râvneau pentru 
lehova. „Cine este al Domnului, să vină la mine“ strigă el. La chies 
marea lui .răspunse numai tribul lui Levi, cel mai. puţin numeros 
din popor’). Dar el era puternic cu duhul, şi acestor credincioşi 
fii ai lui lehova Moise le porunci să nimicească pe închinătorii 
de idoli. Toată tabăra fu cuprinsă de groază, fii lui Levi trecu 
printr'insa, şi „au căzut în ziua aceea din popor pânăla trei mii 
de oameni“. Numai cu asemenea jertfă mare și înfocată ihterve» 
nirea' lui Moise se izbăvi poporul de totala nimicire ce-l amenința 
şi de părăsirea lui de către Iehova. 

Trecură 40 de zile după acest eveniment trist și numai atun= 
cea la ruga lui Moise urmă. răspunsul milostiv, ‘prin care lehova 
făgădui să cruțe viața lui Aaron, care îngăduise o asemenea 
călcare a âșezământului, și a duce poporul în pământul făgădu= 
înței (Eş.' XXXII, 11). Aceasta era egal cu reînoirea așezământu= 
lui abea violat și restabilirea lui Moise în marea lui însărcinare 
de conducător. EÍ deaceea ocupă iară fosta lui situație. Dar pre- 
cum la rugul aprins ela vrut să aibă oarecare semn văzut al 
bunei voințe Dumnezeești, şi vreun amanet al ajutorului de sus 
în marea operă, aşa și acum, cu dorința proprie a vechimei de 
a vedea Dumnezeirea, el ceru, ca înoirea așezământului să fie 
confirmată prin vreun semn asemănător. Ruga fu satisfăcută: el 
sa învrednicit să vadă slava Domnului. Stând în una din pește 
rile Sinaei, el văzu cum a trecut pelângă dânsul slava lui lehova 
și a auzit un glas vestinduzi marea lui nelegiuire. Din acest moz 
ment s'a început un nou period în slujirea lui Moise (Eş. XXĂXIII, 
18; XXXIV, 20). Tablele din nou cioplite cu Decalogul săpat pe 
ele servi ca semn public a reinoirei aşezământului. Moise încă: 
odată se retrase în muntele sfânt și a fost acolo. 40 de zile, dar de. 
astă dată poporul airămas credincios asez ământului, Când el se poz 
gori iară din munte, atunci dumnezeeasca bunăvoință către dâns 
sul se arătă peste el într'o osebită slavă și strălucire, tainică, care 
acoperea fața sa. Din fața lui izvora o strălucire deosebită, așa că 





1) După numărătoarea, făcută în urmă, el cuprindea 22.000 de inşi parte bărbătească 
de la o lună în sus (Numer. III, 39), ceeace alcătueşte cam 50.000,pentru tot tribul. 
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el trebuia să poarte pe fața sa un văl deosebit 1), Strălucirea -aceas 
sta se intuneca: treptat, dar se observa, că ea se reinoia: de fies 
care dată, când Moise se întorcea în tabără după comunicarea 
cu Dumnezeu în muntele sfânt’). 

Cu restatornicirea așezământului trebuia grăbit cu construirea 
sanctuarului poporului, care ar fi fost locul unei deosebite pres 
zențe a Dumnezeirei. Până acum asemenea sanctuar fusese cortul 
lui Moise, dar acum trebuia 'să se facă un cort al mărturiei sau 
un templu purtător, mai corespunzător cu înalta menire, adaptat 
la nevoile unui popor pribeag. Cortul a fost construit după pla- 
nul dinainte făcut, și ca sanctuar naţional, el a fost construit cu 
toată frumuseţa și bogăţia, de care puteau dispune israeliți. Ca 
templu portativ, el firește nu puz 
tea fi de mari proporții, și avea 
30 de coți în lungime și 10 coți . 
în lățime şi în înălțime). Toate 
părţile solide ale lui : stâlpii, scân= 
durile laterale, chingile, au fost 
făcute din lemn de sitim sau de 
salcâm de Sinai, singurul arbore 
din peninsulă, bun de construcție 
şi care se distingea printr'o tă- 
rie şi durabilitate deosebită. Schez 
letul de lemn era acoperit cu ` 
diferite ţesături scumpe, străluz 
cind prin culorile cele mai vii, şi 
deasemenea și cu piei frumos luz Salcâm (arborele stima) 
crate, care se uneau între dân: ` 
sele prin cheutori și inele de aur. Din partea de răsărit o deschiz 
zătură ducea înlăuntrul cortului, unde el uimea prin bogăţia po- 
doabelor, printre care o deosebită atențiune atrăgea țesătura, care 
servea de plafon al lui, cu heruvimi brodaţi pe dânsa. Interiorul 
lui se împărțea în două încăperi, din care cea dela răsărit, așa 
numită sfânta, ocupa două treimi din tot spaţiul, iar ceialaltă treime 
alcătuia sfânta sfintelor, care se despărțea de sfânta prin o deo- 
sebită perdea. Tot cortul era înconjurat de o curte, făcută din - 


material mai puţin prețios. 








1) Cuvântul evreesc Caran, a -străluci, a da raze, are „legătură cu cuvântul cherens 
corn; de alcea a rezultat închipuirea, care se exprimă în traducerea Vulgatei, că Moise 
după întoarcerea din muntele sfânt avea corn. Tot aşa este el închipuit, cum se ştie, în 
geniala operă a lut Michel Angelo. 

2) Eş. XXXIV, 4—35; Deut. X, 3—5, 10; comp. 2 Corinteni II, 7. 

3) Cotul biblic e aproape egal cu cotul nostru. 
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Tot materialul peniru construirea sanctuarului naţional a fost 
procurat prin dania de bună voe a poporului. Materialul s'a cerut 
să fie prețios și. frumos, și unii cercetători se îndoesc de posibi- 
litatea, că la israeliți a putut fi un așa de mare depozit de- maa 
teriale prețioase. Dar în cazul acesta uită, că printre israeliți: erau 
nu puţine familii bogate, şi afară de asta la eșirea dim Egipt, pre= 
cum şi la trecerea prin ruinele egiptene ei au putut face diferite 
însușiri de lucruri și materiale necesare pentru cort, Insuși lucrul 
la construirea templului ne arată, că veacurile de robie petrecute 
în. Egipt n'au rămas neroditoare pentru dânșii sub raport cultural, 
și ei au adus de acolo cunoştinţa multor meserii și arte frumoase, 
care în urmă s'au dovedit aşa de trebuitoare și folositoare în 
viața lor religioasă și socialznaţională. Israeliţii se puteau cu tot drep= 
tul, mândri cu aceea, că lucrarea aleasă și luxoasă, care s'a cerut 
la construirea templului, întreagă a fost executată de proprii lor 

i arhitecţi și meşteri, în fruntea cărora stă- 
teau cunoscuţii constructori Veseliel, din 
tribul lui [uda și Agoliav din tribul lui 
Dan. 

Odată cu construirea unui sanctuar deoa 
sebit național se cerea și o preoție deosez 
bită, ca o clasă a unor deosebiți. slujitori 
ai lui Dumnezeu și ai religiei. Cerinţa asta 
se simțea ca o deosebită şi imperioasă nea 
voe în vederea întâmplării nu demult pea 
trecute a abaterei poporului dela adevărata 
închinare a lui Dumnezeu. Trebuia creată o 
clasă de osebiţi râvnitori pentru casa Doma 
nului și pentru închinarea Lui, care necontenit să stea de strajă 
a intereselor adevăratei religii. Până atuncea nu fusese în popor 
o clasă deosebită de preoți; deşi se pomenește câteodată de 
„preoți“ (Eş. XIX, 22), apoi prin acest nume se înțelegeau simplu 
reprezentanţii familiilor, care după obiceiul patriarhal săvârșearu 
cultul pentru popor, neavând la asta o consacrare deosebită. A+ 
cum însă o organizaţie mai riguroasă socială a poporului cerea 
osebirea unui trib oarecare la această slujire deusebită. Dar care 
anume trib era mai potrivit pentru asemenea slujire, asta se lä- 
murise deja printr'o serie întreagă de fapte istorice, care arăta 
seră, că tribul lui Levi era cel mai demn de cinstea preoțească. El 
se distinsese prin mai mult devotament către adevărata religie, se 
ținea mai strâns de legămintele și tradiţiile părinţilor, și dăduse poz 
pornlui pe marele eliberator, care-l scosese din pământul robiei, 
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In fine în timpul ultimului eveniment trist al adorărei vițes 
lului el arătase cea mai mare râvnă pentru testamentul lui Iehova 
şi:la chiemarea lui Moise răspunse` bărbătește și păși la pedep: 
sirea idololatrilor. Astfel acestui trib cu tot dreptul î îi aparținea 'cin= 
stea preoţiei și aceasta în adevăr iza fost oferită lui. Preoția fu 
împărțită în trei. cinuri: arhiereii,: preoții şi leviţii. Primul cin fu 
oferit 'nemijlocit lui Aaron; al doilea cin fiilor lui și descenden: 
ților, iar al treilea cin la tot tribul lui Levi. Ridicare în unul şi în 
altul din aceste cinuri sa săvârşit cu ceremonii debsebite și cu 
aducere de jertfe, care trebuiau să imprime în cei înălțați conşti= 
ința importanţei. slujirii lor. Tot cu acest scop lor [i s'au dat vests 
minte sfinte deosebite, pe care ei trebuiau să le îmbrace în tim- 
pul săvârşirei slujbelor sfinte. Vestmintele preoților: constau dintr'o 
haină scurtă albă pe dedesubt, care se strângea pe talie, și dintr'un 


antereu lung, care se pogora până jos și care se încingea peste 
talie cu un brâu alb, impodobit cu cuseturi de diferite culori. Un 


acoperemânt pentru cap rotund complecta îmbrăcămintea preotu= 
lui, pentru care nu se propunea încălțăminte, de. oarece sfințenia 
locului slujbei sfinte cerea să umble preotul cu picioarele goale. 
Imbrăcămintea arhiereului era mult mai luxoasă și complicată. Pe 
deasupra antereului se îmbrăca încă o haină deosebită, fără mâz 
neci, țesută din păr purpuriu și albastru, cu guler frumos brodat, 
şi împodobit pela poale cu canafi de matasă sau de păr de dife= 
rite culori și cu clopoței de aur. Pe deasupra ei se îmbrăca Efo- 
dul sau o haină deosebită scurtă, cu cheutori de aur pe "umere, 
și pe fiecare din ele era câte o piatră preţi oasă, pe care erau să- 
pate numele celor: douăsprezece seminții, câte șase pe fiecare. După 
aceea era un peptar. deosebit, care se prindea cu șnururi albastre 
şi cu verigi de aur; pe dânsul scânteeau douăsprezece petre pres 
țioase, fixate în cuibulețe de aur, .câte. trei în șir, cu numele celor 
„ douăsprezece seminţii deasemenea săpate pe dânsele, câte [unul 
pe fiecare piatră. In legătură cu acest peptar se aflau și: misterioaz 
sele „urim“ și „tumim“, cu ajutorul cărora se comunica ahiereu: 
lui voia lui Dumnezeu. Ce anume se înțelege prin aceasta, nu se 
ştie cu siguranță. Unii cercetători se încearcă să le explice prin 
analogie cu cele egiptene. La unul din sacrificatorii supremi. ai 
Egiptului, și anume -la președintele judecătoriei supreme, era pe 
piept un semn deosebit al vredniciei lui, care consta din chipul 
zeiței Tma și care se numea „înțelepciunea“. De remarcat este, 
că cei LXX de traducători, care cunoșteau bine obiceiurile. Egip= 
tului, necontenit traduc cuvântul tumim prin cuvântul „adevărul“, 
și tot pieptarul' se numește „judecătoresc“, în semn, că Aaron tote 
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deauna va purta „Judecata“ fiilor lui israil fa inima sa (Eș. XXVIII 
30). Urim deasemenea are asămănare cu cuvântul egiptean „rea 
velație“. De aicea se găsește ` posibil a conchide, că urim și tus 
mim erau două mici chipuri, fixate pe peptar și prezentau sim= 
bolul „adevărului“ şi „revelaţiunea“. Iosif Flavie totuşi spune, că 
acestea nu. erau ceva deosebit, ci aşa simplu se numeau pietrele 
preţioase ale peptarului, -dela care, după părerea rabinilor de mai 
târziu, lucea o lumină tainică deosebită, ce da putinţa de a gâci 
revelaţiunile de sus. Găteala capului arhiereului se deosebea de 
cea simplă preoțască între altele prin aceea, că pe laturea de dis 
nainte se fixa o tăbliță de aur, pe care era săpată inscripția „sfin- 
tenia Domnului“. Inălţimea și sfințenia slujirei celei nouă, la care 
fusese aleasă familia lui Aaron și tot tribul lui Levi, fusese întă= 
rite prin soarta strașnică a fiilor lui Aaron, Nadav și Aviud, care 

s'au referit către datoriile lor nu cu 
evlavia datorată, pentru care au fost 
ucişi de focul dumnezeesc. 

Cortul cu toate cele ce-i aparția 
mea, descrise amărunţit în cartea 
Eşirei, a fost terminat în curgere de 
șapte luni, și când âstfel sanctuarul 
sfânt național fu gata și s'a săvârşit 
consacrarea solemnă a lui Aaron și 
a fiilor lui pentru slujba sfântă, 
atunci munca cu legislația și orga- 
nizarea religioasă a poporului a fost 
terminată și a venit vremea plecării 

Peptar egiptean. mai departe la drum. Dar săptă= 
mânile de închiere ale acestui lung popas au fost însemnate încă 
prin două mari evenimente. Aicea pentru a doua oară s'a săvâr= 
şit prăznuirea Paştelor, a fost mâncat după rânduială mielul. După 
aceea chiar înainte de plecare s'a făcut numărarea poporului. Nua , 
mărarea aceasta a arătat, că toate triburile exceptând pe a lui 
Levi, cuprindeau în total 603.550 oameni de genul bărbătesc dela 
90 ani în sus, ceeace pentru toată populaţia alcătuește mai bine de 
două milioane suflete. Calculul acesta e întemeiat pe totalul dări= 
lor adunate dela popor de câte o jumătate de siclu de fiecare 
suflet bărbătesc în folosul templului, cu care prilej femeile și co- 
piii au fost lăsate fără nici o impunere. Obiceiul unei asemenea 
numărători în urmă așa sa înrădăcinat în popor, încât încercările 
romanilor pe vremea lui Irod să introducă o sistemă mai exactă 
„de numărare a dus la răscoala poporului.. O deosebită enumerare 
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a tribului lui Levi arătă, că într'insul erau 22.000 de suflete!) de 
gen bărbătesc dela o lună în sus şi el astfel era cel mai mic și 
mai puţin numeros dintre toate triburile lui Israil. 

Acum totul era gata pentru a pleca mai departe la drum, 
pornind dela Sinai. In șesul Er-Raha aproape cu un an în urmă 
israiltenii se opriseră cu tabăra lor în calitate de simplă gloată de 
robi fugari, aproape fără nicio organizare și numai cu idei reli- 
gioase turburi. In timpul acestui popas cu dânșii se petrecuse o 
prefacere enormă. Ei se convinseseră, că zeii egipteni sunt închi- 
puiri de nimica şi că adevăratul Dumnezeu al pământului este 
lehova, Duh nevăzut și atotputernic, care era pentru dânșii con- 
ducător și protector. La pogorîrea lui din muntele cel sfânt ei fus 
seseră cuprinși de tremur și de groază, dar în mijlocul fenomene: 
lor groaznice, ei auziră cuvintele iubirei şi ale buneivoinţe, care 
erau așezate în temelia așezământului, primit de ei. In puterea 
acestui așezământ ei deveniră poporul ales, împărăţia deosebită a 
lui Jehova; Potrivit cu aceasta, trebui să se aranjeze și toată orz. 
ganizaţia vieţei naţionale. Această organizaţie căpătă forma de 
„teocraţie“, cârmuire dumnezeească, în care toate legile fundamen: 
tale și principiile plecau nemijlocit dela însuși lehova, și toți câr- 
muitorii văzuți ai poporului erau numai unelte și îndeplinitori ai 
planurilor divine întru cârmuirea vieții poporului. 

Renăscândus=se astfel moralminte și politicește, poporul israe- 
lit plecă iară la drum în direcția pământului făgăduinţii. Dar ina- 
inte de a urmări mișcarea lui. mai departe, nu va fi de prisos să 
atingem o importantă chestiune, rezolvirea căreia va servi la o 
mai deplină lămurire a legiuirei din Sinai și a instituţiilor legate 
de ea. Și anume chestiunea despre acel raport, în care religia lui 
Moise și arta israelită se afla cu cele egiptene. 


N 
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1) Cifrele numărului de suflete din fiecare trib sunt date în capitolul al doilea” al 
cărțel Numerele. 
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Ruinele unul templu egiptean. 


t Ñ i a x. 


RELIGIA ! Lui MOISE IN RAPORT cu CEA. EGIPTEANĂ 


——— 


nu era un ecou cal Actele ce se sina 
în 'templele Tebei și Mermfişului, ci era revela: 
ţiune-divină, Tablele așezământului au fost. scrise 
cu degetul, lui Puia lg nu cu mâna vre: 

Cu toate: acestea Pia s'a. “diét întrebarea: 
nu s'a alcătuit oare religia israiliților din împru-= 
muturi, făcute din religia egipteană, .și Moise, 
educat la curtea regilor egipteni și a învățat toată 
înțelepciunea . înflorită pe - malurile Nilului (Fapt. 
VII, 22), na comunicat el cumva poporului său 
simplu acele taine; ` pe care le-a învăţat el însuşi dela înțelepții E- 
giptului ? | Intrebarea aceasta e atât de importantă, încât merită 
oarecare discuție. Dintr'un îndoit punct de vedere va fi folositor 
a cerceta, şi anume în ce raport se, află între dânsele religia lui 
Moise și religia egiptenilor : mai întâiu din punct de vedere docs 








1) Vigourouxe, tom. II, cart. V, cap. VIE 
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trinal, şi anume în scopul de a cunoaște mai bine miezul religiei 
israeliților și a stabili astfel origina ei supranaturală, și după aceea 
şi din punct de vedere istoric, ca să stabilim timpul originei ei pe 
temeiul unor particularități ale ei, și a arăta de asemenea, că ea 
a fost proclamată și s'a alcătuit curând după eșire, cu alte cu= 
vinte, că ea e de origină dela Moise. Ea se deosebeşte în învă» 
țătura sa fundamentală prin foarte multe laturi de credinţele sus 
pușilor lui faraon, ca să o putem socoti ca o ramură, răsărită 
din unul și același trunchiu:; și în același timp ea păstrează în 
amărunțimile secundare foarte multe urme ale înrâurirei egiptene, 
„ca să se poată raporta formarea ei la periodul, când israiliții 
avuseseră deja destulă vreme, ca să piardă-pecetea petrecerei lor 
în pământul robiei. i A >. 

Dumnezeeasca origină a legii lui Moise se arată atât din în- 
vățătura ei, cât și în moralitatea ei. lar urmele cunoașterei înde= 
lungate a moravurilor și obiceiurilor locuitorilor din valea Nilua 
lui se simt în multe instituțiuni ceremoniale. 

Orce apropieri am face noi între poporul egiptean și popo- 
rul israiltean, cum acest din urmă se prezintă nouă în Pentateuc, 
în tot cazul caracterul divin al legislației lui Moise se manifestă 
cu o uimitoare limpezime; superioritatea religiei, pe care ea o 
proclamă, apare în multe particularități ce o disting. De temelie 
a legei serveşte unitatea lui Dumnezeu, unitate absolută, rigu- 
roasă, care esclude orice idololatrie și orice idee de vreo rațiune 
divină inferioară. In mitologia egipteană de asemenea se pot găsi 
urmele credinței primitive întrun singur Dumnezeu !), dar aceste 
urme oarecum se pierd și se cufundă in politeism, care deja 
domnea deplin în Egipt pe vremea lui Moise. Egiptenii, contime 
poranii acestui mare om, de bună samă considerau monoteismul 
un contrast propriei lor credințe religioase, şi chiar dacă ei păsa 
traseră unele idei despre o singură primă cauză, apoi totuși ei 
nu erau în stare să o deosebească clar în mintea lor de acea 
gloată de divinități, mai mult sau mai puțin secundare, cu care 
ei o împresurase, Deaceea, nu în școala lor, și nici chiar în tras 
diţiile patriarhilor, ci din gura înseși a lui Dumnezeu a. înțeles 
Moise înalta învățătură, pe care a și propoveduit=o el poporului 
său: „și așa să ştii acum și să pui la inima ta, că Domnul (Duma 
nezeul tău) este Dumnezeu în ceriu sus, și pe pământ jos și nu 
mai este altul afară de Dânsul“ (Deutor. IV, 39). Dacă Moise ne 
zugrăvește pe lehova, ca Dumnezeu al cerului şi al pământului 


1) Această credinţă se ştersese la egipteni incă din epoca dinastiei XIX, şi deşi 
printre egipteniştii sacrificatori continuau să se păstreze urmele acestei invăţături în cona 
cepţia lor tainică interioară, totuşi se poate crede, că ei în acest timp aveau o idee cy 
"totul curată 'de un singur Dumnezeu, > >> - ice catia a aaa i-a i cai i 
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sebească de zeul egiptean, care se confunda cu soarele. 

Deşi religia vechilor egipteni e cunoscută incă foarte puțin, 
şı deşi majoritatea textelor descoperite pe monumente și în grop- 
nițe sunt foarte obscure și „enigmatice, totuși sunt destule temeiuri 
a socoti, că religia egipteană în genere prezenta un cult al. soa: 
relui sau. divinizarea soarelui. Soarele era peste tot Egiptul, sim- 
'Eolul divin prin excelență. Egiptenii, explicând dumnezeeasca ne- 
schimbabilitate în necontenita înoire, considerau soarele, ce se rez 
năștea în fiecare dimineață la răsărit dupăce el dispăruse în ajun . 

* la apus, simbolul desăvârșit al divinității. Dar adevăratul raport 
al cultului, obiectul căruia era soarele, se coprinde în aceea, că 
lumina lui se consideră oarecum manifestarea simțită a lui Dum- 
nezeu. Pentru a se convinge de aceasta, ajunge să se citească 
vreunul din imnele în cinstea soarelui. Intr'insele se spune, că 
Dumnezeu a creat şi păstrează lumea prin mijlocirea luminii și 
căldurii sale: zeul Şu (lumina), se spune în cap. VII al ritualului 
înmormântare, a creat abizul ceresc. „Eu, soarele, care s'a arătat 
la început și care cârmuește toate cele create“. Oziris se numește 
sufletul soarelui: lumina soarelui era astfel trupul, âdecă manifes= 
tarea simțită a Divinităţii. De aici zeul egiptean îşi primea numi- 
rile, care corespundeau situaţiilor succesive ale soarelui în timpul 
mișcării sale zilnice. El era rând pe rând soare răsare, soare la 
amează, soare apune, soare de noapte, soare ce se reînoia: Fara za 
mahis,. Şu, Ra, Tum, Af, Oziris, Heper, Hem, ele, Nu încape în- 
doială, că aceste forme ne prezintă rolurile succesive a unuia și 
același zeu în diferite ceasuri ale zilei. Judecând generalizarea ves 
che și minunată a credințelor egiptene, care se păstrează în cap. 
XVII al „cărței de ceremonii“, sau în carte Morților, Ra este soa- 
relg, care punând început vremilor, continuă în fiecare zi „a câr- 
mui făptura sa“. l í 

Poeţii cântă pe Ra, identificat cu soarele, în următorul imn: 
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„Cinste ție, mumie, care te înoeşti şi te renaşti necontenit 
Fiinţă, care de sine se naşte pe fiecare zi! 

Cinste ţie, celce luminezi în Nu, vivificând toate cele făcute, 
Care ai făcut cerul şi l-ai învălit în taina orizontului lui) 
Cinste ţie, Ra, care te arăţi la vreme, “ja 
Răspândeşti razele vieţii pentru ființele cele cu minte] 

Cinste ţie, celce ai creat pe zei şi toată întregimea lor, 
Dumnezeu ce locueşte ascuns, şi față pe care n'o ştie nimeni | 
Cinste ție, când te mişti tu pe tărie: ` l 

Zeii, care te însoțesc, scot strigăte de bucurte“ )), 


1) Maspero, Histoire ancienne des peuples de l'Orient p. 39, 51 
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Zeul: soarelui, „stând în' cabina bărcii sale sacre, barca bună 
de milioane de ani')“, înfășurat în încolăcirile șarpelui Mehen, care 
servește de emblemă curgerzi sale, alunecă încet pe vecinica curge= 
re a apelor cerești, condus și însoțit de o ceată întreagă de zei 
secundari, chipurile cărora uimesc prin formele lor. cele mai cius 
date. Gor, stând înainte, străbate orizontul cu ochiul său a toate 
văzător, ca să zărească pe duşman, pe care este. gata să-l stră= 
pungă cu. sulița sa; alt Gor cârmuește barca. Ahimuzurdu, ceice 
niciodată nu se odihnesc, și Ahimuzsecu, ceice niciodată- nu se 
dogoresc de soare, înarmați cu vâsle lungi, mișcă barca, și o sus= 
țin pe cursul apelor; ei necontenit se aleg din nou dintre - sufle= 
tele curate?). 








1) Egiptenii asemănând locul petrecerei zeilor cu locul petrecerei monţilor de pe 
Nil, râul lor iubit, îşi inchipultau, că zeil, şi deci şi soarele, işi fac mişcarea cu barca. In 
templele lor statuele zeilor, se așezau deasemenea, cum vom vedea mal departe, tot în 
Barcă, Cei ce mureau plecau în Amenta (vlaţa de dincolo de mormânt) tot cu barca. 

2) Maspero, idem, p. 31, 32. 








Dioinizarea soarelui 
(după un monument egiptean) 


u te deştepţi, binefăcătorule Amon:Ra-Harmahis ; 


Tu te trezeşti, adevăratule Amon-Ra, domnul a două 
- orizonturi! 

O, binefăcătorule, strălucitorule, purtătorule de flacări! 

lată vâslesc vâslaşii tăi, ceice-s Ahimu-urdu! 

lată te împing înainte vâslaşii tăi, ceice:s Ahimu=Secu! 

Tu ieşi, te ridici, ajungi culmea, binefăcătorule,: 

Cârmuinduszți barca, pe care tu creşti; 

După porunca supremă a mamei tate); zilnic 

Parcurgi tu cerul pe înălțime şi vrăşmaşii tăi cad! 

Tusţi întorci fața spre apusul pământului şi cerului: 

Oţelite-s oasele tale, delicate ţi:s membrele, vioi tru- 
pul tău, 

Ferbe puterea în vinele tale, sufletul tău e plin de 
dorințe... 

Răsărirea ta luminează ca nişte raze... 

Zeii sunt în admiraţie ; 

Marele cerc divin e plin de bucurie, 

Dând slavă marei bărci; X. 


Bucurie se face în sanctuarul tainic... 

Cinste ţie, bătrân, ce te-ai arătat în ceasul tău, 

Domn cu numeroase feţe, 

Urci, slobozitor de raze, ce gonesc întunerecul! 

Toate căile sunt pline de razele tale. 

ie căpcăunii aduc prinoase, ce stau în mânile lor. 
Către tine:s îndreptate imnele lor, pentru tine joacă ei. 
'Trimiţând la tine rugile lor şi descântecele torf. : 

Tu ai luminat pământul, afundat în întunerec... 

O, zeu, ce răsai în calitate de soare 3). 





1. Pe monumente adesa se poate vedea, cum in adevăr ființe cu cap de câne die 


vinizează soarele ce, răsare. 


« 


2) Maspero, Histoire, p. 32—35. 
3) Deut. IV, 12-19; Deut. XVII, 3. 
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Astfel era religia Egiptului: adorarea soarelui divinizat, îm= 
părțit în o mulțime de zeități, care personificau diferitele lui faze 
și diferite aspecte, ce toate prezintă un politeism pozitiv. 

Moise a lepădat și a osândit cultul idololatru al soarelui și 
asemănarea Dumnezeirei cu astrul zilei pe cea dintâiu pagină a 
cărții Facerea, unde el deosebește lămurit pe Făcătorul de făptură 
și ne arată, că soarele, luna şi stelele, ca și toate celelalte făpturi, 
alcătuesc operele adevăratului Dumnezeu. Dar, nemărgininduzse 
la această atât de clară învățătură, Moise ca să: prevină pe cons 
fraţii săi de primejdia molipsirii de acele idei, care erau în cir- 
culație prin Egipt, le vorbeşte formal în una din cuvântările sale, 
amintinduzle despre minunile, de cari a fost însoțită proclamarea 
legii din Sinai: și a zis Domnul către voi pe munte, din mijloz 
cul focului; glasul cuvântătorului voi l-ați auzit, dar chipul nu. I 
lați văzut, ci numai glasul. Şi declarându-vă El vouă așezămân= 
tul său, pe care v'a, poruncit săsl împliniţi, Decalogul, și fa scris 
pe două table de piatră Şi miza poruncit mie Domnul în vremea 
aceea să vă învăţ hotăririle și legile, ca voi să le împliniți în 
acel pământ, în care veţi intra ca să-l stăpâniți. Țineţi tare în su- 
fletele voastre, că voi n'ați văzut nici un chip în ziua aceea, când 
a vorbit cu voi Domnul pe muntele Horib din mijlocul focului, 
ca voi să nu vă răsvrătiţi... și ca tu, privind la cer și văzând 
soarele, luna şi stelele și toată oştirea cerului, să nu te ademes 
neşti și să nu te închini lor, și să nu le slujești, deoarece Domnul 
Dumnezeul tău iza împărțit tuturor popoarelor de sub tot cerul“, / 
(Deut. IV, 12-19; Deut. XXII, 3). Aceste cuvinte ale legiutorului 
israeliţilor,. evident, nu alcătuesc ecoul învăţăturii egiptenilor, ce 
prezintă osândirea formală a religiunii egiptene. 

Negreșit, încă și mai puţin legiuitorul lui Israil a putut să 
împrumute la curte și în templele egiptene ideea despre oprirea 
orşicărui chip al lui Dumnezeu. E destul să intri în vreun sanctuar 
egiptean sau în vreo secție de muzeu egiptean din Louvrou, sau 
să deschizi vreuna din numeroasele colecțiuni, care reproduc 
vechile monumente din valea Nilului, templele lui, gropniţele fui, 
ca să încerci o adâncă mirare de nenumărata mulțime de tot felul 
de chipuri ale zeilor. Aceste monumente pretutindenea prezintă 
privirilor tot felul de închipuiri de ale zeilor, bareliefuri, sculpturi 
pe aur sau pe argint, pe lemn ṣi pe piatră, sau pe argilă arsă; toate 
artele plastice se întreceau în silințele lor pentru reproducerea 
acestor chipuri, și artiștii foloseau pentru asta ` tot felul de mate= 
riale și tot felul de lucruri dela papirus pânăla cele mai obișnuite 
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„Vase și lucruri, întrebuințate de egipteni la tualeta lor, pânăla 
pepteni şi flacoanele de parfum”). | 

In legea sinaită, din contra, Moise mai întâiu de toate ex- 
pune porunca, că Dumnezeu nu poate fi închipuit în chipuri sim- 
tite: „să ţineţi tare în sufletele voastre, că voi n'aţi văzut nici un 
chip în această zi, când v'a vorbit Domnul pe muntele Horeb, 
din mijlocul focului (Deut. IV, 15). Deasemenea noi citim același 
lucru și în cartea Eşirei, unde ea se leagă direct cu credința în 
unitatea lui Dumnezeu. „Eu sunt Domnul Dumnezeul tău, care 
“te-am scos din pământul Egiptului şi din casa robiei. Să nu ai 
alți dumnezei înaintea feţii mele. Să nu-ți faci chip cioplit și nici 
o închipuire din cele ce sunt în ceriu sus, și din câte sunt pe 
pământ jos, și din câte sunt în apă sub pământ (Eş. XX, 9-4). 
„Legea, cum este proclamată în Deuteronom, e încă și mai lim- 
pede, și mai expresivă: „să nusți faci chip cioplit, chipul vreunui 
idol, ce închipueşte bărbat sau femee; închipuirea vreunui animal 
din cele depe pământ, închipuirea vreunei paseri înaripată, care 
sboară pe sub ceriu, închipuirea vreunei târâtoare, ce se târăște 
pe pământ, închipuirea vreunui pește, care e în apă sub pământ“ 
(Deut. IV 16-18). 

Această oprelişte în asemenea cuvinte și cu asemenea amărun= 
timi, care cuprinde aluziune vădită nu la cultul idololatru a penin= 
sulei Sinai, său a pământului Hanaan, ci la cultul egiptean. Tems 
plele, pe care israiliții le avuseseră sub ochi în țara abea părăsită 
de éi, erau pline de tot felul posibil de închipuiri de lucruri ces 
rești, pământești și din apă de sub pământ: dumnezeirea într'în2 
sele se închipuia sub înfățișarea globului solar, care se putea ves 
dea necontenit pe monumente, în deosebi în partea de sus a tu-z 
turor monumentelor; închipuirea de animale și pești, ca simboluri 
divine deasemenea pretutindenea se prezintă numeroase. Intr'un 
imn în cinstea lui Ra citim: 


„O, binefăcătorule Ra-Harmabhis ? 

Tu ai format cerul de sus, ca săsți înalţi sufletul ; 

Tu ai înfăşurat cerul, ca să ascunzi formele tale mormântale ; 
Tu ai întins cerul sus după lungimea mânilor tale; 

Tu ai întins pământul după lărgimea paşilor tăi; 





1) Când cercetezi marile colecţiuni, în care savanții veacului nostru au reprodus 
întrucâtva resturile monumentelor egiptene, atunci mal întâiu de toate, ~ spune Maspero — 
rămài uimit de abundența aproape improbabilă de tablouri şi scene religioase tainice, ce 
s'au păstrat până la noi. Nu exista aproape o așa placă, pe care nu s'ar întâlni una din 
figurile divinităţilor, care primesc cu înfățișare ne pasionată prinosul şi ruga sacrificato 
pulul sau închinăclunile regelui. Maspero, Histoire p. 26, 27, 

A 
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Tu ai înveselit cerul sus după măreţia sufletului tău. 
Pământul se teme de tine, mulțămită oracolului staluei tale. 
Vulturul sacru cu aripile strălucitoare; 
Fenixul cel cu multe culori ; 

Marele leu, care singur se apără 

Şi care deschide drumul bărcii lui Secta !); 

O, binefăcătorule Ra+Harmabhis! . . . 


Bou noaptea, domn în ziua senină, minunat glob albastru, 

Regele ceriului, domnul pământului, 

Marele chip pe cele două orizonturi ale cerului“ ?). 

Artiştii egipteni exprimau literal și în chip simțit și pipăibil 
cu: penelul sau cu penija, tot ce se cânta în aceste imnuri sacre. 
Gor, de pildă, se închipuia când ca om, când ca vultur; câteoz 
dată cu cap de vultur pe trup de om, iar câteodată cu cap de 
om pe trup de. vultur. Anubis avea cap de șacal; Hnum avea 
i cap de berbece; Tot era cu 
cap de ibis’); Hons era cu 
cap de vultur; Sehet cu cap 
de leoaică; Bast cu cap de 
pisică; Gator sub formă de 
vacă ; Put cu capul aceluiași 
animal; Fta, împodobit cu 
un gândac, strângea la piept 

Idoli egiptent înaripali 4) doi șerpi și şedea cu picioa= 

rele pe un crocodil; Sebec 

se închipuește cu cap de crocodil, dar pe cap are discul soarelui 
cu coarne. de berbece; Selc cu un scorpion pe cap; Set se în= 
chipuește sub chipul unui behemut; boul Apis se închipuia sub 
forma naturală de bou sau cu trupul de tânăr și cu cap de 
bou; Ma, zeiţa adevărului, se închipuia cu o peniță pe cap; Seb, 
pământul primitiv, se închipuia sub forma unei gâște 5). . Cu un 
cuvânt, începând cu soarele și stelele pânăla târâtoare, însecte și 
pești, în lumea fizică, pe ceriu, pe pământ și în ape, nu era niz 
mic de aşa fel, încât să nu se fi închipuit în templele sau pe 
grobniţele egiptene în calitate de simbol divin sau de embleme 





pe iu a e E 

1) Barca lui Set era barca soarelui. 

2) Maspero, Histoire, p. 31. 

3) In rugăciunea unul scriitor către zeul Tot, se citeşte: „Vino la mine Tot, o ibis 
vrednic de cinste, o iubitule zeu al Irmopolisului, o seeretarule al marilor zel al Îrmopos 
tisului, vino la mine”. Grelot, Hyma a lui Amon-Ra, des papyrus du muste de Boulag, 
1874, p. 65. 

4) Celelalte Inchipuiri ale zeilor egipteni vezi-le mai sus. 

5) Toţi aceşti zel egipteni sunt reproduși de pe monumente in scrierea lui Murray, 
Handbook for travellers in Egypt, ed. 6-a, 1880, vol. I, pag. 86, 92. Chipurile multora din 
el se pot vedea deasemenea în a 9ra ediţie ilustrată franceză a scrierii lut Lenormant „lse 
_ țerla-orlentului. antic", tom.. HI. 
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sau sub formă je podoabă’). Sculptorii reproduceau deaseme» 
nea aceste chipuri și statuete divine din materiale preţioase, și 
ele se purtau ca podoabe la gât și serveau ca amulete j 
Domnul, prin gura lui Moise, a oprit în chipul cel mai rigu= 
ros închipuirea tuturor acestor lucruri. El dădu întregei legi o așa 
importanță, încât o repetă și o reproduce de câteva ori (Lev. XXVI, 
1; Deut. V, 8), și poruncește, ca atunci, când .poporul lui Israil 
va stăpâni pământul făgăduinţei, în acea clipă, când tot poporul 
se va aduna pe muntele Garizim și pe muntele Gheval, primul 
din toate blestemele, care trebuesc rostite de leviţi, trebue să con= 
stea din următoarele: „blestemat fie cel ce face chip cioplit sau 
idol turnat; urâciune este înaintea Domnului produsul mânei ar» 
tistului, ce va fi pus în locul cel tainic!“ Şi tot poporul trebuia 
să răspundă: amin (Deuter. XXVII, 15). Succesorul lui Moise, 
lisus Navi, îndeplini întocmai această poruncă a Domnului’). 
Din toate acestea dela sine e evident, până unde religia lui 
Moise stă în deplină contrazicere cu religia egiptenilor, şi cum în 
același timp înseși termenii, în care s'a formulat învățătura ei, măr- 
turisesc, că ea se afla în atingere apropiată cu acea religie, rătă= 
cirile căreia ea le respinge și le osândește. l a 
Impreună cu mulțimea închipuirilor divine, cea mai deosebi: 
toare trăsătură a religiei egiptene servește cinstirea morţilor și a 
gropnitelor. Se poate zice, că acest cult la egipteni era una din 
—ocupațiunile principale ale celor vii. Ei dădeau necontenite Ono: 
| ruri funebre acelora, care nu mai erau deja în viaţă, îngrijindus 
se chiar mai puțin de existența lor, care, după părerea lor, era 
numai vremelnicească, aşa că toate grijele lor se îndreptau spre 
impodobirea mormântului, care trebuia să devină „locuința -veșe 
„nică“ „a lor. In cinstea morţilor ei aduceau jertfe asemenea acea 
lora, pe care le aduceau zeilor, şi anume tămâeri și turnări, “Muz 
miile morţilor ei le îmbrăţișau cu dragoste și picioarele lor le udau 
cu lacrimile lor. Când mumiile lor se păstrau în casă sau în în- 


căperea de îngropare, atunci din timp în timp se scoteau din 
grobniță și le puneau alăturea cu jertfelnicul, unde slujea sacrifi- 


catorul; după aceea mumiilor li se aducea drept jertfă tămâiere, 





1) Afară de animalele enumerate mal sus, pe monumente sau în inscripţiile hiero- 
glife se poate vedea adesa chipul lupului, hienei, mistreţului, calului, asinului, grazelei, an- 
tilopei, stransului, cerbului, oei, girafei, viţelului, epurelui, cânelui, şoarecelui, vulturului, 
cucuvelei, lăstunuluti, cocoarei, coţofanei, raței, şopâriei, broaştei țestoase, peştelui, râmel, 
muştei, grierului, vacel domnului, furnicei, caradaştei, vermelui, etc. Figurile de animale, 
atribuite zeilor, erau probabil la inceput numai simple simboluri. 

2) Pierret, Dictionnaire d'arheol. Egip. p. 525. 

3) Iisus Navi, VII, 33, 34. 


166 





se săvârșa turnare, se aduceau flori, fructe şi carne de vită’); ele 
erau acoperite chiar cu miresme, turnând untdelemn pe cape In 
cinstea morţilor se săvârșau deasemenea ospeţe deosebite, la care 
se invitau părinţii și prietenii lor. Tuturor li e cunoscut, că pirămi» 
dele erau destinate în calitate de locuri pentru imormântare a regilor, 
dintre care ‘fiecare zidea câte una pentru dânsul. Grobniţele celor 
bogaţi se împodobeau cu frumuseţă extraordinară ; sicriile luxoase 
atât înlăuntru cât şi pe dinafară se acopereau cu chipuri sau cu 
bareliefuri; trupul se slobozea în pământ cu un exemplar din 
„cartea morților“, opera unui caligraf și miniaturist; ea e îmbră= 
cată în o legătură scumpă; acoperită cu podoabe scumpe’), şi în- 
conjürată de statuete, dintre care unele îl reprezentău pe el însuși, 

iar altele se destinau ca ajutoare 
lui în munca lui din lumea de 
dincolo de mormânt. Aceste sta= 
tuete funebre, care, după pres 
scripțiile „Cărţii morţilor“, se pu: 
neau în gropnițe, se numeau „răss 
punzătoare“ (Usapti-u). Ele se îma 
brăcau în haina strâmtă a mu 
asi miilor, iar două degete erau în- 
Ai. a | „E  crucișate pe pept şi de obiceiu 


| ea 
pei tei a țineau o unealtă de agricultură. 


p Tise Menite ca ajutoare ale mortului, 

ele „răspundeau“ la chemarea lui 
de a-i veni în ajutor la lucrarea țarinelor Aalu, adecă a câme 
piilor cerești °). Intr'un cuvâni, se poate zice, că pereţii încăz 
perei mormântale se acopereau cu tablouri, unde toată viața 
mortului se zugrăvea cu o bogăţie extraordinară, amărunțit și cu 
o uimitoare exactitate. Intrun ungher se puteau vedea scene. din 
viața casnică : bucătarii fac foc și pregătesc prânzul, femeile. din 
harem joacă în sunetul scripcelor, flautelor și artelor. In alt loc 
se înfățișază scene de vânătoare și pescuire, bătălii pe apă, 








o — 


1) In muzeul Britanic să păstrează până astăzi masa cu o jertfă pentru morţi, găsită 
intr'o grobniţă din Teba. Masa asta e făcută din crengi şi frunze de palmier; ea conţine 
plăcinte, o rață gătită şi o altă pasere oarecare prăjită. Bartlett, From Egypt to Palestle 
„ne, pag. 115. 

2) Comorile, găsite în Teba impreună eu mumuia reginei Aa-Hoten (din dinastia 
XVIII), arată, în ce belşug s'au pus ele în grobniţă: aicea vedem braţilete, diademe, lan- 
tul de aur cu scarabel, topoară, iatagane, peptarul, inele, capete de leu, toege, steaguri, 
bărci, ete. O mare parte din aceste lucruri erau împodobite cu chipurile zeilor. 

3) Grecii direct sau indirect au imprumutat dela egipteni acest obicelu, punând 
figurile funebre în grobniţe, dar la dânşii aceste statuete prezentau zeități ocrotitoare ale 
morților, lar nu pe înseși morţii sau ajutoarele lor pentru viaţa de dincolo de mormânt. 
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scene de inundație, de lucru câmpului, de semănat, de secerat, 
şi de căratul pânei la magazii. Pe alt perete Tucrătorii, de tot 
felul își îndeplinesc fiecare lucrul meseriei lor : cismarii; sticlarii, turnă» 
torii, stolerii, ~ toți sunt așezați și grupați în linie, lemnarii tae 
copaci și fac bărci, femeile se ocupă cu torsul, sub supraveghea 
rea unui eunuc posomorât și sever, care vădit puțin dispus ascultă 
vorbăraia lor. Stăpânul casei stând departe de o corabie mare, 
rânduește marinarii la trebile lor. Marea -pe care navighează el, 
este bazenul apusan, și portul spre care se îndreaptă el, ru e 
altă ceva decât o grobniţă !). Toate aceste scene, zugrăvite astfel. 
pe peretele grobniței, îşi au scopul lor nu atât de a aminti ceeace 
mortul a făcut în cursul vieţii sale pe pământ, pe cât de a arăta 
ceeace el face după moartea sa în 
lumea de dincolo de mormânt, unde 
el continuă existența sa de mai îna= 
inte și călătorește pe Nilul ceresc °). 
După cum zeul soarelui înaintând 
pe bolta cerească, se compara cu ` 
navigația pe marea, și dupăcum 
zeii în adâncul templelor șed în 
barca lor, așa și morţii, împreunân= 
duzse cu Oziris și primind după 
moarte unul din numele lui Oziris, 
trebue să călătorească pe ceea lume, 
în care scop în grobnița lor se pu-  Bucătari egipteni (după un monu» 
nea una sau mai multe bărci ment egtpjeaty; 

mici, una de aur masiv și alta de 
argint. Barca de aur, prevăzută cu echipaj, stătea pe o căruță cu 
patru roate. Toate uneltele de pe ea erau de lemn, roatele de 
bronz cu patru schițe; vâslele în număr de 12 toate de argint 
masiv °). Senzul tuturor celor descrise sunt sus lămurite cu texte. 
lată ce se citește pe un monument funebru: „prinosul este făcut 
lui Anupu, locuitorul curței celei dumnezeești, ca să i se dea în» 
gropare în Amenta, țara apusană, foarte mare și foarte bună, să» 
vârșită după marele dumnezeu; ca el să meargă pe căile, unde 
merge ușor, săvârșit după marele dumnezeu; ca el să aibă 
prinos de pâne, făină și băuturi, la sărbătoarea începutului as 
nului, la sărbătoarea lui Tot, în ziua întâia a anului, în marea 





1) Maspero, Histoire, 65, 64. 

2) CX cuvinte ale „Cărţii morților" arată cum morţii se ocupă cu agricultura, în 
care scop zeul indoelei le arată sacul cu seminte şi instrumentele agricole. cu care sunt 
inarmate figurile morilor și care s'au pus in mormânt impreună cu grăunţele de grâu şi 


cu diferite fructe. 
3) Bărcile acestea se află in muzeul Bulachec din Cairo. 
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sărbătoare a arșiţei, la procesiunea zeului Hem, la sărbătoarea 
prinoaselor, la sărbătorile lunare şi semilunare și în fiecare zi!) 

Din toate acestea se vede, că cultul morţilor la egipteni era 
îmbibat cu totul de vederile lor politeiste și plin de superstiții, 
care prezentau esența vieţii de dincolo de mormânt. sub diferite 
forrhe false. Dar pe cât acest cult ocupă un loc important în rez 
ligiă faraonilor și a supușilor lui, tot pe atâta el are puțină însema 
nătațe în religia lui Moise. Contrastul, ce există între aceste două 
religii nicăirea nu se arată cu atâta limpezime,.ca anume aicea. 
Ca să ferească pe israeliți de a se molipsi de rătăcirile referitoare 
la viaţa de dincolo de mormânt, care alcătuiau baza credințelor 
egiptene, Moise face cât putea mai puţine indicaţiuni chiar la 
nemurirea sufletului. Proclamând interdicția, arătată mai sus, refes 
ritoare la orce închipuire simțuală a divinității, el tae deodată și 
toate obiceiurile superstițioase ale egiptenilor „relative la imor- 
mântare și la cultil morților. Toată legislația lui Moise în această 
privință, în toate tezele sale fundamentale, se află astfel în con: 
trast direct cu religia Egiptului. Ea nu numai că nu face împruz 
muturi dintr'insa, ci din contra, o combate în tot chipul și o cona 
damnă în particularităţile ei cele mai distinctive. Oprirea de pri= 
noase și de jertfe în cinstea morţilor se cuprinde în acel vădit 
protest, care după lege erau datori să-l facă israeliţii, când ei adu- 
ceau pârga de fructe: „când tu vei osebi toate zeciuelele produ- 
selor pământului tău..., atunci spune înaintea Domnului Dumnez 
zeului tău: eu n'am mâncat din ele în tristeța mea, și nu am 
osebitzo în necurățenie, și nu am dat din ele pentru morți“ (Deut. 
XXVI, 13, 14). 

Imprejurările morţii lui Aaron şi Moise deasemenea au alcă= 
tuit o vădită osândire a superstiţiilor egiptene relativ de cultul 
morților. Ca poporul să nu aibă dorința să arate acestor doi mari 
conducători ai lor onoruri asemenea acelora, care se dădeau vesa 
titelor personalități din Valea Nilului, Dumnezeu i-a silit să moară 
unul după altul în depărtare și în absența poporului lor (Numer. 
XX, 25-28; Deut. XXXII, 49, 50; XXXIV, 5, 6). 

Deosebirile, ce apar atât de limpede între religia lui Moise 
și religia Egiptului cu privire la credințele dogmatice, fireşte apar 
mai puțin tăioase cu privire la morală, deoarece baza moralei la 
toate popoarele este una și aceeași, și Dumnezeu pe inimile iuz 
turor oamenilor a imprimat una și aceeași lege morală naturală. 
Egiptenii recunoșteau multe. regule morale minunate, cum se poate 





1) Maspero, Histoire, p. 62—65. 
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vedea asta din diferite sentințe din cărţile lor și cu deosebire din 
„ispovedania morţilor în fața lui Oziris“. Jar, cu toate acestea, 
noi nu întâlnim printre ei nimic, ce s'ar putea egala: cu Decalo= 
gul lui Moise: egiptenii se ocupau mult mai mult de a evita 
răul decât de a face binele, așa că și „ispovedania morţilor“ are 
un caracter esclusiv negativ; regulele lor de purtare nu se legau 
aşa de strâns cu religia, ca regulele din legea lui Moise; senti- 
mentele exprimate în imnele lor către zei sunt cu totul de altfel 
decât sentimentele din imnele şi psalmii poporului israilit. Sacri- 
'ficatorii lui Amon-Ra totdeauna cântă diferite însuşiri ale lui, cursele 
lui cerești, diferitele lui metamorfoze, acele binefaceri, pe care el 
le revarsă asupra pământului prin dătătoarea de viață căldură a 
soarelui, iar omul însuşi te miră de apare în ele sau în tot cazul de 
joacă măcar un rol secundar. Imnele izrailite se disting cu totul 
prin alt caracter şi sună cu totul în alt ton. Intr'insele se proslă= 
veste atotputernicia lui Dumnezeu, dar cu totul sub alte chipuri 
şi în totul cu alte trăsături; providența Sa pretutindenea ocupă 
întinsele cu totul alt loc; omul se întristează, strigă, plânge pen= 
tru neputințele sale și cere milă dela Dumnezeu. Cu alte cuvinte, 
aicea în imnele sfinte ale lui Israil ne transportăm oarecum cu 
totul în altă lume (Deut. IX; 26-29). 

Ce se atinge de rituale şi ceremonii, în care era bogată reli- 
gia Vechiului Testament, apoi în Pentateuc nu se poate să nu 
vedem unele urme ale influenței egiptene, urme cu atât mai prez 
țioase, cu cât ele servesc de dovadă vădită a autenticității Penz 
tateucului, și afară de asta, urme foarte rari pentruca ele să poată 
să surpe în același timp origina divină a cultului israilit. | 

4 Omul trăește nu numai cu mintea, ci şi cu sentimentul; el 
poate judeca despre frumuseța lucrurilor numai după strălucirea 
ce le înconjoară; religia trebue, prin urmare, să vorbească atât 
minţii prin învățăturile sale, cât și ochilor lui prin exteriorul său' 
şi prin lustrul ceremoniilor sale. Anume deaceea religia totdeauna 
stă în legătură cu temple și jertfenice, rituale și aduceri de jertfe. 
In pustiul Sinaei, când poporul israilit ducea viață nomadă, pen= 
tru dânsul era imposibil să ridice templu Dumnezeului celui adez 
vărat cu toate acestea el avea nevoe de ceva asămănător : ce 
ar fi înlocuit templul și ce ar fi fost semn pipăibil al prezenței 
lui Iehova în mijlocul fiilor lui Israil. El, adevărat, locuia în mij- 
locul lor: „căci este oare vreun popor mare, la care zeii lor ar 
fi fost aşa de aproape, cât era de aproape de noi Domnul Dum= 
nezeul nostru, orcând îl chiemăm ? (Deut. IV, 7). Dar închinătorii 
Lui aveau nevoe de un anume loc, unde ei ar fi putut să înalțe 
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rugăciuni către Dânsul, și de oarece El nu putea fi închipuit nici 
într'un fel, apoi din această pricină israiliţilor li sau dat sicriul și 
cortul. Costul era locul de rugăciune și de aducere de jertfe; si= 
criul, așezat în cort, era oarecum locuința lui Dumnezeu, tronul 
mărirei Lui. Insuși Domnul vorbește lui Moise în această privință 
următoarele: „şi=Mi. vor face ei Mie sancturar, şi voi locui în mij- 
locul lor. Să-mi faceți sicriul. de lemn de Sitim'} lungimea lui 
va fi de doi coți și jumătate, și lărgimea lui de un cot și jumă= 
tate, și înălțimea lui de un cot şi jumătate. Și să-l îmbraci cu aur 
curat, pe dinăuntrul și pe dinafară să-l imbraci, și să faci deasuz 
pra lui cunună de aur împletită. Și să pui în sicriu descoperirea, 
pe care tiam datzo Eu. Să faci deasemenea acoperiș (capporet) 
de aur curat; lungimea lui să fie 
de doi coți și jumătate, iar lăţi= 
mea lui de un cot și jumătate. 
Și să faci de aur doi heruvimi; 
lucru din ciocan să-i faci, la am- 
bele capete ale coperișului câte 
unul. Să faci un heruvim la un 
capăt, şi alt heruvim la celălalt 
capăt; ca eșind din coperiș să 
faci heruvimii la ambele capete 
TE = ale lui. Şi heruvimii vor fi cu 
Serapionul din Memfis ` aripile întinse în sus, acoperind 
cu aripele lor capacul, iar cu fez 
tele lor vor fi unul către altul; spre capacul sicriului vor fi fețele 
heruvimilor. Și să pui capacul la sicriu deasupra; iar în sicriu să 
pui descoperirea, pe care am să ţi-o dau Eu. Acolo Mă voi dese 
coperi ție şi voi vorbi cu tine pe capac, între cei doi heruvimi, 
care sunt deasupra sicriului descoperirei, și tot ceeace voi porunci 
prin tine fiilor lui Israil“ (Eş. XXV, 8-99). J 
In aceste prescripțiuni a lui Dumnezeu către Moise se pot 
vedea câteva trăsături, care amintesc Egiptul abea părăsit de is= 
railiți. Dar trebue să spunem, că ele sunt puţine. Templul egiptean 
consta din pilon, o curte patru unghiulară, încăperea mult mai largă 
în lățime decât în lungime, un fel de pridvor și în fine sanctua- 
rul. In sanctuar nu erau statui de ale zeului, cum se aflau în tem- 
plele grecești, ci întrinsul se afla numai un lucru sfânt, bari 
sau barca sfântă și o mică capeluță, căria îi dădeau numele de 








1) Sitimul e salcâmul nostru, copacul destul de obişnuit în peninsula Sinai. Vezi 
desenul mai sus, 


i- 
„templuşor“ sau „sicrieș“. Bărcile sfinte de obiceiu se făceau din 
lemn scump, ba câteodată de argint și de aur. Ele se prezentau 
în forma obișnuită de bărci, plutind pe Nil. In una din încăperile 
templului din Harnac se poate: citi următoarea inscripție pe barca 
consacrată de faraonul Seti I zeului Amon-Ra: „ea a fost făcută 
din aur adus 'din pământ străin, strălucea de pietre scumpe și 
împodobită cu lapis:: Chipul: lui Ra era așezat înainte, El lumina 
râul cu strălucirea sa, ca soarele ce răsare.... Poporul aclama la 
trecerea ei, când se ridica ea spre Teba“. In Harnac.erau închiz 
puite și alte bărci sacre; una din ele are numai puţin de patru 
metri lungime 1): In mijlocul ei se înalță un templișor, care câtez: 
odată stătea între două figuri înaripate, care se privesc față în 
față și umbresc templișorul cu aripele lor întinse înainte. La plis- 
cul şi la cârmă sunt închipuite 
embleme sacre, bogat lucrate. 
In zilele de sărbătoare bărcile sa» 
cre se purtau pe ulite în proce= 
siune solemnă. Aceste procesiuni 
adesea se închipuesc pe monuz 
mente. Un monument, care se află 
în muzeul din Cair, reprezintă fes 
iul cum sacrificatorii duc bari. 
Acest bari se numea Ramzes. 
Femeile în acest timp joacă și cu 
cântări din timpane și din arfă Templuşorul sfânt sau sicriul (după 
petrec procesiunea. -un monument egiptean) 

In fundul sanctuarului se înălța în a 
un templişor, fiind lucrul cel mai sfânt din tot templu. El se făcea 
de granit sau de basalt și era de proporţii mari. Studiind planul 
templului, în care se afla el, nu se poate să nu conchizi, că însuși 
templul s'a construit pentru acest templișor, și acest din urmă prez 
zintă ceva în genul unui rezumat al întregei clădiri. Despre templi- 
şoarele egiptene se poate judeca după acele exemplare, care s'au 
păstrat până astăzi. In muzeul Louvrou se afla două din aceste 
templișoare, făcute dintr'un bloc întreg de granit roz. Ele amândouă 
sunt aproape identice după proporţii: unul are doi metri și 36 
centimetri în înălțime și 1,15 adâncime; celălalt are 2,26 înălțime 
cu o lărgime de 1,15. Primul din ele e împodobit cu o sculptură v 
frumoasă. El a fost consacrat de regeie Amasis pela :580 ani a. Hr. 
la sfârşitul dinastiei XXVI. Al doilea, inferior celui întâiu ca scul- 








1) Pierret, Dictionnaire, p. 87. 
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ptură, poartă asupra sa numele lui Ptolomeu Everget II, cam pe 
la anul 147 a. Hr. In granit e sepat ceva în felul unei nişe, care 
prezintă o capeluță. Pe partea exterioară sunt sculptate chipuri de 
zei şi de zeițe; Aşa pe templişorul lui Amasis, pe partea din faţă 
a lui sunt închipuite zeițele Izida și Neftida cu inscripția regelui. Pe 
laturea dreaptă sunt închipuiți Gor răzbunătorul şi Anubis, geniul 
Tinmantef și Amret. Api sau zeul Nilului și zeița Heheb. Pe laturea 
stângă se află zeul Tahut, geniile Api şi Kebsenulf, Nilul de 
Nord şi apa personificată. Pe fiecare din părțile monumentului 
sunt nu mai puţine de trei tablouri, 'unde sunt închipuiți o 
mulţime de zei şi zeițe. Aşa pe primul tablou din stânga sunt 
închipuiţi RaHarmabhis, cu cap de leu, ținând o cruce cu må: 
ner; Atum şezind pe tronul său; Şu şi Tefnut sub forma a doi 
şoimi cu capete de om; Seb şi Net cu coroana Egiptului de 
jos. Trei tablouri pe latura dreaptă deasemenea sunt toate acoa 
- perite cu chipuri sacre. In fine partea de din dos cuprinde de= 
asemenea trei rânduri de chipuri de ale zeilor, în mijlocul cărora 
se poate vedea un rând de zei inferiori, compus din patru cete, 
unde bărbatul e închipuit cu capul de libelulă, iar femeea cu cap 
de şarpe. Templişorul lui Ptolomei II nu are așa de multe chipuri 
sfinte, ca templişoru lui Amasis, pentrucă aicea este acoperită cu 
chipuri numai partea din față, dar și aicea se pot vedea multe 
semne de idololatrie. Inscripţiile arată, că acest monument a fost 
consacrat zeiței Izida. Deasupra ușei sunt închipuite trei discuri 
inaripate. Sub cornișe locul deasemenea e ocupat de două discuri 
înaripate cu doi şerpi. Incă și mai jos sunt închipuite cu casca 
pe cap patru figuri, care susţin semnul cerului. | 
Amândouă aceste monumente sunt făcute de piatră, dar erau 
templișoare și de lemn. Cea mai mare parte de monumente, fă= 
cute din acest din urmă material, au dispărut fără urmă din causa 
nedurabilităţii materialului. In muzeul din Turin totuși se păstrează 
un astfel de templişor. El în întregime este făcut din lemn văpsit 
și stă, de obiceiu, în barcă. Toată lărgimea templișorului şi a bărcii 
e de 147 milimetri ; înălțimea- de jos până la cornișă are 398 mia 
limetri. Laturea dela spate a templişorului are 28 centimetri, înăl= 
time inclusiv barca; lățimea lui 0,14 metri şi întreaga lungime 
0,13 metri’). Ambele laturi ale templișorului sunt acoperite cu 
chipuri și inscripţii. Pe laturea stângă se pot vedea trei rânduri 
de chipuri. In rândul de sus e barca soarelui, care are cap de 
om, la-proră, se îndreaptă spre jertfenic, care se află la dreapta. 





1) Măsurătorile acestea sunt făcute de arhitectul Turinului. 
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parte un canal, care se îndreaptă în partea dreaptă. In al doilea 
rând a lui deasemenea e închipuită o barcă cu un barcagiu și 
patru vâsle. Un mic canal, care se desparte la stânga de ramura 
principală, desparte ce mai rămâne din părete în două câmpii, 
în ambele din care stă un om, care adresându:se bărcii, săvâr= 


şeşte prinos de jertfelnic; celce stă mai departe decât toți săvârz 


şeste turnare, iar cel ce stă mai aproape aduce un buchet. In rân- 
dul al treilea toată familia stă în genunchi, cu fețele întoarse spre 
stânga. In partea dreaptă a templişorului sunt numai două rânduri 
de chipuri. In cel de sus e închipuită treimea divină, iar în cel 
de jos sunt figuri de închinători. În partea de dinafară a fundu- 
lui prin stâlpişori verticali se citește următoarea inscripție hiero= 
glifică : „O, zeilor, stăpânii Elefantinei, mare crug divin, stăpânul țării 
mele! Arătaţizmi milă, ca buzele mele să grăiască adevărul, ochii mei 
să vadă pe Amon în fiecare sărbătoare a lui, pe zeul iubit, care 
ascultă pe cel sărac, ajută pe cel nenorocit, susține pe cel împilat, 
dă viaţă fericită și îndelungată pentru trecerea pe acest pământ“. 
Uşișoara.templișorului se făcea de piatră şi mai totdeauna era în- 
chisă: la templişoarele păstrate la L.ouvrou, ea nu s'a păstpaf; dară 
noi ştim, că ea totdeauna consta din două canate, dovada cărora 
neo prezintă templișorul de lemn din Turin, unde ea sa păstrat. 
Ușa la acest din urmă e precedată de un portic deosebit. Porti- 
cul adesa se susține de două coloane cu capitele, care închipu= 
esc capul Hatorei. Ușa de obiceiu era pecetluită. Singur numai 
regele sau marele sacrificator aveau dreptul să o deschidă. Despre 
asta se vorbește direct într'un loc al monumentului Djebel-Barcal: 
„el, (regele PianhizMeiamun) s'a suit pe scara, ce ducea la ma: 
rele aditon (in templul Iliopolei), ca să vadă acolo pe dumnezeu, 
care locuește in Ha=Benben, să vadă singurin deosebi. Cu totul 
singur, el .ridică încuetoarea, deschide canatele, privește pe tatăl 
său Ra în Ha:ben:ben, pune în rânduială barca Mad a zeului Ra, 
barca lui Sehet a zeiței Şu; apoi el închide canatele, pune ceară 
roșie și aplică pecetea regală pe dânsa“ 1), Un barelief a marelui tem- 
plu Abidose închipuește pe faraon deschizind templișorul zeului 
Amon’). : . 

In templișorul, așa de cu îngrijire închis, se puneau statuile 
zeilor sau chiar lucruri simple. Câteodată într'insele se păstrau un 





'-1) Maspero, Histoire, p. 585. | 
2) El e reprodus la Lenormant în scrierea sa Histoire ancienne de l'Orient, tom. 
III, 1883, p, 27. Tot acolo la p. 359, se poate vedea chipul unui tempiişor de granit din 
muzeul L.ouvrou, şi deasemenea şi un templişor portativ de lemn, inchipult în sculptură, 


In barcă se află o zeiță. Dela râu, pe care plutește barca, se dese 
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animal sacru sau o emblemă religioasă, înaintea căriă în anumite 
zile se înălțau rugăciuni. Judecând după dispoziția lăuntrică a unui 
mic monument de lemn, ce se păstrează în Turin, se poate crede 
că el se destina, ca să păstreze într'insul un șarpe. 

Astfel era marea sfințenie din templele egiptene. Dacă toate 
aceste date le comparăm cu celece noi știm din cartea Eșirei 
despre sicriul legei, apoi nu se poate să nu vedem, că deși între 
dânsele și este oarecare asemănare, dar deosebirile sunt cu mult 
mai mari. Templişorul câteodată, ca și sicriul legii, se făcea de 
lemn. Și unul și altul se destinau să se păstreze într "insele lucruri 
sfinte, dar negreşit nici întrun chip nu amintește de existența de 
bari sau de barca sfântă. Dumnezeu a respins cu totul acest sim- 
bol, care avea legătură așa de strânsă cu ideile false ale egiptea 
nilor despre esența lui Dumnezeu, de viața de dincolo de mors 
mânt. “Însuși sicriul are numai o asemănare foarte depărtată după 
foima sa cu templișorul. Templișorul, în fond, nu era altă ceva 
decât un templu, în care se punea emblema divină; sicriul, din 
contra, era o simplă cutie, în care nu era nici un chip şi nici 
un simbol, ci numai se închideau tablele legii; tronul lui Duma 
nezeu era deasupra sicriului, pe capacul lui. Trăsătura cea mai 
importantă de asemănare, pe care o putem vedea între templișor 
şi sicriu, se cuprinde în prezența divinităților înaripate de o parte 
și a heruvimilor de ceialaltă parte. Dumnezeu în cinstea sicriului 
său și a heruvimilor, a făcut o excepție la opreliștile, privitoare 
la închipuirea ființelor create. Ca poporul să poată să pătrundă 
mai adânc cu evlavia față de Dânsul, el a voit să-i arate, că hez 
ruvimii pururea slavoslovesc și-l adoră pe Dânsul. Situaţia, dată 
heruvimilor, e asemănătoare fără îndoială întrucâtva cu situația 
ființelor înaripate, care se pot vedea pe unele templișoare a zei- 
lor egipteni, deși aripile lor au fost dispuse nu la fel. Dar toată 
această asemănare e cu totul exterioară. Heruvimii erau cu totul 
deosebiți de genii sau de divinităţile înaripate care sunt închipuite 
pe bărcile egiptene !); aceştia nus deloc dumnezei, ci ființă de 
fel deosebit, care, după mărturia autorului cărței Facerea, păzesc 
ușile raiului, ca să tae intrarea într'acolo a omului păcătos. Sen= 
zul și însemnătatea acestor două chipuri deasemenea sunt cu tos 
tul deosebite. Aripile întinse ale heruvimilor, neînsemnând nici 





1) Heruvimii sicriulut fegii se asemănau câteodată cu şolmil egipteni. Dar fa asta nu 
există nici un temeiy. „Șoimul egiptean“ avea capul de vultur şi corpul de leu înaripat; 
numele jul era Ages. El evident însemna frică, pentrucă în istorisirea despre expediţia 
contra hoţilor se vorbeşte despre Ramzes II, că el era pentru vrâjmași ca un șoim. Pige 
rret. Dictionnaire, pag. 242, 


So 
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un simbol văzut, închipuesc în chip uimitor ființa nevăzută a lui 
Dumnezeu. „Sicriul evreesc chiar prin, faptul, că el nu conţinea 
nici un chip, se putea considera ca un protest permanent contra 
ideei, pe care egiptenii o legau de templișoarele for“ '). 

v Trăsăturile obiceiurilor egiptene se pot întâlni deasemenea în 
parte și în oarecare rituale de ale lui Moise și în îmbrăcămintea 
arhiereului. Unii găsesc deasemenea asemănare în jertfele de po- 
rumbei, cum se descriu ele în cartea Leviticul (|, 14-18) și jett- 
fele de pasări ale sacrificatorilor egipteni. Peptarul, care era una 
din podoabele deosebite ale arhiereului israelit, deasemenea se 
întâlnește în Egipt și e propriu acestei țări. El prezintă deasemes 
nea o nouă dovadă a autenticității cărţii Eşirei, unde citim des: 
crierea lui. Cel mai cunoscut pieptar a fost găsit de Mariett la 
mumia reginei Aa:Hotep, mama regelui Amozis, capul dinastiei 
XVIII, care a detronat dinastia Hixilor. El se află acum în muz 
zeul Bulax. Forma generală a monumentului prezintă un mic temz 
plişor. In mijlocul lui Amosis e închipuit stând în picioare în 
barcă. Două divinități, Amon și Fra, îi toarnă pe cap apa cură: 
țeniei. Deasupra întregei scene planează doi șoimi, ca simboluri 
ale soarelui dătător de viață. Lucrul acestui monument e perfect 
voluntar. Fondul figurilor constă din sculptură ajur (pătrunsă). In = 
suşi figurile sunt conturate cu linii aurii, în care sunt încrustate 
bucățele de piatră tare: sardolica, mercur, lapis. Faţă cu o asez 
menea variaţie, acest gen de mozaic, unde fiecare culoare se se- 
pară de cea învecinată cu ea prin liniuța strălucitoare de aur, 
prezintă un tot pe cât de bogat, tot pe atâta și de armonic. .. 

Cu această descriere putem compara descrierea peptarului 
arhiereului, 'cum se face ea în cartea Eșirei: „să faci peptarul 
judecății lucrare iscusită; să-l faci de aceeași lucrare, ca și efodul; 
din păr galben, albastru, purpuriu și stacojiu și din vison răsucit 
să-l faci. El trebue să fie patrat, dublu, lat de o palmă și lung 
de o palmă. Pe el să pui o înfloritură de pietre scumpe, înșirate 
în patru rânduri. Un rând de pietre să fie: un sardeon, un topaz 





1) Poale, Ancient Egypt tn Contemporay Rewiew, Marti, 1879, p. 757.-Ce se atinge 
de Cortul, în care stătea sicriul legii, apoi noi nu ştim de era ceva asemenea lul la egip» 
teni. Mai târziu îl găsim lu asirieni. Bareliefurile de bronz ale lui Salmanasar ll, care 
impodobeau porţile Balavatei, inchipuesc se pare cortul mișcător, probabil menit pentru 
cult în timpul expedițiilor militare. El consta, probabil, din patru drugi de lemn, sub formă 
de coloane, care susțineau acoperișul de piele, prins cu bucăţi de metal. Inseşi acoperișul 
rotund şi, fără îndoială, era alcătuit din pei, cusute la un loc. În mijlocul lui era format 
din materie ceva în felul unei cutii impodobite. Inaintea cortului stătea pe un triped un 
jertfelnlc portativ. Jertfelnicul avea forma unei jumătăţi de glob, tăiat drept în două prin 
mijloc. Partea plană servea de masă. Pe masă stă prinosul, calitatea cărula acum nu şg 
poate cunoaște. 
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și un smaragd; acesta e râudul întâiu. In rândul al doilea să pui: 
un carbuncul, un sapfir și un diamant; în rândul al treilea să pui: 
un opal, o agată și un ametist; și în rândul al patrulea să pui: un 
hrisolit, un onix și un iaspis. Acestea trebue să fie aşezate după 
rânduiala lor în cuibulețe de aur. Petrele acestea trebue să fie în 
număr de douăsprezece, după numărul numelor celor doisprezece 
fii ai lui Israil, înșirate pe cele două pietre de pe umere, după 
numele lor şi după rânduiala în care sau născut ei. Pe fiecare 
piatră trebue să sapi, ca pe pecete, câte un nume din numărul 
celor douăsprezece seminţii“. (Eş. XXVI, 13-21). De aicea se 
vede, că peptarul lui Aaron e asemenea întrucâtva peptarului 
egiptean. Dumnezeu a îngăduit, ca meșterii îsrailiți să pregătească 
pentru arhiereu o podoabă la fel cu cele văzute de ei în țara 
faraonilor ; El a destinat pentru arhiereu 
una din cele mai frumoase podoabe lu- 
crată de giuvaergii de pe vremea aceea, 
ca să înalțe prin asta măreția slujbei sale 
și a ceremoniilor '). 
Dar trebue să observăm, că alăturea 
cu trăsăturile asemănătoare sunt și deose= 
biri importante. Unele amărunțimi ale îm- 
podobirii și executării nu erau la fel; tot 
Sacrificatori îmbrăcați cu pei Cè amintea mitologia, lipsește cu totul din 
de leopard. peptarul lui Moise; el a fost esclusiv o 
podoabă arhierească la israiliți, pe când 
la egipteni purtarea lui nu era însuşită sacrificatorilor ; el era, se 
pare, îmbrăcat numai de- mumii 2, Dacă 'sacrificatorii egipteni se 
deosebeau prin ceva pe monumente de ceilalți oameni, apoi nuz 
mai prin peile de leopard, cu care se îmbrăca o clasă dintre 
dânșii. Clasificaţia preoţiei levitice era deasemenea cu totul alta 
căt clasificaţia preoţiei egiptene. Unele din vasele, întrebuințate 
la aducerea de jertfe, prin necesitate erau unele și aceleași și la 
israeliți și la egipteni. Jertfele negreșit nu se puteau aduce de ex. 
fără cuțite; partea materială a slujbei trebuia în multe puncte să 
fie la fel la diferitele popoare în puterea necesității înseși. Intre 
altele chiar și aicea religia lui Moise își are caracterul său deo= 
sebit. Situația obștească a preoților israeliți era cu totul alta. In 
timp ce sacrificatorii egipteni aveau la dispoziţia lor o enormă 








1) Asemenea pleptare existau şi în Asiria şi o copie după care se vede in scrierea 
lut Legard, Monuments of Nineveh, ser. Í, punc. SI. i 

2) Pierret, Dictionnaire, p. 426. Asemenea peptar se pune de obicelu la peptul 
morților. 
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proprietate de pământ, preoțimea israelită era chiar cu” totul 
lipsită de proprietatea de pământ, ea fiind cu totul liberă de 
indeletnicitile agricole, ca să poată să se dedice cu totul slujirei lui * 
Dumnezeu! (Deut. XVIII, 1,2). Jertfele ce se aduceau și însuși modul 
aducerei lor erau deasemenea cu totul deosebite de cele egiptene. 
Jertielnicile zeilor egipteni erau totdeauna acoperite cu jertfe, ce 
nu se aduceau lui lehova : felurite fructe, ceapă, paseri de tot felul, 
ete. Pe când adevăratului Dumnezeu se puteau aduce numai două 
feluri de paseri: porumbei și turturele (Lev. XII, 8; Luc. M, 24). 
Egiptenii aduceau zeilor lor pâni, bucăți de carne de vacă sau de 
antilopă, flori, fructe şi tot felul de lucruri. Insuşși jertfelnicul, ca 
jertfelnicul tămâăerii, cât și jertfelnicul arderilor de tot, la cortul 
israilit avea cu totul alt caracter. Primul, numit și jertfelnicul de 
aur, se făcea de lemn de sitim (salcâm) și avea forma patrată. 
Pe dânsul dimineaţa și sara se ardeau erburi mirositoare și pe el 


. era oprit a se pune vreun pri- 
nos '). Jertfelnicul arderilor de 
tot, pe care se aduceau lui 
Dumnezeu jertfe jungheate în 
cinstea Lui, era de lut, sau din 
pietre necioplite. El avea dea- 
semenea forma de patrat (Es. Jertfelnicul egiptean (din muzeul Britanic). 
XX, 24-26 ; Deut. XVIL 5, 7). 

Cu totul de alt fel era jertfelnicul egiptean. Forma lui avea as- 
pectul unei mese de scris, şi adesa pe un picior sau stâlp. EL se 
făcea din piatră sau de lemn. Jertfelnicul tămâerei în templul lui 
Solomon era făcut de lemn de cedru, iar jertfelnicul din cortul 
mărturiei era de lemn de salcâm și âmbele aveau una și acevași 
formă. . 
Comparând astfel datele, oferite de egiptologie, cu Pentate» 
ucul, e uşor de văzut din toate cele spuse, că deși civilizația isra= 
elită a răsărit pe teren egiptean, dar religia lui Moise, ca fenos 
men miraculos, prezentându:se oarecum câ. produs al terenului, 
de unde a eşit Israil, în același timp a avut o viaţă cu totul suis.. 
generis și independentă. In prescripțiunile lui Moise, și chiar în 





unele ceremonii religioase, se pot observa urmele influenţei egip: 
tene; dar înseși baza învățăturei este cu totul alta. Asămă» 
narea observată e cu totul exterioară, iar duhul, care însus 


1) Eş. XXX, 1—10 ș Lev. XXI, 18, 19, Masa pânilor punerii înainte deasemenea nu 


samana cu masa prinoaselor egiptene. 
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flejeşte aceste instituțiuni, e cu totul opus. Aicea sa manifestat 
metodul profund educator al ridicărei treptate a cugetului popo- 
rului cu ajutorul formelor obişnuite pentru popor, către noul cons 
ținut superior, - metod, ce s'a observat în urmă și în practica 
Bisericii creştine, care adesa s'a folosit de datinele păgâne și săr= 
bătorile lor pentru ca dându-le o nouă însemnătate creștină, să 
pregătească treptat conștiința poporului pentru creștinism. Cum 
creștinismul a primit unele obiceiuri păgâne, bune în sine, cură 
tindu-le și prefăcândurle, așa și Moise a făcut unele împrumutări 
din Egipt, dar în același timp le-a lipsit de tot caracterul păgâ= 
nesc şi a sfinţit aceste vechi obiceiuri, făcându-le unelte de ser- 
viciu și întrupare a ideei de curat și adevărat monoteism '). 





1) Scholz, Dle Aegyptologie und die Būcher Mosis, 1878, pag, 158, 159, 


` 


a 





Sfeşnic iudeu (de pe arcul lui Tit). 


CAPITOLUL XI. 
ARTA ISRAELITĂ PE VREMEA LUI MOISE. 


— 


fost o serie lungă printre poveţele acelea date lui 
Moise pe muntele Sinai, care se refereau la partea 
exterioară a cultului și cereau cunoașterea a di- 
ferite arte și meserii, care alcătuiau bunul unei 
. civilizațiuni deja destul de desvoltate, ~ civilizaţie, 
care multora se părea necorespunzătoare stărei 
poporului îsrailit, abea scăpat din robie, unde el 
fusese în totul ocupat cu agricultura, cu constru» 
irea de clădiri, cu facerea cărămizii și cu alte lu= 
crări de rob. De aceea în interesul adevărului e 
interesant de examinat, avuteau izrailiţii condiţiunile, 
"care să le dea putinţa să dobândească cunoștința 
diferitelor meşteşuguri şi arte, și în ce stare a- 
ceastă ştiinţă a lor se afla către timpul eşirii lor 
din Egipt '). 

Pentru regulata pricepere a acestei chestiuni, mai întâi de 
de toate e necesar să ne aducem aminte, că deja în acel timp, 
când Avraam s'a strămutat din Haldeea și s'a îndreptat spre nord, 
haldeii sau babilonenii cunoșteau multe meșteșuguri preţioase şi 








1) Vezi Rawlinson, Moses, his Life and Times, cap, XII. 
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în genere se aflau în stare de civilizație, care trecea deja departe 
peste hotarele vieții primitive. Babilonenii deja cu mult înainte 
de Avraam știau să ardă cărămidă escelentă (Fac. XI, 3), înte= 
meiau orașe (Fac. X, 10) și plănuiau să zidească chiar un turn, 
al căruia vârf să ajungă pânăla cer (Fac. X, 4). Ei cunoșteau 
bine metalurgia, și din amestecarea arămei cu cositorul făceau 
bronz de așa calitate, încât te miră de ceda el față de cel mai 
bun bronz al grecilor. Ei cunoșteau arta țesutului și lucrau mas 
terii de bună calitate, care. către timpurile lui Moise, ba probabil 
și mai înainte, se bucurau de o mare răspândire și alqătuia obieca 
tul priacipal de export în țările străine (lis. Nav. VII, 21). Ei 
dădeau o mare luoare aminte artei sculpturale și gravurei, pe care 
ei au dus-o până la un înalt grad de perfecţiune, așa că erau în 
stare să lucreze liber chiar și astfel de materiale, care sunt cuz 
noscute giuvaergiilor sub denumirea de „pietre tari“, și le acopez 
reau cu inscripții și figuri de oameni și animale, care- dovedeau 
pe meșterul desăvârșit de graveor!). In vederea unor astfel de 
împrejurări, nu există temeiuri să se nege, cum că familia lui Tara, 
când a părăsit Urul Haldeei, n'ar fi avut pintre ai săi meșteri, 
care să fi știut bine diferite meşteşuguri și arte, ce se practicau 
în Babilonia în acel timp. Negreșit neamul, care evita orașele și 
trăia în pustiu, totdeauna prin necesitate trebuia să aibă printre ai 
săi meşteri, care să fi ştiut bine să pregătească tot ceeace era de 
nevoe pentru viața de toate zilele. Deaceea se poate presupune, 
că deja și în caravana lui Avraam, când el s'a strămutat din pă- 
mântul Haldeei în pământul Hanaan, se 'aflau astfel de oameni 
de casă, care puteau executa toate cele necesare pentru viața de 


toate zilele, ca de ex. să țese din păr de capră materiile necesaz 
re pentru cort, precum și pentru haine; armatori, care ştiau să 


aprovizioneze caravana cu arme; tot felul de meseriași, cari pu- 
teau pregăti vasele de gospodărie, precum și meșteri, care știau să 
pregătească tot felul de podoabe, ce se cereau pentru căpeteniile 
neamului cu rudele lui cele mai deaproape, care ocupau în caz 
ravană locurile cele mai de frunte. Urmașii lui Avraam deja. cu 
mult înainte de mutarea în Egipt posedau peceți și brațilete (Fac. 
XXXVIII, 18), cercei (Fac. XXXV, 4) și haine de diferite culori 
(Fac. XXXVII, 3). Corturile lor, hainele lor, armele și podoabele 
erau, după toată probabilitatea, produsul lor indigen. 

Dar orcum ar fi fost, trebue să presupunem fără îndoială, că 
la intrarea în Egipt ei au venit în contact cu o- civilizaţie mult 
mai înaltă, care avea în urma ei o vechime de mii de ani și care 


1) Vezi Rawlinson, Five Great Monarhies, vol. I, p. 88—131. 
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cuprindea toate acele ramuri de arte şi industrie, cunoștința că= 
rora, după mărturia autorului cărței Pentateucului, israeliţii au ma- 
nifestatzo în pustie. Dacă la început cunoștințele lor în diferite 
meşteşuguri și meserii erau grosiere sau în oarecare privințe nes 
îndestulătoare, aşa că înseși produsele din această pricină erau de 
calitate inferioară, apoi în Egipt ei dobândiră putinţa să facă pro- 
grese repezi în tot felul de ramuri de industrie şi să le ducă' 
mai ales pe celece se preţuiau mai mult, pânăla un înalt grad de 
perfecțiune. Nu-i nevoe să presupunem, că neamul lui lacov, ce 
consta din două sau trei mii de suflete, după strămutarea în Egipt, 
întreg s'a apucat să se îndeletnicească numai cu creșterea vitelor. 
Creșterea vitelor, fără îndoială, era ocupația lor principală; dar 
aceia din ei, care erau deja meseriași şi înainte de intrarea în 
Egipt, e foarte probabil că au putut să continue ocupațiile lor și 
_în această țară. Asemenea persoane, negreșit, aveau aicea putinţa 
să compare modul lor de a lucra cu acela, care predomina în 


noua lor aşezare, și după imaginaţie şi instinctul industrial, prin 
care totdeauna s'au distins israeliți, ei n'au întârziat”să=şi însușeas= 


că acele perfecţiuni, pe care le puteau ei observa. Noi avem tot - 


temeiul să presupunem, că atunci când israiliți au părăsit Egiptul, 
artiștii şi meșterii lor se aflau în genere, putem zice, pe acelaşi 
nivel cu artiștii egipteni, și deaceea erau în stare să producă luz 
crări aproape sau chiar cu totul egale cu acelea, pe care le pro: 
duceau egiptenii în acel timp. 

Dar de ce gen erau felurile principale de produse, efectua: 
rea cărora se atribuiau israiliților în timpul petrecerei lor în puse 
tie, şi ce dovezi avem în favoarea faptului că produsele de aces 
lași fel sau al altuia de asemenea fel erau de competința artișe 
tilor şi industriașilor egipteni în timpul eșirii sau în periodul dinas: 
tiei XVIII? Lucrările acestea se împărțau în şapte secţiuni prin= 
cipale: 1) metalurgia, 2) dulgheria și stoleria 3) țeseturile de tot 
felul, 4) broderia, 5) lucrarea şi văpsirea peilor, 6) sculptura în 
lemn şi gravura și 7) pregătirea a tot felul de combinaţiuni guss 
toase pentru mâncare. 

Metalurgia la` egipteni se afla deja pe un grad foarte înalt 
de desvoltare. Ea cuprindea preparate de aur, argint și parte din 
cositor, de aramă, fer și bronz. Plumbul. era, se pare, încă puțin 
în întrebuințare, iar zincul nu era deloc cunoscut. Egiptenii gă= 
seau aurul în cantitate însemnată în hotarele propriei lor ţări, mai 
ales în vinele de cvarţ în laturea de sud-est a țării. Săpând din 
pamânt cvarțul, ei îl rupeau cu mâna în bucățele mici, pe care 
după aceea le puneau într'o moară și se prefăceau în praf între 
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două mari pietre de granit, care muncă se făcea iarăși tot de 
sclavi, Cvarţul, prefăcut astfel în praf, se spăla pe niște mese în= 
clinate, prevăzute cu una sau două cisterne, pânăce astfel se cuz 
rățea tot pământul, târât de apă pe masa înclinată. Părticelele de 
aur, rămase pe mese, se adunau cu îngrijire și se puneau în tos 
pitoare de lut, care se supunea timp de cinci zile și cinci nopți 
acțiunei unei temperaturi mari în cuptor, unde părticelele de aur 
se uneau și se transformau în bucăți mari; după răcire topitorile 
se spărgeau și bucăţile se ridicau; apoi se cântăreau și se trimi- 
teau la lucru. Producerea obiectelor de aur se afla pe mâna unor 
anumiţi maiștrii aurari, care cu ajutorul unui foi topind bucata de 
aur sau o parte din ea, păşeau la 
făurirea lucrurilor de nevoe cu 
ajutorul unor 'clește şi a diferite 
feluri de unelte. Printre obiectele 
cele mai des făurite din aur erau 
inele groase de o anumită mări= 
me şi greutate, care serveau,după 
cât se pare, în loc de monedă 
în circulație; vaze, vase, paneraz 
şe, brăţilete, butoni, salbe, cera 
cei și alte podoabe; cupe, cește, 
Mester de lucruri de aur (după pahară, păhăruţe și alte vase de 
un monument egiptean). e = 

băut. Multe din ele dovedesc o 
înaltă desvoltare de gust. Cupelor și vaselor de tot felul li se da 
adesa forme de animale, mai ales forme de cap de cal și de ibis, 
și de asemenea for= 
me de cap de şar- 
pe și chiar de șar= 
pe întreg, turnate 
din metal sau sculp= 
tate; brățeletele și 
cerceii adesa se îm- 
podobeau cu tot fe- 
lul de sculpturi, și 

câteodată se garniseau cu pietre colorate, prefăcute din sticlă. 
Din argint se pregăteau mai ales inele, care deasemenea se 
întrebuințau ca bani; după aceea vaze, brățelete, verighete și sta- 
tuete mai ales de ale zeilor și de animale sacre. Producţia acesz= 
lor obiecte se [ăcea aproape tot așa, ca și a, celor de aur, dar 
statuetele se pare că direct se turnau. Obiectele de argint câtea 

odată se aureau, 








Topoare egiptene 


b 


183 


Fabricatele egiptene de bronz erau foarte numeroase. Arme 
_și unelte; vase casnice, ca de ex. cazane, castroane, borcane, bas 
” zinuri, vaze, etc. Articole de tualetă, oglinzi, briciuri, cleşte, bol- 
duri, cercei, brațelete ; obiecte artistice, chipuri de ale zeilor, anis 
male sacre şi oameni; instrumente în genul pilei, topoarelor, sulei, 
ete. Din bronz se pregăteau deasemenea săbii, tesace, alebarde de 
război, sulițe, săgeți etc. Din uneltele agricole se făceau de bronz 
pluguri, seceri, cuțite, foarfece, cue, etc. Bronzul egiptean se alcăs 
tuia extraordinar de diferit. Câteodată el conținea 14 părți de 
plumb şi 1 de fer la 85 părţi de aramă ~ proporție foarte rară. 
Cel mai adesa arama stătea cu plumbul, ca 88: 19, iar câteodată 
într'o proporţie așa de ridicată, ca 94: 6. Modul de pregătire al 
bronzului nu se închipuește pe monumentele egiptene, dar te 
miră de exista îndoială, că metalele compuse erau topite și ames- 
tecate la un loc în cuptoare, în care timp metalele topite curgeau 
în anumite forme, unde se răceau și apoi lucrarea se termina cu 
mâna. 

Ferul câteodată se întrebuința pentru instrumente, arme și 
unelte, dar se pare că el era mai puţin în circulație decât bron- 
zul. Uneltele de bronz și armele corespondeau satisfăcător la tot 
felul de scopuri, și de oarece producerea uneltelor de bronz era 
mult mai ușoară decât cele de aramă, apoi deaceea ele se și 
prefereau. ` 

Metalurgia israiliților, cum se vede din istorisirile cărței Fas 
cerea, urma deaproape metalurgiei egiptene. Metalele întrebuin= 
tate de ei constau în mare parte, dacă nu chiar esclusiv, din aur, 
argint şi bronz (Eş. XXV, 3; XXXV, 5). Aurul se întrebuința 
chiar mult mai mult decât argintul. El mergea la plastine pentru 
îmbrăcat lemnul (Vers. 11. 13), pentru inele (12), pentru închi= 
puirea de figuri (vers. 18; XXXI, 4), pentru cupe și capacele 
lor, pentru blide și linguri (Eş. XXV, 29), la sfeșnice și pedesta= 
lele lor (31-37), la podoabe omenești, pentru lanţuri, salbe, clo= 
poței, cercei, brațelete, etc. (Eş. XXXI, 3; XXXV, 2%, etc.). Ars 
gintul se întrebuința pentru îmbrăcat lemnul, şi deasemenea pen: 
tru cheutori și bumbi (Eş. XXVII, 10, 17). Cel mai obișnuit ma- 
terial pentru vase de tot felul era bronzul. Din bronz era făcută 
marea bae din curtea cortului mărturiei (Eş. XXX, 18). Tot din 
el erau făcute coloanele pentru curtea cortului (Eş. XXVII, .. 10), 
acoperișul extern al jertfelnicului (vers. 2), toate vasele jertfelnicu= 
lui (vers. 3), zece pârghii, care susțineau cortul în poziție dreaptă 
și „toate cele ale cortului pentru orce trebuință a lui“ (vers. 19). 
Pentru a pregăti toate aceste lucruri, dintre care multe erau cu 
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totul nouă, după formă și desen, israiliții au trebuit să aibă prin» 
tre dânşii meșteri aurari și argintari și dulgheri de tot felul, și 
deasemenea au trebuit să scoată din Egipt pentru asta aparatul 
necesar şi pentru topitul materialelor, și pentru a le da acele 
forme, care în cazul dat se cereau. Veseliel, cum mărturisește 
limpede istoria biblică (Eş. XXXI, 4), era maestru, ce poseda 
„orce artă, ca să lucreze aurul, argintul și arama (adecă bronzul)“. 
Ca să execute toate lucrările cerute lui, el evident trebue să fi 
avut și mulți subalterni, meșteri iscusiți și meseriaşi aleşi. 

- Dulgheria și stoleria în Egipt deasemenea se afla peʻo treaptă 
înalță de desvoltare. Din timpul cel mai îndepărtat egiptenii cu= 
noşteau ferăstrăul, şi cu ajutorul lui desfăceau în scânduri subțiri 
orce fel de lemn. Cu ajutorul gealăului și fălțuitorului ei puteau 
să dea scândurilor o față cu totul netedă și plăcută. Marea im= 
portanță, dată de sacrificatori „templi= 
şoarelor“, menite pentru aşezarea chi- 
purilor zeilor, cum și nevoea de a 
avea frumos lucrate sicrie sau _ cutii 
pentru mumii, se cereau o deosebită 
atențiune și îngrijire dela acest gen 
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Stoleri (după un monument mumii se făceau deasemenea cu o 
ai extraordinară artă și în genere se îmz 
podobeau cu multă îngrijire. Obiectele mărunte, ca de exemplu 
sicriele de îngropare și genţile pentru obiectele de tualetă, ser- 
vesc de dovadă a unei iscusinți și silințe încă și mai mari, de 
oarece adesa se căptușau cu aur, cu os de elefant sau cu fildeş 
și cu porțelan, iar câteodată aveau capace, care se mişcau pe anua 
mite șnururi. In instrucțiunile referitoare la facerea sicriului legii 
sau în genere a lucrărilor de lemn, cerut pentru aranjarea cortuz 
lui, nu există nimic așa ceva, ce ar fi întrecut iscusința stolerilor 
și meșterilor lemnari egipteni din vremea eșirei. 

Meseria țesutului în Egipt se afla deasemenea pe un înalt 
grad de desvoltare. Deși singurul război egiptean de ţesut, cua 
noscut, prezintă un război de mână de forma cea mai simplă și 
mai primitivă, totuși materiile obținute prin el, sub toate rapora 
turile erau bune și câteodată chiar.uimitoare după calitatea și 
frumuseța lor. Egiptenii pregăteau materii de in, de bumbac și de 


de industrie. Coşciugile ajunse pânăla 

Ne timpul nostru, și cu deosebire chipuz 
D rile lor de pe grobnițe și de pe alte. 
: monumente, ne arată cu ce îngrijire şi 

| iscusință se făceau ele ; cutiile pentru 
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lână, obținând rezultate satisfăcătoare la intrebuințarea fiecăruia din 
aceste materiale; dar produsul iubit .al meseriei lor țesetâreşti era 
pânza de in, și. în această privință producţia egipteană era remar= 
cabilă în cel mai înalt grad. Fineţa unor pânzeturi egiptene de 
în egala pe cel mai bun muslin indian, ba unele din aceste pân- 
zeturi, la atingerea de ele, se asemănau în totul cu matasa și în 
genere cu cea mai bună manufactură Pi A: 
din timpul de astăzi, Pânza de obiceiu 
se pregătea albă, dar câteodată ea se 
“vopsea cu culoare roșie, iar marginea 
ei se văpsa indigo ~ sau într'o linie, 
sau în câteva dungi paralele. Câteo= 
dată, pentru a' da o deosebită bogăție >- E A i aa 
şi lux materiei, la țesut se SECODATI -e aone (dipa ta moaümeni 
fire aurii, și înseși materia se fäcea egiptean) 
câteodată aşa de transparentă, încât 
se strevedea prin ea obiectul acoperit. Din cele mai bune pro: 
duse din în fiecare fir consta la rândul său din fibre deosebite, 
răsucite aparte şi după aceea răsucite împreună, și numărul unor 
astfe! de fibre ajungeau câteodată pânăla 360 într'un fir compus. 
"Avem mai puţine cunoștințe a produselor egiptene de bum: 
bac și de lână, de oarece până la timpul nostru au rămas puţine 
modele din ele; dar nu există temeiuri să credem, că arta lor și 
în această privință se afla mai prejos de arta lucrării pânzeturi= 
lor de în. Intrebuinţarea materiilor. de bumbac, comparativ vor= 
bind, era mai rară, dar materiile de lână se aflau în mare întrez 
buințare. larna fiecare egiptean purta haina de deasupra de lână, 
și în unele morminte s'au găsit materii de lână, destinația cărora 
totuşi până astăzi nu sa lămurit. 

Precum la egipteni, așa și la israiliți în pustie, inul era ma- 
terialul principal, ce se întrebuința în atelierele de ţesetorie. Aco» 
peremintele în cort erau făcute din „vison răsucit, albastru, pur= 
puriu șiroș aprins“ (Eş. XXVI, 1). Tot din asemenea materie era 
și perdeaua, care despărțea sfânta de sfânta sfintelor (vers 31). Per: 
delele curţii erau tot de vison răsucit (Eş. XXVII, 9). Pânza de 
in era singura materie, ce se întrebuința pentru hainele preoților 
(Eş. XXVII). Acoperișul extern al cortului era de păr de -capră, 
adecă materie țăsută din păr moale de fap de Siria. Această ma- 
terie nu se întâlneşte în Egipt, unde nu era nevoe de dânsa, de 
oarece egiptenii se pare că nu întrebuințau deloc corturile. Arta 
de a țese asemenea materii a fost adusă, probabil, de israeliți cu 
sine în Egipt din patria lor Siria și Palestina. Acesta era un meş= 
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teşug bine cunoscut tuturor neamurilor nomade ale Mesopota= 
miei și Asiriei, deoarece ea era aproape o necesitate pentru exis= 
tența Tor. 

Egiptenii, după mărturia lui Herodot, pipah unele din 
materiile lor de in cu fire de aur și de bumbac!); și materiile de 
lână le înfrumusețau cu desene brodate, ce din întâmplare s'au 
găsit prin gropnițe. Astfel, pentru israiliți, ca unii ce cunoșteau 
arta egipteană, a fost cu totul posibil să coăsă Efodul arhiereului 
cu aur (Eş. XXVII, 6) şi brâul lui săzi împodobească cu lucrare 
de împletitură artistică (vers. 39), precum și să pregătească (sau 
poate să fase) figurile de heruvimi pentru acoperișul de sus (Eş. 
XXVI, 1) și pentru perdelele cortului (vers. 31): 

Dubirea și văpsitul peilor erau dease= 
menea cunoscute egiptenilor. Şezutul fo- 
toliilor ajunse până la noi, adesa constau 
din pei dubite și văpsite, tăiate în fășii. 
Cu curele de pele se încrucişau umerii 
și peptul mumiilor, și pe capetele aces= 
tor curele de obiceiu se închipuiau nu= 
mele și figurile regilor din` dinastia XII 
şi următoarele. Pelea se întrebuința dea= 

Haine semite semenea la facerea cäruțelor, precum 

mergea și la acoperemintele pentru cap, 

la peptare și la sandali. Astfel israiliții au putut scoate cu ei din 

Egipt o anumită cantitate „de pei de berbece roșii și albastre“, 

pe care ei, după mărturia Bibliei, lezau şi adus pentru construirea 
cortului (Eş. XXXV, 23). 

Multă atenţiune din cea mai depărtată vreme se da în Egipt 
sculpturii, poleirii și gravării a diferite podoabe. Cele mai vâr= 
toase pietre, ca de ex. briliantele, rubinele, smaragdele, sapfirele, 
topazele și berilul verde=galben, adevărat, se părea că nu cedau 
sforțărilor lor; în tot cazul pânăla noi n'au ajuns obiecte, care ar 
fi dovedit capacitatea lor de a lucra pomenitele pietre. Dar ei lu- 
crau slobod pietrele de o tărie mai mică, cum sunt de ex. amez 
tistul, granatele, serdolica, porfirul, piatra azurie, serpentinul, etc. 
Din toate aceste pietre se sculptau amulete și podoabe, și ele dez 
asemenea se puneau la inele, la braţelete, la cercei, etc. Egiptenii 
deasemenea gravau pe aceste pietre prețioase numele și titlurile 
regilor sau numele lor proprii precum și chipurile sau embleme- 





1) Herodotus, III, 47. i 
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le zeilor. Printre pietrele gravate cele mai de multe ori se întâl- 
nesc sendolica, bazaltul, porfirul, etc. 

Veseliel, maestrul principal al cortului, era cu deosebire isa 
cusit la tăiatul petrelor pentru încrustare (Eş. XXXV, 33). E greu 
de spus, care pietre anume s'au întrebuințat la împodobirea vests 
mintelor arhiereului. Cele două podoabe -mari de pe umere au 
Constat, se pare, sau din onixe, sau din sardonixe, de oarece 
pe amândouă aceste pietre se poate face mai uşor gravarea, și ele 
se întâlnesc în mărime suficientă, ca să corespundă, acestei me» 
niri (Eş. XXVII, 9-12). Acea împrejurare, că aceste pietre nu 
se găsesc printre acelea, care de obiceiu se întrebuințau de Egip=. 
təni, nu are o însemnătate deosebită, de oarece ele adesa se în? 
tâlneau în Arabia şi au putut 
fi primite de Moise dela negus- 
torii arabi, a cărora prezență 
israeliţii în peninsula Sinai și fai- 
ma despre bogăţia lor fireşte 
au trebuit să-i atragă aicea. Pie- 
trele peptarului arhiereului (vers. 
17-20) e foarte greu să le deter- 
minăm. După traducerea noas- 
tră, ele constăteau din rubin, to- 
paz şi izumrud; carbuncul, sapfir 
și almaz ; iahont, agat şi ametist ; 
hrisolit, onix și iaspis. Pe cea 
mai mare parte din aceste pie= Petre şi cărămizi cu inscriptie 
tre se poate face sculptura cu 
ușurință, şi Arabia le putea procura îsrailiților în mare can- 
titate. Insusi peninsula Sinai abunda deasemenea în produse mi- 
nerale, mai ales minele de mercur, iar toate celelalte pietre amin- 
tite au putut fi procurate sau din Arabia, sau chiar din Egipt. 

Gravura pe pietre prețioase era în desvoltare la egipteni încă 
din timpul dinastiei IV, și ea a fost desvoltată sub faraonii dinas= 
tiilor a XVIII şi a XIX. Gravarea sa săvârșit cu ajutorul unelte= 
lor de bronz și de piatră tare nadjac, cu care şi astăzi se fețuesc 
diamantele. Veseliel, fără îndoială, a învățat această artă în unul 
din orașele egiptene : Jliopolis, Tanis sau Memfis, şi după părăz 
sirea teritorului egiptean, a apucat cu sine materialele necesare 
pentru a se putea ocupa cu arta sa. Dacă el era giuvaergiu după 
meseria sa în Egipt, apoi el odată cu aceasta a putut apuca cu 
sine și o mare cantitate de pietre, care au mers în urmă la prez 
gătirea peplarului arhieresc. 
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Egiptenii încă din cele mai vechi timpuri se ocupau cu al: 
cătuirea aromatelor de diferite specii pentru îmbălsămarea trupu= 
rilor omenești. Herodot spune, că la îmbalsamarea cu deosebire 


îngrijită, ei, scoțind cele din lăuntrul trupului, umpleau coprinsul ` 


stomahului cu o amestecătură de „imirt curat mărunt tăiat, de Cas 
sia și de tot felul de mirodenii, escluzind tămâia“ 1). Ei erau dea: 
semenea mari amatori de tot felul de unsori, care în timpul vie= 
ţii se întrebuințau de dânșii pentru trupul lor, iar masa de tualetă 
de obicei era încărcată de o mulțime de tot felul de váze, far- 
| furii, cutiuțe și flacoane, cu care se păstrau felurite unsori si prez 
parate cosmetice. Veseliel, care se prezintă ca un meșter genial 
de toată mâna, împreună cu alte feluri de cunoştinţe, poseda şi 
cunoștințele farmaceutice (Eş. XXX, 
25, 35; XXXVII, 29); el prepară 'mi= 
rul pentru ungerea sfântă și diferite 


probabil erau la fel cu combinațiuz 
nile ce se întrebuințau în Egipt. Mi- 
rul său sfânt consta din o treime de 
casia, o şesime scorțișoară, o șesia= 
me iris şi o cantitate nedeterminată 
„de ulei de masline. Combinația sa 
de tămâere, coprindea o cantitate 
egală de tămâe, galbanum și raco- 
vină mirositoare. Substanțele com- 
punătoare în ambele cazuri izau fost 
prescrise lui de Moise, după porunca 
lui Dumnezeu, dar însuși metodul 
de combinare i-a fost, se pare, lăsat la cunoștința lui, şi aici, na= 
tural, el s'a folosit de acele cunoștințe, care fuseseră dobândite de 
dânsul în Egipt dela farmaciștii egipteni. 

Astfel arta israilită în timpul lui Moise se baza mai ales pe 
arta egipteană. Ea, negreșit, era mult mai mărginită decât arta 
egipteană, deoarece multe din obiectele foarte preţuite de egip- 
teni sau se respingeau cu totul de israeliți, sau nu corespundeau 
condițiilor lor de traiu în pustie. Ca popor nomad, israeliții nu 
puteau avea nici o arhitectură în înțelesul propriu al acestui cuz 
vânt, şi deasemenea nu aveau pictură sau sculptură. Cortul nu 
era templu, ci numai un simplu cort, și în genere la construirea 
lui sau urmat regulele consiruirei cortului. Israiliţii niciodată nu 





lerburi mirositoare. 


1) Herodotus, II, 86, 


combinaţiuni pentru tămâere, care 
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intrebuințase căruțele în Egipt și nu și lesau însușit în pământul 
jăgăduinţii până la Solomon (5 Reg. X, 26). Fi nu aveau nevoe 
de mobilă luxoasă şi scumpă și de aceea se refereau cu negli- 
jență către arta de tapițerie egipteană, Ei, se pare, nu se ocupau 
sau nu dădeau nici o importanță industriei sticlei, emailărilor sau 
producerii artificiale sau de imitație a petrelor scumpe; nu se 
ocupau cu producerea porjelănăriei de lux; nu făceau vase de 
aur sau de argint pentru masă, precum nici sarcofage. Dar artele 
de care se foloseau ei, în cea mai mare parte erau învăţate de 
ei în Egipt, și dacă nu urmau cu exactitate egiptenilor, apoi în 
tot cazul purtau asupra lor pecetea caracterului mai mult.sau mai 
puţin egiptean. Podoabele de tot felul și lucrările cortului poartă 
asupra lor fără îndoială pecetea artei egiptene și a civilizației 
egiptene. Deci această împrejurare servește drept confirmare pu: 
ternică a acelei epoci istorice, către care se referă construirea 
cortului și a lucrurilor dintr'insul, arătate de - cartea Eşirei, deoa= 
rece nici întrun timp altul din istoria următoare a israiliților nu 
sau putut prezenta atâtea condițiuni, care izar fi făcut să repro= 
ducă cu așa exactitate in operile lor artele și meseriile Egiptului. > 

Dar pe lângă toată asemănarea cu Egiptul, arta israilită din 
vremea lui Moise ma fost nicidecum o simplă imitație a Egiptu- 
lui, deoarece chiar și lucrurile singuratece de producție artistică 
mau fost nicidecum o reproducere servilă a modelelor egiptene. 
Insuși sicriul legii, deşi în aparență se aseamănă cu cunoscutele 
templișoare egiptene, totuşi se deosebește esenţial de dânsele, cum 
s'a şi arătat aceasta mai sus. Deosebirile principale a îmbrăcă= 
mintei arhiereşti erau iarăşi cu totul suigeneris. Cortul, deși în 
oarecare măsură reproducea planul templelor egiptene, luat în 
genere, totuși prezenta o construcţie cu totul nouă, pentru care 
Egiptul n'a prezentat modelul cuvenit. Sfeșnicul cel cu șapte lus 
mini era cu totul neasemănător cu sfeșnicul egiptean. Masa pâni» 
lor punerei înainte și vasul cu mană nu aveau nimic asemănă» 
tor în Egipt. Acoperemintele cortului de păr de capră și pei văp= 
site deasemenea nu aveau nimic asemănător în Egipt. Forma hes 
ruvimilor purta asupra sa cea mai puțină formă egipteană, cum 
nu purta nici pecete asiriană sau babiloneană. Acoperirea lem» 
nului cu plastine de aur era mai curând de origină babiloneană, 
în locul căreia în Egipt se întrebuința o simplă poleire, Podoa» 
bele sub formă de granate amintesc metoda asiriană de podoabe, 
iar întrebuinţarea părului de capră, ne indică obiceiul asirian sau 
arab. Arta îsrailită astfel chiar și pe vremea lui Moise era în 
mare măsură eclectică, adică împrumutată din diferite izvoară, și 
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așa a continuat ea să rămână în curgerea timpurilor uronăitoare, 
cum s'a observat asta mai ales pe vremea lui Solomon. 

In fine, spre a încheia acest examen al raportului artei israia 
lite cu cea egipteană, se poate indica încă o artă, introducerea 
căreia printre israeliți în Egipt, serveşte drept cea mai puternică 
dovadă a îndelungatei conveţuiri laolaltă a acestor două po- 
poare. Ăceaştazi anume arta scrisului. Obiectul acesta merită o 
deosebită atențiune, pentrucă el face parte din numărul acelora, 
la care vrășmașii cărților sfinte mai mult ca pe orce giau fondat 
respingerea autenticităţii Pentateucului. In veacul trecut libercuge= 
tătorii din Franţa în genere negau, că Moise ar fi putut fi auto: 
rul cărților atribuite lui, pentrucă el nu poseda nimic de ce s'ar fi 
putut servi la scrierea lor. „Abenezra“, zice Voltaire '), „a fost 
primul, care s'a silit să dovedească, că Pentateucul a fost scris 
în vremea regilor. Mulţi cercetători șizau întors atențiunea la aceea, 
că arta de a întipări ideile sale pe. piatră, de a scrie pe cără= 
mizi, pe plumb sau pe lemn era pe vremea aceea singura artă 
de a scrie. Ei spun, că pe vremea lui Moise haldeii şi egiptenii 
nu scriau altmintrelea și nici nu ştiau să scrie altmintrelea, decât 
foarte scurt și cu hieroglife ; că pe vremea aceea era posibil a 
transmite numai miezul istoriei, iar nu și amărunțimile ei; că era 
imposibil a scrie aceste cărți în pustie, unde așa de adesa se 
schimba locuința“. Voltaire găsi această. obiecțiune aşa de puter- 
nică, încât nu odată a reprezentat-o în scrierile sale, și încă și în 
alt tratat, între altele spunea: „fără îndoială, în vremea aceea se 
scria numai pe piatră și însuși autorul cărții lisus Navi mărturi» 
sește, că Deutoronomul a fost scris pe jertfelnicul de piatră uns 
cu var. Evident, lisus Navi n'a avut la aceasta în vedere, că o 
asemenea carte s'a păstrat multă vreme. In veacul nostru criticul 
german Hartman, fără să tăgăduiască cunoașterea scrisului de că- 
tre egipteni, afirma, că ea alcătuia o taină a sacrificatorilor, și că 
prin urmare -israeliţii, care aparțineau clasei de jos, nu puteau să 


aibă nici un fel de cunoștințe în arta asta. El afirma (și cu dâns 


sul și alți raționaliști), că în vremea aceea era imposibil de pre- 
gătit materialele necesare pentru a scrie o operă așa de însem= 
nată ca Pentateucul, pentrucă la aceasta se opunea superstiția lo- 
cală, care oprea de ase folosi de alte materiale, decât de piatră, 
metal sau lemn, exceptând pergamentul; și că cuvântul, care în- 
semna cuvântul „a scrie“, după derivaţia sa primitivă, însemna 
numai: a grava, a săpa, a tăia pe oarecare material vârtos. Asta 
SES în MIINE Mate SU 


1) Traité de la tolerance. 
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fel de critici raţionaliști, ca Bohlen, afirmau, că arta scrisului la 
popoarele semite se poate ridica cel mult cu două veacuri îna= 
inte de era creștină. Hartman era așa de convins, că arta scrisu= 


lui la israeliți n'a putut fi cunoscută înainte de timpul judecăto= 


rilor, încât el fără nici o jenă a declarat, că însuși întrebarea: a 
putut oare Moise să fie autorul 
măcar al celei mai mici părți din 
Pentateuc, nu merită nici o aten= 
țiune. Raţionaliștii abea pomeniţi 
„aparțineau în genere categoriei 
celei mai îndrăsnețe și fără jenă 
de tăgăduitori. Dar chiar și scrii- 
torii mai moderați și serioşi, ca 
Gesenius și De-Wette, primul în 





scrierea sa „Istoria limbei ebrai= Aparate de scris A) în vechime, ~ 


F h B) în Egiptul nou. 
ce“, iar al doilea în „Arheoloz= ra EAP 


gia“ sa recunoșteau, că israiliții au învățat a scrie abea pe vre: 
mea judecătorilor. 

Din acel timp, când sau exprimat așa de hotărât în această 
privință numiții raționaliști, abea au trecut vreo șasezeci de ani, 
și acum noi avem atâtea date științifice, încât a mai repeta această 
obiecțiune, ar însemna a da dovadă de cea mai grosolană igno- 


ranță. Nu numai Moise însuși a putut scrie Pentateucul, ci dea: - 


semenea tot ce spune el de scris, a devenit, în loc de combatere 
a autenticităţii operei sale, confirmare și dovadă a ei. Adevărat 
e, că arta scrisului în vremea aceea era încă și mai rară printre 
popoarele ariene. In Iliada, care negreșit a fost alcătuită mai târ= 
ziu decât Pentateucul, se întâlnește abea numai ò singură aluzie 
indirectă la arta scrisului’). Dar dacă arta asta era încă așa de 
rară printre elini, în schimb ea era în general răspândită printre [o= 
cuitorii din Valea Nilului, printre care trebue să enumerăm și pe 
israiliți înainte de timpul eșirii. Scriitorul egiptean se putea întâlni 
pretutindenea cu grifela sau penija lui în mână. De materiale de 
scris nu era nicidecum lipsă: el scria pe piatră, pe lemn, pe di» 
ferite materiale și pe papirus. Particularităţile Egiptului, cum arată 
cei mai noi cercetători, erau anume acelea, că acolo era desvole 


tată nu numai necesitatea, ci putem spune, pasiunea de a scrie. =: 


Având în vedere asemenea cerințe, cu totul în altă lumină se 
prezintă și înseși părerile asupra acelor date, care se întâlnesc în 
Pentateuc relativ de meșteșugul scrisului. Dacă noi vedem, cum 





1) Iliada, VI, 168—170. 
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Moise aduce din muntele Sinai tablele legii cu poruncile lui Dum- 
nezeu, scrise pe ele; cum poruncește el, ca aceste porunci să fie 
săpate în. piatră pe muntele Gheval, cum poruncește apoi, ca 
aceste. porunci să fie scrise pe ușorii ușii și chiar să și le lipească 
la: frunte apoi omul, care procedează așa, evident a primit de= 
plin cultura egipteană! și aceia, cărora el se adresază cu asemes 
“nea -poruncí, evident erau consacraţi în moravurile egiptene și în 
obiceiurile acelei țări; Faţă cu starea actuală a științei nu numai 
a pierdut orce însemnătate obiecțiunea raționalistă pomenită mai 
sus, ci și însuși chestiunea a căpătat cu totul altă întorsătură. Dacă 
în Pentateuc nu s'ar găsi nici o aluziune la arta scrisului, de care 
anume s'au folosit raționaliştii de mai înainte pentru atacarea auz 
tenticității Pentateucului, apoi acum aceasta ar trebui să se cons 
sidere drept temeiu pentru suspectarea dea pune origina Penta= 
teucului anume în acel timp, la care el se referă. Astfel, în lumina 
cercetărilor ştiinţifice cele mai nouă, vechea obiecţiune a raţionaz 
liştilor contra autenticității Pentateucului s'a transformat în dovadă 
de neînvins și în mărturie strălucită a acestei autenticităţi. 






În pustie 


CAPITOLUL XII 
PĂȘIREA IN PUSTIU 


sfârșitul îndelungatului popas dela poalele Sinaei 
s'au făcut toate pregătirile necesare pentru călă= 
toria mai departe, și iată către luna a doua a 
anului al doilea toate erau definitiv gata pen, 
tru plecarea la drum. Dar deoarece acum fse 
plănuia să meargă direct în Hanaan, și săzl ia 
prin puterea armelor, apoi tabăra israilită fu prez 
făcută după asămănarea unui lagăr de război 
și în genere în popor se întroduse un sistem 
de cârmuire sever și regulat. Curând după pă- 
răsirea Sinaei (Numer. XI, 16), poporul alese 
un consiliu de 70 de bătrâni cu Gur în 
frunte (Numer. X, 1), și apoi membrii acestui 
consiliu, care consta din bătrânii sau căpetez 
niile tuturor neamurilor, afară de a lui Levi, au 
fost solemn întăriți în demnitatea lor de către 
Moise, ca un fel de Senat, care să-l ajute în marea sa lucrare cu 
sfatul lor, pentrucă lui adesa i se cerea asemenea ajutor pentru 
cârmuirea acestui popor tare la cerbice și crud. Poporul 
astfel se cârmuia de triburile principale și de subimpăra 
țirile lor, iar conducător principal era Moise, folosindu-se 
de concursul consiliului său de bătrâni. Marele adunări ale 
poporului deslegau chestiunile cele mai importante, ce se su: 
puneau discuţiei lor, dar autoritatea supremă aparținea în totul 
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~ In pustia deschisă tabăra era așezată în forma unui patrat 
lung, care se păzea de cortul mărturiei, ce se afla în centru. Când 
se da semnalul de plecare la drum, atunci leviţii desfăceau cor- 
tul sfânt, și când se da poruncă să se oprească, ei iarăzl refăceau. 
Din celelalte triburi nimenea nu îndrăsnea nici să se apropie de 
dânsul sub pedeapsă de moarte. Precum în cale, așa și în popas, 
singuri numai leviţii alcătuiau paza cortului și se îngrijau de toate 
lucrurile lui şi de vasele sfinte (Numer. II, 51; IHI, 6, etc.). Spre 
răsărit de cort, și astfel la locul cel mai de cinste, se afla cortul 
lui Moise, Aaron și ale preoților; în fiecare din celelalte trei la- 
turi ale lui se aflau câte trei mari cete de leviţi (Numer. IV, 48). 
Avangarda întregei mișcări o alcătuia tribul lui luda, susținut de 
triburile lui Isahar și Zabulon. Laturea stângă adecă cea de nord, 





Neftalim Dan Asir 
N. 
Veniamin —  _ Leviti Isahar 
Moise 
Efrem |A. Leviţi Cortul Aaron R.| Iuda 
Preoţii 
Manase ~ evii Zabulon 
S. 
Simeon Ruvim Gad 


se ocupa de Dan ajutat de Asir și ŅNeftalim; laturea dreaptă 
sau de sud o ocupau Ruvim împreună cu Simeon și Gad; şi cea 
de apus adecă cea dindărăt era rezervată apărărei lui Efrem, cu 
care împreună erau așezați Veniamin și Manase i) 

Spaţiul, ocupat de tabără, nu era poate aşa de mare, cum s'ar 
putea presupune, de oarece cel puţin întrun caz, în care acum 
e cunoscut. exact locul așezărei acestei tabere, şi anume tabăra 
din Avel Sitim (Numer. XXII, 1), şesul deschis potrivit pentru 
asta, spre răsărit de Iordan, prezintă un spaţiu nu mai mare de 
(9 chilometri patraţi, deși poporul a putut să se împartă aicea așa, 
încât numai o parte din el a ocupat această localitate. La romani 





1) Flecare grup de trel triburi avea un steag deosebit, şi fiecare trib avea un semn 
deosebit 4|Numer. II, 2). Cuvântul, prin care se numeşte steagul, derivă din rădăcina ce 
insemnează „a străluci“, „a luci“, şi arată poate steaguri de acelea, ce se intrebuințau In 
armatele egiptene, care erau zugrăvite luminos cu numele regelui sau a bărcii sacre 
(Wilkinson, 1, p.. 342), 


a 
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pentru un detașament de 20.000 era deajuns pentru lagăr 1|6 dintr'o- | 
milă patrată, în care caz rămânea destul spaţiu pentru uliți, locuinţele 
ofiţerilor, grajduri pentru cai și pentru bagaje, și încă tot mai rămânea 
spaţiu gol’). Aceasta ar fi însemnat, că pe o milă patrată se puteau 
așeza 120.000 de oameni adecă pentru două milioane de israiliţi 
s'ar fi cerut aproape 36 chilometri. Dar deoarece ei trăiau familii în- 
tregi, apoi corturile lor nu puteau ocupa un spațiu așa de mare 2, 
Ce se atinge de formarea coloanelor în timpul mersului, apoi noi 
nu știm nimic despre asta, deși ne putem face oarecare închiz 
puiri. curioase. Unul din cei mai noui cercetători, bazindu:se pe o 
lectură din cartea Eșirei (XIII, 18), că israiliții se mișcau înainte 
„câte cinci în rând“, adaoge: „se poate, ca ei să fi mers în cinci 
diviziuni mari, dar ce ar fi însemnat „câte cinci în rând“, asta 
şi-o pot închipui numai aceia, cari nu au nici cea mai mică idee 
de mulțimea poporului. În tot cazul, dacă se admite, că în asez 
menea rânduri mergeau numai cei 600.000 de oameni, capabili 
să poarte arme, despărțiți între ei prin 90 centimetri, apoi acesta 
ar fi dat o procesiune de 90 de chilometri de lungă, și capul 
procesiunii ar fi ajuns la Marea Roșie, în linie dreaptă, înainte 
ca ultimile rânduri să fi părăsit Gesemul. Și dacă la asta se mai 
adaoge ceialaltă parte de popor, atunci linia pe drumul drept din 
Egipt sar fi întins chiar până la pământul Hanaan%)“. In pustie 
totuși cele patru mari detașamente, care înconjurau cortul mărtus 
riei, prin înseși lăţimea procesiei au trebuit să scurteze lungimea 
coloanelor, deși chiar și atunci coloana trebuea să se întindă pe. 
un spaţiu destul de considerabil. 

Intru această nouă mișcare poporul, ca şi mai înainte, era 
condus de un deosebit semn dumnezeesc, și anume de un nor 
misterios, ce se arăta deasupra cortului mărturiei, în semn de ple= 
care la drum sau de oprire. Anume în ziua a douăzecea a lunei 
a doua a anului al doilea după eșirea din Egipt, nourul prezen= 
tei Domnului s'a ridicat deasupra cortului mărturiei în semn de 
plecare la drum și înseși cortul a fost ridicat din locul său. Prin 
tabără răsună sunetul a două trâmbițe de argint, anume pregătite 
în acest scop, şi toată tabăra în ordine militară regulată se mișcă, 
fiecare trib sub 'steagul său deosebit, şi porni la drum după în= 
dicaţiunea norului. Deşi însuși Moise ştia drumul prin peninsula 


Er E 
1) Polible, VII, 27. 
2) Parisul, cu populaţiunea sa de două milioane, cuprinde înlăuntrul întăriturilor 
7800 hectare pătrate «68 chilometri patraţi. Inelul fortăreței, care se apropie tare de case, ` 
care tn multe părţi ies şi peste ziduri, are 36 chilometri lungime. Dar în Paris multe din 


case sunt cu mai multe etaje. 
3) Kitto. Daily Bible Îlustr. l, p. 92. 
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Sinai, dar ca să fie și mai bine încredințat în această privință, el 
chiemă pelângă sine în calitate de călăuză pe cumnatul său Haz 
van, fiul lui lotor, ca locuitor indigen, care știa temeinic și la pers 
fecţie toată localitatea aceasta, așa că el în această privinţă putea 
să fie „glasul“ întregului popor (Numer. X, 29-31). Sicriul legii, 
ca sfințenie supremă, mergea înaintea taberei, și ridicarea ori opris 
rea lui se însoțea. de glasul solemn al lui Moise. Când ridicau 
sicriul spre plecare la drum, Moise zicea: -„Scoală, Doamne, și 
să se risipească vrăjmașii Tăi și să fugă dela fața Ta ceice Te 
urăsc pe Tine“! lar când se oprea sicriul, el zicea: „Intoarce=Te, 
Doamne, către miile și zecile 
de mii ale lui Israil“. Și pos 
porul de fiecare dată repeta 
cu glas mare același vos= 
glas, care ca un ecou puters 
nic se purta peste toată ta- 
băra (Numer. X, 33-36). 
Dela Sinai pânăla hota- 
rele de sud ale Palestinei de 
a dreptul erau nu mai mult 
de 300 de chilometri, și de 
aceea israiliții puteau să pri- 
vească cu curaj viitorul și să 
se mângâe cu nădejdea de 
a ajunge curând la pămâns 
tul binecuvântat, în care curgea miere și lapte. Dar acestei nă= 
dejdi nu-i fu dat să se realizeze așa de curând. Drum direct că- 
tre Palestina nu este, ci el șerpuește prin văgăunile și văile pe: 
ninsulei. Drum bătut aicea propriu n'a existat niciodată și el e 
inlocuit numai cu poteci de munte, care duc adesa prin văgăuni 
cu greu de străbătut. Ne putem închipui deci, câte greutăți îi 
stătea înainte mulțimei celei mari a poporului, nevoit să se miște 
cu bagajele enorme şi cu turmele. Direct spre nord drumul era 
aproape curmat cu totul de culmea muntoasă, ce se întindea în 
curmezișul peninsulei; ba chiar de s'ar fi putut străbate peste această 
culme prin potecele de munte, apoi dincolo de ea se începea 
pustia, imposibilă de străbătut din pricina arșiței de nesuferit în 
acest timp al verei, și _de_aceea._israeliţii au trebuit să apuce nuz 
mai spre nord-est, spre malul golfului Acaba, care alcătuia acea 
ramură a Mării Roșii, care spală laturea răsăriteană a peninsulei. 
In timpului lungului popas dela Sinai poporul deja uitase în 
parte greutățile drumului prin pustiu, precum și toate minunile 
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Steaguri egiptene şi asiriene. 


și semnele miraculoase, carezl însoţise în cale, și de aceea când 
văzu iarăși înaintea sa pustiul, iarăși a fost nevoit cu sforţări de 
neînchipuit să înainteze peste stânci și nisipuri, când urcânduzse 
pe înălțimi stâncoase, când pogorându:se în văgăunile prăpăsz 
tioase, și de aceea în rândurile lui iarăşi se începură cârtirile r i- 
cimii de suflet contra conducătorului. Greutatea drumului, care 
secătuea puterile, firește provocau nevoea de o mâncare mai sub= 
stanțială Şi mai hrănitoare, decât acea de care poporul se putea 
folosi în pustie (mana), și de aceea unul din obiectele*principale 
ale nemulțămirii era anume lipsa hranei de carne. Cârtirea mai 
întâi de toate se ivi printre unii străini, ce. eșiseră împreună cu 
israiliții din Egipt, iar apoi se transmise și celorlalți. La vederea 
mării ei, poate, șiau adus aminte de Egipt. Amărăciunea robiei 
egiptene reușise deja să se șteargă în mare parte din memoria 
lor, și la vederea grozavelor greutăţi ale vieţii libere în pustie ei 
își aminteau numai, cum mâncau ei acolo 
carne din cazane, ba afară de asta şi „peşte, 
castraveți și harbuji, și ceapă, și usturoi“. 
„lar acum, strigau ei, sufletul nostru tânjește, 
acum nu-i nimic, ci numai mană în ochii 
noștri“ (Numer. XI, 1-6). Această cârtire ne= 
bună a provocat repetarea miraculoasei apro- 
vizionări a poporului cu prepelițe; dar să- 
turarea cu ele a fost totodată și pedeapsă 
pentru cei nemulțămiţi. Mulţămită, probabil, 
întrebuințării cărnei peste măsură, în popor 
se începu o grozavă mortalitate. Remarcabil 
e, că în drumul spre Acaba profesorul _Pal- 
mer a întâlnit rămășițele unei vechi tabere, înconjurată de un nus 
măr extraordinar de mare de morminte, pe care el le pune în 
legătură cu mortalitatea în tabăra israilită. Astfel aicea noi avem 
urme simţite ale taberei israilite-diă KibroteHataaya, s sau „a mor: 
mintelor poftei“ „ Cale de o zi mai departe el descoperi urmele 
unei alte tabere mari, unde se observă chiar locuri de gospodă= 
rii deosebite, cu coșuri și adaptări pentru pregătirea mâncării. 1.0- 
calitatea aceasta fără îndoială este Asirot_unde deasemenea isra- 
ilitenii iarăşi s'au oprit cu tabăra, cu atât mai mult că ea până 
astăzi se numeşte la arabi Asirot'). Totodată la arabi se păstrează 
o tradiție turbure, că aicea sa rătăcit cândva o caravană de îns 





Usturoi, praz şi ceapă. 





1) Palmer, Desert of the Tih, 7 și 8; altă lucrare a lui: History of Jewish Nation, 
pag. 32, 33. 
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chinători şi a fost nevoită apoi să cutriere mulți ani pustiul Tih, 
de unde însuși pustiul îşi trage numirea („pustiul rătăcirii“). De 
oarece nici o caravană musulmană, care pleacă la închinare spre 
Meca, niciodată n'a putut să se rătăcească aicea, apoi e în totul 
îngăduit a presupune, că tradiţia arabă are în vedere anume răs 
tăcirea prin aceste locuri a israiliților '). : 

In acest loc ei au rămas cel puțin șapte zile, parte din prí- 
cina unei împrejurări, care a trebuit să amirască peste măsură 
duhul lui Moise, deja și fără asta zdruncinat. Mariam, sora sa, 
căria, după pronia divină, îi fusese rezervată cândva paza lui în 
copilărie, paresse că se duşmănea cu Sepfora, femeea lui, ca una 
ce era etiopiancă, considerând-o de sânge necurat 2), Ajungând în 
fine la convingerea, că asemenea alianță nu corespundea cu 
inalta poziţie a lui Moise în calitatea de conducător, și simțind 
oarecare zavistie, că numai el singur era unealtă esclusivă a pro+ 
clamării poruncilor lui Dumnezeu către popor, pecând și ea înseși 
era prorociță, ea înduplecă şi pe Aaron să fie de partea sa, cu care 
prilej ei începură a declara, că și ei se pot învrednici de cinstea 
participării la revelațiunile divine. Dar lepra, ce o lovi în chip 
miraculos, curmă îndată ambițiunea ei, deşi ea nu putu să șteargă 
cu totul acea amărăciune, ce trebue să fi stârnit în marele ei frate 
asemenea turburare în cercul cel mai apropiat de rude ale sale. 
Pentru a curma putinţa altor cazuri viitoare de asemenea turbuz 
rări, chiar în acest loc a fost ales un consiliu de 70 de bătrâni, 
acel sfat, care, după părerea rabinilor și chiar a unor teologi 
creștini, a fost prototipul marei sinagogi, căria iudeii îi datorau 
aşa de mult după întoarcerea lor din robia babilonică. Fiind în- 
tăriţi în această vrednicie a lor de popor (Numer. lI, 24, 27), ei 
se adunară împrejurul cortului sfânt, şi aici se prezintă o privez 

` fişte nemaivăzută, anume cum toată această adunare de bătrâni 
fu cuprinsă de entuziasm prorocesc sub înrâurirea Duhului lui 
Dumnezeu. „Și sa pogorât Domnul în nor, și a grăit cu Moise, 
și a luat din Duhul care era peste dânsul, și a dat celor ZO de 
bărbaţi bătrâni. Şi atuncea a odihnit peste dânșii Duhul şi ei au 
început a proroci, dar apoi încetară“ (Numer. XI, 25). Intâmpla= 
rea aceasta a dat prilej pentru manifestarea duhului înalt a lui 
Moise. Doi din numărul lor, și anume Eldad, „iubitul lui Duma 
nezeu“, și Madad, „iubire“, primind inspiraţie divină, deşi ei 








1) Palmer, Desert of the Exodus, 187, pag. 357. 

2) Unii socot .că Sepfora murise deja inainte de aceasta şi că Moise îşi luase altă 
femee din mulțimea, ce eşise odată cu evreii din Egipt (Vezi Ewald. Geschichte, Vol. 
II, 251). 
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nu se alăturase la ceilalți -la cort, au început a proroci.în acel 
loc, unde erau, și anume în tabără. Spiritului războinic a lui lisus 
Mavi, „slujitorul lui Moise din tinereţa sa“, se păru asemenea 
fenomen nelegiuit și se adresă către stăpânul său cu rugămin= 
tea să curme asemenea desordine. „Domnul meu Moise, zise el, 
opreștezi 1“ Dar el primi asemenea răspuns înalt: „nu râvnești 
cumva tu asta pentru mine? O, dacă toți în poporul Domnuz 
lui ar fi proroci, când Domnul ar trimite Duhul Său peste dân- 
şii?“ (Numer. XI, 26-30). Astfel istoria lui Israil, chiar întru înce= 
putul său, nu este numai istoria cărții inspirate de Dumnezeu sau 
å cinului inspirat de Dumnezeu, ci istoria unui popor de Dum- 
nezeu inspirat. Duhul lui Dumnezeu se pogoară asupra lui în așa 
măsură, cum n'a mai fost asta nici cu unalt popor. Cei 70 de bă- 
trâni, aleși din toate triburile, prin darul lor prorocesc a întrecut 
darul generaţiunilor viitoare. Mariam în tabără șia găsit o sucs 
cesoară în persoana Deborei pe muntele Efraim, și în Palestina 
nu era așa ţinut, care să nu fi văzut cândva proroc sau proroz 
ciță, ce se ridica acolo de Dumnezeu, înainte de timpul când 
acest dar a fost luat poporului. Cât de puternic însă era elanul 
vieţii religioase în popor, unde se putea găsi un şir întreg de 
persoane, în care ea atingea o stare așa de înaltă, care nu se 
poate califica decât cu numele de proroc. 

Țara, prin care israiliții trecuseră până acum, prezenta un 
vast triunghiu muntos cu șesuri largi rar întâlnite și cu nenumă= 
rate văiugi înguste, ce șerpuiau când ici când colea printre stânci. 
Stâncile de granit și de porfir ale Sinaei începuse a ceda locul 
nisipurilor, ce alcătuiau partea de sus “ă stâncilor; câteva dealuri 
calcaroase spre nord indicau când ici când colea apropierea culz 
melor de cretă ale „pustiului pribegiei“. Exceptând văile, dacă 
cumva această localitate era atuncea tot cum e astăzi, poporul 
nicăirea nu se desfăta cu vederea vegetaţiunii, pentrucă munții din= 
prejurul lor se ridicau goi, și poate numai prin văgăuni ici colea 
se ivea puţină verdeață. Arbori de finici și dealtfel, arbuştrii sin- 
gurateci de salcâmi ghimpoși şi de viţă sălbatecă se întâlnea rar 
prin râpi, unde terenul nisipos putea să țină puţină umiditate, iar 
iarba verde se zărea numai la puţinele izvoară de pe cale, Cu- 
loarea diferită a stâncilor pe un spaţiu considerabil deși întrucâtva 
lipsea pustiul de sălbătăcia ei moartă, și culorile lor, mai ales 
in atmosfera limpede de seară, dădea imprejurimii mute o plăcere 
suigeneris. Antilopele trăesc încă și astăzi în acest ținut; vulturii 
se rotesc în văzduh; stoluri enorme de pasări se opresc din când 
în când aicea după sborul lor îndelungat din Africa și rațele săl- 
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batece se prăsesc pe lacurile Ain-el-Gudera sau Ainsel-Alic. Via 
pere cornute mulțime multă se ascund în nisip, şi din când în 
când se întâlnesc şi alte soiuri de şerpi. Dar văiugile și șesurile 
în calea mișcării israiliților prezentau în cea mai mare parte un 
prundiș város și aspru, pelângă care nisipul înfoiat mai ales în 
partea nord-vestică de acea linie, pe care, cum se poate crede, se 
mișca poporul. In Asirot, totuși, apropierea a trebuit să se efec 
tueze de ei prin şesurile nisipoase, întrerupte de stâncile enorme 
ale nisipișului. In mijlocul văei, sub o stâncă înaltă, și astăzi este 
încă o dumbravă de palmieri verdesintunecat, după care din stâncă 
isbucneşte un pârău ; în granit s'a săpat un canal, care duce apa îns 
trun anumit bazen, de unde pe tuburi grosiere se duce prin grădia 
nile arabilor, care şi acum locuesc aproape deacest loc !). Deși câte 
undeva în anumite locuri se putea găsi odihnă mai îndemânoasă, 
călătoria în genere era de bună seamă adesa foarte impovărătoare. 
Burton descrie astfel călătoria prin acest pustiu: „sus, din cer, gro= 
zav în frumuseța sa fără nori, din strălucirea sa orbitoare pânăla 
necruțare, Simum vă desmeardă, ca lava, cu suflarea sa de fla- 
cără. Imprejur stau movilele de nisip curgător, peste care orce 
suflare de vânt lasă urmele sale în valuri pronunțate; stâncile 
dărăpănate prezintă cu adevărat parecă nişte schelete de munţi; 
și la rând cu ele zac șesuri aspre, prin care trecând, fiecare fără 
să vrea cugetă, că de se sparge burduful său cu apă sau de perde 
cămila potcoava, unul ca acela numaidecât ar fi menit unei morţi 
chinuitoare. Această țară posomorâtă, poz 
pulată cu fiare sălbatece şi cu oameni încă 
și mai sălbateci, este țara, unde fiecare 
izvor pare că murmură cuvintele preveniz= 
toare: „bea și pleacă“. Noi am mers aa 
proape cinci ceasuri prin o localitate, fan= 
tastică chiar prin pustietatea ei, prin o 
mulțime de dealuri, prin șesuri despoiate 
și prin văi pustii. Nici chiar salcâmi mari 
nu erau aicea, și în unele locuri iarba 
cămilei abea=și putea găsi destul pământ, 
Petinul. ca să=și înfigă rădăcina. Drumul mergea 

printre munți, printre stânci și dealuri de 

granit, prin o localitate scormonită, năpădită de stânci enor= 
me, vrăvuite într'o formă așa de desordonată, incât pare că 
iscusința omului ar fi ajutat aicea naturei să se urâțască 








1) Palmer, Desert of the Exodus, 1871, p, 261. 
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aşa. Crăpăturile largi urâjau fața pământului şi fără asta ` destul 
de urâtă ; ici ele se lărgeau pânăla proporţia unor peștere poso= 
morâte ; dincolo erau astupate de nisipul curgător şi lucitor !). 
Prin asemenea pustiu, prin asemenea „stepă tristă și sălbatecă“ 
(Deut. XXXII, 10), au și călătorit israiliții către - :Hanaan. 

Dela Asirot pânăla capătul de nord al golfului Acaba sunt 
cam 30 de ceasuri de drum, sau aproape 130 kilometri. Dar e 
greu, dacă nu chiar cu totui imposibil a determina: mișcatu=s'a 
oare poporul spre acest golf chiar acum, sau el s'a apropiat de 
malurile lui abea întrun period mai târziu. În genere se admite, 
că poporul s'a mișcat în direcţiunea nord-est prin amestecul -salbatec. 
de văi înguste : și de. dealuri (din care unele au o mare înălțime, 
iară altele sunt spintecate prin văgăuni grozave) până s'a pogorit 
către malul mării, unde laturea lată a țărmului neuniform, dar 
aproape neîntreruptă, de sub stânci îi da putinţa să ajungă mai 
ușor la vârful golfului. Acolo, cum se poate crede, a și fost al 
șaptelea popas dela Sinai. Harada, într'o trecătoare puţin cunos= 
cută, aproape de_Djebel Arad, care, deși cu greu, a putut totuşi 
să-i ducă către coasta înaltă a „pustiului pribegirii“, cunoscut 
atuncea sub denumirea de pustiul Faran sau Sin, iar astăzi sub 
cea de Tih. Această țară, în care lor leza fost dat să petreacă 
mulți ani, prezintă o serie de înălțimi calcaroase, ce se ridică în 
trepte uriașe dela peninsula Sinai pânăla localitatea deluroasă a 
Palestinei sudice °). Partea sudică a celei mai mari părţi a acestor 
înălțimi calcaroase se întinde pe o distanță de 120 kilometri spre 
nord de acel punct, unde stâncile Jaturei ei de jos se curmă în 
peninsula Sinai. Numai câteva dealuri răslețe fac să varieze în 
genere suprafața plană, și pe ea nu sunt semne nici de locuinţe 
„vechi, nici de oarecare ruine. Ținutul, ce se întinde la nord de 
această localitate, are totuşi cu totul alt caracter; el se ridică în 
terase enorme pe un spaţiu de aproape 120 kilometri dela nord 
„spre sud, și treptat se preface prin terase succesive în localitatea 
deluroasă Virsavia. Cea mai sudică parte a acestui ţinut, cunos= 
cută astăzi sub denumirea de „Djebel:Magra,. ne prezintă un mare 
şes cam de 80 kilometri, ce se întinde dela răsărit spre apus. 
Peste toată ţara asta încă și astăzi se întâlnesc localităţi fertile, 
bogate în iarbă și apă ?), și în toate direcțiunile se observă urme 





1) Burton, Meccah and Medinah pag. 175. 

2) Ridicătură dela inceputul pustiului Tih până la Hebron alcătiţeşte 1300 coţi. 

3) Nimic nu se pare mai nedreaptă, ca obișnuita închipuire despre oaza arabică, 
decât doară închipuirea obişnuită despre pustiul Arablei. Adesa se întâmplă să citeşti des» 
pre „insulele mării de nisip“, dar nimenea nu le vede acolo. Adevărata Vadi este o vale 
stâncoasă, tăiată în două de cursul unui pârău de munte, secat în timpul de secetă; Că. 
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mai vechi de populaţiuni și de prosperitate, Acest ţinut în Biblie 
e cunoscut anume prin denumirea? Negheb sau?țara de miazăzi 
(Fac. XX, 1). 

Anume această localitate a ales:o Moise de sediu al său 
principal în nădejdea, ca deaicea să se îndrepte direct spre_ Haz 
naan. Pe coastele răsăritene ale dealurilor, cari alcătuesc împăr= 
țirea apelor, se întinde Vadi vestită prin pășunile sale și prin iz= 
vorul său abundent, vestit încă de pe vremea lui Avraam, și 
anume spre dânsa acum se îndreptă poporul îsrailit. Acesta era 
CadeszVarni, unde era tabăra lor principală și centrul vieții în 
timpul întregei lor petreceri în Negheb. Acesta e situat cam la 
90 de kilometri depărtare dela Hebron, aproape la jumătatea druz 
mului între Marea Moartă și țărmul Mărei Mediterane, și sub 
toate raporturile era îndămânos ca punct de plecare pentru o năz 
vală fără. de veste asupra Palestinei. Dar inimei celei mari a lui 
Moise îi fu dat să încerce o nouă deziluzie. E! intenţionase chiar 
de la început să străbată în Hanaan imediat după părăsirea Egip- 
tului; dar când micimea de suflet a poporului făcu aceasta im- 
posibilă, el socoti, că un an de popas la Sinai și în deosebi pre- 
facerea complectă a poporului îi va da putinţa să se bizue mai 
mult pe bărbăţia poporului și astfel să nădăjduiască în putinţa in- 
irărei în Palestina din Cades. Dovada prezenței lui Dumnezeu cu 
dânșii, văzută în peninsulă Sinai, și făgăduinţa dată lor de un 
ajutor suprem, au trebuit fără îndoială să stârnească în popor dus 
hul entuziasmului, și se părea că o năvală fără de veste a între- 
gului popor, ce se afla într'o stare așa de entuziastă, putea să 
stărâme orice împotrivire, ce li s'ar fi putut opune în drum. 

Pentru a stârni și mai mult și a susține spiritul poporului, 
Moise decise să trimită din Cades câteva iscoade, alese dintre 
căpiteniile câtorva triburi. Dintre ei, ca și cum ar fi indicat entu= 
ziasmul religios al poporului pe vremea aceea, jumătate purtau 
astfel de nume, ca Igal = „mântuit de Dumnezeu“, Osie- „izbăz 
vire“, Faltie = „lehova va mântui“, Gaddiil - „prosperitate dela Dum- 
nezeu“, Ammiil= „slujitorul lui Dumnezeu“ Genil = „Mărirea lui 
Dumnezeu“ (Num. XIII, 5-16). Dar cu toate aceste nume, ei 
dovediră un extrem neajuns în ce privește însușirile superioare, 
care le cerea cinstea arătată lor. Moise nădăjduise, că știrile, pe 
care iscoadele le pot aduce despre fertilitatea și bogăţia pămân= 





lătorul, care bănueşte aicea o' exagerare, abată:se dela calea Suez vreo două ceasuri în 
lături şi să treacă spre nord pe nisipuri. Şi atunci oazele şi micile şuşiniţe de pământ ro» 
ditor cât de frumoase şi cât de plăcute sunt, chiar dåcă acestea ar fi Vadisel=Vard « valea 
florilor, se vor dovedi podişuri aspre, pe care creşte o mână de tufari, care duc în time 
puf rece o existență numai aparentă“. Burton. idem, p. 104. 
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tului, vor deştepta în popor curaj şi dorința de a pleca 
cât mai repede spre dânsul pentru cucerirea lui. Iscoadele 
trebuiau să cerceteze solul, cantitatea de apă, climatul, ca- 
racterul locuitorilor și tăria orașelor și fortărețelor lor. Plecând 
din Cades, ei se îndreptară spre nord, cum li se poruncise, 
prin  Negheb, în ţinutul deluros al ludeei și se vede că au 
ajuns așa de departe, încât pătrunseră chiar pânăla ţinutul din 
jurul lacului Merom, la nord și până la Rehov, care cum se pare 
se afla la despărțirea apelor dintre Merom și râul Litaniei, pe 
drumul spre Imat pe Oronte, și identificat poate cu actualul Gu- 
nim, unde se află ruinele puternicei fortărețe, care domină șesuz 
rile spre răsărit. Acesta era timpul începutului coacerei strugurilor, 
care în Hehron se petrece în lunie și Aù- 
gust. Insărcinarea a fost îndeplinită de 
dânșii cu succes și ei peste șase săptă= 
mâni se întoarseră cu bine în tabără. Dar 
urmările spionajului lor au fost departe 
de a fi mângâitoare pentru popor. Ei nu 
tăgăduiră fertilitatea minunată a țării și ca 
dovadă despre asta aduseră probe de mere 
granate și de smochine, precum și stru= 
guri de poamă, așa de mari, încât un 
strugure îl puteau duce abea doi oameni 
în părângă'). Dar împreună cu acestea 
iscoadele îngroziră așa de tare pe israiliți prin povestirile lor 
despre puterea locuitorilor Palestinii şi despre nebiruitele lor o= 
rage și cetăți, încât aruncară întreaga tabără în disperare. Ace: 
sta a fost un moment deciziv din istoria poporului, și israeliţii 
se dovediră nepregătiți pentru el. In loc ca să pășască curajos 
și cu bărbăţie înainte, ei cu micime de suflet căzură în . des= 
nădejde și tânguire, și erau gata să aleagă un alt conducător, 
care să-i ducă înapoi în Egipt. In zadar două din iscoade, 
și anume lisus Navi și Haleb, se sileau să susțină în po» 
por curajul și nădejdea în cucerirea cu izbândă a pământus 
lui făgăduinții, dacă el va rămânea credincios lui Dumnezeu și 
se va bizui pe atotputernicia ajutorului Lui. Poporul însă era îne= 
bunit de disperare, nu voi să asculte nici un fel de dovezi și 
voia chiar să ucidă pe indrăsneți cu pietre. Acest trist eveniment 
hotărâ soarta poporului. Domnul se mânii pe necredința ticăloși= 
lor israiliți, și numai intervenţia înflăcărată a lui Moise îl izbăvi 





Mere granate. 





4) Palestine, Vol, II, p. 330. 
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de nimicire. Dar după aceea și însuși Moise văzu, că poporul 
eliberat de dânsul şi după eliberare se dovedi rob laş și necre= 
dincios ; că deaceea et nu este: vrednic de pământul făgăduinţei 
și trebuie să piară. în pustie. Numai generațiunea următoare, năs= 
cută deja și crescută în libertate, va vedea; și va lua pământul, 
care a fost. numai visul nefericiţilor lui: părinţi. . Cu inima apăsată 
Moise a fost nevoit să ducă: iarăși poporul înapoi în sânurile pus= 
tiului Sinaei, ca prin o școală grea de aproape 40 de ani de pri- 
begie săzl facă mai vrednic de înalta chemare. „După numărul 
celor 40 de zile, zise Domnul, în care voi ați cercetat pământul, 
voi veți suferi pentru păcatele voastre 40 de ani!), an după an, 
ca să cunoaşteţi ce însamnă a fi părăsíți de: Mine“. Din tot poz 
porul în pământul făgăduinței se dădu făgăduință să între numai 
la doi din ceice s'auarătat mai vrednici dintre iscoade, și anume 
lisus Navi și Haleb, ca răsplată pentru credincioșia și bărbăţia lor. 

Asemenea condamnare deodată trezi în popor conștiința vis 
novăţiei sale și simțul ruşinei pentru laşitatea sa, și asta pentru o 
vreme îl făcu atât de nebunește curajos, pecât până acum fusese 
de laş. Cârtind cum că Dumnezeu iza trădat, israiliții se hotărâră, 
ca în loc să se întoarcă în pustie, să năvălească deodată în Paz 
lestina, deși sicriul legii, amanetul prezenței lui Dumnezeu, rămase 
în lagăr cu Moise. Dar această încercare duse numai la o neiz- 
bândă rușinoasă. Locuitorii țării, ce se întindea între israiliți și 
Palestina, erau amaleciţii și hananeii, care ocupau întinderea de 
pământ, comparativ fertil, parte cultivat, iar parte cu pășuni între 
Cades și Engheui. Ei învoiră israiliților să pătrundă în Palestina 
și apoi, fără de veste aruncându-se asupra lor, îi fugăriră pânăla 
Horma. În timpul acestui atac orașul acesta nu se numea Horma, 
ci Țefat-„turnul de strajă“ (Jud. I, 17); numirea de Horma-,locul 
pustiirii“ í s'a dat de israiliți deja după lisus Navi și după dis= 
trugerea ei. difinitivă. Acesta era un punct însemnat, unde se în- 
tâlncau toate drumurile și dela el iarăşi se împărțeau peste pustie, 
îndreptându-se spre Gaza și Hebron, și situația ei încă și astăzi :e 
însemnată prin ruinele turnului patrat, construit din blocuri de 
piatră cioplite, și de o mare masă de pietre pe vârful dealului, 
ce se ridică la 1000 de coți deasupra văei lângă care se afla. 
După asemenea înfrângere israiliților nu le mai rămăsese nimic 
de făcut, decât să-şi împingă lagărul lor în interiorul sigur al Nes 
ghebului sau spre sud de Negheb. 


1) Numărândusse şi cei doi ant, pe care isracliţil ii petrecuse deja In pustie, 
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Presupusele imprejurimi ale Cadesului 


CAPITOLUL XIII. 
PRIBEGIREA DE 40 DE ANI IN PUSTIE 





A A ara, în care israiliții aveau să trăiască astfel în 
în curgerea unei generațiuni întregi, prezenta al 
doilea podiș înalt și întins din peninsula Sinai, ce 
se întindea spre răsărit și apus dela Marea Moartă 
pânăla marea Mediterană și pânăla șesul jos A- 
raba’), adecă spre pustia dela sud de ea; și dela 
munții ludeei dinspre nord pânăla hotarele ma: 
:) relui și grozavului pustiu (Deut. VIII, 15) spre 
Z) sud. La răsărit ea e mărginită de grupul de stânci 
şi de dealuri, pe alocurea înalte pânăla 1300 coți, 
brazdați de cele mai grozave prăpăstii formate 
de curenții formaţi în timpul ploilor torențiale. 
In fața acestor dealuri, în partea opusă Arabei, 
se înalță lunga coamă de munţi ai Edomului, ce 

i merg în aceeași direcțiune aproape dela nord 
pânăla sud. În partea de apus a Neghebului pogorârea către șes: 
sul delângă marea se face treptat, dar și acolo ţara deasemenea 
este spintecată de diferite văiugi. Culmea largă de munți se întinde 
spre sud-vest dela Hebron până la, stâncile dinspre pustiul Tih 
chiar prin centrul țării, afară de care printr'însa trec terasele suc- 
cesive, care se ridică spre nord pânăce în Sevant sau Horma 





1) Cuvântul „Arab” derivă din aceeaşi tulpină şi inseamnă prinurmare locuitori 
al pustiului. 
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dealurile -acopăr toată localitatea, transformându-se treptat spre 
nord-est în munţii ludeei. Israiliţii, astfel, au “avut un loc al pes, 
trecerei lor de 38 ani, alcătuit din șesuri în formă de “valuri, din. 
o serie de terase uriașe în centrul țării. O parte din țara asta se 
cultiva, dar cea mai mare parte consta din pășuni; dealurile când 
ici, când colea pe marginile platoului se ridică câteodată pânăla 
1800 sau 2000 coţi deasupra nivelului mării. 

Starea actuală a acestei: localități se află în contrast îz 
bitor cu cea din vechime. Acum într'insa nu se află nici un fel 
de populațiune, decât puţine triburi de arabi nomazi; într'însa nu-s 
nici un fel de urme de cultură, şi se află numai două sate iocuite, 
și în genere ea se pare astfel, ca și cum niciodată n'ar fi putut 
susține o populațiune însemnată. Cu toate acestea chiar în vadi 
Garaidjilor, care desparte acest înalt platou pustiul Tih de Nea 

_gheb, se văd resturile unei mici fortărețe, construită din cărămia 
dă nearsă şi bârne de salcâm, și aceste resturi ne arată, că solul 
acestei localități, astăzi cu totul arsă și neroditoare, era cândva 
bogată în păduri). In vadi Lissan, spre nord de ea,se află largi 
fășii de pământ cultivat; ziduri lungi și joase, construite foarte 
îngrijit, garnisesc coastele dealului, afară de care se observă și 
lucrări pentru regularea udatului și pentru distribuirea apei, adu- 
nată în timpul ploilor. In vadi ElzAin deasemenea sunt izituri puz 
ternice, construite în curmezișul ei în același scop. Pretutindenea 
dealurile poartă urmele ruinelor vechilor orașe sau sate, și câtez 
odată chiar ale unor oraşe considerabile, care adesa posedau cis= 
terne bine păstrate sau rezervorii de apă; și la chilometri întregi 
coastele dealurilor și văile sunt acoperite cu mici grămezi de pes 
tre, aşezate în rânduri regulate, dealungul cărora se cultivă viţa 
de vie şi care încă și astăzi păstrează numirea de curgani de vie. 
Iscoadele israelite, astfel, au putut procura strugurii „aduși de ei 
în tabără, ne mergând aşa de departe cum ar trebui în timpul de 
față; ei au putut să-i procure chiar în împrejurimile Cadesului. 
In cartea lui lisus Navi este o listă întreagă de 29 orașe ale Ne= 
ghebului, situate acolo, unde acum este o pustietate cu totul fără 
apă. Causa acestei schimbări a putut fi numai nepăsarea totală a 
locuitorilor, care, neluând măsuri pentru păstrarea apei, adunate 
după ploi, lezau lăsat să dispară zadarnic în nisipuri. În genere 
pe vremea lui Moise această localitate era mult mai bine adap- 
tată pentru susținerea unei mari populațiuni, în felul celei israilite 





1) Pe monumentele egiptene este inchipuirea Debirului din Negheb, care ne arată 
că ea abunda în arbori şi era udată de un râuleţ, ce curgea în josul dealului, pe care 
stătea acest oraş. 
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decât s'ar putea crede aceasta, judecând după nerodirea ei de acum. 
Odată cu aceasta ea nu era lipsită nici de interesul "local în calitate 
de așezare a vechilor patriarhi. Virsavia cu dumbrava de tanarinsci, 
sădiţi de Avraam, se întindea la nord de Cades, iar nu departe 
de el se afla și Djebel:lalad, în care unii cercetători văd locul situ- 
aţiei Eltoladului, orașul care, poate, a fost locul nașterei lui Isaac, 
și a fost numit așa anume în urma acestui eveniment :). La rând 
cu Cadesul, deasemenea pe ceialaltă partea dealurilor, spre apus, 
„se întindea Vadi lesur, de bună samă Gerara lui Isaac, acum, ca 
și atunci, parte lucrată, parte cu pășuni ; într'însa și astăzi în unele 
locuri. se observă rămășițe de lungi șiruri de ziduri de piatră, 
care au servit, probabil, cândva de mezuini între câmpurile 
lucrate. l 

In această localitate n'a fost lipsă nici de animale. Aproape 
de lacurile de apă de ploze, 
ce se aduna în găvanele joase, 
se strângeau cerbii, cari își pu- 
tezu potoli aicea setea lor (Ps. fu A Tia SPC a, ia 
XLI, 1). In coastele stâncoase a YA n 
ale prăpăstiilor, prin care se | tt drg 
scurgeau în jos pâraele de a K e SEANA EA 
munte se prăseau mari cârduri AE EEA VALUE 
de porumbei (Cânt. V, 12). 
„Din înălțimile Iordanului spre 
locuinţele întărite“ (lerem. XLIX, 
19), adecă din desișurile văii Leu (după un monument asirian). 
iordanului spre pășunile stân- 
coase ale Neghebului veneau destul de des și lei. Chiar și în 
timpul de față leii nu sunt necunoscuți în aceste localităţi, de oaz 
rece un călător a găsit întărite urme proaspete de labe de leu în 
pustia dela sud de Gaza’). Șacali erau acolo așa de mulți, încât 
pe vremea lui lisus Navi unul din orașele locale se numea Haţar: 
Șual, adecă „satul şacalilor“ (i. Nav. XV, 29). Calul și boul nu 
erau potriviţi pentru înălțimile petroase, și de aceea niciodată nu 
întâlnim pomenire de ei în Biblie în istorisirea despre această loa 
calitate. Dar acolo erau din belșug turme de cămile, de oi, de caz 
pre şi de asini. In istorisirea despre Negheb la orce ocazie, unde 
se pomenește de mers călare, se înțelege sau asinul, cum a fost 









Pava 
Că pă 





1) Eltotad însamnă „născut din Dumnezeu“ sau „naştere supranaturală". Dar in cea 


mai mare parte ca patrie a lui Isaac se considera Virsavia. 
2) Kinglake, Eothen. p. 343. Părerea lui, că leii şi până astăzi se prăsesc in Palos: 


tina, nu se confirmă deloc de alţi cercetători, 


208 


asta în viața lui Avraam, Ahsei și Avigheei, sau cămila, cum se 
știe asta din istoria lui Eleezer, Rebeicei sau a celor 400 amale- 
ciți, care au scăpat de David. (Fac. XXII 3, 5; XXIV, 10, 61, 64; 
I. Nav. XV, 18; 1 Reg. XXV, 18, 20, 923; XXX, 17). 

Apa, această primă necesitate a vieții orientale, se putea găsi 
în tot timpul, pentrucă apa de ploae,pătrunzind prin solul cretos, 
poros, se reţinea jos de calcarul vârtos. Deci, cum se știe din is» 
toria despre Isaac, cantitatea suficientă de apă se putea procura 
totdeauna cu ajutorul săpărei de fântâni’). Afară de asta acolo 
erau multe pârae în văgăunile dealurilor, care ușor puteau fi îns 
trebuințate cu ajutorul rezervoriilor și iziturilor, cum s'au și făcut 

în urmă în proporții mari 
chiar în această țară. Primë- 
vara dealurile se acopereau 
de covoară de flori și erau 
bogate în iarbă moale; și 
chiar în vremea căldurilor de 
vară totdeauna era destulă 
pășune pentru marele turme, 
ce se împânzeau pe diferite 
văi. Tristram spune, că el a 
văzut mulțime de cămile, oi 
şi țapi, care pășteau împreună 
în diferite locuri ale Neghea= 
bului, ceiace se confirmă și 
„de alți călători. „Noi am 
dori, continuă cercetătorul, 
ca ceice nu pot pricepe, cum 
israiliții au putut să aibă tur- 
me așa de mari de dobitoace 
în pustiu, să privească la mulțimea turmelor văzute de noi acum, 


și cum Ía câteva ceasuri mii de vite cornute au putut fi adunate 
vK 2) z, . 


—_—_ = — 
=> 
— 


= 
(oa 


=> 


PA 


pe D 


ca 
SS 


e 





Spice siriene, 


într'o localitate dată 
Anii pribegiei au trebuit să aibă și zilele și lunile lor poso- 
morâte, dar și zile şi luni luminoase. După viața israiliților în 
cati eee amar e Are ? Yv . . . 
pustie își poate cineva face idee după viața arabilor, care pribe= 
gesc astăzi prin peninsula Sinai. Privind după timpul anului, ei 
se. mișcau cu turmele lor în diferite câmpii ale peninsulei, treceau 





1) In Negheb, din cauza caracterului poros al solului nu sunt deloc izvoară, Apele 
se adună în voe sub sol, când ele ajung la calcarul vârtos şi curg spre marea, în formă 
de curenţi subterani. 

2) Tristram, The Land of Israel, p. 384. 


209 - 

dintr'o câmpie în alta, ocupându-se parte cu semănături în șesuri 
mici, care prezentau “îndemânare pentru agricultură. Greutățile 
acestei vieți pentru un popor așa de numeros erau incalculabile. 
Acuși ei erau dogoriţi de arşiţa insuportabilă, acuși îi orbea cu 
nisip furtunosul Sirocko ; iar când iarna îi apuca pe înălțimile pe- 
ninsulei, atunci adesa le acoperea tabăra cu viscolituri de zăpadă. 
Adesa se simțea lipsă de hrană și de apă. sănătoasă, deși 
totodată nu se poate admite, că această lipsă se transforma în 
plină foamete, pentrucă israiliții, asemenea triburilor „arabe, care 
iătăcesc astăzi acolo, semănau. anual oarecare porţiuni de pământ 
și strângeau pânea, aveau turme mari, procurau chiar vin din 
când în când (Eş. XXXII, 6), aveau pâne și unt și în genere se 
aflau nu departe de munţii populaţi ai Edomului, unde ei puteau 
să-şi cumpere dela Edomiţi carne şi apă, plătind pentru una și 
alta bani (Deut. II, 6), așa că chiar și la sfârșitul pribegiei, când 
israiliților li se porunci în fine să treacă Iordanul, ei aveau aşa 
belşug de hrană de tot felul, încât toată oastea a putut să pregă-= 
tească rezerve de traiu pentru trei zile (I. Nav. 1, 11). Și cu toate 
acestea însuși caracterul vieții nomade pentru popor, care deja 
se deprinsese. în Egipt cu viața așezată, , trebue să fi influențat 
asupra mulțimii în chip distructiv. Toate greutățile acestei vieți 
au fost cauză ăcelui fapt, că” ñümärul poporului în acest. timp n'a 
crescut nicidecum, ci din contra, către sfârșitul pribegiei sa doz 
vedit că aproape 2000 bărbați maturi erau mai puțini decât la 
plecarea dela Sinai, așa că prin urmare mortalitatea nu era 
acoperită prin nașteri. Dar dealtmintrelea trebue să avem în ves 
dere la aceasta, că asemenea distrugere în viaţă a putut depinde 
întrucâtva și de desele și înverșunatele războae, care la început 
adesa au fost nereüšite, cu acele popoară, cărora le aparținea 
Neghebul, și în genere cu triburile înconjurătoare. Anume în așa 
școală aspră a trebuit să se formeze duhul poporului. Și în adevăr, 
numai prin această severă școală de educaţie « din pustie se poate 
explica acea _împrejurare, că generațiunea următoare în fine sub 
conducerea lui lisus Navi a devenit așa. de războinică și a prezentat 
sub acest “raport un contrast așa de. strălucit cu Iașii ei părinți, 

In istorisirea biblică ni se comunică nu mai puţine trăsături 
din istoria celorlalți 37 de ani ai pribegiei: aceasta a fost școala 
tăcută a muncii și a tot felul de încercări, din care poporul a tres 
buit s să iasă _reinoit ș şi regenerat. Dar ni se comunică și câteva 
evenimente, “care revarsă o lumină interesantă asupra vieţii lor 
din pustie. Pustia firește a fost şcoala nu numai a educaţiei fiz fizice, 
ci și a celei morale. In tot timpul pribegiei au lucrat legi neobiș= 


sæ =- -e 
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nuit de severe, care pedepseau fără milă pe orice violator al 
rânduelelor religioase şi sociale. Intro împrejurare (Lev. XXIV, 

10) fiul unei israiltence şi a unui egiptean, a unuia din acea mit 
time amestecată, care părăsise valea Nilului împreună cu israiliții, 
a eşit odată din locuința sa proprie din tabără în locuința israili= 
ților, la care lucru el nu avea nici un drepti), de oarece copiii . 
din asemenea familii se excludeau din comunitatea israilită pânăla 
-a treia generaţiune (Deut. XXIV, 7,8). Intre el şi israiliţi se ivi ceartă, 
în care timp el își permise să exprime o hulă asupra numelui 
lui lehova, despre care se raportă imediat lui Moise. In urma a7 
lui zdruncina.. înseși rădăcina înstituțiunei naționale și expuse la 
primejdie înseși scopul separaţiunii israiliților « de celelalte neamuri. 
De oarece mai înainte niciodată nu se petreceau asemenea cazuri, 
apoi a trebuit să se statornicească o lege deosebită, care a fost 
proclamată în înseși numele lui lehova. Hulitorul, după această 
hotărire, fu scos afară din tabără și bătut cu pietre până muri ; 
aceia, care auziseră cuvintele lui, își puseră mânile pe capul lui 
și apoi ei cei dintâi aruncară cu petre spre a dovedi că iau asupra 
lor răspunderea pentru adevărul acuzației ridicate contra luí, și apoi 
ceilalți se uniră cu dânșii întru executarea pedepsei. Pe lângă a- 
ceasta e remarcabil, că în; textul ebreu relativ de crima săvârşită 
se spune numai, că criminalul a hulit „numele“ (Lev. XXIV, 11, 16), 
fără să se arate al cui nume. Pe această turburare iudeii de mai 
târziu șizau întemeiat opreliștea lor de a mai întrebuința cuvântul 
„lehova“ în orice împrejurare. „Aceia, care rostesc numele lui 
Dumnezeu conform cu sunetele lui, ~ spune Targumul, ~ nu vor 
avea loc în lumea viitoare °). Preoţii puteau întrebuința acest nume 
în slujbele dela templu, dar chiar și ei nu trebuiau să-1 pronunţe 
aiurea undeva în alt loc. In Biblia evreiască sub acest nume se 
pun cuvintele Adonai, „Domnul“ și în traducerea greacă el totdeaz 
una lipsește, când în locul lui’ se întrebuințază cuvântul Kirios, 
„Domnul“. Urmele unei asemenea temeri de a pronunța dumnez 
zeescul nume se întâlnește deja de timpuriu în Vechiul Testament, 
așa că ea a fost uitată de Iacov în Penuel și în urmă de Manoe ?). 


1) Fiecare. trib se aşeza în tabără separat (Numer. II, 2), Targumul palestinian spune, 
că vinovatul sa încercat să-şi pună cortul său în tribul lui Dan, şi când se impotriviră lui 
în această privinţă, atunci el duse chestia la „casa judecăţei'“, unde ea fu rezolvită contra 
lui, şi că atuncea infuriat de neizbânda sa a săvârşit crima sa. 

2) Sanhedrin 10 $ 1. In traducerea grecească al celor LXX se citeşte „Celce va 
rosti numele Domnului, cu moarte să se omoare“ (Lev. XXIV, 16) ; şi Filon zice: „cineva 
pronunța numele Domnului la timp necuvenit, trebue să moară“ (II, 166). 

3) Facerea, XXXII, 29; Judecători, XIII, 18. Iosif Flavie spune, că „numele lui Dum” 
nezeu nu trebue să fle pronunţat“. Antig. I, 12, $ 4. 
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Această teamă de a întrebuința numele tainic al Divinității a fost 
în genere trăsătura distinctivă a_vechimei din cele mai timpurii 


veacuri și anume ca urmare a credinţei, că ea exprimă « o grozavă. 
taină a ființei. dumnezeești și era prea sfânt, “ca să se poată rosti 
el cu gura. Așa, în Biblie adesa se vorbeşte de Dumnezeu des- 
criptiv, că „numele lui Dumnezeu este în ingerul, care trebuia să 
ducă pe israiliți prin pustie (Eş. XXIII, 21), şi deci nici într'un caz, 
nici în altul nu e designat înseși numele. Asemenea respect, demn 
în sine înseși, a început totuși de. timpuriu să. ducă la multe sua 
perstiţii. Cunoașterea numelui sfânt al lui Dumnezeu sau a In- 
gerului se recunoștea ca mijloc al primirei de către celcezl afla, 
al puterii peste puterile supranaturale. După ‘părerea asirienilor, 
cine descoperea numele ascuns a zeului acadian Ea, acela a câşe 
tigat o însușire chiar mai mare decât acelea, pe care le posedă 
zeii. Numele în realitate se considera oarecum o personificare a 
aceluia, căruia el aparţinea, și cu el nedeslegabil se lega poseda- 
rea însușirilor lui esențiale. Așa, romanii întrebuințau pentru des 
signarea divinității cuvântul Numen, ceeace evident alcătuia nu- 
mai simplu cuvântul nomen „nume“ schimbat. La egipteni exista 
de asemenea un zeu, numele căruia era oprit a se pronunța. Și 
chiar Ía romani era interzis a numi pe nume sau a grăi despre 
păstrătorul dumnezeesc suprem al Romei. Chiar și numai a poz 
meni numele lui Dumnezeu la depunerea jurământului se socotea 
necuviincios. In cartea lui Enoh numelui dumnezeesc í se atribuia 
putere magică tainică, și el „conţine tot ce există“. Oamenii l-au 
aflat, mulțămită vicleşugului îngerului celui rău Chesbeel, care 
fiind încă în cer, înainte de căderea sa, la aflat prin vicleșug de 
la Mihail, păzitorul său primitiv. Asemenea importanță a dat nu- 
melui nu numai lumea orientală. Scandinavii credeau tare, că dacă 
în timpul bătăliei se va rosti tare numele ostașului ce luptă, a- 
tunci puterea lui se depărtează imediat dela dânsul, de oarece nu- 
mele lui alcătuia toată ființa lui. Chiar și în timpul de astăzi ade- 
văratul nume al împăratului Chinei se ține în adâncă taină şi nu 
se pronunță niciodată, poate cu scopul de a inspira supușilor săi 
ideea despre mărirea lui nepătrunsă în comparație cu muritorii 
de rând!). 

Altă întâmplăre din timpul pribegiei ne arată, cu ce. severi= _ 
tate se aplicau în pustie legile sinaite.. Se observă, că un om a- 
duna lemne în ziua sâmbetei?), despre care lucru se raportă în- 





1) Mai amärunțit despre acest curlos lucru vezi la Ewald, Geschich. vol. IV, p, 254, 
2) Numer. XV, 3236, 
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dată lui Moise. In cazul acesta deja nu mai era vorba, la ce pe» 
deapsă să fie supus vinovatul, de oarece înseși legea determina, 
ca el să fie supus morții (Eș. XXXI, 14, 15, XXXV, 2), dar nu era 
încă lămurit, în ce chip să se săvârşască această pedeapsă. Acun 
şa statornicit, ca vinovatul să fie scos afară din tabără şi ucis 
cu pietre, ceeace s'a și făcut. Trebuia ca. poporul să fie deprins 
cu împlinirea exactă a legii, dată în Sinai, și de aceea fiecare 
Violator al ei se pedepsea fără cruțare. 

Dacă astfel se pedepseau călcătorii sînguratici ai legii, apoi 
negreşit. cu severitate încă și mai mare trebueau să se pedepsască 
aceia, care conștient și criminal se răsculau şi turburau poporul 
contra dispozițiilor legii. Așa sa petrecut aceasta în cunoscuta as 
facere a lui Core, Datan și Aviron (Eş. XVI), cari au produs 
turburare fățișă contra legiuitorului şi în deosebi contra statorniz 
ciei preoţiei, ca vrednicie deosebită, atribuită unei singure clase. 
Ei cereau unei preoții generale, în care cerere se cuprindea za= 
vistia câtorva triburi contra tribului lui Levi pentru înălțarea lui 
la vrednicia preoțască; pentrucă deși unul din răsculați, anume 
Core, deși era levit, dar ceilalți doi, anume Datan și Aviron e 
rau membrii ai tribului lui Ruvim și prin urmare descendenți ai 
primului născut al lui Iacov. Protestul religios, ca întotdeauna, se 
prefăcea repede în protest politic, și răsvrătiţii începură să se ri, 
dice deja contra înseși a lui Moise, refuzânduzi ascultarea și su- 
punerea. Când Moise îi chemă la sine la judecată, ei răspunseră 
îndrăsneț: „nu venim ! Oare e puţin lucru, că tu nezai scos din 
țara, unde curge lapte și miere, ca să ne pierzi în pustie ? Și tu 
încă mai voeşti să domnești peste noi?!“ Turburarea de data az 
ceasta luă proporții mari, și la răsvrătiţi se mai adaoseră 250 de 
bătrâni. Situaţia lui Moise era extrem de grea; dar el, cu o0biș=. 
nuita sa stăpânire de sine, hotărâ să recurgă la o grozavă expez 
riență, ca să obţină rezolvirea chestiunii dela însuși Dumnezeu. 
Şi anume, când sfatul lui Moise se dovedi nefolositor pentru 
smerirea răzvrătiţilor, atunci el hotări o cercare publică pentru a 
se dovedi dreptatea pretențiilor lor. După porunca lui Dumnezeu, 
Moise și Aaron deoparte, și Core cu părtașii săi de. altă parte, 
trebuiau să se arate înaintea intrării cortului mărturiei cu cădelz 
niţile lor, şi aicea glasul lui Dumnezeu porunci celor dinlâiu să 
se despartă de adunarea întregului popor, câ să-l piardă. Dar az 
ceasta nu o putu suferi inima a tot iertătoare a marilor fraţi elia 
beratori. „Ei căzură pe fețele lor şi ziseră : „Dumnezeule, Dumnez 
zeul duhurilor şi a tot trupul ? Un om a greșit, și Tu te mânii 
pe toată obştea“. Atunci Domnul porunci să se despartă numai 





213 


de Core și de părtașii săi şi pe ei să-i ajungă înfricoșata judecată 
a lui Dumnezeu: „să se desfacă' pământul sub ei, și săsși des- 
chidă pământul gura sa, și să-i înghită pe ei, și casele lor, și pe 
toți oamenii lui Core și toată averea lor și să piară ei din mijloz 
cul obștei“. După aceea „a eșit foc dela Domnul și a mistuit pe 
cei 250 de bărbați, cari aduseseră tămâere“, cu samavolnică prez 
tenție la preoţie. Când şi după aceasta turburarea nu se potoli în 
popor, care începu să acuze pe conducători de pierderea popo- 
ruiui, atunci ca pedeapsă pentru această cârtire, se începu în poz 
por o bătaie deosebită din pricina căreia au murit. 14.700 de oas 

meni. Această întâmplare arătă, că pentru popor e puţin lucru o 
simplă dispozițiune, și aceasta avea nevoie să fie confirmată pen= 
tru dânsul prin semne văzute. Și în adevăr drepturile tribului lui . 
Levi la preoție au fost întărite pentru totdeauna și încă prin?run 
monument, care împedeca uitarea acestui eveniment. Căpeteniile 
celor 12 triburi, inclusiv Levi, se distingeau de ceilalți prin aceea, 
că fiecare din ei purta un toiag sau sceptrul situației sale de că 
petenie, Aceste toege, cu in- 
scripția pe fiecare toiag a nu- 
melui posesorului său, se poz 
runci să fie puse înaintea lui 


A v ._. f 
lehova în cortul mărturiei, așa | RATA vara arih 


pz 


că printr'un semn miraculos că- q| A GINEVU VAMU HA) A 
x (Ay NV nivar cia je 

ele e arate, cu ce neîn= (NY NV MIVar cla || 
e A | NNAS ARISRO AMRAN |E 
doială Dumnezeu adeverește az > 


legerea lui Aaron şi a leviţilor mop punti pe dota 
în calitate de slujitori religioși 
în popor. Şi iată, când în adevăr toegele au fost puse în locul 
arătat, atunci în ziua următoare se văzu, că „toiagul lui Aaron, 
din casa lui Levi, înflorise, dăduse muguri, dăduse flori şi făcuse 
migdale“. Când Moise scoase toate toegele și le arătă israiliților, 
atunci în aceasta ei văzură vădita aprobare a lui Dumnezeu a a: 
legerei tribului lui Levi pentru slujba preoțască și toiagul lui A- 
aron fu pus „înaintea sicriului legii spre păstrare, ca semn pens 
tru nesupuși, ca să se curme cârtirea în popor“ (Numer. XVII, 
6-10). Această minune produse o impresiune așa de zguduitoare 
asupra poporului, încât în tabără izbucni pretutindenea așa plâns 
cumplit, din care se desprindeau glasuri: „iată murim, perim cu 
toții. Tot cel ce se apropie de sicriul Domnului moare; nu va 
trebui oare să perim cu toții?“ Dar acest strigăt vădit fu toto= 
dată şi o îndurare pentru popor. | 
Acestea și alte împrejurări neprevăzute serviră de motiv pen= 
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tru aceea, că din timp în timp se edau legi nouă, potrivit cu nez 
voile vieții. Așa se petrece aceasta la toate popoarele, pentrucă 
nici o legislație nu poate prevedea în amănunţime toate nevoile 
viitorului. Principiile generale fusese expuse mai înainte, dar cum 
s'a petrecut asta în chestiunea hulei, violărei sâmbetei și în "alte 
multe cazuri, expuse în cărțile 1 Numerelor și Deutoronomului, legi 
nouă sau definițiuni mai exacte a legilor existente se introduseră 
treptat în cartea legilor din an în an, și asta s'a săvârşit la ís- 
raeliți întocmai tot așa, ca și la alte popoară; așa că ceeace e 
cunoscut sub denumirea de legea lui Moise, în cursul veacurilor 
sa desvoltat treptat și s'a. modificat, deși principiile generale au 


“ămas aceleași. Toată sistema legilor rabinice a iudaismului“ de 
mai târziu în realitate au rezultat din dorința de a adapta legile 
Pentateucului la un timp dat, în care caz multe legi au fost date 
deplinei uitări, și altele au fost prelucrate cu 
o exactitate extraordinară, cum s'a petrecut 
de pildă în deosebi cu legea cînstirei sâm- 
betei la farisei. 
Trecuseră zeci de ani de pribegie prin 
=: pustiul Sinai. Generaţiunea scoasă din Egipt 
încetul cu încetul murise, desperată de a 
vedea pământul făgăduinței. Ea se dovedise 
nevrednică de el și deaceea a trebuit să ce- 
deze locul unei generațiuni. nouă, călită în 
muncă și prin cercările necazurilor din pus= 
tiu. Numai o astfel de generaţiune, educată 
în nevoi și muncă, putea să întâmpine cu 
bărbăţie numeroșii vrășmași şi să curățe de 
dânșii pământul făgăduinței. Și această nouă 
Sceptruri egiptene.  generaţiune Moise o conduse însfârșit către 
hotarele Hanaanului. Ce period enorm îl des= 
părțea de acel moment, când lui pentru prima „oară, încă în străz 
lucitul palat al lui faraon, îi scântei ideea despre eliberarea po: 
porului său? Atuncea el era înflăcărat de nădejdea și de elanul 
tinereței. In curs de 40 de ani a fost el nevoit apoi să trăiască 
cu marea sa nădejde, pânăce în fine ea sa realizat. El scoase 
„pe fraţii săi“ din Egipt; din o ticăloasă gloată 'de robi fugari îi 
transformă într'un popor,le dete legea și ordinea socială. Dar vai 
Generaţiunea eliberată de dânsul se dovedi nevrednică de liber- 
tate și de acel pământ, care i se rânduise de moștenire. Și iată, 
inălbit deja de cărunteţe, conducătorul trebui să aștepte încă 40 
de ani, înainte de a putea săzși realizeze nădejdea sa. laţă cu 
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nenumăratele încercări și amărăciuni din partea poporului celui. 
nerecunoscător, indărătnic și tare la cerbice, nui de mirare că 
însfârșit în înseși inima. Jui Moise se sdruncină. nădejdea altă- 
dată luminoasă şi nebiruită, si “aceasta avu urmări fatale pentru 
el însuși. Poporul stătea cu tabăra undeva în vecinătate cu dea: 
“(urile răsăritene ale Neghebului, și odată mai mult ca de obiceiu 
suferea de lipsa de apă; izvoarele și pâraele dădeau prea puţină, 
ba poate secaseră cu totul în acest timp. Din toate părţile 
iarăși răsunară murmure asupra lui Moise pentrucă el a scos 
poporul din Egipt în așa pustiu grozav, şi răsunară și strigăte, 
pentruce n'au murit ei cu frații lor, care pieriseră deja în pustie, 
Poporul cel nerecunoscător uitase, cum í se scosese apă din stâncă 
la Rafidim; uitase cum adunase zilnic mana minunată, și această 
împrejurare influență așa de dăunător asupra conducătorilor, că 
și ei însuși oscilau în nădejdea la un ajutor de sus. Adunând 
poporul la o stâncă, ei îi ziseră: „ascultați răsvrătiţilor, putem noi 
să vă scoatem apă din stânca asta?“ Moise în adevăr porunci 
să iasă apă din stâncă la cuvântul său. Dar de oarece pe dân» 
sul îl trădase încrederea în posibilitatea minunei, apoi deși el în 
adevăr scoase apă din stâncă, dar o făcu cu simţul iritațiunii și 
în disperare lovi de două ori stânca (Numer. XX, 10). Această 
întâmplare hotărî și soarta lui, și el a trebuit împreună cu fratele 
său Aaron și cu toată generațiunea bătrână a poporului să=și o= 
dihnească oasele lor în pustie. Noua generațiune trebuea să o 
conducă un conducător nou. 
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Pustiul Faran (Numer. XIII, 1). 


CAPITOLUL XIV. 
IN AJUNUL CUCERIRE! PĂMÂNTULUI FĂGĂDUINȚEI. 


a 


nii mulți de pribegie prin pustie insfârșit își 
făcuseră opera lor. In cursul unei întregi genera- 
 țiuni israiliții au dus viață nomadă, trecând din: 
trun loc în altul în căutarea de pășuni, deși Cades 
tot timpul a rămas centrul acestor pribegiri. 
Generaţiunea, care eșise din Egipt, treptatetreptat 
muri, și urmașii ei crescură sub conducerea lui 
Moise și a sfetnicilor săi și deveni un popor pus 
ternic și curajos. Moise le dăduse legea, și poz 
porul învățase să se considere poporul lui Dum= 
nezeu, așa că a se referi cineva către ei, ca și către 
niște robi, cum se referea faraon către egipteni, 
se considera crimă contra lui lehova. Moise deși 
era conducătorul lor suprem, se considera pe sine 
numai unealtă și' glasul lui Dumnezeu, dela care 
eșeau toate legile lor și căruia, ca regelui lor suprem, ei datorau 
supunere și religioasă şi cetățenească. De oarece legislația dată 
lor se întemeia pe recunoașterea legii supreme morale, apoi ea 
întrupa în sine cea mai înaltă și mai curată prezentare despre 
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datoriile omului referitoare la Dumnezeu şi la aproapele. Iubirea 
către aproapele, comunitatea frățească, egalitatea tuturor israiliților, 
nobleța și dreptatea supremă erau acel ideal, care se propusese 
poporului. Asemenea dispozițiuni și legi, influențând asupra con= 
științii poporului, în fine se încuibară treptat în înseși spiritul po= 
porului, deși câteodată erau expuse uitării. După cuvintele proro= 
cului, aceşti ani de pribegie în pustie au văzut „prietenia tinereţei 
și iubirea lor către lehova“, când poporul, ca mireasa logodită, 
urma după stâlpul prezenței dumnezeești prin pustiu, pământ nez 
sămănat (ler. II, 2). In cântările lui Moise se spune, cum 


„Găsitea Domnul poporul său în pustie, 

In stepă sălbatecă şi posomorâtă ; 

L-a apărat şi a îngrijit de el 

Și la păzit ca lumina ochilor săi. 

Cum străjueşte vulturul cuibul său, 

Se roteşte pe deasupra puilor săi, 

Işi întinde aripele sale, 

li ia şi-i poartă pe penele sale, 

Aşa singur Domnul l-a povăţuit 

Și n'a fost între ei dumnezeu străin“. 
(Deut. XXXII, 10-12). 


Impreună cu concepțiile religioase, s'au desvoltat nu mai 
puțin și s'au consolidat și puterile militare ale israiliților. Energia, 
provocată de greutățile și primejdiile vieţii în pustie; prospețimea 
intăritoare a înseși aerului pustiei; iubirea de libertate, înflăcărata 
folosire de el în curgerea unei generaţiuni întregi; contactul cu 
natura în vastitatea ei mută, care-i punea față în faţă cu Dumnezeu 
și cu lumea sa lăuntrică; ajutorul reciproc, susținut de conștiința 
„necesităței luptei comune cu natura și cu vrășmașii; ocârmuirea de 
sine liberă, de care se folosea poporul și mai ales imaginația 
religioasă măreață, care aţâța tot ce era nobil în sufletul lor, ~ 
toate acestea au șters în israeliți urmele robiei egiptene, stârniră 
toate călitățile cele mai bune, care dormitau într'înșii și deșteptară 
duhul bărbătesc al marilor lor strămoși. Dar viața de pribegie 
a trebuit să se termine, după ce ea şi-a făcut slujba sa; altmin= 
trelea poporul israilit s'ar fi prefăcut în același neam nomad, cum 
erau și neamurile nomade înconjurătoare. Deaceea însfârșit s'a 
dat poruncă să se pregătească pentru luarea în stăpânire pămân= 
tul de mult făgăduit al Hanaanului. Cum să se ajungă la asta, cu 
toate acestea nu se hotărâse încă. Apropierea pe la sud era grea 
din causa marilor pregătiri ale locuitorilor, deși atacul izbutit a= 
supra regelui Aradului (Numer. XXI, 21-24), stăpânitorul Naghes 
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bului, care luase parte la înfrângerea lor la Horma cu câţiva ani 


mai înainte, arătase, că actuala generațiune era cu totul altfel, 


decât generaţiunea bătrână şi o întrecea ne.năsurat pe aceea prin 
bărbăţia sa. 

Dar din timpul eșirii din Egipt trecuseră deja ațâțea ani, încât 
timpul se răsfrânsese și asupra celor mai curajoși și mai puter- 
nici reprezentanți ai acelei-generațiuni, care eșise din Egipt. Până 
„acuma cercul cel mai apropiat al marelui conducător rămăsese 
“întreg; dar iată şi el a trebuit să plătească inevitabilul tribut 
morții. Moise şi Aaron fuseseră încă cruțați, ca să ducă poporul 
mai aproape de pământul făgăduinței, dar surorei lor Mariam îi 
fusese dat să-şi depună oasele sale în pustie. Ea muri la sfârșitul 
pribegiei la Cades și a fost îngropată acolo, după mărturia lui I. 
Flavie, cu mare alai, urmată de întristarea gererală, care se ex= 
primă prin plângere publică în curgere de 30 de zile. Fiind după 
ani mai mare decât Moise, ea murit în vârstă de 190 de ani și 
de acum umbra morții trebui inevitabil să se atingă și de cei doi 
mari frați. $ 

De oarece drumul direct spre nord nu era îndămânos, apoi 
lucrul cel mai bun era să meargă pe largul șes jos al Arabei, 
spre capătul sudic al Mărei Moarte, unde israiliții puteau trece 
împrejurul poalelor munţilor Edom din pământul Moabului, care, îm- 
preună cu ţara amoniţilor, se întindea dealungul țărmului răsă= 
ritean 'al Iordanului. Poate aceste trei popoare după origină erau 
înrudite cu israeliți, și Moise se putea aștepta, că ele se vor 
oferi prietenos către dânsul și poporul său, de oarece dorea 
numai să treacă liniștit prin pământul lor și nu avea gând săi 
turbure. Deaceea el se adresă edomiţilor cu rugarea de a-i îngă- 
dui să treacă pe laturea de nord a ţării lor, făgăduind să nu le 
aducă nicio vătămare și să se țină strict de drumurile bătute. 
lar teama chiar și de incursiunea pașnică a unui popor aşa de 
mare se manifestă întru aceea, că edomiţii refuzară hotărât această 
învoire și chiar amenințară, că ei, dacă va fi nevoe, vor recurge 
la forță ca să împedece asemenea trecere. Din causa aceasta isra- 
iliții au trebuit să se lase în Araba, spre golful Acaba; ramura 
de răsărit a Mării Moarte, și, cotind deacolo împrejurul capătului 
de sud a munților Edomului, să meargă în direcţia spre Hanaan, 
spre nord, în afară de coasta răsăriteană. Dar abea plecase Moise 
la drum în această direcție, când se petrecu un eveniment trist, 
care a fost prevestirea dureroasă a implinirii curând a judecății 
lui Dumnezeu şi asupra sa înseși. Spre nord-vest de ruinele de 
pietrărie ale Petrei se ridica sus deasupra dealurilor înconjură= 
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toare muntele stâncos Or cu cele două piscuri ascuţite ale sale. 
După expresiunea lui Ritter, el se înălța într'o măreție singuiatecă, 
înălțindusse sus în albăstrimea cerului, asemenea unui oraş de stânci 
enorme, măreț, dar dărăpănat, cu mari turnuri de stânci cu pere= 
ţii săi verticali de granit, cu turle și clopotnițe ascuţite de tot 
felul). Pe una din aceste înălțimi şi-a dat duhul său marele arhie= 
reu al poporului israilit Aaron, în brațele fiului său și, succesor 
Eliazar și în prezența fratelui cu adevărat iubitor, care a fost pen= 
tru dânsul steaua conducătoare în curgerea întregei lui vieți. Nu 
există nimic mai atingător decât ridicarea acestor două căpetenii 
prea bătrâne și fiul lui Aaron pe muntele, care a trebuit să ser= 
vească de mormânt pentru cel mai bătrân dintre ei. lată=i în vâra 
ful muntelui  singuratec; 
de pe bătrânul muribund 
se scot vestmintele, ca să fie 
puse pe Eliazar, ca succe= 
sor la preoție ; înseși loca- 
litatea, unde şia închis 
ochii, era în stare să miște 
pe orce moștenitor. Ridi- 
cânduzse în vârf, ei au tre- 
buit să vadă împrejurul lor 
o sumedenie de piscuri 
stâncoase, goale pânăla în- 
fiorare, amestecate cu vă= 
Muntele Or. găune fără fund, care alcăz 

tuiau vechea posesiune a 

edomiţilor. Spre apus de picioarele lor se desfăşura Valea Arabei 
asemenea gavanului unui râu mare, viscolită de nisipuri albe și 
icicolea garnisită cu arbuștrii piperniciţi. Dincolo de dânsa se în» 
tindea până departe pustia, prin care ei pribegise 40 de ani. Spre 
sud, Araba se întindea pânăla malurile Märei Moarte, arătând vii- 
torul drum al poporului, când el va ocoli pământul Edomului. 
Israil trebui acum să se îndrepte spre nord pentru cucerirea 
moștenirei sale demult făgăduită. Si însfârșit acolo spre nord în 
albăstrimea depărtată neclară, se vedea chiar terenul deluros al 
pământului făgăduinţei, care alcătuia visul de mulţi ani al marilor 
fraţi, dar în care lor nu le fusese dat să intre; Și iată, pe acest 
vârf a și decedat primul arhiereu al poporului israilit, Aaron. 
Măreţul munte a fost locul vrednic al morții unui astlel de om. 





1) Ritter, Erdkunde, XIV, 1137, 


=... 
El a fost simbolul măreției vieţii lui duhovnicești, care a fost în 
întregime închinată poporului. Mormântul sărăcăcios pe ' vârful aces- 
tui munte la arabii localnici se cinstește anume ca mormântul lui 
Aaron. El a fost construit pe locul unei clădiri mult mai bune 
de origină creștină, mozaicurile căria încă şi astăzi se pot vedea 
pe podeaua construcției de astăzi. Dacă marele arhiereu odihnește 
aicea, apoi trupul lui se află adânc în jos sub podea, deși în ge= 
nere e greu de socotit, că anume un asemenea mormânt a putut 
fi săpat de Moise și Eleazar. ; 
“Moartea lui Aaron a devenit obiectul unor legende atingă- 
toare” și duioase, ce se istorisesc de rabinii iudei. Una' din ele 
spune următoarele: „Moise era plin -de întristare, când a venit 
către dânsul cuvântul Domnului, că Aaron, fratele său, trebuea 
să moară. In noaptea aceea el n'a avut liniște, și când începu să 
se lumineze de ziuă, el se sculă și se duse la cortul lui Aaron, 
care se miră peste măsură, văzind pe fratele său venind aşa de 
dimineață ‘giel întrebă: „la ce ai venit tu?“ Moise răspunse : „toată 
noaptea am petrecut-o neliniștit și nu am dormit, pentrucă oares 
care hotărâri din lege m'au preocupat peste măsură și mi s'au 
părut grele și de nesuferit. Și am venit la tine, ca tu să-mi des- 
legi mie nedumeririle“. Și iată ei amândoi au deschis cartea -legii 
și, citind fiecare hotărâre, spuneau, că ea e sfântă, mare și dreaptă. 
Curând ajunseră ei, până la istoria lui Adam, și când ei ajuriseră 
pânăla cădere, Moise curmă citirea și cu amărăciune strigă: „O, 
Adame? tu ai adus moartea în lume“. Aaron îi zise: -„pentruce 
tu ești aşa de amărât de asta, fratele meu? Oare moartea nu- 
calea spre Edem?“ „Asta .așa este ~ răspunse Moise, ~ dar totuși 
asta e foarte trist. Gândește-te numai, că tu și eu deasemenea 
trebue să murim cândva. Câţi ani, socoți tu, vom mai trăi noi ?“ 
„Poate douăzeci“, răspunse Aaron. „O nu, nu așa de mult“, ob= 
servă Moise. „Atunci cincisprezece“. „Nu, fratele meu, nici așa de 
mult“. „Atunci de bună samă vreo cinci ani“. „Nu“, răspunse 
Moise, „eu iarăși spun, că nici atâta“. Atunci Aaron, umplândusse - 
de turburare, întrebă: „atunci se poate oare ca numai un an să 
mai trăim ?“ Şi Moise răspunse lui Aaron: „Nu, chiar nici atâta“. 
Turburat și îngrijorat de aceasta, Aaron tăcu. Atunci Moise îi 
spuse cu duioșie : „O, iubitul meu? Oare n'ar fi bine să se spună 
de tine, cum s'a spus de Avraam, că el s'a dus la părinții săi în 
pace?“ Aaron coritinuă să tacă. “Atunci Moise zise: „Dacă Duma= 
nezeu ar fi spus, că tu ai sä mori peste o sută de ani, atunci ce 
ai fi răspuns tu la asta ?“ Aaron zise: „Domnul este drept în toate 
căile sale şi sfânt în toate lucrurile sale“. „Dar dacă Dumnezeu, 
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continuă Moise, țizar fi spus, că ai să mori în anul acesta, atunci 
ce ai fi răspuns tu?“ Aaron iarăși răspunse: „Domnul este drept 
în toate căile sale și stânt în toate lucrurile sale“. „Atunci - zise 
Moise, ~ scoală șizmi urmează“. In acelaşi ceas Moise împreună 
cu Aaron și cu Eleazar, fiul lui, au eşit din corturi; ei se suiră 
în muntele Or, și poporul privea la ei, nebănuind nimica, deoarece 
el nu știa, ce anume trebue să se intâmple. Atunci Preasfântul 
spuse îngerilor săi: „iată noul.Isaac; el urmează după fratele său - 
mai tânăr, carezl duce la moarte“. Când ei ajunseră în vârful 
muntelui, atunci înaintea lor se deschide o peşteră. Ei intrară în- 
tr'însa și găsiră patul de moarte, pregătit de mânile îngerilor. 
Atunci Moise strigă de întristare: „Vai mie! Noi am fost doi, 
când am mângâiat pe sora noastră pe patul ei de moarte; în 
acest ceas depe urmă al tău eu mă aflu cu tine pentru mângâ» 

erea ta; dar când eu însumi voi muri, cine mă va mângâia ?“ 
Atunci din ceriu s'a auzit un glas: 
„Nu te teme. Insuși Dumnezeu va 
š fi cu tine“. Și iată deoparte a lui 
= ææ Aaron stătea Moise, iar deceeaparte 
A stătea Eleazar. Ei sărutară pe bă- 
2 trânul muribund pe frunte și scoa= 
* seră depe dânsul vestmintele lui arz 
$ hierești, ca să îmbrace cu ele pe 
fiul lui, Eliazar. lată ei scoseseră deja 
o parte din vestmintele sfinte și le 
puseseră pe Eliazar, şi când ei des= 
goliră cu totul pe Aaron, un aco= 
periș argintiu de nor căzu peste el, 
asemenea unei mantii, şi-l acoperi. Aaron parecă înclinase spre 
somn. Atunci Moise zise: „Fratele meu, ce simțești tu?“ „Eu 
simt, că parecă un nor mă cuprinde“, răspunse el. Trecând câtăva 
vreme, Moise iară zise: „Fratele meu, ce simți tu'acum ?“ Şi 
Aaron răspunse slabi: „Norul mă înfășoară și mă lipseşte de orce 
bucurie“. Şi iată sufletul lui Aaron s'a despărțit de trupul lui. Și 
când el s'a dus, Moise incăodată strigă: „Vai! fratele meu, ce 
simțești tu?“ Și sufletul lui răspunse: „Eu simt așa bucurie, încât 
aş dori, ca ea să fi venit pentru mine mai demult“. Atunci Moise 
exclamă: „O, tu moarte pașnică şi binecuvântată! O, să fie asez 
menea moarte și partea mea!“ După aceasta Moise și Eliazar se 
pogorâră din munte singuri, și poporul plânse tare, că Aaron nu 
mai era. Dar grobniţa lui Aaron s'a ridicat, purtată de îngeri în 
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fața întregului popor, în care timp îngerii cântau: „Gura arhiere= 
ului a păstrat știință și a rostit adevărul !). Pe marele său arhiez 
reu poporul l-a plâns timp de treizeci de zile. f 

După un popas destul de lung sub umbra muntelui Or, 
care a devenit mormântul lui Aaron, poporul se mișcă mai de= 
parte, și anume spre sud, înprejurul pământului 'edomiţilor, cari 
nu dăduseră învoire să treacă israeliții prin ţinuturile lor. Inconz 
jurul acesta, prin necesitate, iarăși a fost greu, și poporul începu 
iarăși „să devină laş“ și să cârtească contra lui Moise. Apa se 
“dovedi neîndestulătoare pentru așa mulțime de popor, și chiar 
mana se părea poporului acum deja prea netrebnică și nehrăni= 
toare. Dar o asemenea lașitate, în vederea apropierei pământului 
făgăduinței, era deosebit de criminală, și deaceea poporul fu ajuns 
de o strașnică pedeapsă. Și anume, în tabără se iviră o mulțime 
de șerpi veninoși, din pricina cărora peri o mulțime de popor. 
De remarcat e, că unii călători și astăzi întâlnesc aicea mulțime 
de șerpi, cari se disting prin o putere de otrăvire extremă. „Araz 
bii povestesc, că aicea se puezesc o mulțime de șerpi sburători, 
lungi pânăla trei coți, foarte veninoși, așa că mușcătura lor atrage 
după sine moartea; ei nu au aripi, dar fac mari sărituri’). Alt 
călător spre sud-est de Marea Moartă a întâlnit un. mare . șarpe 
roş, care se târî din scorbura unui arbore și pe care arabii îl dea 
clarau tare otrăvit. Burkhard scrie: „Nisipul acolo pretutindenea 
arăta urme de târâtoare. Călăuza mea îmi spunea, că acesteazs 
foarte multe în această localitate, și că pescarii se tem așa de tare 
de ele, încât în fiecare noapte, înainte. de a se culca să doarmă, 
aprind aproape de ei foc, ca să le gonească. Tot așa și Şubert 
povestește, că lui „i sa adus un șarpe mare și foarte împestriţat, 
care se distingea prin pete roși ca focul și dungi la fel. Judecând 
după dinții lui, era evident, că el aparținea unuia din soiurile cele 
mai veninoase. Beduinii spun, că de aceste ființe, de care ei se 
tem strașnic, sunt foarte multe prin aceste locuri“ °). Singura mân- 
tuire de această nenorocire pentru israiliţi a fost în semnele cre: 
dinței, care s'a reprezentat pentru dânșii în chipul unui șarpe de 
aramă pe cruce, puterea vindecătoare a căruia se coprindea în 
acea semnificare preînchipuitoare, pe care el o avea pentru răs= 
tignirea răscumpărătoare a căpeteniei. Noului Testament, după cu- 





1) Baring Gould, Old. Test. Legenäs, II, p. 127-150. 
2) Forster, Sinai, p. 157, 138. 
3) Informaţiunile acestea se citează la Bunzen în lucrarea sa „BibelUrkunden“, tom. 


p p. 317, 
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vântul a însuși Izbăvitorului: „și precum Moise a înălțat șarpele 
în pustie, așa trebue să fie înălțat și Fiul Omului, ca tot celce crea 
de într'însul, să nu piară, ci să aibă viață veșnică“ (loan, III, 14, 
15). Aceasta a fost pentru popor ultima încercare, și ea se pare 
că a produs asupra lui o impresiune așa de puternică, încât el 
nu mai manifestă obişnuita lui lașitate, prin nerecunoştință și mur= 
mure josnice contra conducătorului, care și fără de asta era deja 
peste măsură de sdruncinat nu numai de greutatea anilor săi 
înaintați, ci și de toate neajunsurile, de lucrările peste măsură de 
grele şi de amărăciunile, ce căzuseră de partea sa. 

Dar iată, începând dela golful răsăritean al Mării Moarte, în 
fiecare popas israiliții se apropiau mereu tot mai mult de hotarele 
pământului făgăduinței. lată ei ocoliră țara edomiţilor și întrară în 
țara moabiţilor. In curgerea anilor trecuţi ei tot timpul rătăciseră 

D=: ; prin pustiu și iată, când ei 
ajunseră la această țară bos 
gată în apă, atunci parecă o 
nouă viață se aprinse în iniz 
ma poporului. Când lor li 
s'a fost dat porunca să treacă 
pârăul Zared, valea umbrită 
de o bogată vegetațiune, az 
tunci acest eveniment se soz 
coti atât de vrednică de amin- 
tire, încât el fu înscris în Car- 

Serpi veninosi tea oștirilor Domnului și dea- 

colo a fost trecută în Biblie. 

Poporul acum putea să strice corturile sale la abondentele izvoară. 
Curând ajunse la malurile grozav de poncișe ale Arnonului = „apă 
repede“, primul râu ce putuse ei vedea din timpul părăsirii maluz 
rilor Nilului. La vederea acestui râu, lat de aproape patru chilo= 
metri dela prima stâncă de mal până la ceialaltă din celalalt mal, 
și care curgea la 2000 coți sub picioarele lor; la vederea bogatei 
verdeţe, ce vgarnisea malurile lui și curgerea de ape proaspete, 
care scânteiau jos, bucuria israiliților, după o viață așa de lungă 
într'un pustiu fără apă a fost nedescrisă. Inaintea ochilor lor se des- 
chise asemenea provincia: Enghedi, ce se întindea dincolo de Marea 
Moartă; şi ei au putut vedea cum de pe coastele ei poncișe, lucind la 
soare, curgeau sggomotos păraele pe văgăunele stâncoase spre marea. 
Dar israiliţii dealtmintrelea trecură acest râu în acea parte, unde el 
nu era încă așa de mare, așa că ei au trebuit să sape pe alocuz 
rea fântâni pentru complectarea depozitului de apă. După intrarea 
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generală în ţara, unde nu mai era pustietate sacă şi goală, fu un 
eveniment așa de mare și îmbucurător, încât se proskăvi în imne 
solemne, unul din care fără îndoială a fost alcătuit întru amintirea 
săpărei primei fântâni, cunoscută în urmă sub denumirea „izvoz 
rul prinților“ (Beer=Elim, Is. XV, 8), păstrată în Biblie și se citește așa: 


„Umple-te fântână = cântaţiei ei? 
Fântâna ce au săpat-o prinții, 
Prinții poporului au săpat:o 
Cu legiuitorul- cu toegele lor“. 
(Numer. XXI, 17, 18); 


Cu sosirea în pământul Moabiţilor şi în genere se leagă iza 
bucnirea poeziei ebraice, de oarece cuvintele obișnuite acum sunt 
deja insuficiente pentru exprimarea bucuriei, ce o simţiseră la în- 
trarea în țările fertile după părăsirea pustiei neroditoare. 

Primind oprirea de a aduce vreo vătămare moabiţilor sau amo» 
niților, ca descendenți ai lui Lot, Moise trimise soli celor dintâi, cum 
trimisese el și edomiţilor, cerând învoirea să treacă liniștiți prin 
țara lor și făgăduind, că nu li se va pricinui nici un rău. Israiliţii 
își așezară tabăra în pustiul Chedemat, în ținutul situat cam la 35 
de chilometri spre răsărit de Marea Moartă, și așteptau acolo 
până se va lămuri ce trebue să facă. De oarece 'moabiții refuzară 
de a le împlini cererea, apoi cu aceeași cerere solii au fost trimiși 
la amoniţi, posesiunile cărora se întindeau la nord de moabiţi; 
dar și această solie se termină cu aceeași neizbândă. Situaţia era 
extraordinar de dificilă, dar o mare nenorocire națională, care 
ajunsese pe amoniți cu puţină vreme mai înainte, veni în fine în 
ajutor lui Moise. Regele amoreilor, Sihon = „distrugătorul“, făcuse 
incursiune asupra amoniţilor și moabiţilor, cum se pare din Haz 
naan, și le răpise aproape toată țara dintre Arnon spre sud și 
lavoc, care curge în lordan, spre nord, întemeind capitala sa în 
Esevon, oraș puternic întărit, situat aproape la 3000 coţi deasue 
pra nivelului Märei Mediterane și la peste 4000 de coți deasupra 
nivelului Mărei Moarte, care se vede dintr'insul. Către acesta, ca 
și către alţii, deasemenea se trimisese soli de pace din tabăra.din 
Cades, cu rugarea să se îngădue trecerea prin regatul său. Dar 
solia şi dela dânsul primi refuz deciziv. Intrarza în Palestina putea 
să se facă acum numai cu forța armată, ceeace Moise ar fi voit 
să evite. Dar necesitatea constrângea să se recurgă la această 
forță, cu atât mai mult, că Sihon cu armata pășise contra nouilor 
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veniți. Oștirile dușmane se întâlniră, Moise desfășură cu iscusință 
forțele sale și Sihon suferi o grozavă înfrângere. Oştirea lui fugi 
și, cum istoriseşte o tradiție de mai târziu, a fost sfărâmată lângă 
orășelul cunoscut sub denumirea de laaţa, unde ostașii înfrânți în 
chinul setei se îngrămădiseră pe malul unui .pârău de munte. 
Toată ţara dintre Arnon și lavoc, coprinzind și Esevonul, trecu 
deodată în mânile izrailiților. De acum Arnonul deveni hotarul po= 
sesiunilor lor şi numai țara dinspre sud de el rămase în stăpân 
nirea lui Moab (Numer. XXI, 15, 27; Deutor. IV, 118). 

Israiliții acum erau stăpânii unei țări vaste, vestită prin păz 
șuni minunate și brăzdată de bogate cursuri .de apă, ce străbă= 
teau numeroase şesuri fertile. Trecerea peste Arnon și săparea 
primei fântâni înflăcăraseră deja spiritul poetic în tabăra israilită ; 
dar asemenea biruință era încă și mai mult o temă vrednică pens 
tru inspiraţiunea lor. Prin vastul oraș de corturi ale lui Israil răsu= 
nă deci în curând imnele de laudă a biruitorilor lui Sihon, care 
acum se întorceau în tabără. Unul din aceste imne, păstrat în Biz 
blie, ne și prezintă un frumos model de cântece militare ale poz 
porului israilit. Ininul acesta se cânta de două coruri și avea cuz 
prinsul următor, 

Primul glas (ca și cum s'ar adresa ironic amoreilor) : 


„Mergeţi la Esevon! 

Să se zidească şi întărească oraşul lui Sihon !), 
Căci foc a eşit din Esevon, 

Palalae din cetatea lui Sihon, 

Și a mistuit Ar-Moab:l, 

Și pe ceice stăpâneau înălțimile Arnonului pe 


Al doilea glas (ca și cum Amoreu își amintește de triumful 
din trecut al poporului său asupra moabiţilor): 


„Vai ţie Moabe! 

Perit-ai tu, poporul lui Hamos! 

„Risipitues'au prin fugă copiii lui. 

Și fiicele lui au devenit roabele lui Sihor, 
regele amoreilor °). 


Primul glas (povestind victoria strălucită a lui Israil) : 





1) Oraşul acesta a fost aşa dărâmat, încât insuşi israiliţii au trebuit să-l construiască 
din nou (Numer. XXXII, 37). 
2) Aici evident se face aluzie la aceca, că zeul lor Hamos se dovedi incapabil 


de ~ra 


i 
„Noi i-am „lovit cu săgețile, 
Perit:a Esevonul pânăla Divon!!) 
Noi isam pustiit pânăla Nora, 
Pânăla Medeva i-am pustiit cu foc!“ 


Așa de minunat deșteptat, spiritul poporului găsi o nouă sa: 
tisfacţie în expediția spre nord, sub comanda a două căpetenii a 
lui Iair și Novah, în contra lui Og = „lunganu“, regele amoreilor 
al provinciilor Galaad și Vasan. Bogăția întregei acestei provincii 
singură de sine a fost momeală îndestulătoare pentru cuceritori, 
deoarece stejerii' Vasanului și enormele turme de animale sălba= 
tece, care se pășteau pe câmpiile verzi ale acestor localităţi, erau 
vestite pretutindenea nu mai puţin decât podișurile și bogatele 
“pășuni ale Galaadului. Excelen- 
tele parcuri naturale, întinsele Șe= 
suri, acoperite cu lanuri îmbelșuz 
gate de grâu și de orz, împreună 
cu arborii și tufarii, ce se gru- 
pau în fermecătoare dumbrăvi í 
variate pretutindenea, și însfârșit îi 
pădurile întunecate, ce și până 
astăzi farmecă pe călători. Tribu- 
rile lui Ruvim, Gad și jumătate 
din tribul lui Manase, care sim- 
teau mai multă înclinațiune pen: 
tru creșterea vitelor, decât către 
agricultură, nu se putură împotrivi unei asemenea ispite și, se 
pare, în alianță cu tribul lui Amon, înrudit cu ei, trecură peste 
toată pedica și puseră stăpânire pe acest ținut, 

Totuși problema asta n'a fostușoară, pentrucă Edreia = „puters 
nica“, capitala lui Og, era în împrejurări obișnuite aproape inac= 
cesibilă, deoarece ea, e ciudat de spus, era zidită într'o cotlovină 
săpată artificial pe vârful unui deal, care prin văiuga adâncă a 
leromascului se desparte de localitatea înconjurătoare, Străzile, 
cum se poate vedea încă și astăzi, merg în toate direcţiile sub 
actualul oraș Adragoi. Dar Kenatul din ținutul numit Argob = „de 
piatră“, era încă tare, deoarece el era zidit în strâmtorile unei 
mari insule de lavă, care lavă la răcire s'a crăpat în așa mul 
time de crăpături, încât prin labirintul lor n'a putut pătrunde nici 
un dușman, In aceste crăpături se aflau uliţile şi casele orașului, 
din care unele din timpurile de mai târziu cu ușile de piatră, care 








DE SR a EVA 


Vedere din Moab. 


E a == 
i) Locul. unde a fost găsită vestita piatră moabită, 
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se mișcau în iţini de piatră, și se văd și până în ziua de astăzi. 
Pentru israiliți în realitate ar fi fost aproape imposibil să birue un 
popor așa de puternic întărit, dacă în această privință nu lesar fi 
ajutat colosalele roiuri de vespi, biciul obişnuit al Palestinei, care 
alungară populaţiunea la loc deschis, unde și fu cu putință să 
tăbărască asupra ei!). Intăriturile populației nu se mărginiră nici 
Le numai la aceasta. Israiliţii au trebuit să ia nu 
mai puţin de 60 de orașe, care cu toatele erau 
„întărite cu ziduri înalte, cu porţi şi cu încuetori“ 
(Deut. III, 5); dar toate aceste orașe; cu toată 
_ fortificațiunea lor, mai curând sau mai târziu 

au trebuit să cadă sub năvala nebiruită a israi= 

liților, și după multă vreme în capitalele alias 
ților lor, amoniţi, se puteau vedea unul din trofeele acestui războiu 
și anume uriașul pat de fer al regelui Og sau, cum socot unii, 
enormul sarcofag, pregătit de el pentru sine, cum era asta obici- 
nuit la regii hananei ?). 

In cel mai scurt timp o mare parte din pământul dinspre ră- 
sărit de lordan, exceptând pe acela, ce de bună voe a fost lăsat 
tribului lui Amon, înrudit cu israeliţii, era în stăpânirea lor dela 
muntele Ermon până la Marea Moartă (Deut. = 
II, 1-12), și singur numai râul Iordan îi despăr= (4 
tea de pământul făgăduinței. Dar înainte de a .::/4% 
intra în stăpânirea acestui pământ, trebuia să se "(58 
producă ultima ciocnire între poporul ales și lu- 
mea păgână; ciocnire, care trebuia hotărât dez 
finitiv și a unuia și a celeilalte și a statornici 
raporturile determinate între adevărata religie și 
păgânism, precum și între împărăţia lui Duma 
nezeu și împărăția lumii acesteea. Israil trebuia 
să cunoască, că popoarele păgâne nu prezintă PRI TA 
față de dânsul numai o putere politică duș= munafer, regele Si» 
mană, și că păgânismul, după înseși ființa sa, donulut. 
este duşmănos împărăției lui Dumnezeu, că ele nu se împacă între 









1) L Nav. XXIV, 12. In I. Navi, XV, 33, se pomeneşte de oraşul regelui, ceeace 
inseamnă „locul vespilor“. Furioasă năvălire a rolurilor de vespi umpleau animalele si caii 
de turbare. Dealtmintrelea autorul articolului Hornet (vespăria) din dicţionarul lui Schmit 
socoate, că cuvântul acesta aicea e întrebuințat in sens metaforic pentru designarea fricet 
şi groazei, care cuprinseră pe hananei la apropierea oştiri! lui Israil. Dar în istorie sunt 
cunoscute şi exemple paralele. Aşa, năvăliare muştelor a silit pe Sapor să ridice asediul 
Nizibiei, şi după mărturia lui lamvlih, albinele au silit oștirea babiloneană să fugă. Fasa- 
lelanti, un trib ananeu, deasemenea erau mereu alungaţi din casele lor de vespi sau gărgăuni. 

21 De exemplu s'a găsit sarcofagul, pregătit pentru sine de Esmunaţer, regele Sido 
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dânsele, și deaceea Israil nu trebue să aibă nicio împărtășire cu păgâ= 
nismul, ba el chiar nu poate suferi nici prezența lui pe acelaș pământ. 
Această lecţie adânc importantă a fost dată poporului israilit în 
ajunul intrării în pământul făgăduinței de remarcabila istorie a 
prezicătorului păgân Valaam. 

După victoriile decizive contra regilor Sihon și Og, intrarea 
în pământul făgăduinței era cu totul deschisă pentru israeliți. Duş- 
manii, care ar fi putut să le tae drumul către el, sau rămăsese 
în urmă, sau fusese risipiţi. Și iată deja „fiii lui Israil :se opriră“ 
în sesul Moabului la Iordan, în faţa Ierihonului, unde 'li 'se stăbi= 
lise tabăra pentru timp mai îndelungat în bogata vale! a lordanu: 
lui, tocmai la vărsarea lui în Marea Moartă. Dogoreala în acea: 
stă vale adâncă era probabil tare mare. Dar belșugul de apă și 
udarea îngrijită o acopereau cu o vegetaţiune luxuriantă; pen 
trucă chiar și astăzi sunt acoperite pâraele de apă cu bogate li- 
vezi, făcând țărmurii lor una din oazele luxoase ale ţării. Inseși 
numirea ei de Avel:Sitim =lunca salcâmilor, corespundea pro- 
babil deplin caracterului localităţii, deoarece și astăzi crește aicea 
mare mulțime de salcâmi, mai ales în laturea de apus. In aceste 
dumbrăvi luxoase a și căzut Israil întrun greu păcat și anume 
aicea Valaam iza văzut din vârful muntelui, consacrat zeului Baal- 
Fegor. 

Asemenea succes al lui Israil însfârşit stârni o turburare exs 
tremă moabiților, regele cărora Valac, după o neutralitate îndoelz 
nică, se hotări să se opună poporului venetic, care, după cuvina 
tele lui, „a mâncat acum tot împrejur, cum mănâncă boul iarba 
câmpului“. Dar el în același timp, având în vedere soarta regilor 
Sihon și Og, ştia cât de periculos era să se ridice contra îsraili= 
ților cu armele în mână, și deaceca recurse la un nou mijloc. In 
vechime era credința generală, că descântecele magice și vrăjile, 
rostite contra persoanelor singuratece sau contra a popoare întregi, 
aveau putere nebiruită. Cei mai renumiţi cunoscători ai meșteșu= 
gului magic în deosebi, cum se presupunea, cunoșteau formule, 





nului şi care astăzi se află in Louvrou. Sakespeare n'a fost primul, care a rostit blestăm 
asupra acelora, care ar turbura oasele sale. Roller a citit inscripţia de pe sarcofagul lui 
Esmunaţer, în care, între altele, se spunea: „Blestemul se rosteşte contra persoanelor res 
gale sau ale altora, care vor deschide acest mormânt sau vor ridica sicriul, care mă con» 
ține pe mine, sau mă vor strămuta pe mine din această grobniţă. Acela să nu fle Ingro. 
pați cu morţii, să nu odihnească în mormânt, să nu fese după elurmaşi şi zeli sfinți să-i 
dea în mânele vrăjmaşilor, care să-i izgonească din ţara lor“, Sarcofagul acesta a fost 
cumpărat şi dăruit guvernului francez, Nici lui Napoleon [II şi nici celul ce i Ia vândut 
nu le:au rămas urmaşi, 
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contra cărora nimic nu putea rezista: doar poate vreun nume 
tainic a vreunui zeu sau demon, ce ar sta mai presus de divinis 
tatea invocată a acelora, contra cărora sa îndreptat blestemul. 
Unul din aceste descântece, anume cel roman, a ajuns pânăla 
noi. El se citește astfel: „Dis=Pater sau-lupiter, dacă tu preferi 
acest titlu, sau orcare ar fi alt nume, te putem numi pe tine: eu 
te invoc pe tine să umpli tot acest oraș și oștirea, pe care o nu= 
mesc eu, de frică și groază și să-l pui pe fugă. Risipeşte planua= 
rile acestor oști, ale dușmanilor, ale oamenilor, orașelor şi pămâns 
turilor, care ridică armele contra noastră ; varsă întunerec de sus 
peste dânșii. Priveşte asupra acestor orașe, țări, și oameni și la 
tot: poporul lor. în. toate veacurile, ca la niște blestemați și să fie 
cu totul. nimiciţi. Aşazi şi consacru ţie, și eu și cei pe care eu îi 
reprezint, poporul roman și oștirea lor; noi ne prezentăm mara 
tori. Dacă tu îmi îngădui mie şi legiunilor, ocupate cu acest luz 
cru, să terminăm cu bine acest lucru, şi condamnarea asta va fi 
împlinită, eu mă jur să aduc jertfă ție, o mama pământului, și 
ție, o Iupiter, trei oi negre“ '). Plutarh deasemenea comunică, că 
la plecarea lui Crassus în fatala lui expediţie contra parților, „A+ 
tei, alergând la poartă, când eşea pe dânsa Crassus, puse acolo o 
tavă cu cărbuni aprinși, şi aprinzând tămâe și făcând turnare peste 
dânsa, îl blestemă cu descântece ciudate, pomenind și chiemând 
câteva zeități streine ciudate ; pentrucă, după credința romană, în 
aceste rituale sfinte şi vechi era atât de multă putere, încât nici 
un om nu putea evita lucrarea lor, ba și însuși rostitorul blestez 
mului foarte rar prosperează ; aşa că ele nu se întrebuințează decât 
rar, şi numai la cazuri mari °). În timpul din urmă, în vremea 
războaelor de dăunăzi a englejilor cu imperiul Birmaniei, genez 
ralii acestui popor aveau necontenit pelângă ei vrăjitori, care az 
desa blestemau pe engleji şi oștirea lor, în care timp acești vră= 
jitori se întăreau și cu multe strigoaice, când descântecele lor se 
dovedeau neputincioase. Și iată, după obiceiul vechimei ținân= 
du=se de asemenea credință în efectul unor asemenea mijloace 
pentru pierderea dușmanului, Valac trimise îndată un vestit prez 
zicător, care trăia în „etora,_pe_£ Eufrat; cu nădejdea că descânte= 
cul lui poate preda pe israiliți pe mâna lui Moab spre jefuire și 
că prin aceasta el nu numai va mântui proprietăţile de pământ 
rămase, dar poate va dobândi și pământurile, răpite de ei dela 
Sihon şi Og, care la început deasemenea aparținuse lui. 


1) Macrobiu, Saturnal, lib. III, p. 9. 
2) Plutarch, IH, 350, Crassus, 
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Valaam = „mâncătorul“ (de cărţi, poate), era arameu după 
origină și se trăgea din țara, unde urmașii lui Avraam încă în 
formă mai mult sau mai puţin curată păstrau credinţa patriarhu» 
lui. El ne prezintă una din cele mai remarcabile personalităţi din 
istoria biblică după acea duplicitate de spirit și amestecul într'îns 
sul a adevărului și rătăcirilor, pe care le manifestă în actele sale. 
Oraşul său natal Petor era centrul a tot felul de magi și prezi- 
cători, şi se bucurau de o vastă faimă în toate țările inconjură= 
toare, Cel mai vestit din ei însă era Valaam, care poseda cunoșs 
tințe, care întreceau cu mult cunoștințele prezicătorilor păgâni 
obişnuiţi. In unele din sentințele sale el manifestă deadreptul cus 
noștința adevăratului Dumnezeu și chiar a acelor făgăduinţe, care 
fusese date lui. Avraam și patriarhilor următori ai poporului celui 
ales. Aceasta fără îndoială se explică mai întâiu de toate prin 
aceea, că pe râul Eufrat în populație s'a păstrat tradiţia despre 
revelaţiunile primite de Axraam, care plecase anume din această 
localitate, dar după aceea şi prin înseși caracterul situaţiei lui 
Valaam. Ca prezicător, ge dispunea de un renume vast, la diferi- 
tele popoare vecine, el, pentru susținerea slavei sale, evident era 
dator să urmeze mersul vederilor religioase ale acestor popoare, 


me fe: 


17, atunci imediat se va vedea, că Valaam cunoştea bine religia 
lui Iehova și istoria poporului celui ales. Această cunoștință nu 
se poate să nu fi avut-asupra-lui o influență binefăcătoare, și el 
în fundul sufletului său purta scânteea adevăratei cunoștințe de 
Dumnezeu și convingerea în superioritatea lui lehova asupra tu: 
turor zeilor păgâni; dar situația sa externă in calitate de pres 
zicător şi cu deosebire lăcomia obișnuită la magi nu lăsa să se 
aprindă înăuntru această scântee și o înăbușa până întruatâta, 
că el se împotrivea inspirațiunilor directe ale lui Dumnezeu. In 
vederea acestora însuși privirile asupra lui se dublează. Unii, ca 
de exemplu Tertulian și fer. Ieronim, văd într'insul un adevărat 
proroc, dar numai greşind din cau za lăcomiei sale, și a ambițiu= 
nei; alţii, ca de exemplu Filon, sf.. Ambreșie. și-fer. Augustin, îl 
consideră ca proroc mincinos şi un-păgân, care numai a devenit 
unealta binecuvântării pentru israeliți. Inseși sf. Scriptură dă mai 
curând temeiu în favoarea ultimei vederi, deoarece el se numește 


nu cu cuvântul nabi, aplicat adevăraţilor proroci, ci numai Cosem, 
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adecă prezicător, mag, ce în adevăr se aplică numai oamenilor, 
care se ocupă cu magia, oprită în lege (Deut. XVIII, 10; 1 Reg. 
XV, 23). 

In istorisirea biblică apare limpede într'însul această duplici» 
tate de caracter, şi nimic nu poate fi mai înălțătoare, decât cu- 
vintele, cu care el răspunde lui Valac, când înspăimântatul rege, 
la întâlnirea lor, îl întrebă: „cu ce să mă înfățișez eu înaintea 
Domnului, să mă plec înaintea Dumnezeului cerului? Să mă înfă= 
țișez Lui cu ardere de tot, cu viței de un an? Dar se poate oare 
plăcea Domnului cu mii de berbeci sau cu nesfârșite curgeri de 
ulei? Sau îi voi da pe primul 'meu născut pentru crima 'mea, şi 
rodul pântecelui meu pentru păcatul sufletului meu?“ (Mih. VI, 
5). Conform cu grozavele obiceiuri ale țării sale (4 Reg. III, 27), 
Valac era gata, dacă ar fi trebuit, să aducă jertfă pe fiul său cel 
mai mare pentru potolirea mâniei dumnezeești. Chiar și cel mai 
- mare din vechii proroci n'ar fi putut. da un răspuns mai curat 
și mai duhovnicesc la această întrebare sălbatecă și disperată, 
decât acela, pe care l-a dat Valaam, zicând: „O, omule? ți s'a 
spus, ce-i bine și ce cere dela tine Domnul: să lucrezi drept, să 
iubești lucrurile iubirii și să umbli smerit înaintea Dumnezeului 
tău. Cu toate aceste vederi înalte, el totuși, este cu totul gata, 
cum se pare, să intre în spiritul păgânismului cezl înconjura. El 
întrebuința în mâncare carne de animale, jertfite zeilor păgâni și 
ca loc al zidirii primului său jertfelnic îl alese pe acela, care fu- 
sese consacrat lui Baal (Numer. XXIII, 41; XXIII. 1). Afară de 
asta, el se pare că se înțelesese în totul cu Valac în concepție 
curat păgână, că conjurația dintr'un loc mai bine decât din altul, 
și chiar în ce privește numărul jerifelnicilor și jertfelor sale el pro= 
cedează așa, ca și cum ar crede în puterea magică a numerelor 
sacre. Israiliții aveau numai un jertfelnic întrun loc dat, dar Vaz 
laam porunci să se construiască șapte jertfe!nice și să se aducă 
şapte jertfe, după cum și acum în [ndia numărul 7 în genere se 
consideră sfânt la aducerea de jertfe ale indușşilor. In caz de săz= 
răcie ei aduc șapte nuci, șapte smochine și șapte măsuri de orez, 
şi dacă nu sunt în stare nici asta, atunci aduc un număr nenuz 
mărat. Dar asemănarea cu obiceiurile păgâne se coprinde și nu 
numai în aceea. Când regele indian pleacă la bătălie, el de obiceiu 
aduce. jertfă zeiței familiei imperiale, ca să afle de izbânda 
sa în bătălia ce-i stă înainte și să arunce blestăm asupra 
vrășmașului său. In acest scop, înaintea templului se așază 
șapte jertfelnice şi aproape de ele șapte vase cu apă, și 
în fiecare din ele se află câte o frunză de mongov și câte o 
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nucă de cocos necurăţită. Aproape de fiecare jertfelnic se face o 
groapă, care conține foc. După aceea se aduc jertfele, care pot 
să fiè 7, 14 sau 21 și care constau din bivoli, berbeci sau cocoși; 
un om voinic tae prin o singură lovitură capul fiecărui animal de 
jertfă, după care trupul se aruncă în groapa cu foc cu rugăciuni 
și descântece. Sacrificatorul după aceea se apropie de templu și 
aduce tămâere; întorcându-se după o vreme și declarând prin ges= 
turi sălbatice, cum are' să fie expediția. Dacă răspunsul se pare 
favorabil pentru rege, atunci sacrificatorul ia câte puțină cenușă 
“din fiecare groapă și, aruncând:o în direcția Kepenis rostește 
asupra lui cel mai grozav blestăm. 

Deși în sufletul lui Valaam se păstra o scântee din adevă: 
rata cunoaștere a adevăratului Dumnezeu, dar ca prezicător el era 
reprezentantul lumii păgâne, și pentru darurile bogate,. cu.toate 
inspirațiunile și prevenirile de sus, se învoi cu propunerile lui 
Valac. Deja chiar pe calea către Vajac, Valaam primise din nou 
avertisment dela asina cea necuvântătoare, care, vorbind cu glas 
omenesc, „opri nebunia prorocului“. Dar iubi răsplata nedreptăței 
(2 Petru, Il, W5, 16) și pentru ea era gata să nesocotească orce 
avertisment. Aflând de apropierea sa, regele Valac îi eşi întru 
întimpinare și în cinstea lui dădu un prânz strălucit. După aceea 
s'a pășit la săvârșirea blestemului. Valac sui pe prezicător în munz 
tele consacrat lui Baal, de unde se deschidea vederea spre tabăra 
israilită. Acolo sau construit șapte jertfelnice și sa adus jertfă 
bogată. Chiar înainte de blestăm Valaam tot mai ezită încă de a 
săvârşi un lucru așa de nedrept și întrebă pe Dumnezeu, să se 
lese oare în voia Sa deplină? Și voia lui Dumnezeu a triumfat 
asupra iubitorului plăței nedrepte. In loc de blestăm, Valaam rosti 
o binecuvântare solemnă lui Israil, zicând: 


„Cum voi blestăma eu? Dacă Dumnezeu nu blestămă ; 
Cum voi rosti relej? Domnul nu rosteşte rele asupra lui. 
Din vârful stâncilor îl văd eu, 
Și de pe dealuri privesc la dânsul: 
lată un popor ce trăeşte deosebi, 
Şi pintre popoară nu se numără. 
Cine va număra nisipul lui Iacov, 
Și numărul unei pătrimi, din Israil? 
Să moară sufletul meu moartea dreptului, 
Și să fie sfârşitul meu, ca al lor!“ 
(Numer. XXIII, 7—10). 


Uimit și furios Valac, reproșă prezicătorului, îl sui în alt 
munte ~ Fazga, ca el de acolo să încerce a blestăma pe vrăşmașii 
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lui. Din acest 'punct poziţia dădea o temă mai bogată pentru sens 
tinte mărețe. Spre răsărit chiar pânăla Eufrat se întinde marea 
pustie. Spre sud se văd munţii roși ai lui Edom ; peste Marea Moartă, 
se înalță stâncile Enghedi, ~ viitorul loc al vieţuirii cheneilor ; îndärătul 
locuințelor amaleciților, primul vrășmaș al israilițor, se întindea pusti- 
ul de sud; jos, în „gavanul salcâmilor“, pe un şes bogat al văei răsă= 
ritene a Iordanului (care se deosebea cu totul de câmpurile lu- 
crate a podișului înalt) era răsfirată tabăra vastă a israiliților; iar 
colo departe spre apus, peste dealurile Palestinei, cum îi era cus 
noscut lui Valaam, se întindea marea cea mare, din adâncurile 
căria se ridicau insulele Hitim și apele căria spălau pământurile 
viitorului, Rostirile prezicătorului, când „el auzi cuvântul lui Duma 
nezeu şi văzu vedenia Atotputernicului“, întins în vedenia visului, 
dar având deschis ochii săi duhovnicești, după dreapta observaţie 
a lui Gerger, cu o neobișnuită vioiciune, deplinătate și scurtime 
totodată răsfrâng asupra sa tot tabloul acesta. El cu mintea a vä- 
zut locuinţele lui Israil în Hanaanul cu văile minunate, pline iarna 
de pârae murmurătoare ; văzu șesurile lui vaste, care, asemenea 
livezilor depe Eufratul său natal, se întindea peste toată ţara, parz 
 fumând. cu prețioşii arbori de aloe și minunând prin falnicii săi 
cedrii. Din muntele Fazga Valaam, în loc de blestăm, iarăși rosti 
o măreaţă binecuântare, zicând: 


„Dumnezeu nui om, ca să-i spui minciuni, 
Și nu fiu al omului, ca să-L trădezi ; 
Spune-va El oare şi nu va împlini ? 
Va grăi oare şi nu va face? 
lată a binecuvânta am început, căci El binecuvintează, 
Și eu nu pot schimba aceasta. 
Nu se vede nenorocire în lacov, 
Și în Israil nu se zăreşte necredință ; 
Domnul Dumnezeul lui e cu dânsul, 
Și glas regesc de trâmbiţă e la el, 
Dumnezeu l-a scos din Egipt, 
EL are iuțala inorogului. 
In Iacov nu se află vrăjitorie, 
Nici descântece nu se află în Israil. 
La vremea sa se va spune despre Iacov, 
Și despre Israil iată ce zice Dumnezeu! 
lată popor, ce se scoală ca o leoaică, 
Şi ca un leu voinic se ridică; 
Nu se va culca până nu va mânca prada, 
Şi până nu se va imbăta cu sânge“, 

- (Numere, XXIII, 18—24). 
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Iritat încă și mai mult de o astfel de binecuvântare, Valac în- 
cercă odată să ridice pe prezicător în al treilea munte, pe vârful lui 
Fegor. Dar de acolo Valaam rosti o binecuvântare încă și -mai 
înălțătoare. Rotinduszși privirile peste măreţul tablou al lagărului 
israilit, Valaam văzu, că Domnul binevoise să binecuvinteze pe 
Israil, și nu se duse, ca mai înainte, pentru magie, ci se întoarse 
cu fața spre pustie. Și a privit Valaam, și a văzut pe Israil, stând 
pe genunchile sale, și a fost peste dânsul Duhul lui Dumnezeu. 
ȘI a rostit el pilda sa și a zis: 


„Vorbeşte Valaam, fiul lui Veor, 
Vorbeşte bărbatul cu ochiu deschis, 
Vorbeşte celce aude cuvântul Domnului, 
Care a văzut vedenia Atotputernicului ; 
Cade, dar sunt deschişi ochii lui: 

Cât de frumoase-s corturile tale, lacoave, 
Salașuiile tale, Israile, 

Se revarsă ele, ca văile, 

Ca livezile pe lângă râuri, 

Ca arborii de aloe, sădiți de Domnul, 
Ramură de aloe. Ca cedrii lângă ape, 





Curge apă din coapsele lui, 

Și sămânța lui va fi, ca apele cele mari; 
Va întrece pe Agag regele lor, 

Și se va înălța regatul lor. 

Dumnezeu l-a scos din Egipt, 

El are iuțala inorogului, 

Mistuizva popoarele dușmane lui, 

Și va zdrobi oasele lor; 

Cu săgețile sale va străpunge pe duşman, 
S'a culcat şi doarme ca un leu şi ca o leoaică, 
Cinesl va deștepta? 

Celce te binecuvintează, binecuvântat va fi, 
Și celce te va blestema, blestemat va fi, 


Auzind această înălțătoare binecuvântare, Valac îşi lovi må- 
nile una de alta și furios striga la Valaam: „Eu tesam chemat să 
blestămi pe vrășmașii mei, și tu izai binecuvântat iată a treia oară? 
Așa dară, fugi la focul tău, Eu am voit să te cinstesc, dar iată 
Domnul te lipsește de cinste“. Dar Valaam, cuprins cu totul de 
duhul adevăratei prorocii, deja nu mai întorcea nici o atențiune 
la mânia neputincioasă a regelui și la perderea marei răsplăți ce-l 
așteptase, ci încheie binecuvântările sale nevoite prin o vădită 
prorocie despre venirea lui Mesia, zicând: 
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„Vorbeşte Valaam, fiul lui Veor, 
Vorbeşte bărbatul cu ochiul deschis, 
Vorbeşte celce aude cuvintele Domnului, 
Celce are vedenie dela Atotputernicul, 
Care vede vedenia celui Preainalt. 

Cade, dar sunt deschişi ochii lui. 

Il văd, dar acum încă nu este, 

Il privesc, dar nu-i aproape, 

Răsare o stea din Iacov, 

Şi se ridică toiag din Israil, 

Și loveşte pe principii lui Moav, 

Şi va sfărma pe toţi fiii lui Sit. 

Edom va fi sub stăpânire, 

Seirul va fi sub puterea vrăşmaşilor săi, 
lar Israil îşi va arăta puterea sa. 

Celce iese din Iacov va stăpâni, 

Şi va pierde ce va rămânea din cetate“ ?). 


După astfel de binecuvântări pentru Israil, Valaam mai pre= 
zise încă soarta viitoare popoarelor istorice de atuncea, și după 
aceea „se duse înapoi în țara sa“, iar Valac suferind o totală nez 
izbândă a planului său viclean, a trebuit să caute mijloace nouă 
pentru lupta cu Israil, Dar întru aceasta îl ajută iarăși tot Valaam, 
care, lipsinduzse de „plata sa nedreaptă“ într'o treabă, evident voi 
să o primească pentru altă treabă. După sfatul său, moabiţii se în* 
cercară să abată pe Israil dela fortăreața sa principală, dela leho= 
va, prin ispita poftei trupești, și ispita a fost prea mare pentru 
un popor așa de nestatornic. El se dădu cu totul la pofta crimis 
nală şi a început să se desfrâneze cu fetele Moabului (și dease= 
menea și cu amonitencele), și această patimă criminală fa adus 
la idololatrie, așa că Israil „se închina zeilor lor și s'a lipit de Baal= 
Fegor“, adecă de cea mai rea formă de slujire desfrânată la idoli. 
Atuncea „s'a aprins mânia Domnului asupra lui Israil“. A trebuit 
să se curețe tabăra işrailită de asemenea întinare. Râvnitor al a= 
devărului apăru Finees, fiul lui Eleazar arhiereul, nepotul lui Aaron, 
și el, înșfăcând pe un desfrânat îndrăzneţ la locul crimei, Iza stră= 
puns cu sulița împreună și pe medianită, după care lucru a urz 
mat un masacru general al tuturor desfrânaților, care au căzut pâ- 
năla 24.000 de oameni. Lui Finees, pentru râvna pioasă i sa dat 


1) Numer. XXIV, 15-19, Această stea, ce răsărea din lacov, acest toiag, care lovea 
pe Moab şi pe toţi vrăşmaşii lui Israil, este Mesia, cum arată la asta inseşi identitatea to. 
nului, inălțătoarea figură, depărtarea a Inseşi timpului, tradiţia unanimă atât a iudeilor, cât 
şi a creştinilor. Părerea, că prin stea aicea se înţelege Mesia, era aşa de răspândită pintre 
iudei, incât unul din pseuzii Mesii, anume care s'a ivit sub Adrian, se numea pe sine dea. 
dreptul „fiul stelei“ (Bar-Coba). Părinţii Bisericii unanim înţeleg pe Mesia. 


237 


„făgăduinţa preoţiei veșnice în urmașii săi. Dar curând ajunse ju- 
detata dreaptă a lui Dumnezeu și pe însuși sfătuitorul pentru 
asemenea lucru rău. După porunca lui Dumnezeu, israiliţii au tres 
buit să nimicească pe madianiţi, și în măcelul cea urmat, a fost 
ucis și Valaam. 

Dar înainte de această răzbunare pe poporul momitor s'au 
produs deja, înte altele, importante pregătiri pentru întrarea în pă- 
mântul făgăduinței. In acest scop s'a produs o nouă numărătoare 

„a poporului, necesară pentru împărțirea regulată a’ pământului. 

După această numărătoare sa văzut, că . numai tribul lui Levi a 
crescut la ZOO oameni, iar toate celelalte se împuţinară la număr 
cam la 1828 de oameni, așa că tot numărul se determină la 601,730 
de oameni de genul, bărbătesc, buni de oaste. Dar aceasta era deja 
o generațiune nouă, născută și crescută în pustie. Din vechea ge- 
nerațiune rămăsese în viață numai lisus Navi și Haleb, ca răs= 
plată pentru credincioșia lor față de așezământul cel dumnezeesc. 
După aceea au fost făcute ultimile dispozițiuni pentru luarea cu 
posesiune și împărţirea pământului făgăduinței. De oarece tribul 
lui Ruvim, a lui Gad şi jumătate din al lui Manase, cu deosebire 
bogate în vite, rugaseră pe Moise să le îngădue să rămână în 
pășunele libere pe laturea de răsărit a Iordanului, apoi conducă: 
torul a îngăduit și leza aprobat cererea, luând dela ei făgăduinţa 
să ajute pe celelalte triburi în lupta cu vrășmașii. Celelalte triburi 
după întrarea în pământul făgăduinței, au trebuit să o curețe cu 
totul de idololatria hananienilor și să dărâme idolii lor, și fiecărui 
trib de mai înainte îi fu destinat o porțiune deosebită întru stăz 
pânirea ereditară inalienabilă. 

Prin aceste dispozițiuni se închee activitatea lui Moise în ca= 
litate de conducător al poporului. 
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Ann Nebbe (Muntele Nebo, muntele sfârșitului (at Moise) 


CAPITOLUL XV. 
ULTIMELE ZILE ALE LUI MOISE 


n pragul pământului făgăduinței Moise cu tristeță 
își aduse aminte, că lui nu-i era dat să între în- 
tr'însul. El simţea, că sfârșitul lui se apropie, și 
unica lui grijă acum era să insufle poporului și 
cât mai puternic posibil să întipărească în sufles 
tul lui importanța devotamentului către Dumnez 
zeu și împlinirea tuturor poruncilor legii Lui, dată 
prin el izrailiților, dacă ei în adevăr voiau să priz 
mească binecuvântarea lui Dumnezeu și să evite 
grozava pedeapsă, menită neascultătorilor, Aceasta 
el a făcut-o într'o serie întreagă de cuvântări, 
care se expun în treizeci de capitole întregi ale 
cărții Deuteronomului, unde Moise când prin în- 
fricoșeri, când prin făgăduințe, când prin adresa- 
rea la simţul de recunoștință, sau la rațiune, conștiz 

inței avantajelor şi la simțul lăuntric al dreptăței și nedreptăţei, 

sfătuește poporul să se depărteze de rău şi să facă binele, să 
evite idololatria și desfrâul legat de dânsa și să umble în calea Dom: 
nului, să se teamă de Dânsul și să păzeasă poruncile lui. Genera- 
lizând toate aceste învățături, el se adresă către popor cu aceste 
cuvinte: „lată, eu fiam pus înainte astăzi viața și binele, moartea 
și răul, de vei asculta poruncile Domnului Dumnezeului tău, pe 
care ţi le poruncește ţie astăzi, de a iubi pe Domnul Dumnezeul 
tău, de a umbla în toate căile Lui, și dea împlini poruncile Lui, 
și așezămintele Lui și legile Lui: atunci vei trăi, și te vei imulți, 
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şi te va binecuvânta Domnul Dumnezeul tău pe pământul, în care 
mergi tu, ca să-l stăpânești. Dacă însă se va răzvrăti inima ta și 
nu vei asculta, ci vei rătăci, și vei începe a te închina. altor duma 
nezei şi le vei sluji acelora, atunci eu vă vestesc astăzi, că veţi. 
peri și nu veţi petrece mult pe pământul, pe care Domnul Dum: 
nezeu ţi-l dă, pentru stăpânirea căruia vei trece Iordanul. Ca mar 
tori înaintea voastră chem astăzi cerul și pământul: viața şi 
moartea ţi le-am pus eu astăzi înainteVbinecuvântarea și blestămul. 
Alege viața, ca să trăești tu și urmașii tăi, să iubești pe Domnul 
Dumnezeul tău, să asculți glasul Lui și să te lipești de, Dânsul; 
căci întru aceasta este viața ta și lungimea zilelor tale, ca să petreci 
tu pe pământul, pe care Domnul Dumnezeu cu jurământ lea făgă= 
duit părinţilor tăi: Avraam, Isaac și Iacov, să li-l dea lor (Deut: 
XXX, 15-20). 

Părăsind acum pentru totdeauna pe poporul său, Moise na- 
tural: se îngrija de un succesor vrednic de dânsul. Un astfel de 
succesor deja de timpuriu fusese designat de el în persoana crez 
dinciosului lui însoțitor și slugă, lisus Navi. Și când la alegerea 
lui a fost dată înalta bunăvoință, atunci asupra lui lisus Navi a 
fost pusă solemn chemarea de conducător al poporului, în prez 
zența arhiereului și a poporului. Chemând la sine pe lisus Navi, și 
punânduszși pe dânsul mânile, Moise solemn, îr. intea ochilor tutu- 
ror israiliților, îi zise: „Să fii tare și curajos, căci tu ai să intri cu 
poporul acesta în pământul, pe care Domnul a jurat părinților 
lui să i=l-dea lui; și tu ai să-l împarţi de moștenire lui. Domnul 
însuși va merge înaintea ta, însuși va fi cu tine, nuse va depărta 
de tine şi nu te va părăsi. Să nu te temi, nici să te înfricoșezi 
(Deut. XXXI, 7, 8)?“ 

Aceasta a fost punerea solemnă asupra lui lisus Navi a da- 
toriei și demnitäței de conducător al poporului. După aceea a 
urmat imediat solemna întărire a acestui act de către însuși Dum- 
nezeu, care a chiemat pe Moise și pe lisus Navi în prezența Sa 
în cortul mărturiei, și acolo însuși Dumnezeu întări alegerea lui 
lisus Navi, căruia El iza poruncit, zicând: „Fii tare și curajos, căci 
ti ai să introduci pe fiii lui Israil în pământul, pentru care m'am 
jurat Eu. Acolo voi fi și Eu cu tine“ (Deut. XXXI, 23). 

Insfârșit, Moise se îngriji și de cartea legii. Cartea legii Moise 
a scris-o în diferite timpuri libere, în vremea rătăcirii prin pustie. 
Pe pergamentul, pe care israiliţii meșteri au putut să=l pregătească 
cu iscusință din piele de animale tăiate, sau pe papirusul, pe care 
Moise a putut să-l scoată din Egipt, el a scris diferite legi, ce ise 
dase lui de Dumnezeu în timpul de 40 de ani de slujire, așa că 
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din ele s'a alcătuit cartea (sefer), care de acum a trebuit să sers 
„vească drept pravilă pentru viața poporului. Cartea aceasta el o 
păstrase până acum la sine, dar de oarece acum el trebuia să 
părăsească cariera pământească, apoi trebuia să numească alți 
păstrători pentru cartea sfântă. S'ar fi putut crede, că păstrarea ei 
el o va încredința împreună cu alte îndatoriri de slujbă lui lisus 
Navi; dar sau că el n'a găsit îndămânos să facă asta, sau chiar 
inspiraţia dumnezeească l-a obligat să procedeze altmintrelea. lisus 
Navi era ostaș, iar nu proroc sau arhiereu. Legea, ca regulă de 
viață pentru toți, ca conducere pentru toată slujba religioasă so- 
lemnă și rituală, săvârşirea căria cădea în sarcina preoților, lus 
crul cel mai bun era să o încredințeze anume clasei preoților, dar 
cu oarecare asigurare, ca ei să nu producă întriinsa oarecare 
schimbări în interesul lor propriu, sau potrivit cu vederile lor. In 
acest scop Moise se îngriji de o îndoită asigurare. El designă pe 
preoți ca păzitori ai Cărţii sfinte împreună cu „Bătrânii lui Israil“, 
și ceru, ca autogralul lui să fie pus „deadreapta sicriului legii Dome 
nului“, și pelângă aceasta porunci, ca legea aceasta să se citească 
în auzul întregului popor odată la fiecare șapte ani, la sărbătoaz 
rea corturilor, toată legea, sau în tot cazul dispozițiunile ei prin= 
cipale. Era greu de a lua preveniri mai bune pentru păstrarea 
textului în starea lui nealterată şi a asigura predarea pravilelor de 
purtare fără nici o schimbare sau alterare, din generaţiune în ge- 


nerațiune, cum a făcut asta Moise. 
Cea mai mare parte din ultimile dispozițiuni ale lui Moise se 


pare că s'a produs sub conducerea lui lisus Navi, iar însuși Moise, 
simțind deja asupra sa s suflarea morţei (deși „vederea lui nu slă- 
biše“ şi puterea a ui nu se istovi“), se dete contemplațiunii pro: 
roceşti și acelei vieți duhovnicești lăuntrice, care până acum se 
înăbuşise într'insul de grijile trebilor publice. Inainte de sfârșitul 
său, încă odată repetând solemn poporului toată legea, dată lui 
de Dumnezeu, și deasemenea trecând în revista amintirei şi toate 
acele îndurări și minuni, cărora s'a învrednicit poporul din tim- 
pul eliberărei din robia Egiptului, ca încă și mai mult să însufle 


poporului însemnătatea poruncilor lui Dumnezeu, el porunci ca 
după trecerea Iordanului să le scrie pe un monument în formă 


de altar pe muntele Gheval: și în fața unei adunări generale a po: 
porului să rostească pe acest munte blestem contra violatorilor, 
iar pe muntele Garizim binecuvântare peste păzitorii legii. După 

cuvântare Moise a cântat marea cântare prorocească: „la aminte 
'cerule, căci eu am să grăesc! Și ascultă pământule cuvintele gurii 
mele!“ Intr'insa sunt zugrăvite binefacerile lui Dumnezeu, la care 


gna 
poporul de atâtea ori a răspuns cu păcate și nelegiuiri, și ea se 
încheie cu prezicerea, că va veni vremea, când și păgânii se vor 
bucura cu poporul lui Dumnezeu și împreună vor lăuda lucru= 
rile cele minunate ale lui Dumnezeu, cu cântarea lui Moise, roz 
bul lui Dumnezeu și cu cântarea Melului“ (Apocal. XV, 3). 

Dar iată s'a apropiat sfârșitul, și Moise a trebuit să se des: 
partă de poporul său. Inainte de sfârșit el totuși a voit pentru 
ultima oară, asemenea marilor patriarhi din trecut, să binecuvinz 
teze poporul său și să spună fiecărui trib soarta lui viitoare. Chez 
mând la sine pe reprezentanții” poporului, el pe rând se adresă 
către căpeteniile triburilor și rosti fiecăruia în deosebi o deosebită 
binecuvântare și prezicere. Adresânduzse lui Ruvim, Moise zise 
(Deut. XXXIII, 6-95); 


„Să trăiască Ruvim, 
Și să nu moară )), 
Și nici Simeon să nu fie puţin numeros °)! 


lar despre luda a spus acestea: 


Auzi, Doamne, glasul lui Iuda, 

Șiel adă la poporul lui. 

“Cu mânile sale să se apere, 

Și Tu fii ajutător contra vrăşmaşilor lui. 


Şi despre Levi a zis: 


Tumimul Tău Doamne, şi Urimul Tău 

Pe sfântul bărbat al Tău 

Pe care Tu l-ai ispitit în Masso, 

Cu care Tu ai fost disprețuit la apele Meriva ), 
Care spune despre tatăl său şi despre mama sa: 
Eu nu iam văzut, 

Şi pe fraţii săi nu-i cunoaşte, 

Şi de fiii săi nu ştie: 

Căci ei, /eviții, cuvintele Tale le păzesc, 

Și așezământul Tău observă, 

Invaţă legile Tale pe Iacov, 

Și poruncile Tale pe Israil. 

Pun tămâe înaintea feţei Tale 

Şi ardere de tot pe altarul Tău, 


1) Tribul lut Ruvim fn timpul pribegiei se impuţinase puţin: la Sinai avea 46.500 
buni de oaste, iar la intrarea in Hanaan numai 43.730, 

2) Despre Simeon în cele mai multe codice nu se pomeneşte, aşa căs'a confundat 
tribul acesta cu a lui Ruvim. i 

3) Situaţia lui Aaron a fost grea la Maasa și Meriva şi la asta se face aicea aluzie, 
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Şi acolo vor junghia jertfele legiuite, 
Căci ei se hrănesc cu bogăţia mărilor 
Și cu comorile ascunse în nisip !). 


Despre Gad a zis: 


Binecuvântat să fie Celce a sporit pe Gad 
El odihneşte ca un pui de leu, 

Și zdrobeşte şi braţ şi cap 3). 

Alesusşisa el pârga pământului. 

Acolo a fost cinstit cu partea de legiuitorul, 
Şi a venit cu căpeteniile poporului, 

Și a împlinit dreptatea Domnului 

Și judecăţile cu Israil. 


Despre Dan a zis: 


Dan, pui de leu, 
Din Vasan se aruncă. 


Despre Neftalim a zis: 


Neftalime cel sătul de bunăvoință 
Și plin de binecuvântarea Domnului 
la marea şi partea din sud în stăpânirea ta °). 


Despre Asir a zis: 


Binecuvântat fie între fii Asir 

Iubit va fi de fraţii săi. 

Şi se va afunda în ulei piciorul lui. 

Ferul şi arama să fie încuetorile tale, 

Şi bogăţia ta să ţină cât zilele vieţii tale‘). 


Binecuvântarea prorocească, dată poporului, a fost cea din 
urmă faptă împlinită din viața plină de tot felul de ostenele a lui 
“Moise. Acum lui îi rămăsese de împlinit numai două lucruri: să 
satisfacă însetatul său suflet cu o deplină contemplare a pământu»= 
lui făgăduinței, pe cât era asta cu putință pentru dânsul în îm- 
prejurările date, și după aceea să moară. Lui nuzi era dat să treacă 
Iordanul, dar el putea să-și îndulcească ochii săi și să-și sature 





1) Adecă se ocupau cu fabricarea sticlei, care se producea din nisip la țărmul fes 
niclan al mării. i 

2) Tribut Gad era, aşa zicând, avanpostul lui Israil în lupta cu prădalnicii pustiulul 
și el mai întâiu de toate suporta năvălirile lor. 

3) Prin marea se înţelege lacul Genisaretului cu împrejurimile sale cele prea bagate, 

4) Poziţia tribului lui Asir din apropierea munţilor fenicieni Il da putinţa să participe 
la industria minelor de munte ale Feniclel. 
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inima prin privirea îndelungată, entuziastă și țintise asupra acelui 
pământ bun, la care adusese el acum poporul său și care, cum 
ştia el, trebuia să devină moștenirea sa. El putea privi cu ochii 
săi spre marea, și spre nord, și spre sud, și spre răsărit, și să 
vadă acel pământ bun, care era peste Iordan, și acel prea frumos 
munte Libanul (Deut. III, 27, 25). Primind asemenea ingăduinţă, 
Moise trebui să se urce în vârful muntelui Fazga şi să se des» 
făteze de tabloul minunat și fără comparație, ce se deschidea de= 


„acolo. Trebue să ne amintim, că, deşi era deja de 190 de ani dela 


naștere, Moise nu era nicidecum un moşneag neputincios: „Vede» 
rea lui nu se întunecase, și puterea din elnu se secătuise“ (Deut. 
XXIV, 7). El era în stare deci fără o deosebită obosală sau sleire 
a puterii să se urce din șesul de jos al Iordanului, unde stăs 
tea poporul în tabără, și trecând din stâncă în stâncă și de pe 
terasă pe terasă, să se urce însuși pe culmea stâncoasă a lanțuz 
lui de munţi ai Moabului pânăla „înălțimile consacrate lui Baal 
în vârful stâncilor, unde se afla un podiș pentru gardă, și chiar 
până în acel pisc, unde stătea „sanctuarul lui Fegor“, „întors spre 
pustiu“. „Și a plecat Moise din șesul moabiților la muntele Nebo, 
în vârful lui Fasga, cezi în fața Frihonului“, cu asemenea cuvinte 
se exprimă sf. Scriptură despre acest eveniment atingător. Dar]. 
Flavie adaoge câteva amănunţimi, poate împrumutate în parte din 
tradiție. După mărturia lui, Moise s'a îndepărtat din tabără în 
plânsul general a! poporului, cu care prilej femeile se băteau în 
pept şi copiii se dedeseră la un plâns cu sughiţuri. Intr'un anus 
mit punct al suișului, el făcu semn poporului ce plângea să nu 
mai înainteze după dânsul, și după aceea și-a continuat drumul 
său, luând cu sine numai pe bătrâni, pe arhiereul Eltazar și pe 
capul oștirii lisus Navi. In vârful muntelui el dădu drumul bătrâz 
nilor și intenționat fu îmbrățișat de Eleazar și lisus Navi, când 
un nor într'o clipă îl acoperi, și el dispăru dela ochii lor într'o 
cotlovină adâncă. 

Dar înainte de a muri, lui îi fu dat să se desfăteze deplin 
de priveliștea, ce se desfășura din vârful muntelui. Jos erau îns 
tinse corturile lui Israil, care se pregătea mai departe în expedi» 
ție, iar în colo în fața lor se vedea lămurit în dumbrava sa de 
palmieri frumosul Ierihon, cheea puternică către pământul făgă= 
duinței. Spre răsărit mergeau în formă de valuri dealurile, ce se 
întindeau în nesfârșita depărtare a stepilor Arabiene. Spre sud» 
vest, într'o văgăună întunecoasă, scânteia Marea Moartă, iar spre 
nord ca o lentă albastră șerpuia lordanul. Peste râu se ridicau 
înălțimile a doi munţi vecini: Gheval și Garizim. Mai departe se 
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resfira şesul Ezdrilonului, viitoarea câmpie de bătae a popoarelor. Peste 
ea în diferite locuri se ridicau ca niște uriași Taborul şi Ermonul, 
iar direct spre apus se zărea chiar reflexul măreț al Märei Me: 
diterane. lată-l, era dânsul, pământul făgăduinţei, pe care ia] ară= 
tase tot Domnul. „Şi-i zise Domnul: iată pământul, pentru care 
m'am jurat Eu lui Avraam, Isaac și Iacov, zicând: seminţiei tale 
il voi da. Eu ţizam dat săzl vezi cu ochii tăi, dar într'insul tu nu 
vei intra“. Toţi călătorii mărturisesc, că vederea din acest munte 
este încomparabilă după pitorescul său uimitor și variat. Işi poate 
orcine închipui, cât de fermecătoare a fost ea pentru Moise, prez 
zentând pentru dânsul tabloul anume a acelui pământ, pentru stă= 
pânirea căruia adusese el poporul său și suferise tot felul de 
greutăți și primejdii. Acesta era pământul visurilor sale, desmer= 
date de el în cursul întregei sale vieţi. Dar dacă aceasta era im- 
portanța acestui tablou pentru Moise, atunci el are și mai multă 
importanță pentru noi acum, de oarece tabloul acesta se extinde 
pânăla proporții colosale, și într'însul se plasează toate acele prea 
mărețe evenimente, care s'au săvârșit după Moise. Pentru noi din 
această înălțime fără să vrem ni se prezintă, cum mândra cez 
tate a palmierilor a căzut sub puterile lui Israil; cum sulița lui 
lisus Navi treptat s'a înfipt, trecând dintr'o înălțime în alta pe 
pământul făgăduinței în alta. Dar câte evenimente incomparabil 
mai minunate, decât celece s'au desfășurat cândva în Egipt sau 
pe Sinai, au trebuit ca să se săvârşească pe culmea ce se vedea 
de aicea a Vitleemului, în adâncul bazen al lacului Galileei și 
sub zidurile Ebusului de atuncea, care a devenit în urmă marea 
cetate a Ierusalimului. 
Unii tâlcuitori presupun, că putinţa dată lui Moise să vadă 
„tot pământul Galaad chiar până la Dan, și tot pământul lui Nef- 
talim, și tot pământul lui Efrem și Manase, și tot pământul lui 
luda chiar până la marea cea dela apus, și țara de miazăzi, și 
șesul văii lerihonului, orașul palmierilor până la Sigor“ (Deut, 
XXXIV, 1-3) ~ a fost supranaturală, comunicată poate cu aju- 
torul unei lărgiri neobişnuite a însușirii văzului a legiuitorului, 
care inurea. Dar în realitate nu e nevoe de această presupunere. 
Din cea mai mare înălțime a muntelui Nebo, care și purta, se 
pare, numirea de Fasgi, ochiul natural neinarmat putea să stră= 
bată până la șesurile păduroase ale Galaadului sî Vasanului, să 
se întindă peste toată valea Iordanului dela un capăt la altul peste 
Marea Moartă și țara deluroasă dinspre sud de ea peste 
înălțimile ludeei și peste munţii lui Efrem şi Manase; .pu- 
tea să vadă chiar șesurile roditoare, care se adăposteau între 
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munţii Palestinei, precum și peste vechile orașe, de care erau in" 
coronate multe din stâncile mai măreţe. Dacă pământul Neftali, 
mului nu putea fi văzut în tot cuprinsul său, apoi despre «el se 
putea judeca după înălțimea înzepezită a lui Efrem, care se ridica 
majestos sub cerul depărtat de nord, şi chiar înseşi „marea dela 
asfinţit“, deși dosit de ochiul natural de munții ludeei, “putea fi, 
așa zicând, simțită după acea albăstrime, care se răspândește deaa 
supra ei spre asfințit, Astfel, tot pământul făgăduinței se întindea 
dinaintea lui Moise, și în atmosfera limpede a cerului de mează= 
;zi el a putut să vadă trăsăturile lui deosebite cu așa claritate, de 
care noi, locuitorii nordului, care trăim în negură, te miră de ne 
putem face o idee îndestulătoare. El a putut să vadă și să în= 
țeleagă, cât de frumos și de bun era acest pământ, cât de poz 
trivit pentru semănături, pentru producţia vinului, mierei, masliz 
nelor, smochinelor și merelor granate, în care poporul său va fi 
„fără lipsuri“, să mănânce pânea sa, și unde el nu va avea de 
nimica lipsă (Deut. VIII, 8, 9). 

Toată frumuseța tabloului ce se deschidea. depe muntele 
Nebo, desfătând privirea lui Moise, în acelaș timp trebue să fi 
lovit cu mare întristare marea lui inimă, pentrucă în hotarele 
acestui pământ minunat lui nu-i era dat să între. Dar oamenii 
mari sunt mulțămiţi cu puțin, și marele conducător și legiuitor al 
poporului lui Israil, privind la pământul făgăduinței, se socoti în 
drept să părăsască cu pace călătoria sa pământească. El s'a să= 
„Vârşit pe acest munte, și „de locul îngropării lui nimene nu știe 
nici până în ziua de astăzi“ (Deut. XXXIV, 6). Dar amăriuințimile 
morţii lui Moise se complectează prin multe istorisiri iudaice, 
care din diferite părți caracterizază personalitatea lui. Unele “din 
ele sunt atât de atingătoare, încât merită să fie citate aicea. „Ingge= 
rilor supremi“, spune una din istorisiri, „li sa poruncit să ia sus 
fletul lui Moise; dar ei întârziară de frica ce simțeau în fața ma- 
relui legiuitor. Intre ei era Sacsagil, învățătorul special al lui Moise 
și acesta zise: „O, Doamne, eu am fost învățătorul lui Moise ; 
cum pot eu să iau sufletul ucenicului meu?“ Atunci a fost chie= 
mat îngerul morţii, care, cu grăbirea distrugătorului, își scoase 
sabia sa şi se apropiă de Moise. Dar el văzu pe toiagul lui in- 
scripția numelui nepronunțabil a Celui preaînalt, văzu cum scântei 
de foc eșau din gura lui și o lumină miraculoasă lumina fața lui, 
pentrucă "Moise strălucea asemenea soarelui și avea înfățișarea 
unui înger din oștirea cerească. Atunci ingerul morţii fu cuprins 
de groază, și Moise, întorcândusși privirile asupra acestui înger, 
îl întrebă : „Cine teza trimis pe tine la mine?“ La aceasta îngerul 
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morții răspunse: „Acela, care a făcut lumea și. care a predat în 
mânile mele pe toți ceice se află în lume“. Atunci Moise zise: 
„Eu am fost dăruit cu cea mai mare putere, eu am fost născut 
cu toate semnele adevăratului fiu al lui Israil și am fost dăruit 
cu însușirea să vorbesc la nașterea mea. Din zilele copilăriei 
„mele eu am fost făcut proroc, fiind destinat să primesc legea; 
eu am scos coroana dèpe capul lui faraon. La optzeci de ani dela 
naștere eu am făcut semne și minuni; 600,000 de israiliți am 
scos eu din Egipt. Pentru ei eu am despărțit marea, am făcut 20 
de drumuri. Eu am îndulcit apele. Eu am tăiat din stâpcă table 
de piatră și lezam luat la tăria cerului. Faţă către față am vorbit 
cu Domnul lumii. Eu am biruit puterile, care încercau să se ia 
la întrecere cu mine în lumea de sus. Anume eu am primit legea. 
După inspirația Acelui, Care m'a însuflat, eu am scris 610 po- 
runci și prin învățătura mea leram adus la împlinire. Eu am biz 
ruit pe uriașii, care după potop răspândise pretutindenea domi- 
naţia lor. Eu am determinat mișcarea soarelui și a lunii în rotația 
unile lor. Eu am fost cel mai puternic dintre oameni. lar tu, înger 
răzvrătit, pentru care nu există pace, pleacă de aicea!“ Și înge- 
rul morții fugi. Atunci răsună un glas tainic: „Nu te împotrivi! 
Viaţa ta se va prelungi numai puțină vreme“. După aceea înge= 
rului morţii iarăşi i se porunci să ia sufletul lui Moise. Dar el 
zise: „Eu pot încă și mai mult să adâncesc gheena, dar asupra 
fiului lui Avraam nu pot predomina. Contra lui eu nu pot rezista. 
Faţa lui strălucește asemenea unui serafim din căruțele cerești. 
Faţa lui strălucește ca razele dumnezeești. Atunci Atotputernicul 
se adresă către îngerul morţii și zise: „tu ești înger răzvrătit; tu 
ai fost făcut din focul gheenei. In focul gheenei te vei întoarce. 
Tu repede ai eşit de acolo”; dar când ai văzut măreţia acestui om 
(adecă a lui Moise), ai cedat în desnădejde și ai fugit de dânsul. 
Cu toate acestea, sufletul lui trebue să fie adus la Mine“. Incă 
odată îngerul morţii își scoase sabia sa și se apropiă de Moise, 
care ţinea în mânile sale dumnezeescul toiag cu inscripția numez 
lui nepronunțabil. Cu acest toiag Moise se atinse de îngerul morţii 
și cu reproș îl puse pe fugă. Lumina feții nu părăsi pe Moise, 
când pentru ultima dată răsună glasul tainic, care exclamă : „Sfâr= 
șitul vieţii tale a sosit“. Moise se puse la rugăciune și zise: „Tu, 
Doamne al universului, care tezai descoperit mie în rugul cel 
nears, am.intește=Ţi, că Tu mai suit în cerul Tău, unde eu am stat 
40 de zile și 40 de nopţi. Milueşte-mă și nu mă da în stăpâni- 
rea întunerecului morţii“. Rugăciunea lui a fost ascultată. Mojse sta 
"pe munte, ca un serafim, îmbrăcat în măreție cerească, și Celce 
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„cârmuește înălțimile cerurilor, însuşi primi sufletul lui Moise, care 
recunoștea binecuvântarea și îndurata cârmuire. a Făcătorului. 
Moise singur se predă acestui îndurat Cârmuitor al lumii. Atun- 
cea el urmă după cârmuirea Celui Preainalt. 

După aceea altă istorisire atingătoare descrie înseși momen- 
tul morții lui Moise. „Când Moise se urca în munte, spune aceas 
stă tradiție, el întâlni trei oameni săpând un mormânt și-i întrebă: 
„Pentru cine săpați voi mormântul acesta ?* Ei cai „Penz 
tru omul, pe care Dumnezeu îl va chiema la Sine în rai“. Moise 
ceru voe ca să ia parte la săpatul mormântului unui asemenea om 
sfânt. Când morinântul era gata, el întrebă: „Luat-aţi voi măsura 
mortului?“ „Nu“, răspunseră aceia, „dar el era de statura ta, 
culcăzte în el“. Moise se culcă. Aceşti trei oameni erau îngerii 
Mihail, Gavriil și Sarcsagil. Ingerul Mihail stătu atunci deoparte a 
lui Moise, Gavriil de ceialaltă parte și Sarcsagi! stătu la picioarele 
lui, și deasupra capului se arătă mărirea lui Dumnezeu. Si Dom: 
nul spuse lui Moise: „Inchide pleoapele tale“, şi el se supuse. 
Atunci Domnul zise: „Puneszţi mâna pe inimă li Și el făcu așa; 
„întindesți picioarele“, şi el făcu așa. Atunci Domnul DD apălezelă 
se adresă către sufletul lui Moise : „Suflete sfânt, fiul Meu, în 
curgere de o sută douăzeci de ani ai locuit tu în acest vas nes 
prihănit, a acum a venit ceasul tău: ieși afară și intră în rai!“ 
Dar sufletu tremurând și cu întristare răspunse: „In acest -trup 
curat și fără de prihană am petrecut eu atâța ani, încât l-am iu- 
bit și nu am îndrăsneală să-l părăsesc“. Fiul Meu, răspunse 
Domnul, ieși afară! Eu te voi așeza în cerul cel înalt, sub heru- 
vimi și serafimi, cari poartă preaveșnicul Meu tron“. Dar sufletul 
tot întârzia și tremura. Atuncea Domnul Dumnezeu se plecă spre 
fața lui Moise și-l sărută. Și sufletul tresări cu bucurie și împrez 
ună cu sărutul lui Dumnezeu se duse în rai. Atunci un nour 
trist întunecă cerurile și vânturile începură să bată: „Cine dară 
a rămas acum pe pământ la luptă cu păcatul și cu rătăcirea ?“ 
Și un glas faspunasy „Asemenea proroc niciodată nu s'a sculat 
mai înainte“. Pământul plângea și zicea: „Eu am perdut pe sfân- 
tul?“ Israil plângea și zicea: „Noi am pierdut pe conducătorul!“ 
lar îngerii cântau „El a trecut cu pace în mâna lui Dumnezeu?“ 

Astfel sunt istorisirile de mai târziu ale iudeilor. In realitate 
împrejurările morţii lui Moise trebue să rămână pentru totdeauna 
o taină. Nici un ochiu omenesc mà văzut:o și nimenea n'a cu: 
noscut momentul exact al ei. In tăceri și singurătate pe vârful lui 
Fazgi, singur numai cu Dumnezeu, marele legiuitor, proroc şi 
conducător s'a dus la odihna veșnică, de care el insetoșa; s'a 
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dus nechinuit de nici o boală dureroasă, ne săcătuit de cele din 
urmă puteri, ci incă în deplină posedare a puterilor intelectuale 
și fizice, așa că despre moartea lui se poate zice aproape aceeași, 
ce s'a zis despre 'marele drept de dinainte de potop: „Şi nu s'a 
mai aflat, pentrucă Dumnezeu l-a luat“ (Fac. V, 24). Sufletul lui 
a zburat, iar trupul a rămas și a fost îngropat într'un chip tainic, 
nu de Eleazar, și nu de lisus Navi, în una din prăbușirile mune 
telui înseși, dar unde anume nu se știe. „Şi-i îngropat în pămâns 
tul Moabiţilor, vizavi de Bet:Fegor, și nimenea nu cunoaște locul 
îngropării până în ziua de astăzi“ (Deut. XXXIV, 6). Israiliții au 
plâns pe Moise în câmpurile Moabiților treizeci de zile, după 
îmormântarea. lui. Dar  îmor= 
mântarea aceasta n'a fost însoțită 
de nici un fel de ceremonii fus 
nebre, şi deasupra mormântului 
însuși nu sia ridicat nici un fel 
de monument, şi din această 
cauză nu s'a putut să se ivească 
nici un fel de superstiții și nici 
un fel de pelerinaje la locul mor= 
mântului lui. Grobniţa de pe muns 
tele Nebo a fost pentru totdeaz 
una acoperit de întunerec adânc 
și de mister, așa că a rămas pentru totdeauna în neştire. 

Aşa dară, israiliţii s'au lipsit de marele lor conducător şi lez 
giuitor, Simțul de orfan îi cuprinseră pe toţi: el nu era numai 
eliberatorul lor, ci și părinte și educator. Prin înțelepciunea sa 
legiuitoare el iza ridicat la treapta de viață socială bine organi- 
zată ; le dădu legi și religie, mulțămită cărora ei deveniră sub 
raport duhovnicesc lumină pentru popoarele antice. lubirea sa 
pentru poporul său era nemărginită și plină de abnegaţie. El era 
în drept să spună despre sine, că el iza desmerdat, -cum ` desa 
meardă mama copilul. Acesta a fost un uriaș duhovnicesc cu 
minte uriașă și cu bunătate nesfârșită și blândeță nemărginită a 
Le mare legiuitor şi proroc sfânt. 





. QC R Se 
DS i + acizi, i ae gir 
Obelisc din Iliopolis. 


‘Ca personalitate, Moise, după calitatea sa duhovnicească, se 
ridică sus printre celelalte persoane ale celor mai mari patriarhi 
ai Vechiului Testament, purtând asupra sa pecetea vie a unui caz 
racter independent. Precum Avraam a căpătat în Biblie titlul deo- 
sebit de „Prietenul lui Dumnezeu“, așa Moise poartă titlul insușit 
lui de „slujitorul lui Dumnezeu“ (Eş. XIV, 3t; Num. XI, 7; 
Evr, I, 5). Prin acest titlu s'a designat credincioșia sa neînfrântă, 
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acel devotament necondiţionat față de Dumnezeu, prin care el s'a 
distins în curgerea întregei sale vieţi, atât în lliopolis, unde el 
zilnic se închina lui Dumnezeu înafară de zidurile acestui. oraș, 
întorcându-se spre răsăritul soarelui, ~ în pământul Madiarhului, 
unde el chiar prin numele fiului său mărturisea, că „Dumnezeu 
iza fost lui ajutor“ (Eş. XVIII, 4), așa și în lupta sa cu faraon, 
unde el dela început până la sfârșit a urmat întocmai tuturor în: 
dicațiunilor, ce i sau dat de Dumnezeu, și în conducerea poporuz 
lui, care aproape în întregime a constat din necontenite poveţe 
despre aceea, că poporul israilit e ales de Dumnezeu, care deci 
poate atât săzl binecuvinteze, tot așa să-l și pedepsească, "Moise 
a fost „credincios lui Dumnezeu în toată casa sa“ (Evr. JI, 5), 
adecă în toată administrarea, care iza fost încredințată lui timp 
de 40 de ani, peste Israil, această casă a. lui Dumnezeu, El a trez 
buit necontenit să mărturisească poporului său;de împreună pre: 
zența cu el a lui Dumnezeu. La fiecare eveniment remarcabil. din 
timpul eșirii lor din Egipt și pribegiei prin pustie, Moise necon- 
tenit arăta, cum Domnul îi izbăvea pe ei de primejdia de neîn= 
lăturat, ia hrănit și ia adăpat în pustie, și la orce ocazie a înrăz 
dăcinat în popor conștiința că toată soarta lui se află în stăpâni= 
rea lui Dumnezeu! Chiar și în anii cei de pe urmă ai. pribegiei 
prin pustie, când oboselile de tot felul și privaţiunile sdruncinase 
nădejdea așa de tare altă dată în Dumnezeu; chiar și în cunos= 
cutul caz dela apele Meriva Moise n'a manifestat vreo neîncrez 
dere în Dumnezeu. El era obosit, arătă oarecare nerăbdare și se 
adresă către răsvrătiți cu un cuvânt de reproș, zicând, că oare 
el trebue să le scoată apă din piatră. Asta nu însemnează, că el 
șiza perdut încrederea în Dumnezeu, ci înseamnă numai, că în 
acest moment sub greutatea îngrozitoare a situaţiei sale, el pentru 
un moment a uitat de prezența lui Dumnezeu și deaceea parecă 
a gândit, că el însuși personal trebue să săvârşească o minune 
așa de mare, pentru care a luat pedeapsa în acea formă, care 
putea fi cu deosebire grea pentru dânsul. 

A doua particularitate a caracterului său a fost uimitoarea sa 
răbdare în cârmuirea poporului celui îndărătnic și nerecunoscător. 
Câte amărăciuni și cele mai grele jicniri ia fost dat să sufere 
dela poporul eliberat de dânsul; dar el fiind „cel mai blând din 
toți oamenii“, cu mărinimie a dat toate uitării și el însuși prin 
rugăciuni înflăcărate se silea să abată mânia cea dreaptă a lui 
lehova..Și această particularitate apare cu atât mai puternic, că 
în realitate în caracterul lui Moise, mai ales înainte de chiema: 
rea la cariera de mare conducător, era vădită oarecare iritație şi 
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izbucnire, care s'au manifestat mai ales în aceea, că în Egipt el 
a ucis pe egipteanul, și la Sinai în mânie a sfărâmat până și ta» 
blele legii. Dar aceste cazuri și altele asemenea se acopăr în to- 
tul prin o serie întreagă de alte cazuri, când Moise în adevăr în 
toată strălucirea șiza arătat măreția sa duhovnicească, mai ales 
când el, cu toate turburările poporului celui nerecunoscător și 
tare la cerbice, care nu odată l-a jignit pe conducătorul său cu 
tot felul de cârtiri şi reproșuri, și nu odată a atras asupra sa mâz 
nia dumnezeească, uitând toate aceste jigniri și ofense, a rugat 
pe Domnul pentru abaterea dreptei sale mânii. ' 

'Moise se enumeră în acea vestită tabelă a sfinților Vechiu= 
lui Testament, care se expun de ap. Pavel în calitate de pilde 
pentru creștini, și în această tabelă el e înscris pentru credința 
sa. „Prin credință Moise, ajungând mare, s'a lepădat de a se numi 
feciorul fetei lui faraon“ (Evr. XI, 24). „Prin credință a părăsit 
el Egiptul, netemându:se de mânia regelui: căci el văzind oare» 
cum pe Cel nevăzut, era tare“ (vers. 27). Credinţa lui Moise a= 
proape niciodată nu a oscilat, Faraon amenința viața lui (Eş. X, 
28); el se văzu strâmtorat către Marea Roșie de oștirea egipteană 
ce înainta (Eş. XIV, 9); poporul era aproape să-1 ucidă cu petre 
(Eş. XVII, 4); amaleciţii făcură asupra lui năvală neașteptată și 
se încercară să-l nimicească pe dânsul şi tot poporul lui (Deut. 
XXV, 17, 18); pentru păcatele poporului el fu osândit la 38 de 
ani de rătăcire fără scop prin pustie (Numer. XIV, 98-35); în« 
suși tribul natal al său s'a încercat să dărâme autoritatea lui 
(XVI, 1-39); chiar cei mai de aproape l-au părăsit (XII, 1-11); 
tot poporul să se predee altei conduceri (XIV, 4); Sihon îi tăe 
intrarea în Palestina (XXI, 23); Valac păși în contra lui cu pus 
ternice vrăji ale lumii păgâne (XXIV, 1); uriașul Og eşi pentru 
război cu dânsul în Edrea (XXI, 33), ~ şi în toate împrejurările 
acestea Moise a rămas tare şi neclătit; el își puse nădejdea sa 
în Dumnezeu și nu se mai temea ce-i poate face omul; el era 
încredințat că Dumnezeu îi va ajuta, că el nu va îngădui să i se 
nimicească lucrul lui, că El va apăra cinstea lui și nimic nu va 
fi în stare să i se împotrivească. El totdeauna a fost tare, ca şi 
cum ar fi văzut pe Cel nevăzut; la orce dificultate el se adresa 
către Dumnezeu, îl rugă, îi cerea milă și apărare, și deasemenea 
și ertare. Deși credinţa lui se susţinea în chip minunat, așa că el 
se afla :în comuniune strânsă cu Dumnezeu, dar şi cu toate 
acestea credința lui era cu adevărat minunată și în unele privințe 
fără pereche. Ea necontenit îl întorcea pe dânsul către Dumnes= 
zeu, îl susţinea în orce ispită și deziluzie. In curgere de 120 de 
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ani ai vieții lui Moise, poate, nu mai mult de treipatru` ori a 
arătat oarecare semne de oscilațiune, dar și aceste semne el le 
acoperi cu un reflux încă și mai mare de credință și nădejde. 
Până la ultima suflare Dumnezeu a fost refugiul său principal, 
așa că chiar Avraam părintele credincioșilor, n'a fost mai credin= 
cios, decât marele legiuitor al Vechiului Testament. 

v Dar. din toate calităţile lui, din toate numeroasele sale: vred- 
nicii, cea mai remarcabilă trăsătură a lui Moise a fost neegois= 
mul-său. Propriul său interes, propria sa înălțare niciodată n'au 
fost motivul vieţii sale şi al activității sale. El niciodată n'a cău- 
tat mărirea, ci din contra, înseși mărirea la căutat pe: dânsul. 
In Egipt el a renunțat la vrednicia regală; și se dădu unei trebi 
aproape fără nădejde de a ajuta pe frații săi fără ajutor și împiz 
laţi; în pământul Madiam el s'a mulțămit în totul cu soarta de 
păstor și nu a tins nici la o situație mai înaltă. Când a venit 
zremea chiemării lui, toate sforțările sale au fost îndreptate spre 
‘aceea, ca să 'Se abată dela această mare chiemare ;/în primul timp 
al slujirii sale, el totdeauna împingea pe Aaron înainte, iar el rä- 
mânea pe al doilea plan; pe Sinai el înlătură dela sine -propune» 
rea de a fi pus în situația lui Avraam şi să devină părintele. tuz 
turor credincioșilor; mai târziu el se rugă chiar pentru aceea, ca 
numele lui să fie mai degrabă șters din cartea lui Dumnezeu,'des 
cât că mila și povăţuirea lui Dumnezeu să fie luate dela popor. 
La îmulţirea nenorocirilor și a necazurilor, nevoit fiind să pășea» 
scă înainte, el nu stărui pentru nici un fel de titluri deosebite, sau 
pentru onoruri ori situație de stat,/n'a asigurat nici o situație pen= 
tru fiii săi nici în cursul vieții sale, nici pe ppi și=și numi sieși 
succesor pe un om cu totul străin de dânsul. Un om ambițios și 
interesat de poziţia aceea, pe care o ocupa Moise, neapărat ar 
fi întemeiat o dinastie. Moise, după indicațiunea lui Dumnezeu, 
dădu tribului său avantajul preoţiei, dar personal pentru urmașii 
săi n'a cerut absolut nimica. . 

Dar „cei blânzi vor moșteni pământul“ (Mat. V, 5). "Lumina 
măreției morale a lui Moise a luminat strălucit prin modestia sa 
exterioară. El a fost pentru poporul său, dacă nu cât atrăit, apol 
cel puțin după moarte „omul lui Dumnezeu“ (Deut. XXXII, 1), 
„robul Domnului“ (Deut. XXXIV, 5), „proroc, asemenea căruia nu 
s'a mai sculat în urmă“ (Deut, XXXIV, 10); „alesul lui Dumnea 
zeu“ (Ps. CV,93); „iubitul de Dumnezeu și de oâmeni Moise, a 
căruia memorie este binecuvântată“ (Sirah. XLV, 1):'Un scriitor 
iudeu de mai târziu, continuând această caracteristică, a mărtus 
risit, că el „cu mintea a întrecut pe toți oamenii“, ca „comandant 
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de oştire, el a avut puţini egali cu sine“ '), a fost „mare în toate 
privinţele“, în unul și același timp a fost „rege, legiuitor, arhiez 
reu și proroc“, și cu un cuvânt, în tot „cea făcut și a vorbit 
el a fost model pentru toți oamenii“ ?). Amintirea” despre dânsul 
nu s'a mărginit nici chiar în hotarele acelui popor, care anume 
sub conducerea sa șia dobândit slavă istorică. Despre dânsul a 
știut cronicarul egiptean Maneton, și a vorbit despre dânsul, ca 
despre întemeietorul regatului iudeu și ca de autorul legilor iu- 
daice ; grecii au cunoscut numele său aproape de timpul lui He= 
rodot şi unanim îi adscriau acele obiceiuri suigeneris, prin care 
poporul iudeu se deosebea de toate celelalte popoară. Istoricii 
Egiptului unanim proclamau, că anume el a scos pe iudei din 
Egipt în pământul făgăduinței. Din Grecia slava lui a trecut la 
Roma, unde pentru întâia oară își întoarse atențiunea asupra lui 
Cornelie Alexandru, în timpul lui Sula și unde el curând deveni 
cunoscut în calitate de „legiuitorul iudeu“, și atrase asupra sa 
atențiunea lui Apolonie Molo, Troho Pompei, Strabon, Talla, liberz 
tinul lui Tiberie, Tacit, luvenalie, Longin, etc. Longin îl numea 
„om neobișnuit“ ; Numeniu, filosof pitagoreu, zicea, că Moise a 
fost „foarte puternic înaintea lui Dumnezeu prin rugăciunile 
sale“; Hecateu și Abder îl lăudau pentru bărbăţia lui și pentru 
înțelepciunea practică. Dar adevărata lui laudă și adevărata lui 
slavă era aceea, că educat din copilărie în împrejurări, care ușor 
lar fi putut face să încline la idololatrie și la viață luxoasă, el, 
prin puterea voinței sale, şia întors fața dela ele și a ales partea 
cea mai bună, sa hotărât să se țină tare numai de Dumnezeu, 
de „Dumnezeul tatălui său, de Dumnezeul lui Avraam, și Dum- 
nezeul lui Isaac, și Dumnezeul lui Iacov“ (Eş. III, 6), a preferat 
să împartă soarta fraților săi și „a voit mai bine să pătimească 
cu poporul lui Dumnezeu, decât să aibă desfătarea vremelnică și 
păcătoasă“ (Evr. XI, 25). In această mare hotărâre a sa se co= 
prindea totul; pentrucă „acest Dumnezeu îl înălțase pe el, acest 
Dumnezeu îl răsplătise, ~ nu prin aceea, în adevăr, răsplată, în 
care nădăjduesc: de obiceiu oamenii, adecă, cu stăpânire, cu onoz 
ruri, cu slavă și cu bogăţie, cu viaţă liniștită, petrecută în desfăz 
tări lumești, cu situație înaltă și pașnică pintre puternicii lumii 
acesteea, ~ ci prin răsplată mult mai demnă de viață lungă, de 
muncă în slujba lui Dumnezeu, de viaţă plină de tot felul de os= 
tenele, privaţiuni și amărăciuni, dar care în același timp s'a aflat 
în comuniune de aproape cu însuși Dumnezeu, sa susținut prin 


1) I. Flavie, Antig. IV, 8, $ 49. 
2) Filon, I, în diferite locuri, 
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conștiința împlinirei marei datorii. Cu adevărat, el putea să se 
mângăe ci conștiința, că fel anume;a eliberat pe poporul său na- 
tal, lza învățat legile Dumnezeeşti și omenești și lza făcut capabil, 
în fine, du ă 4 40 „e ani de pregătire, să între în pământul făgă= 
duinţei, pentru a-l aduce acolo și fusese el însărcinat,/ și în fine 
după nenumărate greutăți, l-a făcut vrednic și în viitor de a fi 
martor despre unicul Dumnezeu, să ţină sus steagul adevărului și 
înaintea tuturor popoarelor să mărturisască de unicul Dumnezeu, 
Duhul cel unic, curat, perfect, de sine existent și preasfânt, ~ despre . 
acel Dumnezeu iubitor de oameni și milostiv, îndelung răbdător, 
mult milostiv și adevărat, - Care apără și păzeşte adevărul și arată 
milă într'o mie de generaţiuni, iartă vina, și nelegiuirile, și păca: 
tele, dar nu lasă fără pedeapsă“ (Eş. XXXIV, 6, 7). l 

„Și ma mai fost întru Israil asemenea proroc, ca Moise, pe 
care Duiiiă€ezău l-a -cunoscut față cătră faţă după toate semnele şi 
minunile, pe care la trimis Domnul să le facă în pământul Egip- 
tului asupra lui faraon, și asupra tuturor slugilor lui, și peste tot 
pământul lui; și după mâna puternică, și după marele minuni, pe 
care Moise le-a săvârșit înaintea ochilor întregului Israil“ (Deut, 
XXXIV, 10, 19); 'iDară Moise era numai reprezentantul religiei 
legei - treapta pregătitoare pentru religia mai desăvârşită a haru- 
lui. Deaceea opera sa şi legea sa el nu o considera terminată: 
el direct în inspiraţia sa prorocească a prezis despre un alt Pro= 
roc mult mai înalt, Care va veni în locul lui cu vestea cea bună 
a religiei Noului Testament,a harului. „Proroc din mijlocul tău, 
dintre fraţii. tăi,-ca- mine, -îți va. Ja ridica. ţie. Domnul Dumnezeul tău, 
zise Moise către poporul său, =.„pe Acela să-L ascultați “ Îndicând” 
acest loc, Mântuitorul lumii a zis: „Moise a scris) pentu” Mine“ 
(loan, V, 46). In viața și activitatea sa Moise, ca proroc, legiuiz 
tor și « conducător al bisericii Vechiului Testament, a fost preîn= 
chipuitorul Marelui Proroc, Legiuitor și Cap al Bisericii Noului 
Testament, a Domnului lisus Hristos. 
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CARTEA A DOUA 


Religia și legile poporului celui ales 














CAPITOLUL XVI. 


MONOTEISMUL, CA CREDINȚĂ A POPORULUI 
CELUI ALES. 


oise prin slujirea lui marchează un măreț mo- 
ment în viața istorică a poporului celui ales, și 
anume momentul în care sa săvârșit schim: 
barea profund importanta atât în starea a 
înseși poporului ceiui ales, cât și în rapor» 
tul către acesta a lui Dumnezeu. Până la 
„dânsul neamul cel ales consta din patriarhi 
singuratici, cari transmiteau succesiv unul 
altuia făgăduinţele primite de ei şi amanetul 
încredințat lor al adevăratei religii, primind., . 
în acelaș timp explicaţia, confirmarea și come 
plectarea în arătările personale și revelaţiu 
nile făcute lor:de Dumnezeu sau de sfinţii 
Lui îngeri. Acum familiă cea aleasă se îns 
mulți până a fi un popor.întreg și numeros, care parte sub im: 
fluenţa robiei egiptene și a idololatriei înconjurătoare, iar parte prin 
îngroșeri naturale a simţurilor sale din cauza înslrăinării îndelun= 
gate de contactul nemijlocit cu Dumnezeul părinților perduse în: 
sușirea și putinţa pentru asemenea comuniune, şi deaceea se ce: 
rea să se statornicească un nou mijloc de raport reciproc. 

In acest scop Domnul Dumnezeu, arătându-se lui Moise și 
prin el deșteptând în popor. conștiința de o adevărată religie și 
de făgăduințele legate de dânsa, după eliberarea poporului din 
robia Egiptului, închee din nou cu dânsul un așezământ, și exs 
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presia acestui aşezământ cu poporul a fost legiuirea din Sinai. În 
ea este exprimată clar și determinat toață_acea.. concepție religia 
oasă, care până acum se descoperea parţial și se recunoștea in- 
complect și fra mentar, Scopul așezământului e era fe a separa pe 
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porul israiltean se afla la a muntelui a Domnul îi pa 
prin Moise: „Voi aţi văzut, ce am făcut eu egiptenilor și cum 
Eu vam purtat pe voi ca pe aripi de vultur și v'am, adus la 
Mine. Deci, dacă voi veți asculta glasul Meu, și veți păzi. așeză= 
mântul Meu, atunci veţi fi partea Mea din toate popoarele; căci 
al Meu este tot pământul. lar voi veţi fi la Mine împărăție preo= 
țască și popor sfânt“ (Es. XIX, 36). „Voi toţi astăzi staţi înaintea 
feței Domnului Dumnezeului vostru, căpeteniile triburilor voastre, bă- 
trânii voștri, judecătorii voştri, supraveghetorii voştri, toţi israiliții, co- 
- piii, voştri, femeile voastre și veneticii tăi, care se află în tabăra ta, 


dela celee tae lemnele tale pânăla celce cară apă la tine, ca să 
intri tu în așezământul Domnului Dumnezeului tău, și în alianţă cu 
jurământ cu "Dânsul, pe care Domnul Dumnezeul tău astăzi îl încheie 
cu tine, ca să te facă pe tine astăzi poporul său, și Hi” säti fie 
tie Dumnezeu. Și să nu fie printre voi bărbat sau femee, sau neam, 
sau trib, a cărora inimă sar abate acum dela Domnul Dumnezeul 
vostru, ca să meargă să slujască dumnezeilor popoarelor păgâne“ 
(Deut. XXIX, 10-15, 18). Scopul. principal al înființărei a unei 
deosebite _„împărăţii-a. lui Iehova“ este, cum se vede din locurile 
citate, păstrarea adevăratei religii, învățătura despre închinarea 
unui singur. Dumnezeu adevărat, în contrast cu idololatria celora 
lalte popoare. Ca să păstreze adevărata învăţătură despre Dume 
nezeu, lehova închee cu poporul alianță cu acele condițiuni, dacă 
ne putem exprima astfel, că EI — regele a tot pământul ~- devine 
cu preferință regele poporului israilit, primește autoritatea supremă 
asupra lui, se face legiuitorul lui, hotărârile căruia se și obligă 
poporul să le primească și să le păzească cu sfințenie. Dacă is- 
railiții se vor învoi de bună voe să recunoască pe lehova de 
Domn și rege al lor, să păzească așezământul Lui, și să împlia 
nească legile să-l recunoască pe Dânsul singurul Dumnezeu ade= 
vărat şi să se închine numai Lui, atunci lehova fiind Dumnea 
zeul și cârmuitorul întregei lumi, a tuturor popoarelor pămâne» 
tului, va primi poporul israilit sub ocrotirea sa deosebită, îl 
va cârmui prin legi deosebite, îi va asigura să se folosească de 
avantajele nepreţuite ale adevăratei religii şi-i va da, ca unui po» 
por iubit și ales din toate popoarele pământului, toate bunătăţile 
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libertăţii, păcii și prosperității Totalitatea unor astfel de raporturi 
a lui lehova către popor este „teocraţia“ sau „cârmuirea lui Duma 
nezeu“ în senzul cel mai înalt religioso-moral al__acesiui cuvânt. 

Inţeleasă așa, „teocraţia“ este adevărata împărăție a lui Dum= 
nezeu pe pământ, şi poporul, ales de Dumnezeu, ca să fie unealtă 
a domniei Lui proniatoare, trebuia mai întâi de toate să fi realizat 
în cugetarea sa acea dreptate primordială, care sub greutatea Cus 
getelor păcătoase, s'a întunecat la majoritatea oamenilor și a po- 
poarelor, dar care parţial s'a descoperit din nou și s'a lămurit de 
drepții aleși, și s'a realizat de dânșii. Dreptatea asta, realizată în 
religie, trebuia să constea din credinţa într'un singur Dumhezeu 
adevărat, și această credință era legea fundamentală și condiţia 
înseși a -alegerei. poporului. Ea era acel izvor de viaţă, din care 
curge. însuși dreptul acestui popor la existenţă, și lipsind această 
credință, însuși alegerea poporului ar fi cu totul de prisos. Fiecare 
popor îşi are problema sa istorică, și dacă celelalte popoare și-au 
avut ca misie sau cultura, ca egiptenii, sau cuceritoare, ca asirienii, 
sau comercială, ca fenicienii, apoi, israiliții au avut drept misiune a. 
lor anume de a păstra credința în unicul Dumnezeu adevărat, pers 
dută de celelalte popoare, și a răspândi această lumină duhovni= 
cească peste toate veacurile de răsturnări furioase istorice, până ce se, 
va împlini ceeace a fost scopul întregei desvoltări universale isto- 
rice a vechii lumi, adecă până va veni Hristos, care prin pute» i 
rea harului său de răscumpărare să poată să lumineze de sus 
inimile și mințile tuturor popoarelor păgâne și să le facă capabile 
să primească credința perdută cândva de_ele într'un singur Dume 
nezeu. In vederea unei asemenea imporianțe a acestei credinţe în 
istoria poporului israilit, nu e de prisos a examina amărunţit prin: 
cipiile fundamentale și trăsăturile caracteristice ale ei, cum se pres 
zintă ele în legea lui Moise și în viața următoare istorică a po: 
porului. Chestiunea aceasta a căpătat în timpurile cele mai nouă 
cu atât mai mare însemnătate, că critica raționalistică, silindu=se 
să zdruncine cu totul toată concepția Vechiului Testament, se în: 
cearcă să dovedească că poporul israilit_n'a. fost nicidecum po: 
por ales, că după vederile lui religioase și după instituțiunile sale 
nu s'a deosebit de loc din rândul celorlalte popoare, n'a avut nici 
o misiune deosebită a sa şi n'a fost chiar. dintru început purtăto= 
rul credinţei în singurul adevăratul Dumnezeu, ci sa închinat, 
asemenea celorlalți semiți, la mulți dumnezei sub diferite numiri. 
Monoteismul la el s'ar fi ivit ca o inovaţie artificială și foarte. târ= 
zie, autorii cărora au fost prorocii de mai târziu. Până atuncea 
insă toată religia îsrailiţilor a fost o idololatrie grosolană cu obişa 
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al desfrâului (cAedeșim), ca și la celelalte popoare semite. Ases 
menea părere, după opinia raţionaliştilor, e este cel mai simplu și 
natural, deoarece fiecare popor necontenit își desăvârșeşte vederile 
sale religioase, iar gradul primitiv a cugetării religioase a fost 
anume politeismul, ca forma credinţei religioasă, cea mai accesi- 
bilă minții primitive. Asemenea teze ale criticei evident dărâmă 
întregul edificiu. economiei Vechiului Testament. Din fericire temele 
acestea, deşi susținute de erudiţiune, își arată laturea lor precon= 
cepută și se dovedesc cu totul neîntemeiate. în fața judecății știa 
inței serioase și nepărtinitoare. 

„Mai întâlu de toate se arată cu totul netemeinică teza, că 
forma primitivă a religiei în genere este politeismul, și monoteismul 
este numai treapta superioară următoare a cugetărei duhovnicești. 
Lucrurile stau cu totul contrar, cercetarea amărunțită a istoriei rez 
ligiei ne arată, că forma primitivă a ei este anume monoteismul, 
şi politeismul este numai o abatere e dela această formă, ca rezultat 
al întunecărei minții și al îngroșării simțului moral al popoarelor. 
In. afară de mărturia directă a Bibliei, studiul tradiţiilor omenirii 
pretutindenea ne arată existența credinței generale într'un singur 
Dumnezeu, înainte de orce idololatrie. Inscripţiunile asiriene, ade= 
vărat, nu ne prezintă încă îndeajuns texte vechi, ca să ne dea 
putinţa de a cunoaște în chip pozitiv religia primitivă a Babilo= 
nului și a Haldeei, dar textele hieroglifice din cea mai veche 
epocă, care sunt mult mai bătrâne decât cele mai vechi inscripţii 
cuneiforme, dovedesc în chip de neînfrânt primăţia monoteismului 
faţă de politeism. Spre dovedirea acestora ajunge să cităm măr- 
turia învăţaților, autoritatea cărora se recunoaște de toți și singură 
de sine alcătuește garanția autenticității. Așa, cunoscutul egipto 
log. De=Rouge în referatul său „Despre religia vechilor popoară“, 
între altele spune: „Noi putem să restatornicim, cum vechiul 
Egipt învăţa despre Dumnezeu, despre lume și despre om. Eu 
vorbesc despre Dumnezeu, iar nu despre Dumnezei. Prima trăsă= 
tură a acestei învățături este unitatea exprimată energic în cea mai 
mare măsură: 


„Dumnezeu este unul, singur, unic, 

Și alăturea de Dânsul nu este alt Dumnezeu. 
El este unica fiinţă lrâitoare, adevărat trăiloare, 
Tu eşti unul, şi mii de ființe ies din Tine. 

El a făcut toate şi singur El nu e făcut“. 


„Privit în raporturile sale cu lumea, Dumnezeu este fă- 
cătorul: 
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„El a făcut cerul, 

El a făcut pământul, 

El a făcut toate celece' sunt, 

El este stăpânul a celece există şi ce nu există!“ 


„Aceste texte au fost cel puţin cu 1500 de ani înainte de 
Moise... Dar nu este oare aceasta o minunată învățătură din Egipt 
produsul veacurilor următoare ? Pozitiv nu; ea a existat cu mai 
bine de 2000 de ani înainte de era creștină. Cu totul, din contra, 
noi vedem, că politeismul s'a desvoltat treptat și progresează acolo 
fără întrerupere pânăla vremea Ptolomeilor. Mai bine de 5000 
de ani acum în urmă sa început în valea Nilului imnul unităţii 
lui Dumnezeu... și noi vedem, că numai în timpul cel mai târziu 
Egiptul a ajuns la politeismul cel mai neinfrânat“ !). 

Perfect în același senz vorbește și un alt egiptolog, Mareltt: 
As e e intregului panteon egiptean“ E zice el, „planează Dum: 
mile inaccesibele ale le fiinţii. sale; E este făcătorului cerului şi i al 
pământului ; El a făcut tot ce există și fără de El nu s'a ivit ni- 
mica, ~ astfel este Dumnezeu, inyäjătura despre care sa păstrat 
în tainicul sanctuarului. Dar Egiptul n'a știut sau na voit să se 
oprească în această. înaltă curățenie a învățăturii 2), A1 treilea 
egiptolog, mărturia căruia deasemenea nu poate fi negată de vrășs 
mașii Bibliei, anume Maspero, nu mai puţin clar se exprimă în 
această privință, ca și ceilalți confrați savanți ai săi. „La început“, 
zice el, „a existat Nu, oceanul primimar, în nesfârșitele adâncimi 
ale căruia pluteau amestecați germenii lucrurilor, Din eternitate 
Dumnezeu s'a conceput și însuși sa născut in sânul acestei sub: 
stanțe, fiind încă fără formă şi oarecum neexistent. Acest Dum- 
nezeu al egiptenilor era. ființa unică, perfectă, înzestrată cu știință 
și cu minte, neajunsă întru atâta, încât nu se poate spune nici 
chiar întru ce era el neajuns. EL este singur, acela, care există 
Cupă fiinţă, singur, care trăește în i realitate, singur dătător de viaţă 

n cer și pe pământ, care singur e nenăscut, singurul tată, mama 
ee Pururea egal, pururea neschimbat în perfecțiunea sa 
neschimbabilă, pururea prezent în trecut, ca și în viitor, El umple 
universul, aşa că nici un chip din lume nu ne poate da măcar 
o slabă idee despre nemărginirea sa. El se simte pretutindenea, 
dar nicăiri nul poți pipăi. Singur după ființă, el nu éste singur 





1) De-Rougt, conference sur la religion des anclene Egyptiens, „14 Aprilie anul 
1869, pagina 12, 17, 26. Acest referat respinge direct pe acela, care socoteso că politeise 


mul a precedat monotelsmului. 
2 Marlette-Beg, notice. de. Muste de Boulag, a 2-a ediţie alexandrină, anul 1868, p. 20, 
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după persoane; El este Tată numai pentru aceea, că El este; și 
desăvârşirea naturii Lui constă în aceea, că El veşnic produce, 
ne slăbind niciodată sau niciodată ne secătuindusse. El n'are 
nevoie să iasă din sine însuși, ca să se facă roditor; El în propria 
sa ființă găseşte materie pentru veșnica sa producere. Singur nu» 
mai din deplinătatea fiinţei sale el' concepe rodul său, şi de oarece 
la Dânsul conceperea nu poate fi separată de naștere, apoi El 
produce din vecinicie: din” sine: însuși pe altul sine însuși. El în 
unul și acelaș timp este Tată, Mamă şi Fiul lui Dumnezeu. Cons 
ceput din Dumnezeu, născut din. Dumnezeu, fără  eşire din 
Dumnezeu, aceste trei persoăhe sunt Dumnezeu în Dumnezeu, și 
nu numai nu împart unitatea: dumnezeeștei fiinţe, ci toate trei se 
unesc în perfecțiunea unipersonală; Acest Dumnezeu. întreit și 
unic are toate însușirile lui Dumnezeu, - nemărginire, eterni- 
tate, neatârnare, atotputernicia voinții, bunătate nemărginită“ '). 

Din aceste mărturii, astfel, se vede cu siguranţă, că în cele 
mai vechi timpuri în Egipt s'a păstrat ideea de un singur Dums 
nezeu adevărat, ca ecou al adevăratei tradiţii primitive, și la în» 
ceput prin diferite nume s'a înțeles ñumai un singur Dumnezeu. 
Cu trecerea timpului, religia locuitorilor din valea Nilului a că- 
pătat o nuanţă semipoliteistă și semipanteistă ; dar urmele tradiţii 
primare s'au păstrat și mai târziu, așa că încă sub Darie Il scris 
itorii egipteni și sacrificatorii cântau întru lauda lui Dumnezeu 
imnul următor: 


„El trăeşte veşnic 

„In numele său, 
Ca şi soarele zilnic... 
EI este Gor al. sufletelor, 
Dumnezeul celce vieţueşte... 
Dumnezeul Memfisului, 
Dumnezeul celce viețueşte... 
Mmor este chipul Lui 
Atum este chipul Lui. 
Seir este chipul Lui. 
Ra este chipul Lui. 
El este unic, 
El numai singur s'a creiat pe sine însuşi. 





1) Maspero, Histoire, edit. II, p. 27-28. Egiptologii germani deasemenea admit, că 
monoteismul a fost forma primară a religiei în Egipt. Aşa, Ebers spune: „Singurul Dume 
nezeu pe care insuşi pe Sine s'a produs şi este izvorul propriei Sale ființe, este Dumnezeu 
indoit, în unul şi acelaşi timp propriul său Tată şi Fiu, care este azi, eri şi mâne şi se nu. 
meşte Eu subt, Care este (anuc-nu-anuc), apare clar din scrierile teologice a vechiului 
Egipt. 
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Pe milioane de căi... 
El trăeşte veşnic... 
-El este viaţă“ !). 


„Inscripţiile egiptene prin simbolurile degenerate ale politeis» 
mului degenerat“, cu dreptate vorbește cunoscutul orientalist 
Vogus, „descopăr existența adevăratei învățătură” religioasă. Sa- 
vanţii interpreți a acestor inscripții, cu ajutorul formulelor și a 
chipurilor, au arătat că în temelia religiei egiptene, cu tot 
exteriorul aparent, se așternea credința _într'un singur L Dumne= 
zeu veşnic; un Dumnezeu mai puțin personal c decât Dumnezeul 
Bibliei ŞI în tot cazul mai puţin deosebit de materia creiată, Dum- 
nezeul egiptean este iotdeauna fără de trup, nevăzut, fără început 
și fără sfârșit: nenumăratele divinități ale panteonului egiptean 
sunt însușirile personificate, puterile divinzate: ale ființei neînţelese 
și neajunse. Ca prototip și causă a lumii văzute El are o indo: 
ită existență, El întrupează în sine două principii a orce produs 
cere pământească: principiul bărbătesc și principiul femeesc; și 
această dublură în unitate a și servit de bază pentru’ obârșia în= 
tregului neam al zeităților femenine“. Anume așa este Dumne= 
zeul, pe care ni-l descopăr nouă egiptologi °). 

Deşi la noi nu există destule date pentru definirea esenții re= 
ligiei asirohaldeiană în starea ei primitivă, dar cu toate acestea ne 
putem face oarecare idee și despre această religie, cum se lë- 
mureşte ea din inscripțiile cuneiforme -și aceste inscripţii confir» 
mă în totul aceeași, ca și textele ierotice. „Religia Asiriei și Babi» 
loniei“,- spune Lenormant,-era în. principiile sale fundamentale 
şi în spiritul general, care străbătea conțepta ei, o religie de ace» 
lași fel, ca și religia Egiptului și în genere ca și toate religiile 
lumii păgâne. Dacă pătrunzi peste hotarele învălișului exterior al 
politeismului grosier, în care ea s'a îmbrăcat în superstiţiile popu- 
lare, și te ridici pânăla preînchipuirile ordinei supreme, care au 
fost pentru ei punctul de plecare, apoi acolo găsim ideea fundas 
mentală a unităței Dumnezeirii, ultima rămășiță a revelațiunei dis 
vine primare, dar falsificat cu născociri monstruoase ale panteis= 
mului*)“. In temelia religiilor cușite, ca și în temelia tuturor celor= 
lalte religii“ -spune Maspero,- „noi găsim pe Dumnezeu în unul 
şi același timp unic și de multe feluri: unic pentrucă rezultă din 
EI, şi El se amestecă cu materia; de multe feluri, pentrucă fiecare 





1) Brugsch, Reise-nach der grossen Oase El Khargeh,“ in 40, Leipzig, 1878, p. 
49-52. Li a E 3. 
2) Vogue, Melange .d'archiologie orientale, 1868, p. 50-51. 
.....3). Lenormant, Manuel. de histoire, -edit, 4a,-ţom. IL p. :180—181, 
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din acte, pe care le săvârşeşte El în sine însuşi asupra materiei, 
se consideră oarecum produs al unei fiinţe deosebite şi care poartă 
un nume deosebit. La început aceste ființe deosebite nu erau deja 
împărțite după gradele unei ierarhii regulate; ele coexistă fără 
împreună supunere, şi fiecare din ele se bucură de adorație cu 
preferință inaihlea tuturor celorlalte într” un anumit oraș sau la 
un anumit popor. Anu în Uruche, Bel în Nipur, Sin în Ur, Marz 
duc în Babilon. Anu, Bel, Sin, Marduc prezintă numai una și 
aceiași ființă, dar această singură ființă, care are aţâtea nu- 
miri diferite, are o îndoită esență: ea unește în una și aceeași 
persoană două principii, necesare pentru a reproduce, și anume 
principiul bărbătesc și principiul femeesc. Fiecare zeu se dub- 
lează în zeița corespunzătoare. Anu și Sin în zeița Nona, 
Bel în Belit, Marduc în Țarnanita. Fiinţele divine deja nu se îns 
teleg separat, ci sub forma de 
perechi, și fiecare din perechile, 
alcătuite de dânsele, este numai 
expresia singurului Dumnezeu pri- 
mitiv, cu toată natura sa dublă, 
după cum el este unul, cu toată 
„mulțimea numelor sale diferite)“. 
„Religia cușită, de care vorbește 
aicea Maspero, este una și ace» 
eași cu religia primară haldeiană. 
Același monoteism primar îl 
găsim noi şi în Fenicia, în Has 
Idol babilonean. naan și în Siria. „Cultu! zeului 

fenician Baal“, spune cel mai cu 

autoritate savant în domeniul inscripțiilor feniciene, anume Vogué, 
„coprindea în sine la început credința într'un singur_Dumnezeu, 
asemenea ca şi cultele - vecine ale lui Bel asirianul, a lui Adad Sia 





lalte zeități, care în înseși a lor cuprindea ideea unităţii 
și a căpeteniei supreme. Mulțimea Baalilor secundari nu vorbesc 
mai mult contra acestei unități primare decât subdiviziunea zeului 
egiptean în puterile divinizate. Numai în Fenicia această împărțire 
a puterniciei divine are caracter mai mult geografic și politic, dacă 
se poate zice așa, decât filosofic. Aicea nu atât insuși divinitatea, 
pe cât sanctuarele locale au dat naștere la zei secundari, Baalilor, 
ca unor proiectori ai orașelor principale. Baal, divinizat în Tir, în 
” Sidon, în Tars, a devenit BaalaȚur, Baal-Sidon, Baal=Tars. Ca atare 


1) Maspero, Histoire, p. 148449 ȘI alţi învăţaţi recunosc monolelsmul primar al 
religiei babiloaene, ` _ 
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el poate primi un nume deosebit, care mai târziu în închipuirea 
poporului îi poate întuneca caracterul primitiv; dar “el nu impe- 
decă continuarea existenței ideei turburi despre unitatea sa pris 
mordială. Anume aceasta ne dovedește o inscripție, care constă 
din două cuvinte: „Mel:Cart“, marele zeu al Tirului, cultul căruia 
a fost până departe răspândit de coloniştii tirieni, nu era altă ceva, 
decât Baalul Metropolei: „stăpânului Mel:Cart, Baalului Tirului“ ?— 
așa se începe consacrarea a două candelabre, aduse lui ca jertfă, 
găsite în insula Malta. Acesta este zeul suprem, privit ca zeitate 
locală, deosebitul protector al orașului, și această închipuire conz 
cordă complect cu înseși etimologia cuvântului, de oarece Mel- 
Cart 'este numai prescurtarea cuvintelor Melec:Carat, adecă este 
„regele orașului“. Aceeași, după părerea unui învățat orien- 
talist, se observă, când pătrundem în esența zeităților femenine. 
Inseși numirea divinităților femenine ne arată, că ele s'au format 
din divinizarea numelui acelorași zei. Așa Astarta, zeița Sidonu- 
lui, ajunsă în inscripție lui Esmonaţer alăturea cu Baal al Sidonu- 
lui, se numește Șem=Baal, adecă ‘numele lui Baal, și-în-alt loc 
„faţa“ lui Baal. Aceste numiri da „numele“ și „fața“, în. imagis 
nația poporului au căpătat în urmă caracter: real și din ele s'au - 
format zeități cu totul independente, anume femenine.: „Așa As- 
tarta este anume personificarea numelui, căruia toate vechile. re- 
ligii îi dădeau un sens tainic, Fenicienii dădeau acestui nume o 
existență deosebită; şi acest fapt revarsă o lumină interesantă asu- 
pra originei miturilor feniciene şi asupra înseși mijlocului desvol- 
tării lor. Aicea, se poate zice, se prezintă în chip pipăibil însuși 
faptul refacerei ideilor, care au creat întreg panteonul fenician: 
noi vedem, cum abstracțiunile primordiale au servit de motiv al 
formării poiiteismulai: La iudei ideile „numele Domnului“, -: „fața 
Domnului“ mau distrus unitatea divină, cum nu au distrus nici 
incă-şi 'imai formalele expresiuni: „Glasul Domnului“, „mâna Doms 
nului“. Același lucru a fost la început și la fenicieni, dar ideile 
primordiale la ei s'au schimbat, deși cu păstrarea formulelor, în 
care ei se exprimase și mai înainte; s'a ivit ideea de divinitate 
femenină, ideea, care, așa zicând, a dublat puternicia creatoare, 
nedistrugând existența unităţii lui, dar care a deschis ușa pentru 
orce rătăciri și pentru orce abuzuri a politeismului practic“ '). 
Din mărturiile. citate_ale ale reprezentanților celor mai. principali 
ai egiptologilor, asiriologilor. şi. ai epigrafici - feniciene, . se vede 
suficient, că forma primordială a religiei la aceste popoară idolo- 





1) Voguè, Melanges, p: 51-53. 
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latre á fost toc.nai monoteismul, urmele căruia s'au păstrat în mos 
numentele lor cele mai vechi, mărturisind limpede prin ele, că 
politeismul lor era numai o derivare mai târzie şi rezultatul 
intunecării. ideilor_religioase adevărate primitive. Dacă aceasta se 
manifestă așa la popoarele păgâne și idololatre, atunci cu atât mai 
înțeles devine faptul, că monoteismul este religia esenţială a po» 
porului celui ales, anume. .a. acelui popor, căruia Pronia a hotărât 
să fie purtătorul acestui adevăr religios în lumea păgână, care se 
cufundase în curgerea vremei în. rătăcire religioasă din ce in ce 
mai mare, Cu toate acestea, critica raționalistă cea mai nouă se 
sileşte să arate, că şi forma primitivă a religiei poporului ales a 
fost anume politeismul, așa că monoteismul este numai o sădire 
de mai târziu într'însul. „Religia primitivă a fiilor lui Israil“, zice 
unul din cei mai mari critici!), „a fost religia naturalistică, în care 
predomina elementul stelar. Chiar dacă Biblia n'a vorbit despre 
asta, noi am găsit'aproape pe fiecare pagină a cărţilor vechi ale 
lui Israil și a prorocilor veacului al VIII fapte, care mărturisesc 
despre feticismul idololatru și despre politeismul naturalistic al se- 
miţilor. Biblia nu odată ne descrie pe descendenţii lui Avraam 
ca idololatrii și politeiste. In cartea lui lisus Navi, Tara, tatăl lui 
Avraam se zugrăvește ca păgân și politeist, ca și strămoșii lui, 
cari locuiau în vechime „peste râu“, adecă peste Eufrat... Rachila 
fură dela tatăl său idolii... lacob îngroapă sub un stejar, aproape 
de Sihem, idolii, talismanele şi amuletele, apucate dela membrii 
familiei sale’). La acestea trebue de răspuns, că toate aceste fapte 
nu dovedesc nicidecum, cum că toți evreii la început au. fost poz 
liteiști. Afară de aceea, că idololatria lui Tara, tatăl lui Avraam, nu 
serveşte î încă drept dovădă, că au fost idololatri și urmașii lui. Avraam; 
însuși locul citat din cartea lui lisus Navi arată contrarul, că ei 
au fost monoteiști, de oarece el mărturisește de contrastul dintre 
religia urmaşilor. lui Avraam şi religia străbunilor- săi (|. Nav. 
XXIV, 2, 3).In cartea aceasta foarte limpede se vorbeşte chiar că 
Dumnezeu a scos pe Avraam în pământul Hanaanului - anume cu 
acel scop, ca să îndepărteze pe tatăl evreilor din mediul idolola= 
tru al Haldeei și să-I ferească de sub influența ucigătoare a ru= 
deniilor sale. Tot despre asta a mărturisit și tradiţia de mai târziu, 
pe cât s'a păstrat ea de amoniteanul Ahioram. „Ascultă, Domnul 
meu, cuvânt din gura robului tău“, zise elcătre Olofern; „eu am 
să-ți spun ție adevărul despre acest popor (adecă despre poporul 
evreu), care. trăește aproape de tine în această țară de munte, și 





i) Jules Sovry de Revue des deux Mondes, Februarie, anul 187, p, 603. 
2) Ibidem pag. 756, 
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nu ese minciună din gura robului tău. Acest popor se trage din 
haldeeni. Mai înainte" ei.s'au așezat în Mesopotamia, pentrucă nu 
voiau să slujască zeilor părinţilor lor, cari erau în țara haldeeană, 
și sau abătut dela calea străbunilor lor, și au început să se in- 
chine Dumnezeului cerului, Dumnezeului, pe care ei îl cunoşz 
teau; și haldeii iau alungat dela faţa zeilor lor, și ei au fugit în 
Mesopotamia și au locuit acolo multă vreme“ (ludit. V, 5-8). 
„Această expunere a amoriteanului“, zice un critic german, „co: 
prinde date istorice, ce se ridică pânăla cea mai adâncă vechime 
și care merită o deosebită atențiune“ ?). 

De ela-Avraam.pânăla.. lisus Hristos, „Poporul . israilit, deși adesa | 
s'a „arătat “necredincios, s'a închinat unuia. și chiar unicului. Dums 
nezeu, Aceluia, pe care în toată sf. Scriptură el îl numește Dum: 
nezeul părinților Săi, Dumnezeul lui Avraam, al lui Isaac şi a lui 
lacov. „Noi știm, cu tot dreptul“, zice Ewald, „cât de greu a fost | 
pentrii religia lui Iehova, față cu înaltele ei "concepții și față de 
obligaţiile impuse de ea, din vremea lui Moise a se înrădăcina 
puternic în popor. Dar pe de altă parte, din toate amintirile vechi, 
pe care ni le prezintă religia lui Moise, nu:este vreuna, care să 
fi fost mai neînvinsă decât aceea, că Dumnezeul, pe care Moise 
la proclamat în fața poporului său, este unul și același, ca și 
Dumnezeul strămoșilor săi; El e deosebit de zeii tuturor celorlalte 
popoară, dar după ființă același, căruia s'au închinat cei trei pa: 
triarhi principali, strămoșii acestui popor. Ideea despre această 
identitate n'a putut fi introdusă în religia lui Moise mai târziu. 
Fa se produce chiar dintru început și totdeauna s'a păstrat în 
pieptul acestui popor ca o amintire sfântă de cea mai măreață 
importanță, și în cele mai vechi timpuri ale lui Moise poporul 
numea pe lehova simplu Dumnezeul părintelui său, adecă al lui 
Iacov, legânduzse pe sine prin aceasta strâns cu trecutul său, E 
imposibel ca o mărturie așa de tare, în totul confirmată de știință, 
să poată a se dovedi amăgitoare?). Locul unde în cartea Facerei 
se istorisește, că „lacov a îngropat sub un stejar pe idolii mem= 
brilor familiei sale“ , dovedește numai, că lacov nu era idololatru. 
Ba el ne arată limpede, că zeii “făcuţi de unii din membrii famis 
liei acestui patriarh, erau străini. lacov spuse direct membrilor 
casei sale și tuturor celorce erau cu dânsul: „lepădaţi zeii străini, 
care se află la voi, ~ Eloge gannegar“ (Fac. XXXV, 2). 

Acestea și alte asemenea fapte, de` care s'ar putea aduce 
multe, dovedesc complect, că printre israiliți erau nu puţini ido» 





1) Wolff, Das Buch Judith, anu! 1361, pag. 137. 
2) Ewald, Jahrbucher der biblichen Wissenschaft, V, X, pag. 10. 
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lolatrii, dar nu dovedesc nicidecum, că ei cu toții ar fi fost la înce= 
put idololatrii. Negreșit, dacă criticii ar afirma numai, că israiliţii 
adesa cădeau în idololatrie, atunci noi nici n'am avea pentruce dis 
cuta cu dânșii; Biblia pe fiecare pagină mărturisește despre asta, și . 
wimadaust aus ba venit tacă în minte să wege aceasta. Apucati de 
înclinațiunea neîntrântă către religiunile străine, spre acele zeități 
sălbatece, care se nutriau cu sânge de copii şia se teme de care 
îi constrângea frica oarbă, sau spre acelea, „fericite şi senzuale. 
zeități“, care dădeau caracter sfânt plăcerii de cele mai josnice 
„patimi, și a înclina. spre care îi împingeau înclinarea {dor sensuală 
proprie, ~ ei din când în când divinizau zeii .mincinoși ai tutu» 
ror popoarelor, ce veneu în atingere cu dânșii: ai haldeilor, filis- 
tenilor, fenicienilor,. sirienilor, saveenilor și în timpul Macabeilor, 
pentru avantaje sau din slăbiciune, divinizară chiar și zeii greco= 
sirieni. Intre acestea, acest. culț.idololatru, fără nici o excepție, ni 
se înfățişază nu ca un cult legiuit, regulat, general, adevărat naz 
țional, ci ca o infidelitate, ca un defect, ca adulter, ca o crimă. 
Chiar în cele mai rele timpuri ale istoriei, ale regatului lui Israil, 
după dezbinarea celor zece triburi, când, sub domnia necredincioz 
sului Ahab, însuși prorocul Ilie căzuse în desnădejde, nu numai în 
Iudeea, ci chiar și în hotarele triburilor idololatre dezbinate Iehova 
număra încă 7000 de credincioși adoratori care niciodată nu-și 
plecaseră genunchii înaintea lui Baal şi nu-i dăduseră nici un fel 
de cinste (3 Reg. XIX, 18). Toţi acești zei mincinoși, cinstiți de 
israiliții necredincioşi, care serveau mai curând glasului patimilor 
lor, decât glasului conștiinței lor, nu prezentau pe Dumnezeul lui 
Israil, care este unic, Dumnezeu viu, Dumnezeu unic: „Iehova (Dum= 
nezeul tău) este Dumnezeu, și nu mai este altul afară de dân- 
sul“ !). Aceștia sunt dumnezei străini sau, în înțeles literal, alți 
dumnezei, decât adevăratul Dumnezeu, e///imi, adecă nimica, și 
ghilulimi, adică uriciune, cum se numesc ei adesa în Pentateuc 2), 
In acel timp, când toți semiții idololatrii, închinânduzse zeilor 
lor naţionali, în același timp recunoșteau divinitatea zeilor popoas 
relor vecine, atât a lui Iehova, cât și a altora; în timp ce ei se tez 





1) Deut. IV, 55. Vezi deasemenea Deut. IV, 52—39; VI, 4; X, 17; XXXIIL 59; 
2 Reg. VII, 22; 3 Reg. VII, 60 ete. Măreţul loc ein VI, + (Ascultă, Israile, Domnul 
Dumnezeul nostru este Domn unic“) este oarecum mărturisirea credinței iudeilor. Evreii 
încă şi acum scriu acest loc pe o bucăţică de TPN sau pergament şi il lipesc la frunte 
sau la mâna stângă la rugăciunea de dimincaţă. Acest pergament se numeşte cu cuvâne 
tul, cu care începe acest loc: „Sema“. 

2) Deut. VI, 144 VII, 4; Lev. XIX, 4. Deut. XXIX, 17. 
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meau de ei și stăruitor evitau tot ce ar fi putut atrage asupra lor 
mânia lor, așa că biruitorul asirian Aranie cu cinste trimite rez 
ginei biruită de el statuele zeilor Arabiei, mărginindu:se să le aplice o 
simplă inscripție de consacrare zeului Asur, ca să dovedească su: 
perioritatea puternicului său zeu, ~ israiliţii atribuiau adevărata di- 
vinitate numai unicului lor Dumnezeu; ei considerau zei mincinoși 
pe toți aceia, pe care-i cinsteau popoarele străine; ei se raportau 
către dânşii cu dispreţ, și prorocii îi descriau deșertăciunea ido- 
lilor în tablouri, elocvența cărora este neîntrecută. In, Biblie este 
:numai un singur loc, care prezintă, se pare, oarecare excepție 
dela această regulă. Acesta este anume în cartrea Judecătorilor, 
unde leftae, trimițind o solie către regele amoniţilor, poruncește 
trimişilor săi săzi spună: „nu stăpânești tu oare ceeace țiza dat 
Hamos, dumnezeul tău (Elohim)? lar noi stăpânim ceeace nesa 
dat de moștenire Domnul Dumnezeul nostru (Elohim)“!). Dar 
acest loc.ne prezintă numai o limbă diplomatică, şi nu este o 
mărturisire a credinței, și prin urmare nu e nicidecum o dovadă, 
că Eftae credea din divinitatea lui Hamos. El dovedește numai, 
că judecătorii lui Israil voiau să vorbească cu regele amoniţilor 
în limba, care-i era lui plăcută, ca prin aceasta să obțină mirul 
dorit. Dar chiar dacă s'ar lua aceste cuvinte în înțelesul lor strict 
literal, apoi, în afară de locul acesta singuratec, totuși ar rămâ- 
nea nu puține dovezi, că era o profundă deosebire în privința 
aceea, cum pricepeau evreii pe Dumnezeul lor și cum pricepeau 
pe zeii lor popoarele vecine. Fiii lui Israil, aducând jertfe idolilor, 
făceau aceasta din slăbiciune și din pricina patimilor; dar aceste 
cazuri de infidelitate ale poporului ales, aceste „desfrânări“, cum 
le numesc în limba lor energică prorocii, după toată criminali» 
tatea lor, nu schimbă deloc esența propriei religii a lui Israil. 
Regele Solomon ne prezintă exemplu de fiu slab şi șovăitor al 
lui Iacov, El recunoaște unitatea lui Dumnezeu, îl mărturisește şi 
îl cântă, și totuși supunândusse slăbiciunilor nevrednice, s'a închi- 
nat unor idoli greţoși; în ziua sfințirei mărețului templu, ridicat de 
dânsul întru slava Dumnezeului celui viu, el vorbește expres în 
înălțătoarea sa rugăciune: „Să cunoască toate popoarele, că L că Dom- 
nui este Dumnezeu, și nu este altul afară de El“ (3 Reg. VIII, 6 VIII, 60); 
iar după câțiva ani (așa e de ncînțeleasă slăbiciunea inimei ome: 
nești!), spre plăcerea femeilor sale, momelelor cărora n'a știut 
să se opună,a construit capiște în ciristea lui Moloh, a lui Hamos 
și a Astartei, zeitățile cele mai crude și cele mai greţoase. 
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Anume așa este istoria lui Israil. El a cunoscut pe adevăra= 
tul Dumnezeu chiar dela început, dar frica sau desfrânarea adesa 
lau aruncat la picioarele zeilor păgânești și cultului lor rușinos 
şi neomenos. Părinţii lui, conducătorii lui .de dinainte de desbi- 
narea celor zece triburi au fost în genere monoteiști, dar mulți- 
mea poporului câteodată a căzut în idololatrie cu o atracțiune 
uimitoare. Avraam, Isaac și Iacov, cei doisprezece patriarhi, pă- 
rinții celor douăsprezece triburi, Moise, eliberatorul israiliților din 
robia egipteană; lisus Navi, cuceritorul pământului făgăduinței, 
Samuil, care iza dat pe primul rege; David, cel mai slăvit erou 
şi cel maí glorios din monarhii lor, cel mai vestit și mai popuz 
lar poet din câți a avut el; prorocii, oamenii cei mai uimitori 
după -independența lor, cum asemenea nu sau, mai întâlnit nici 
într'o vreme și nici la un popor, ~ toți -acești mari bărbaţi au 
fost închinătorii unicului. Dumnezeu. Din alte multe locuri ajunge 
să aducem spre confirmarea: acestui lucru câteva locuri, din înăle 
țătoarele imne ale dulcelui cântăreț de psalmi al lui Israil. In psal- 
mul, care se.începe cu cuvintele: „lubizIe=voi Doamne, tăria mea“, 
psalmistul esclamă cu entuziasm : „căci cine este Dúmnezeu, afară 
de Domnul (lehova)?“ (Ps. XVI, 32). După aceea în psalmul 
păzește=mă” Dumnezeule“, alcătuit după părerea celor mai buni 
cercetători, în acel timp, când prigoana lui Saul a făcut pe David 
să trăiască printre idololatrii filisteni, când esclama : 


„Păzeşte:mă Dumnezeule, că în Tine am nădăjduit! 
Zisam Domnului: Tu eşti Dumnezeul meu ; 
Să sporească întristările la aceea, 
Cari aleargă la Dumnezeu străin ; 
Eu nu voi turna turnările lor de sânge, 
Nici voi pomeni numele lor cu buzele mele. 
Domnul este partea mea de moştenire şi a cupei mele 
Tu ţii sorțul meu în mâna Ta!“ 
(Ps. XV, 1-6) 


Când prorocul Natan iza declarat făgăduință Domnului, Da- 
vid, mulțămind lui Dumnezeu, a esclamat: 


„După toate eşti mare Tu, Domnul meu (Iehova), 
Doamne (Elohim), 
Căci nu este asemenea Jie, 
Și nu este Dumnezeu afară de Tine]“: 
(2 Reg, VII, 22). 


Aceste sentințe şi altele asemenea arată, cât de adânc era 
înrădăcinată ideea de un Dumnezeu adevărat în inima celor mai 


buni reprezentanți ai poporului; dar ideea aceasta avea rădăcini 
adânci chiar și în genere în mulțimea poporului, așa că chiar și 
la aceia, care câteodată se dedau la idololatrie, rătăceau mai mult 
cu inima decât cu mintea. Ca adeverire a acestui lucru servește 
o împrejurare, care după înseși caracterul său neașteptat, se prez 
zintă cu totul indiscutabilă. In orient credința religioasă, atât a 
popoarelor, cât și a oamenilor în parte, în vechime pânăla un 
punct se imprimau în propriile lor nume, așa că aceste nume 
pot servi de mijloc de-a cunoaște religia lor, oarecum ca un fel 
de petrificare și straturi geologice. Istoria religioasă a popoarelor 
răsăritului se povestește la ele cu o sinceritate nesupusă bănuelei 
și se povestește de martor oarecum semi conștient. La evrei, ca 
și la ceilalți semiţi, numele lui Dumnezeu adesa intră, ca parte 
constitutivă, în numele lor. Dacă ei ar fi fost chiar dela început 
politeiști, noi am găsi trăsături de neșters a acestui lucru în nus 
mele confraţilor lor, deoarece nu stă în puterea nici unui istoric 
nici a unui falsificator, de a schimba numele istorice. Pecând mo= 
noteismul lor se manifestă aicea cu o limpezime uimitoare. La 
fenicieni noi întâlnim pe toți zeii lor în numele lor proprii: Ade= 
lem tireninul = „slujitorul elinilor sau zeilor“, Baleazar, regele 
Tirului, = „Baal este slujitorul“, Addastart, regele Tirului, = „slujito= 
rul Astartei“, etc. Tot așa ajunge să îai lista regilor Asiriei și Ba- 
biloniei, ca să cunoşti zeii lor principali: Assurbanipal înseamnă 
„zeul Asur a dat fiu“ ; Belsarussal' (Baltazar) înseamnă „zeul Bel 
ocroteste pe rege“ ; s Snnt: ‘Înseamnă „Sin (zeul lumii) a în= 
mulțit pe frați“ ; Nergalsarusstir (Neriglissar) înseamnă „zeul Nirz 
gal ocroteste pe rege“ ; Nabucuduruţur. (Nabuhodonosor) înseamnă 
„zeul Nibo ocrotește corona“, etc. Același lucru a fost și la 
egipteni. Dar între evrei, pelângă un număr foarte mărginit de 
escepții, și încă discutabile și în tot cazul fără vreo importanţă, 
în numele proprii ale lor, unde intră divinitatea ca element comz 
ponent, totdeauna se întâlnește numele adevăratului Dumnezeu 
El sau la, prescurtarea cuvântului lehova. În timpul numărărei 
israiliților în pustie, printre cei 12 capi ai triburilor se numără opt 
de aceștia, numele cărora sunt compuse din El și vreo însușire 
(Numer. |, 5-15). Iehova, sau prescurtarea la, se află în numele 
tuturor regilor ludeei, începând dela Avia, fiul lui Roboam, pânăla 
robia babiloneană, cu escepția numai a patru. El și la se întâlne= 
şte deasemenea, și fără deosebire se întrebuințează unul în locul 
altuia în toată istoria următoare a poporului ales: copiii se cons 
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sacrau lui El sau Iehova, cum acum se consacră ei sfinților, dupä 
numele cărora li se dau nume. Chiar acei regi, care în chip ru= 
şinos s'au dedat la închinarea zeilor mincinoși asemenea acelor 
părinți creștini, cari deși nu trăesc ` crestineste, dau copiilor lor 
nume creştineşti, = aceşti regi dădeau copiilor lor nume religioase, 
care alcătuiau osândirea propriei. lor necredințe și a propriei lor 
vieți. Așa Ahab, acel necredincios rege Ahab, care a ridicat în 
Samaria templu lui Baal;. acest Ahab a dat fiului său numele de 
Ohozia, ce înseamnă „lehova mă posedă“, iar feji sale i-a dat 
numele Hotolia, adecă „Iehova este- puterea mea“. Același fenos 
men se observă la toți regii israiliți, deși ei, după vederile lor 
politice, erau infideli adevăratului Dumnezeu ; aceasta în tot cazul 
este o dovadă izbitoare a vitalității și solidităţii monoteismului în 
inima fiilor lui Israil. 








Zeu asirian înaripat cu cap de Struț. 


CAPITOLUL XVII. 


DIFERITE NUME A LUI DUMNEZEU ȘI VECHIMEA 
MONOTEISMULUI 


stfel, cazurile de politeism, comunicate în sf. Scrip= 
tură, nu dovedesc singure de sine, că între israiliți 
n'a fost -cândva adoratori ai adevăratului Duma 
nezeu. Pentru; a dovedi, că politeismul a fost rez 
ligia primară a poporului israilit, pentru asta ar 
trebui a dovedi, că în afară de zeii străini, cărora 
el adesea leza săvârșit jertfe după pilda popoare: 
lor vecine, el deasemenea din epoca patriarhală 
s'a închinat la câţiva zei diferiţi, care se recunoșa 
teau de toţi și se bucurau de recunoaștere les 
gală. A dovedi aceasta se și încearcă critica. 
Dumnezeu in Biblie se numește nu numai cu 
un nume oarecare determinat. Această pluralitate 
de nume, după asigurarea criticilor, și servește 
ea drept dovadă netnfrântă a a pturalităţii. _zeilor, 
In adevăr, limba evreească numeşte pe Dumnezeu cu diferite 
nume: El sau Elohim, lehova, Adonai, Şadai, Elion, asemenea 
după cum și în limba popoarelor creștine El se numește Vesni: 
cul, Domnul, Atotputernicul, Preatnaltul. Dar singura de sine plu: 
ralitatea numelor nusi nicidecum imposibil de împăcat cu unitatea 
lui Dumnezeu. Se știe, că chiar musulmanii, cari sunt monoteiști 
așa de riguroşi, au nu mai puţin de 99-de -nume-diferite-pentru 
a numi pe un singur Dumnezeu, Pluralitatea numelor lui Dume 
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nezeu singură de sine nu are importanţă. „De aici nu se poate 
încă conchide nimica, până nu se stabilește, că aceste numiri nu 
sunt numai nişte simple sinonime, ci din contra că înseamnă dia 
ferite persoane. Aceasta. și afirmă criticii raționalişti. După ei El 
este Dumnezeul suprem al „evreilor, lehova este soarele divinizat ; 
pelângă aceasta El ar fi cel mai vechiu Dumnezeu, iar lehova a 
început a se diviniza numai. după ieșirea din Egipt. „Acest Duma 
nezeu El, care a rămas Dumnezeul naţional al fiilor lui Israil, 
pânăla timpul eşirii evreilor din Egipt“, zice un critic din cei 
mai noui, „şi care în istorisire aproape totdeauna apare împreună 
cu vreun atribut, ca de exemplu El Elion, El-Ședai, ElCanna, 
ElHai; acest Dumnezeu El, era, se pare, comun la toți semiţii: 
El se întâlnește în coloniile feniciene, în Cartagena. Ce se atinge 
de caracterul său general, apoi El în panteonul semit este aceeași, 
ce este „Diiaus“ în panteonul indoseuropean. Ideea de Dumnezeu, 
în asirieneşte, se exprimă prin cuvântul Ilu, și caracterul idiogra= 
fic a acestei concepții a avut la început forma unei stele. Aceaz 
sta era cea mai înaltă zeitate a babilonenilor, cum arată înseși 
numirea marelui oraș, zeitatea principală a căruia era El; anume 
Bab:El sau Babsllu („porţile lui El“). După mărturia lui Sanho= 
niaton, Cronos se numește la fenicieni EI. Astfel Dumnezeul suz 
prem al fiilor lui Israil era același, care era și zeul suprem al 
hananienilor“ 9), i 

Indicând această împrejurare, criticul se silește anume să doz 
vedească, că israiliţii, numind pe Duninezeu El, nuzşi închipuiau 
nici o divinitate alta, în afară de aceea, căria se închinau și cei- 
alți semiţi. Dar el ar fi putut să lărgească încă și mai mult această 
generalizare și să zică, că El a fost chiar Dumnezeul lui lisus 
“Hristos, care în agonia sa de moarte a strigat pe cruce: „lli, Ili, 
lama sabahtani“; că acesta era Dumnezeul neamului omenesc, 
pentrucă numele lui Dumnezeu se află în toate limbele omenești, 
și El nu are alt înțeles. Israiliţii au fost nevoiţi să numească pe 
Dumnezeu, EI, la- fel. cu haldeii şi cu hananeii, pentrucă ei vors 
beau una și aceeași limbă; și în limba lor. Donme se numea 
El, după cum și astăzi popoarele creștine de exemplu de ginta 
romană, lrancejii, italienii și spaniolii, numesc pe Dumnezeu cu 
același cuvânt Dieu, Dio și Dios, deși acest cuvânt nu este altă 
ceva decât Djaus, care în sanscrita însamnă „strălucitor“, ceeace 
e şi Zevs, care în grecește însamnă Jupiter; pentrucă acest nume 
și este acea numire generală, prin care, independent de origina 


1) Revue de deux mondes, Februarie, anul 1879, p. 557, 
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sa, ideea de Dumnezeu se exprimă în una din ramurile limbilor 
indo-europene. Din întrebuinţarea lui El deci nuzi imposibil a: con: 
chide la politeismul evreilor, cum e imposibil a conchide din întrebu: 
inţarea cuvântului Deus la politeismul popoarelor romanice moderne. 
Toate analogiile, di contra, ne constrâng să credem, că Ilu 
la început designa în limba asiriană pe unicul Dumnezeu. Zeii se 
numesc //usi și cu o deosebită expresivitate Mani. Fiecărui nume 
propriu a fiecărui zeu de obicei îi preceda în calitate de semn 
ideografic determinator cuvântul Mu; Nebo, Merodah, Samas, 
Sin; cu un cuvânt toți zeii panteonului asirian sunt Ilu: IluzNebo 
este priveghetorul celorlalți Ilu; IluzMerodah este cel mai mare 
dintre toți Iluzi; Ilu- Samas (soarele) este marele judecător al 
lluzilor ; Ilu=Sin (luna) este cârmuitorul lluzilor; zeița  Belita, 
doamna zeilor, este mama Iluzilor ; jertfelnicele se numesc pot- 
nojele zeilor. Insuși Ilu se numește Abu-llu, adecă tatăl zeilor. 
Dacă llu :n'ar fi designat la început pe unicul Dumnezeu, atunci 
el nici n'ar fi devenit astfel numirea comună pentru toți zeii. 
Această numire chiar în asiriana, ca și în ebraica, nu are forma 
femenină ; cel puţin ea nu-i cunoscută. Zeiţele se numesc „belite“, 
adecă doamne, ceeace singur de sine arată deja, că zeițele pre= 
zintă un produs unei epoce mult mai târzii, din care pricină for 
li sa aplicat forma femenină deja existentă Bel, ceeace insamnă 
„domn“ ; = cuvântul, care în genere se aplica zeilor și oamenii 
în limbele semite, dar nu esclusiv aparţinea divinității; ca Ilu. 
Astfel generalitatea numirei a zeului El la israiliți impreună 
cu ceilalți semiţi nu dovedește nicidecum că ei își prezentau divi= 
nitatea la fel cu celelalte popoare păgâne. Din contra, toate ne 
arată, că El cu trecerea timpului a căpătat însemnarea de unicul 
Dumnezeu al evreilor. Aceasta de exemplu e clar din aceea, că 
Dumnezeu la dânșii adesa se numește de Dumnezeu râvnitor. In 
adevăr pentruce EI așa de adesa se numește râvnitor? Textul 
sfânt lămurește complect aceasta: pentrucă El nu admitea, ca ală= 
turea de Dânsul poporul ales să mai adore. și alți zei: „Eu -sunt 
Domnul Dumnezeul tău, care team scos din pământul Egiptului, 
din casa robiei. Să nu ai alți dumnezei înaintea feţii Mele; căci Eu 
sunt Domnul Dumnezeul tău, El-Canna, Dumnezeu râvaitor“ i; Se 
poate oare exprima mai clar unitatea lui Dumnezeu? Alte însușiri, 
date lui El, deasemenea au de scop al lor asl deosebi de zeii min= 
cinoşi, care în limbile semite se numea deasemenea Eli. Când El 
nu e însoțit de vreun atribut, atunci pentru a nu-l confunda cu 





1) Eş. XX, 2—5. Aceste cuvinte se repetă In Deut. V, 9. Aceeaşi idee se exprimă 
la Eş. XXXIV, 14; Deut. IV, 24; VI, 15. 
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elinii idololatriei, numelui acestuia de obicei îiprecede articolul 
determinativ (Ha:E]), ca să se arate, că aicea e vorba de unicul 
Dumnezeu adevărat !). l 

Dar suferind înfrângere în această argumentație, critica caută 
discuții în altă expresiune discutabilă biblică, şi anume Elohim, 
cu care nume Dumnezeu cel mai adesa se numește în Biblie. 
Această numire stă la plural și ea ne prezintă același cuvânt, ca 
și arameicul Alogo, sau ca și cuvântul arab tot așa de bine cunoscut 
Allah. După părerea vestiţilor ebraişti, cum sunt Helenius „și First, 
Elohim nu este decât forma lungită, aspectul formei deosebit de 
expresive a numirii El. Dar cu toate acestea, critica raţionalistă, 
cu o deosebită insistență indică această “expresie, ca o dovadă 
sau cel puţin amintire a politeismului primitiv al israiliţilor. lată, 
de exemplu, ce zice unul din cei mai noi critici: „acest nume 
al divinității, ce se întâlnește aproape în fiecare verset, anume 
` Elohim, stă la plural. Aceasta, se zice, este forma plurală pentru 
exprimarea mărirei și superiorităței ; fie așa. Se știe, că orunde a 
fost posibil, redactorii de mai târziu ai cărţilor sfinte au pus la 
singurit cuvintele, care la început stăteau la plural, dar ei n'au 
fost în stare să șteargă până întru atâta orce urmă a politeismus 
lui, încât să nu rămână urme izbitoare în unele întorsături ale 
vorbirii prin care au trecut distrugerea: vechilor credințe israilite. 
Intoxsăturile graiului popular, cele mai fidele și autentice monumente 
ale ideilor poporului, nu totdeauna au cedat îndoelilor pioase ale 
cărturarilor °). In cunoscutele locuri paralele cea mai veche redacţie 
a acordat verbul cu Elohim, pecând cea mai nouă lza pusla 
singular. S'a făcut chiar mai mult decât atâta. In unele sec- 
iuni, pe care le avem într'o redacţie dublă se poate vedea, 
cum pretutindenea în locul lui Elohim se pune Iehova (Ps. 
XIV și LII). In cărțile prorocilor drept expresiune, comună 
pentru designarea  divinităţei servește esclusiv cuvântul leho- 


va. Cuvântul Elohim foarte rar se întâlnește în acest înțeles, 
și el se întrebuințază numai în anumite formule sau întorsături 


de vorbă, consfinţite de obiceiu. Dimpotrivă, cu cât ne depărtăm 
mai mult în timp spre vechile monumente ale literaturei ebraice, 
cu atât mai des întâlnim întrebuințarea cuvântului Elohim. In 
cărțile Levitic și Numere, exceptând capitole le 19-04, deja dom- 
neşte cu totul cuvântul lehova, pe când, „în Eşire. . documentele 


1) Fac. XXXI, 13; Deut. VII, 3, etc. 

2) Fac. XX, 13; XXXV, 7; Eş. XXXII, 4, 8; Deut. L 26; Iis. Nav. XXIV, 19, 
Compară 1 Reg. XVII, 26; 2 Reg. VII, 23 ;3 Reg. XIX, 2; Ps. LXVII, 12; leremia X, 
10 ; XXIII, 36. 
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Facerei predomină primele. După părerea noastră, Elohim este 
numai “pluralul lui Eloah. Elohim astfel ne arată câțiva Elohimi. 
Elohim, Elohim este pentru toți dovada de necombătut şi evi- 
dentă a politeismului primitiv al fiilor lui Israil“ !). 

După părerea noastră, Elohim este deasemenea pluralul dela 
singuritul Eloah din timpul mai târziu; iar el nu designează nicis 
decum câţiva Eloahi primordiali și nu dovedește nicidecum polis 
teismul primitiv al fiilor lui Israil. Mai întâiu de toate observăm, 
că în vechea limbă ebraică cuvântul „Elohim“ se întrebuința es: 
clusiv la plural. „Numai deja mult mai târziu, către veacul al 
șaptelea“, zice Ewald’), „poeţii, care pururea iubeau neologismele, 
ca lov, Isaia, Avacum și după aceea scriitorii, care se aflau sub 
înrâurirea arameiană, ca Daniil, Neemia, autorul cărților Para: 
lipomena, au. întrebuințat singuritul Éloah. Astfel Elohim la înces 
put era unul din acele cuvinte, care nare forma singurită, 
cum se întâlnește aceasta și în toate celelalte limbi. Dar pen: 
truce aceasta? După multe veacuri, negreșit, e greu de păs 
truns în taina formărei limbilor; dar cu toate acestea, condus 
cânduzse de câteva analogii ale gramaticei ebraice, învățații afir» 
mă, și nu fără probabilitate, că forma plurală Elohim a fost adop- 
tată pentru a arăta, că Dumnezeu cuprindea în Sine suma tuturor 
perfecţiunilor. Această opinie în esența sa se admite de savanții, 
cari se bucură de mare autoritate chiar și în lagărul raționaliști= 
lor, de ex. de Fürst. „Vechea întrebuințare a pluralului Elohim 
pentru numirea lui Dumnezeu“, zice Fürst, „se întâlnește extra- 
ordinar de des, pentrucă vechimea privea la divinităte, ca la adu» 
narea puterilor nemărginite*)“. E de remarcat, că în limba etiopică, 
care are două forme a pluralului, una pentru numele cos 
lective, alta pentru substantivele obișnuite, pentru numele lui Dum- 
nezeu se întrebuințază forma pluralului colectiv. (am/ac). In limba 
ebraică adesa se întrebuințază forma plurală în locul singuritu» 
lui pentru exprimarea obiectelor unice, dar nedeterminate, care 
consta din o serie întreagă de elemente și pânăla.un punct nepi- 

păibile, ca viaţa, tinereţea, bătrâneţea). Elohim, abstracție făcând 
da plural, cu toate acestea rămâne singura numire a lui Dumne: 
zeu, şi ea înseamnă aceeași, ce însamnă Adonai, Șadai, etc. Aceste 
lucruri la prima privire ne miră, dar ele nu vor fi nicidecum de 
mirare, dacă vom lua sama că lucruri cu totul asemănătoare există 





1) Revue des deux mondes, p. 585, 584. 

2) Unica formă a lul Elohim in realitate mai veche, pentrucă no! o întâlnim de 
două ori în poezie, în cântarea lui Moise, Deut. XXXII 15, 17. 

3) Fürst, Hebrăiches Handwertbuch, edit, 2, 1863, tom. I, p.88. 

4) Haim, neburim, Zequenim; vezi Gesenlus, Lehrgebănde § 124, p. 535. 
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și în limbele moderne. Pentru adeverirea acestui lucru ajunge să 
arătăm întrebuinţarea formei plurale, de exemplu „dumneavoastră“ 
„dumnealor“. când ne adresăm unei singure persoane. Pentru vea: 
chiul israilit asemenea lucru s'ar părea și mai de mirare, că nouă 
ni se pare de mirare că ei întrebuințază numele lui Dumnezeu la 
plural. Dar din o asemenea întrebuințare a pronumelui nicio criz 
țică nu se va apuca să deducă, că acea persoană, către care se 
face o asemenea adresare, nu e o persoană singurită, ci plurală. 
Deasemenea ilegală e și deducția din cuvântul Elohim, că ar fi 
indicând mai mulți Dumnezei la vechii israiliți. 

Dar şi în afară de aceste dovezi clare, în Biblie există dos 
vada, care în chip deciziv distruge întreaga construcţie falsă a 
criticei raţionaliste, referitoare la politeismul ísrailiților. Părerea 
aceasta se fondează în totul pe presupunerea, că cuvântul Elohim 
la început în adevăr era în forma plurală, acordânduzse întotdea= 
una cu verbele în forma plurală și că din cauza aceasta el nu se 
putea întrebuința pentru designarea unei singure persoane. Numai 
mai târziu, în interesul monoteismului, i se dete senz de singurit, 
și prin schimbarea numărului verbului s'au încercat să şteargă 
urmele vechiului politeism. Toată construcţia aceasta din înseși 
temeliile ei, dacă va fi posibilă a dovedi prin citate indiscutabile, 
că în toate epocile cuvântul Elohim s'a întrebuințat pentru desig- 
narea unei unice ființe; și nu e nimic mai ușor ca acest lucru, 
In toate cărţile Vechiului Testament, la orce epocă s'ar referi ele, 
se întâlnesc locuri, care, după înseși esenţa lor, n'au putut fi su- 
puse la vreo schimbare 'oarecare și unde cuvântul Elohim se 
atribue unice ființe existente. „Iehova este Elul meu, Elohimul 
tatălui meu“, cânta poporul ales după trecerea Mărei Roşii. In o 
sumedenie de astfel de locuri lehova, nume fără indoială la sina 
gurit, deasemenza se numește și Elohim. Chiar Baal, Astarta, Da- 
gon, Beelzebut fiecare în parte se numesc de asemenea Elohim 
(Es. XV, 2; Vezi Fac. XVII, 7; Deut. IV, 39; 3 Reg. XVIII, 21; 
lud. |, 31, etc.). 

Suferind înfrângere cu cuvântul Elohim, critica raţionalistă 
trece la dovedirea părerei sale favorite, să se folosească de înseși 
cuvântul lehova, care, după părerea sa este de origină mai târzie, 
dar în același timp poartă asupra sa urmele vechiului politeism, 
de oarece lehova insemnează Dumnezeul luminii și al focului. 
„Când: descendenţii lui Tara“, zice un critic, n'au părăsit Haldeea, 
“şi au trecut de iasta parte a Eufratului, atunci ei printre alţi zei 
se închinau și zeului lave (lehova). Acum e dovedit, că în timpul 
eșirii din Egipt, în pustiu și chiar in epoca judecătorilor, lumina 
şi focul erau pentru israiliți nu simboluri ale divinității, ci chiar 
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zeitate. lave, Dumnezeul luminii și focului, nu este altă ceva, ci 
soarele, cinstit asemenea lui Moloh. Precum Moloh, așa ‘lave se 
reprezenta sub forma unui vițel tânăr de metal: de aramă, de fer și 
de aur“ !). Declaraţiunea asta se distinge prin așa hotărâre, încât îţi 
vine aproape să crezi pe criticpe cuvânt, mai ales când el spune, 
că „acum e dovedit“. In realitate însă știința n'a dovedit nimica 
încă, că lehova este soarele. Critica dorește, se pare, să statorni=" 
cească această temă cu ajutorul unui oracol grecesc Apolon - de 
Clarsc, autenticitatea căruia el o recunoaște, deși mulți savanţi, pe 
urmele lui lablonschi și Gesenius, continuă să adscrie origina 
acestui oracol unui gnostic iudaist. Anume Apolon declară, că 
„lao cel mai mare dintre zei, Ad este iarna, Zevs primăvara, Soa- 
rele vara și delicatul lao toamna“. Epitetul plăcut și delicat, dat 
aicea lui lao, ne arată clar, că e vorba de Adonise. Așa, în Fe: 
nicia lao se consideră izvorul vieţii, care învie toată natura. lao 
este soarele. Noi nu avem nevoe să insistăm întru aceea, că nu 
dela filisteni și încă și mai puţin dela grecii Asiei Mici la încez 
putul erei noastre trebue să aflăm, că astfel era Iehova al evrei- 
lor din timpul lui Moise și Avraam. Acest oracol, dacă el a do: 
vedit temeinic, că lehova este soarele într'un sfert al anului, tot 
așa ar fi dovedit, că el este Pluton și lupiter în timpul ernei și 
primăverei. Dacă însă întrebăm pe înseși israiliți, apoi ei ne vor 
răspunde, că lehova nu este soarele, ci Făcătorul soarelui, și că 
El se deosebește de dânsul, ca autorul de lucrul său, și că lor 
li era interzis, sub pedeapsa de a fi uciși cu petre, „de a se închina 
la soare sau la lună, sau la toată oştirea cerească, de oarece Dom: 
nul (Iehova), Dumnezeul lor, a rânduit acești luminători pentru 
toate popoarele de sub tot cerul“ (Deut. XVII, 3-5; IV, 19). Ei 
ne vor spune, cum cântau împreună cu psalmistul lor: „aliluia, 
făudați pe Domnul din ceruri, lăudaţi:L pe El întru cei de sus, 
lăudaţi=l, pe El soarele și luna, lăudaţi:l, pe El toate stelele și lu- 
mina!“ (Psalm. CXLVIII, 1, 3). Cărţile sfinte ne spun nu odată de 
cultul idololatru, ce se aducea soarelui de către israiliții -necredin= 
cioşi; dar obiectul de închinare sacrilegă se numeşte Semes, iar 
nu lehova (lez. VIII, 16; 4 Regi, XXIII, 11). In Biblie nu este ab- 
solut nimica, ce nezar da dreptul la identificarea lui Iehova cu 
soarele, Adevărat, în unele locuri. ale Bibliei se vorbește, de pildă, 
că Domnul este foc mistuitor, şi lui i se aduceau diferite jertfe, 
la aducerea cărora focul în adevăr avea însemnătate principală, 
mai ales la jertfele arderilor de tot. Dar această împrejurăre nu dă 





1) Revue des deux mondes, p. 580, 581. 
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nicidecum dreptul la conciuzia făcută de critică, In adevăr, creşti» 
nii de asemenea prin bisericile lor aprind foc înaintea chipului 
lui Dumnezeu, a Mântuitorului și a sfinților, au un fel de can- 
dele nestânse, și totuși, din acestea nimenea nu socoate și nu are 
dreptul să conchidă, că obiectul divinizărei de către creștini este 
soarele sau focul. 

Din toate cele spuse urmează limpede, că EI, Elohim şi Ie» 
hova sunt numai nişte. nume diferite, care designează pe unul și 
același Dumnezeu, ca și în limba noastră pentru numirea Idi Duma 
nezeu există diferite numiri: Domnul, Cel Preainalt, Atotputernic, 
Preveșnicul, Stăpânul, etc. Pentru a stabili, că fiecare din aceste 
cuvinte exprimă în Biblie o divinitate aparte, ar trebui să se do- 
vedească, că fiecare din ele ne prezintă o ființă deosebită după 
atributele proprii lui, după funcțiuni deosebite și după culte deo- 
sebite. La semiţii păgâni fiecâre zeu avea pentru sine un templu 
deosebit și sacrificatori deosebiți; în fiecare oraș era zeul lui deo- 
sebit. Insuși evreii, când ei se dădeau la idololatrie, deasemenea 
aveau pentru idolii lor temple deosebite și sacrificatori deosebiți, 
pe care autorul cărții Regilor pentru exprimarea disprețului său 
și cu scopul de a nu întina numirea sfântă cogenim, adecă pe 
preoții adevăratului Dumnezeu, îi numește cu cuvântul arameian 
chemarim. Dacă El, Elohim și Iehova, după părerea criticei ra- 
ționaliste, ar fi fost zei deosebiți, atunci să ne arate, unde a fost 
templu lui El, deosebit de a lui Elohim sau de templul lui Ieho- 
va; cari au fost preoții, cari au slujit cultului fiecăruia din ei şi 
din ce consta ceremoniile deosebitoare ale fiecăruia din aceste 
culte; care oraş din Palestina diviniza pe El sau Elohim și care 
se închina lui lehova. Intrebarea aceasta este foarte importantă, 
dar critica nici nu s'a încercat măcar să o supună discuțiunii. In 
toate mitologiile zeii se deosebesc unii de alții anume prin aceste 
particularităţi externe, ca și prin raporturile lor genealogice, și prin 
diferite însușiri. Pentruce dar nu există nimic de felul acesta în | 
Biblie? In ce:chip dar imaginaţiunea fertilă a raţionaliștilor n'a 
izbutit să descopere în toată sf. Scriptură oarecare urme ale ra- 
portului genealogic, nici o trăsătură deosebitoare, care să deosez 
bească pe EI de Elohim sau de lehova, cum bunăoară se deo: 
sebesc lupiter de lunona, Apolon de Mercurie, Cerul de Melito, 
Baal de Astarta, etc.? Pricina acestui lucru e limpede și ea se 
cuprinde în aceea, că noi posedăm mitologia asiriană și hananiaz 
nă, dar nu există nicio mitologie evreească. 

Ajunge singură inscripția cuneiformă, ca să aflăm prin ce în= 
sușiri se deosebeau unii de alţii zeii Ninivei. Asa pe boii scul- 
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_pturali ai lui Horzabad citim: „Samas (soarele) imi dă izbândă în 
planurile mele; Bim imi aduce belșug; Bel:El pune temelie ora- 
şului meu; Militta-Taut revarsă pe pieptul său mirurile; Oannes 
ajută lucrului mânii mele; Iștara conduce pe oameni în luptă; Sal- 
man conduce căsătoriile; stăpâna zeilor (Belita) ajută lehuzelor...; 
Assur prelungește anii regilor, pe care iza pus el, apără oștile ziduri= 
for orașelor ; Ninip, care a pus prima piatră, întăreşte zidurile pânăla 
vremile cele mai depărtate“ !). lată câți zei deosebiți cu însușiri cu to» 
tul deosebite găsim în zece rânduri ale unei inscripții cuneiforme, şi 
în același timp nu-i nimic asemănător în toată Biblia. In biblioteca 
lui Asurbanipal s'au descoperit nenumărate fragmente mitologice, 
genealogii de ale zeilor, plăci, unde se enumeră divinitățile adorate 
în fiecare oraș al Asiriei și Babiloniei. Nimic de. felul acesta nu se 
află în toată colecțiunea cărţilor sfinte; acolo nu se află nici ur- 
me de genealogie mitologică. In limba ebraică nu era nici chiar 
ur cuvânt deosebit pentru numirea zeiței, așa. că evreii trebuiau 
să numească pe zeița Astarta tot Elohim. In cărțile sfinte nu există 
nici o singură trăsătură divină, care nu s'ar fi atribuit fără deose= 
bire lui Elohim sau Iehova. Ebraiștii, care doreau ca cu orce 
preţ să descopere măcar o umbră de deosebire în întrebuințarea 
acestor două sinonime, cu mare greu, prin o analiză din cele mai 
amărunțite și fine, au putut să declare numai, că Dumnezeu se 
numește Elohim, când textul sfânt îl prezintă în calitate de Dumne= 
zeu al universului în genere, și îl numește Iehova când El e pri- 
vit ca Dumnezeul lui Israil în deosebi, și cu toate acestea, ei au 
fost nevoiţi să recunoască, că și această normă generală, care în 
fond nu vorbeşte nimic în favoarea raționalismului, sufere o mul: 
time de. excepțiuni?). „Elohim și lehova“, spune raționalistul Fürst, 
„se întrebuințază fără deosebire unul în locul altuia atât în gi 
cât și în poezie, fără nicio deosebire în ce privește senzul“)“. E 
destul să deschizi Biblia, ca să te convingi de asta. „Să știi“, zice 
Moise poporului său, „că Domnul (lehova), Dumnezeul tău (Elo= 
him), este Dumnezeu (Elohim), Dumnezeu credincios (E1)“ 4). „Dum= 
nezeul dumnezeilor este Domnul“ (Et Elohim Iehova), spun fiii lui 
Ruvim, Gad și jumătate din ai lui Manase (repetând de două ori : 
El Elohim lehova); „EI știe (știe la singurit), dar 'și Israil să știe“ 
prin care formulă ei au adeverit solemn adevărul jurământului 


1) Oppert, Inscriptions de DoureSarkayan pag. 10, 111. - 

2) Vezi Kurtz, Geschichte des alten Bundes tom. I, pag. 18 şi urm. 

3) Fürst, Hebrăisches Handwörterbuch, edit. a 2-a, tom. |, pag. 88. 

4) Deut. VII, 9. Iehova se numeşte de peste 200 de cti în Deutoronom Elohimul 
lui Israil. 
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lor“ !), După aceasta nu se poate nici să mai dorim o dovadă mai 
decizivă despre identitatea acestor trei numiri ale lui Dumnezeu 
în timpul eșirii din Egipt, de oarece expresia aceasta se găseşte i în 
una. din cele mai vechi cărți ale Bibliei. Asemenea citate s'ar pus 
tea aduce mulţime. Dar pentru a incheia această întrebare, noi vom 
da următoarele. locuri prea frumoase din Psaltire: 


„Păzeşte:mă, Doamne (El), că la Tine mi-i nădejdea. 
Zisam Domnului (Iehova): Tu eşti Dumnezeul meu [Adonai). 
Merge»voi la altarul lui Dumnezeu (Elohim), 
la Dumnezeul (El) bucuriei şi veseliei mele, 
- Și cu alăută Te voi lăuda Dumnezeule, 

. Dumnezeul meu (Elohim, Elohimul meu). 
Scoală, Doamne (lehova), Dumnezeul meu (El), 
Inalţă=ţi mâna Ta 'și nu uita pe săracii Tăi până în sfârşit. 
Pentruce necredinciosul dispreţueşte pe Dumnezeu (Elohim), 
Zicând în inima să, că Tu nu vei răzbuna?“ 2). 


Cu toate aceste dovezi așa de lămurite despre existența mos 
noteismului la poporul lui Israil, ~ monoteism, care 'șiza găsit o 
proclamare așa de solemnă în legislaţiunea din Sinai, critica ra: 
ționalistă continuă să insiste întru a apăra teza sa referitoare la 
politeismul primitiv. al evreilor, și pentru adeverirea părerei sale 
aduce. diferite dovezi în susținerea acelui lucru, că monoteismul 
are o origine mai târzie și nu este decât o: inovaţie'a prorocilor. 
Anume aceasta este părerea majorităţii raționaliștilor mai noui. 
Cunoscutul savant olandez Tiele, considerând dovedită deplin teza, 
că israiliţii la început au fost politeişti, spune: „Intre altele, mul- 
țămită mai ales activităţii şcoalelor proroceșşti iavizmul riguros 
(adecă religia lui Iehova) inconştient și pe nesimţitele a dobândit 
câteva elemente ale religiei indigene (hananiene) și le-a dus în 
acord cu spiritul său și cu dorințele sale. Aceasta cu deosebire 
se observă în cosmogonie, în povestirile despre rai, despre potop, 
etc. Deasemenea, chipul grozavului Dumnezeu al pustiului lave 
puţin câte puţin a început să împrumute diferite trăsături dela 
binefăcătorul Baal, zeul binecuvântării și al belșugului. Anume pe 
această cale ideea celui dintâiu, fără să-și piardă caracterul său 
primordial, s'a îndulcit în chip vădit. Din acest timp n'a mai fost 
nici o nevoe a complecta cultul ce-i aparținea încă cu divinizarea 
zeului hananian al agriculturii. lave acum se asemăna destul lui 
Baal,- ca să poată el singur să satisfacă nevoile unei populaţiuni 





1) lisus Navi, XXII, 22. Aceeaşi expresiune se află in Ps, IV, 1. 
2) Ps. XV, 1, 2; XLI, 4; IX, 53, 34. 
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așezate și civilizate“. Prin ceeace s'a spus în capitolul precedent 
s'a' dovedit deja dinainte, câte neadevăruri se cuprind în asemea= 
nea fraze. Prorocii n'au avut nevoe' să creeze monoteismul, de 
vreme ce el exista de dinainte de dânșii. Noi nu ne vom întoarce 
la acest fapt, care deja sa dovedit de mai înainte, și ne-vom 
mărgini numai la observaţia, că credința întrun singur -Dumne= 
zeu este așa de puțin opera prorocilor, că toate textele, care s'au 
citat deja mai sus pentru dovedirea credinței poporului israilit 
întrun singur Dumnezeu sunt cunoscute nu din cărțile prorocești, 
ci:din cele istorice, cea mai mare parte a cărora sunt mai vechi 
decât epoca regilor și a prorocilor. Aşa de arbitrare și contrare 
orișicărui adevăr sunt născocirile raționalismului necredincios ? Nu 
mai puțin fals ea ne zugrăvește pe Baal ca zeu binefăcător în con- 
trast cu Iehova, închipuit cu trăsăturile unui Dumnezeu oarecare 
grozav. Baal era zeu, pe care sacrificatorii lui îl cinsteau prin asși 
aduce loruși rane sângeroase și prin: aducerea de jertfe umane 
(3 Reg. XVIII, 26-98 ; lerem. XIX, 5). Intrucât privește pe Dum- 
nezeul cel adevărat, apoi trebue oare măcar să pomenim, că una 
din însușirile lui este dreptatea, iar alta miloserdia ? (Eş. XX,- 6. 
Vezi Eş. II, 22). In ce chip se poate arăta pe lehova esclusiv ca 
Dumnezeu grozav, când textul sfânt de o sută de ori îl prezintă 
ca. izbăvitor al poporului său din robia Egiptului, care la dus în 
pământul binecuvântat și fericit, unde curge miere și lapte, carezși 
iubește pe copiii săi și cere dela dânșii iubire, care iza purtat pe 
aripi, cum își poartă vulturul pe puii săi? Dar oare: Dumnezeu, 
celce a făcut cerul și pământul și a binecuvântat apoi lucrul mâ- 
nilor Sale, este el Dumnezeul belșugului și al binecuvântării? In 
ce chip se pot atribui asemenea însuşiri lui Baal-și a 'le 'răpi 
Dumnezeului celui adevărat? Nici o divinitate păgânească, orce 
nume ar purta, niciodată nu s'a înțeles de adoratorii ei: ca tată, 
plin de iubire și duioşie către oameni. Singuri numai; israiliţii cins- 
teau pe leħova ca făcător al lor în înțelesul cel mai strict al acea 
stui cuvânt ; numai ei singuri se considerau ca adevărate făpturi, 
create după chipul și asemănarea Lui. In fine, nu mai puţin fals 
e și aceea, că israiliţii ar fi atribuit Dumnezeului lor caracterul 
lui Baal și că astfel ar fi fost origina monoteismului. Fiii lui lacov 
erau așa de departe de identificarea zeului hananeu cu propriul 
lor Dumnezeu, cu cât în acel timp, la care sereferă această con= 
topire, istoria ni-i arată infideli lui lehova, şi adorând pe Baal. 
Chiar Tiele e constrâns să recunoască aceasta, cu toată contrazis 
cerea, în care cade cu acest prilej. „Această treptată schimbare 
a ideei de divinitate“, zice el, „deschise calea activității reformas 
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toare a marilor proroci, care, începând din veacul al optulea înas 
inte de. Hristos, începură să insiste în adorarea esclusivă a lui 
lehova. Pentru atingerea acestui scop, ei se ridicară nu numai 
contra zeului focului, care de obiceiu se numea de israeliți numai 
Moloh, căruia în periodul asirian, negreșit după pilda vecinilor 
lor, îi aduceau jertfă pe copiii lor și în genere oameni, dar deaz 
semenea contra cinstirei ce. se dădea zeului indigen Baal, și chiar 
contra cultului pozitiv naţional al soarelui, lunei și stelelor, căruia 
mulți israiliți rămaseră încă credincioși“ '). Judecând după acest 
citat, Dumnezeul israilit, evident, se confunda nu mai . mult cu 
Baal decât cu Moloh, cu soarele, cu luna și cu stelele, cărora 
israiliții idololatrii în timpul periodului regilor, ca și mai înainte, 
adesa le săvârșa slujire apostatică. Prinurmare, legătura dintre zeii 
mincinoşi și Dumnezeul cel adevărat e cu totul imaginară. Acea« 
sta fără să vrea o recunoaște și Tiele, zicând, că după robie iua 
deii 'nu se mai închinau lui Baal, nici 'lui, Moloh. Dealtmintrelea 
nu în această epocă, după dânsul, monoteismul a devenit defini= 
tiv statornicit' ca religie a poporului israilit. „Prorocii“,_ zice el, 
„nu au fost numai dascalii poporului lor, ci deasemenea și tål- 
cuitorii a ceeace se producea în adâncul sufletului poporului. 
Monoteismul, fiind fructul ultim şi cel mai liber a predicei proro= 
cești, înainte de captivitatea babilonică a crescut încet și tot= 
deauna a rămas absolut național. Din ideea superiorității lui lehova 
asupra celorlalți zei ai țării a rezultat ideea de stăpânirea Lui ab- 
solută asupra lui Israil. Primii proroci ai mozaismului reformat nu 
s'au pogorât vizibil din acest punct de vedere. Chiar cartea Deus 
teronom, scrisă absolut în duhul lor, adscrie încă fiecărui popor 
zeul lui deosebit, pe când pe Atotputernicul Israil la luat pentru 
sine. leremia primul și după dânsul Isaia Babiloneanul încă și cu 
mai mare energie și inspirațiune, exprimă ideea, că lave este 
Dumnezeu veşnic, la rând cu care nu sunt alții și în comparaţie 
cu care ceilalți zei nu alta, decât deșertăciune“ ?). 

Astfel, după Tiele și după învățații, care aparțin aceliași școli, 
lehova la început a fost Dumnezeul naţional, care exista alăturea 
cu ceilalți zei. Incetul cu încetul, mulțămită prorocilor, acest Dum- 
nezeu național apăru pe planul întâiu ; toți ceilalți zei s'au consi- 
derat inferiori Lui după putere, până ce prin desvoltarea urmă: 
toare, înlesnită de prorocii următori, ei au fost reduși și aruncaţi 
din altarele lor; și numai atuncea lehova a fost proclamat singu- 
rul Dumnezeu și toți ceilalţi au căzut în nimicnicie față de Dân= 

1) Tiefe, “Manuel, p 87, 88. 

2) Tiele, Manuel, nota 56, p. 38, 89. 
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sul. Intre altele, chiar și după un pas așa de deciziv, ideea de 
divinitate nu atinse încă întreaga sa desvoltare. „Monoteismul pan: 
teist al arienilor, care se consideră toate divinitățile drept simple 
nume ale unuia singur, nemărginit și a toate cuprinzător, leza ră= 
mas străin, continuă Tiele; și chiar cel mai renumit din ei nu sa 
putut ridica până la monoteismul universal 'al Evangheliei, care a 
dărâmat cu totul hotarele naționalităţii în religie. Marea importanţă 
a propoveduirii prorocilor se cuprinde în caracterul lor moral și 
în ideea curată și înaltă, pe care ei au dat:o despre lave al Jor. 
Dar chiar și această idee despre divinitate nu e încă complectă, 
și universalismul lor nu rămâne un particularism străin. Ceeace 
ei opun religiilor popoarelor străine, nu era încă religia univer- 
sală, ci numai propria lor religie națională,- și ei aşteptau că toți 
se vor adresa la dânsa și vor recunoaște pe Dumnezeul ' lor na: 
tional suprem. La asta trebue de spus, că după proroci, toate popoa: 
rele recunosc nu simplu supremația lui lehova, ci unitatea lui 
dumnezeiască. Fj îl vor cinsti nu ca pėDumnezeul național al 
iudeilor, ci ca pe unicul Dumnezeu, Făcătorul cerului si al pă- 
mântului. Creștinismul n'a schimbat nicidecum caracterul Divini= 
tăţii, căruiazi dădea închinare poporului lui Avraam ; lisus Hris- 
tos neza descoperit adevărurile, pe care noinu le știam, dar și El 
însuşi a zis, că El a venit nu ca să strice legea sau prorocii, ci 
ca să le plinească (Mat. V, 17). Asemenea și prorocii, cari s'au 
arătat nu ca să schimbe ideile strămoşilor lor cu privire la 
lehova. Ei mau creiat nicidecum pe binefăcătorul Dumnezeu după 
chipul lui Baal și nu au adscris divinității naționale supremația, 
pe care nu o ar fi cunoscut strămoșii lor, Pentru a întări aceste 
teme mincinoase, Tiele răstoarnă toată cronologia literaturei ebraice: 
El raportează, de acord cu școala raționalistă, alcătuirea Deuterono= 
mului la un period foarte târziu; adoua parte a lui Isaia o atribue 
unui proroc, care a trăit în timpul captivităţii babilonice ; dar, cu 
toate aceste anahronisme, el poate face deducțiunile sale numai 
atuncea, când nu întoarce nici o atenţiune asupra faptelor ceri. 
stăteau în cale. Pentru a combate pe vrășmașii Bibliei, e destul 
să cităm măcar un singur loc din proroci, “unde formal se exprimă 
ideile atribuite lor. Scriitorii sfințiți niciodată nu prezintă teologia 
lor ca în totul nouă; dinpotrivă, ei necontenit declară, că ceeace pro- 
poveduesc ei, este credința în Dumnezeul părinților lor, în Dum: 
nezeul lui Iacov, cum îl numește Isaia în capitolul 'doi al cărții 
sale, autenticitatea căruia nimenea n'a pus=o la îndoială; cum îl 
numeşte Miheia, contemporanul lui Isaia și așa îl numesc psal 
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miştii '). Prorocii nu numai nu se gândesc să întroducă cevă nou, 
ci din contra, voese să să păstreze vechea religie. Israiliţii au avut 
atât proroci adevăraţi, aţi, cât şi proroci mincinoși. Și unii, și alţii 
necontenit s'au aflat în luptă între dânşii; dar disputele lor puru- 
rea de evenimentele vestite de dânșii sau de zeitățile mincinoase, 
care izar fi inspirat; și în același timp la ei niciodată n'au fost 
discuţii despre natura adevăratului Dumnezeu sau despre mijlo= 
-cul cunoaşterei Lui. 

Adevărat, că prorocii câteodată numesc pe dumnezeii min- 
cinoşi dumnezeii neamurilor şi pe Iehova îl numesc Dumnezeul 
lor, Dumnezeul lui Israil. Dar a conchide de aicea, că israeliții și 
însuși . prorocii considerau pe lehova numai Dumnezeu naţional, 
înseamnă a întrebuința rău aceste expresiuni și a le da un înțeles, 
pe care ele în realitate nu îl au. Oare acum Dumnezeu pentru 
noi este un Dumnezeu deosebit și național, alăturea de Care există 
alți dumnezei, numai pe acel temeiu, că noi strigăm către Dân- 
sul, ca spre Dumnezeul.nosfru și 'zicem despre dumnezeii păgâ= 
nilor, ai grecilor și, romanilor? Noi negreșit nu socotim nicidez 
cum ça prin înseși aceasta și atribuim lui Jupiter sau lui Apolon 
nici măcar cea mai mică părticică de caracter divin, ci simplu 
numai ne .conformăm în vorbirea noastră cu graiul zilnic. Israez 
ţii d făceau în totul acelaș lucru: ei dădeau lui Baal numirea de 
zeul Hanaanului, pentrucă. hananienii îl considerau. ei aşa; ei nu= 
meau pe lehova Dumnezeul israeliților, ] pentrucă . Israil numai pe 
Dânsul îl cinsteau. ca Dumnezeu. Prin urmare, nu-i nici cel mai 
mic drept azi număra pe dânșii pintre politeiști, cum nu e nici 
cel mai mic drept a ne considera nici pe noi înșine politeiști, 
deși noi întrebuințăm exact acelaș fel de a grăi. 

Când cărţile sfinte, nu din punct de vedere istoric și relativ, 
ci din punct de vedere absolut și metafizic, spun ce este Dum: 
nezeu, ele se exprimă cu totul în alt chip; elil închipuesc nu 
numai ca pe stăpânul vrednic de adorare al lui Israil, ci ca stă- 
pânul suprem al cerului și al pământului. Anume E! a făcut toate 
cele ce există, și prinurmare nu există nimica divin, afară de: 
Dânsul, și idolii, pe care oamenii rătăciţi ii cinstesc drept zei, nu 
sunt altă ceva decât făpturi. Primul rând din Biblie este o minu= 
nată mărturisire de credință și alcătuește cheia întregei sfinte Scrip= 
turi. Fa nu exprimă acest mare adevăr în vreun chip oarecare 
abstract, ci vestindusl prin cuvinte simple și determinate, face aa 
ceastă învățătură fundamentală accesibilă priceperii tuturor; „La 





4) Is. H, 3; Mih. 1V, 2; Ps. XVIII, 24 XXII, 8; LXXII, 10; LXXIX, 2, ete. 
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început a făcut Dumnezeu cerul şi pământul“. “Prin aceasta Sa 

spus totul; nici un filosof, nici un popor din cele vechi sau chiar 

| 'din cele nouă n'a inventat formule și expresiuni, care să fie egale 
Hi cu aceasta. Aici se neagă existența a or și ce zeu secundar ală= 
turea cu Acela, care este unic, fără nici un ajutor făturalnic, nu- 

mai cu cuvântul, adecă cu voința Sa a creat toate celece există. 

Astfel deja primul verset al Bibliei proclamă credința întrun sin= 

gur Dumnezeu, și ceeace spun contra acestui lucru raționaliștii, 

nu poate rezista contra textelor sfinte. Afară de asta trebue de 
observat, că raționaliștii nu explică deloc în sistema tor origina 
credinței într'un singur Dumnezeu. Se știe de unde vine ea. Ea 

își are caracterul ei deosebit, nu-i deloc asemenea monoteismului 

panteist al arienilor, și cu toate acestea critica raționalistă nu ne 

arată nicio cauză satisfăcătoare pentru explicarea tuturor fenome= 

nelor acestora. Tot ce poate spune în această privinţă critica, se 
coprinde în aceea, că în veacul al VII înainte de era noastră az 

pare deodată legea atribuită lui Moise, care în loc să fie mai 

veche decât prorocii, se prezintă ca opera lor sau mai târzie decât 

dânșii, și tot poporul primeşte această născocire. „Această mișcare 
prorocească', zice raționalismul prin gura lui Tiele, „a dat naştere 

unei secte religioase sau a religiei de sub lege, ba, bazele 

căria fusese deja puse înaintea captivităţii babilonice prin legea 
înfiripată în timpul domniei lui Iosia, în timpul captivităţei și după” 

ea de lezechiel şi de preoții legiuitori, și care a fost organizătă 

mai ales de Ezdra, sub forma de stat preoţesc. Din mozaismul 
prorocilor a şi eşit iudaismul“ 1). Ca răspuns la asta ajunge să 

cităm cuvintele unui teolog din cei mai noui, care -a studiat cu 
a îngrijire teoria. școalei critice celei mai noui. „Să cercetăm“, zice 
abatele Broglie, „noua istorie a lui Israil, rezumată în următoarea 

formulă: prorocii sunt,_autorii.. religiei lui Israil.;... legea a 'apărut 

după proroci. In ce constă esența acestei teorii? Ea presupune, că 

înainte de proroci n'a fost o lege religioasă. In asemenea caz, 
neavând lege, poporul israilit a trebuit să urmeze obiceiurile poz 

poarelor vecine şi ar fi trebuit să fie păgân... In această țară pă- 
gână deodată apar, nu se știe pentru ce, prorocii, care proclamă 
cel mai curat și cel mai înălțător monoteism. Incă și mai ciudat e 
T aceea, că pe acești proroci, care vorbeau în numele singurului 
Dumnezeu, lehova, și cari lau proclamat Făcător al lumii, îi as= 
cultă acest popor păgân şi-i cinstesc drept exprimatori ai voinței 
divine. Invăţătura acestor proroci afară de aceasta are un caracter 
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1) Tiele, Manuel, nota 57, p. 90. 
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foarte uimitor,-ea e dogmatică și morală nu are caracter 
liturgic: ei consideră plăcute lui Dumnezeu nu ritualele, ci dis- 
poziția înimei. Anume așa rezultă din scrierile lor autentice și 
aceasta nu se neagă chiar nici de scriitorii scolei examinate. Dar 
iată în timpurile lui Ezechia se prezintă o nouă minune. Din sinus 
rile acestui temeiu original al religiei păgâne, pe care pătură s'a 
așternut o învățătură morală, iar nu liturgică a prorocilor, răsare 
un nou cult, ~ cel mai îngust monoteism liturgic, care se caraca 
terizează prin lipsa a orișicărei închipuiri și unitate și prin unitatea 
altarului său. Această sistemă constă astfel din o dublă operă 
- arbitrară: opera prorocilor monoteiști în mijlocul unui popor pă- 
gân, şi opera liturgiștilor eșiți din şcoala prorocilor, în care doc= 
trina liturgică nu avea nici o importanță. Dacă se compară această 
nouă istorie, inventată în Germania, cu vechea noastră istorie biz 
blică, adecă cu aceea, care admite, că monoteismul și cultul, cu 
excluderea chipurilor, ambele provin dela Moise; că prorocii și 
preoții din tribul lui Aaron alcătuesc două serii de reprezentanţi 
. ai aceliași credințe întrun singur Dumnezeu, și că împreunând 
activitatea acestor două clase de lucrători, reslețiți întrucâtva în 
timpul desbinării poporului israilit, a și produs reforma religioasă 
a lui Ezechia, apoi orce om cu minte sănătoasă și conștiincios 
va zice fără îndoială că adevărul se află anume de partea istoriei 
vechi, adecă de partea aceleia, în folosul căria se rostesc tradi- 
tiile și documentele scrise. Dar ce anume mai rămâne astfel în fa- 
voarea părerei opuse ? Absolut nimic, decât doar autoritatea câtorva 
nemți învățați. Dar în ochii noştri această autoritate nu are nicio 
importanță în cazul de față; mai întâi de toate, pentrucă chesti= 
unea despre vechimea relativă a legii lui Moise și a prorocilor 
atinge niște fapte așa de mari și evidente, încât aicea trebue mai 
curând să ne călăuzim de mintea sănătoasă decât de erudițiunea 
măruntă, și al doilea pentrucă pe tărâmul biblic criticii raționaz 
liști merită tare puțină încredere, de oarece orce contact cu obiecs 
tele supranaturale produce la ei ceva în felul amețelei, care se 
manifestă în niște ipoteze așa de iraționale, încât nimenea nicioz . 
dată nu lezar primi, dacă ar fi vorba despre istoria simplă civilă“ DL 


1) Abbe de Broglie, „L'unité de sanctuaere dans la religion d'Israel et la date de 
Pentateuque”. Vezi „Annales de philosophie chretienn“. Nocmbrie 1880,.p. 101, 103, 
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Bou înaripat asirian (în muzeul Britanic). 


CAPITOLUL XVIII, 
JERTFELE UMANE ȘI CHEDEȘIMII. 


aționalismul nemărgininduzse la pogorârea ves 
derilor religioase în genere ale poporului ales 
la nivelul religiilor păgâne, se sileşte să gă= 
sească în Biblie și urme singuratece ale ve= 
chiului păgânism cu instituțiile lui cele mai 
caracteristice. Și acest raţionalism, din nefe= 
ricire, pătrunde deja și pe paginile cursului 
general de istorie. Așa, în cunoscuta „Istoria 
lumii antice“ a lui Max Duncker citim ur- 
mătoarele : „Noi știm, că Iehova a fost chie= 
mat pe înălțimi și pe munţi; că El sa ma» 
nifestat în tunet, fulger şi cutremur de pă= 
mânt; că El însuşi s'a arătat în nori înflăcărați 
și în foc; că El a fost Dumnezeu râvnitor și 
grozav, numai vederea căruia lovea cu moar= 
tea, De oarece El ura orice producţiune, apoi tot ce eșea întâiu 
din pântecele mamei, după vechea concepție, îi aparținea Lui: 
primul rod, tot cel întâiu născut dela -animale și dela femee. An 
cest drept al lui Dumnezeu, punerea leviţilor în locul primilor 
născuţi, istoria aducerei lui Isaac ca jertfă fără îndoială dovedesc, 
că la evrei existau în genere jertfe umane... leftae ;meneşte: pe 
fiica sa pentru ardere de tot și să o aducă jertfă... Samuil jun- 
ghie pe Agag înaintea lui Iehova în Galgala. Gavaoniţii spun: 
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„Să ni se dea cei șapte fii (ai lui Saul), ca să-i spânzurăm înaintea 
lui lehova în Giveia. Şi ei iau spânzurat pe munte înaintea lui 
Iehova. Iehova, adevărat, nu institue jertfele umane asemenea saz 
crificatorilor triburilor de aceeași rasă, cum erau amoniții și mos 
abiţii, sau asemenea sacrificatorilor hananienilor, dar El prescrie 
a răscumpăra pe primii născuţi prin o anumită jertfă. Tăerea îm= 
prejur deasemenea era, se pare, un schimb de jertfă sângeroasă, 
menită să mearga drept ca i iii vieţii fiecărui copil de ges 
nul masculin !).“ 

In aceste cuvinte se cuprind tot ce se putea aduce ca dovadă 
cumcă existența jertfelor umane în cinstea lui Iehova a fost un 
fapt neîndoelnic și s'a prelungit pânăla timpul, lui Iosia, ba poate 
pânăla întoarcerea din robia babiloneană. Dar o asemenea presus 
punere ne arată -totodată până la ce grad critica modernă este 
orbită de păreri preconcepute și, contrar declarațiunilor neîndoelnice 
și evidente ale documentelor sfinte, afirmă cele ce corespund nu- 
mai cu aceste păreri. Adevărat, Duncker a avut destulă imparția= 
litate, să-şi amintească și să ia în considerație, la proclamarea tezelor 
sale îndrăsnețe, legea cărţii Leviticul, care opreşte, sub pedeapsa 
„cu moartea, aducerea de jertfe umane (Lev. XX, 25; XVII, 21. Vezi 
deasemenea Deuter. XII, 31; XVIII, 10); dar criticii următori au omis 
cu totul din vedere asemenea împrejurare de nimica, după părerea 
lor, și fără nici o jenă susțin tezele exprimate. Că printre israiliți 
erau destui oameni cruzi sau necredincioşi, ca să-si îngădue să aducă 
jertfă pe copiii. lor lui Moloh, despre asta mărturisește deasemenea 
şi sf. Scriptură. Jertfele umane erau una din cele mai mari crime 
ale popoarelor- hananiene, una din acelea, din pricina cărora Duma 
nezeu îza destinat pentru nimicire (Deuter. XVIII, 10 și 19). 
Nu toţi israiliții au știut să evite molipsirea cu acest exemplu 
rău; mulțitau devenit și s'au făcut vinovaţi de o îndoită crimă con- 
tra naturii şi contra voinței vădite a lui Dumnezeu; dar în tot cazul 
ei aduceau aceste monstruoase jertfe nu lui Iehova, și astfel nu 
religiei poporului lui Dumnezeu trebue să le aducem ca vină. Isa 
toria sfântă ne prezintă numai un singur exemplu, unde lehova 
cere om ca jertfă, adecă când El a voit să cerce pe Avraam și 
prin_aceasta să dc novedeageā „ascultarea şi credința. Singură expres 
siunea „cercare“ (nissa), întrebuințată de autorul cărții Facerea 
(Fac. XXII, Í), e deajuns pentru a dovedi, cum se raporta auto 
rul cărții Facerea către jertfele umane. Deasemenea istorisirea urz 
mătoare ne arată, că acest obiceiu barbar era cu totul condama 





1) Duncker, Geschichte des Alterthums, edit. 3, Berlin, anul 1863, tom. Í, p. 277, 278. 
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nat de Dumnezeu. Aducerea lui Isaac ca jertfă nu este jertfă 
umană, de oarece în acest timp omul n'a fost în realitate jun- 


un zeu străin. Însuși expresiunile, întrebuințate în Deuteronom, 

ne arată, că îsrailiții considerau jertfa umană nu ca obiceiu na- 

tional, ci obiceiu străin. Dacă israiliţii ar fi fost vinovaţi de ases 

menea crimă!), atunci sf. Scriptură n'ar fi putut atuncea să o arate 

ca pricină a lepădărei acestor popoară, izgonite în folosul israiz 
„liţilor. 

Ce se atinge de jertfirea fiicei lui leftae de către tatăl său, 
apoi, cum se va arăta mai la vale, acest fapt, după cercetări mai 
amărunţite, poate ti supus la o cu totul altă explicaţie, și anume în 
înțelesul unei simple consacrări a fiicii să slujască lui Dumnezeu 
în feciorie, cum înclină spre această explicație cei mai serioși 
interpreți din timpul de faţă. Dar și afară de asta, un asemenea 
caz cu totul izolat, nu vorbește nicidecum în susținerea existen: 
tei unui asemenea obiceiu în genere, deoarece însuși leftae, ca om 
esit dintr'un mediu pogorât din punct de vedere moral şi care-și 
petrecuse o mare parte din viața sa în stepele sălbatece printre 
idololatrii, fireşte a putut să se molipsască de vederile lor reli- 
gioase, și astfel dintr'o râvnă religioasă rău înțeleasă să aducă o 
jertfă oprită de lege, ca rezultat al unei făgăduințe necugetate, 
pierde orce putere de argument. Critica indică după aceea jun=z 
ghierea de către Samuil a lui Agag ca jertfă lui Iehova. Dar pen: 
tru explicarea acestei împrejurări, trebue a pătrunde în înseși au- 
tenticitatea expresiunii, unde se spune nu „lui Iehova“, ci „îna= 
intea lui Iehova“, ceeace însamnă, că Dumnezeu, cel ce pedep= 
sește mânele celuice nu evită nimica, a fost martor la această 
pedeapsă a regelui celui jăfuitor. Ajunge să citeşti capitolul XV 
al cărței 1 Regi, pentru ca să te convingi, că moartea lui Agag 
a fost o măsură politică, jar-nu-ozjettfă religioasă.” Samuil a po= 
runcit lui Saul să întreprindă contra amaleciţilor un războiu de 
nimicire și să nu cruţe viața nimănui. Regele lui Israil în ade- 
văr a pedepsit cu ascuțișul sabiei tot poporul învins, dar atras 
de simţul lăcomiei, a lăsat pentru sine în calitate de pradă tot ce 


As lD ae i 
1) Deut. XII, 51. Vezi Lev. XV, 2: „Care din fiii lui Israil şi din venelicii ce trăesc 
printre israiliţi, va da din coplii săi lui Moloh, acela să fie dat morţii; poporul pămân- 


tului să-l ucidă cu pietre“. 
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a fost mai bun din turme, lucruri de case, haine și cruță viața 
căpeteniei vrășmașilor. Asemenea procedare fu așa de neplăcută 
Domnului, încât El a lepădat pe Saul. Și iată, pentru a șterge ac= 
tul de neascultare a acestui rege, prorocul a dat morţii pe regele 
Amaleciţilor. Numai omul, care cunoaște puţin obiceiurile evreilor, 
își poate închipui, că un idololatru putea să se considere ca jertfă 
vrednică de adus lui lehova, de oarece legea oprea riguros dea 
se aduce o jertfă, care nu era curată și fără meteahnă. Însuşi haz 
naneii erau așa de pătrunși de ideea, că numai jertfa nevinos 
vată putea fi primită de către divinitate, încât ei dé obiect al 
jertfelor lor barbare alegeau copii. Insfârșit, ce se atinge de al 
treilea citat dela gavaoniţi, apoi deasemenna e știut de toți, că 
ei nu din râvnă religioasă, ci din simţul de răzbunare au ajuns 
la pierderea celor șapte fii ai lui Saul, pe care ei îi considerau 
răspunzători de referința nedreaptă faţă de dânșii a acestui rege. 
Trebue deci să simţim lipsa totală de dovezile necesare, pentru a 
transforma pe niște criminali, sau cel puţin pe niște consideraţi 
astfel, drept jertfe umane, și deci a transforma pedeasa drept 
jertfă şi eșafodul drept jertfelnic. 

Dar ce însamnă consacrarea întâjlor năcuțţi lui Iehova, în- 
treabă critica; ce-i în genere tăierea împrejur, dacă nu schimbas 
rea acestor jertfe umane, care s'a produs inevitabil din causa înoz 
bilării moravurilor? Tăeria împrejur stabilită înainte de jertfirea_ 


fiicii lui leftae, ba chiar înainte de aducerea ca jertfă a lui Isaac, 
care a fost dus pe muntele Moria pentru junghiere numai cu câțiva 
ani după tăerea împrejur, nu poate nicidecum să se considere ca 
schimbare a jertfelor umane. Sf. Scriptură determină direct însema 
nătatea ei chiar în istorisirea despre instituirea ei: „acesta este 
așezământul Meu, pe care voi trebue să-l păziți între Mine și 
voi, și între urmașii tăi de după tine (în neamul lor); să se tae 
împrejur la voi tot cel de parte bărbătească. Să tăiați marginea 
trupului vostru şi aceasta va fi semn al așezământului dintre Mine 
şi voi“ (Fac. XVII, 10, 11). Consacrarea întâilor născuţi Domnuz 
lui deasemenea nu e nicidecum o amintire a jerfelor umane, cum; 
iarăși se vede din înseși legea privitoare la ERE pe fiecare 
intâtu născut al omului” dintre fiii tăi să-l” răscumperi“, zice legea. 
„Și când mai târziu te va întreba fiul tău, zicând: ce-i asta? 
Atunci să-i spui: cu mâna?tare neza scos Domnul din Egipt, din 
casa robiei. Căci când faraon se îndărătnicea și nu voea să ne 
dea "drumul, Domnul a omorât pe toți cei întâi născuţi în pă 
mântul Egiptului, dela întâiu . născutul oamenilor până la întâiu 
născutul dobitoacelor; de aceea eu aduc jertfă Domnului tot 
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ceeace deschide pântecele, de parte bărbătească, iar pe tot cel 
întâiu născut din fiii mei îl răscumpăr“ (Eş. XIII, 13-15). 
Nemulţămindu=se cu asemenea nepotriviri ca împrejurările 

istorice ale lucrurilor, critica se silește să găsască urmele jertfelor 
umane chiar la proroci, și unul din criticii cei mai noui ar fi 
descoperit la prorocul Isaia o nouă dovadă a existenţei unor asez 
menea jertfe în cinstea lui Iehova. Dar dacă el, evident, n'ar fi 
contat pe necunoașterea generală a limbilor semite de către ceti= 
torii acelui jurnal, unde el a înserat articolele sale critice, atunci 
el în tot cazul ar fi prezentat un exemplu rar de acea ușură= 
tate, cu care critica își permite să se raporteze către textul sfânt. 
„In cursul întregului period al monarhiei“, zice Suri: „jertfele 
umane au avut loc în regatele lui Israil şi a lui Iuda, cu deosez 
bire în valea Ginoma, aproape de lerusalim, spre sud de muntele 
Sion. Acolo se afla vestitul tofet, un fel deosebit de cuptor, în 
care focul se întreținea necontenit de preoți. lată câteva cuvinte 
ale prorocului Isaia, asupra cărora ne putem opri cu atențiunea 
deosebită meritată de ele, de oarece ele, după părerea mea, nu 
lasă nicio îndoială relativ de esența tofetului: „căci tofetul este 
deja demult făcut; el este pregătit pentru Moloh, adânc și larg; 
în cuptorul lui e mult foc și multe lemne; suflarea lui lehova 
arde ca un râu de pucioasă (Is. XXX, 33). Anume în această 
topitoare își aruncau evreii pe primii lor născuţi. lave, flacăra 
jertfitoare, mistuia aceste prinoase“ !). E greu să aduni în puţine 
cuvinte mai multe absurdități de cât se cuprind în locul citat. 
Asa, mai întâi de toate, cuvântul „tofet“, întrebuințat de Isaia, nu 
designează acea parte a văii Ghinom, care se numea Tofet!, aceasta 
e numai o expresiune figurată pentru numirea locului, unde se 
ardeau cadavrele. Anume așa senz dă acestui cuvânt Fürst’), ca 
şi în genere cei mai buni:ebraiști:ai Germaniei. După aceea a doua 
absurditate : la prorocul Isaia e vorba nu de Moloh, ci de un rege 
asirian, ceeace evident e cu totul altă ceva. Toţi interpreţii cei 
mai noui sunt de acord în această privinţă. Criticul a schimbat 
textul mazoretic al Bibliei, în care nu se vorbește de Moloh, 
ceeace în acest loc n'ar fi avut senz, ci de Melec, adecă de res 
gele (asirian) Sanehirim. După aceea, ultima parte a textului criz 
ticul o traduce: „suflarea lui lehova arde, ca un pârău de pu- 
cioasă“; pe când în realitate textul glăsuește : „suflarea Domnu= 


Dn Dai 
1) Revue des deux mondes, anul 1872, p. 586. Trebue să dăm cinste criticului, că 


el intr'o ediţie separată a interpretărilor sale critice a șters acest loc, 
2) In Concordanţa sa ebraică şi în Dicţionarul său. 
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lui, ca un pârău de pucioasă, va aprinde“ (rugul). Criticul a dat 
verbului baar senz de ardere, pecând în realitate el însamnă ` 
aicea a aprinde, „va cuprinde“, și pelângă aceasta a uitat sau 
intenționat a omis complectarea acestui verb (ba), anume pro= 
numele ce stă în locul „rugului“ și care împedică de a da aces= 
tuí loc senzul, care i se atribue. Insfârșit, independent de aceste 
absurdități vădite din amărunțime, toată traducerea, în toată îns 
tregimea ei, ne prezintă o absurditate, de oarece prorocul nu vora 
beşte nicidecum de“ jerfele umâne, ci de arderea cadavrelor. Una 
din pravilele: cele mai elementare, cele mai simple și incontess 
tabile ale criticii: cere determinarea senzului spuselor biblice după 
context sau după locurile premergătoare și următoare. Dar acest 
nou critic, precum aicea, așa și în alte multe locuri, a uitat cu 
totul această regulă. Altmintrelea el nu ar fi căzut în aceste aba 
surdităţi enorme, pentrucă tot capitolul al 30 al cărții prorocului 
"Isaia, atât de clar singur de sine, încâtrelativ de el nu pot fi două 
interpretări deosebite. Prorocul Isaia mustră într'insul pe Iudei, 
cari şizau pus nădejdile lor în Egipt și contau pe dânsul în ches= 
tiunea apărărei contra asirienilor, Dar nu oămenii, ci singur Jea 
hova îi izbăveşte de acești duşmani, „și va tuna Domnul cu mă= 
rețul Său glas, și va'arăta mâna Sa cea apăsătoare în mânie mare 
și flacără mistuitoare de foc, în furtună și puhoi, şi în grindină 
de piatră. Căci de glasul Domnului se cutremură Asur cel lovit 
de toiag. Căci tofetul (locul arderei cadavrelor) e demult deja 
pregătit şi pentru regele (Sanehirim), adânc și larg; în rugul lui 
e mult foc și multe lemne ; suflarea Domnului, ca un pârău de 
pucioasă, îl va aprinde“ (Is. XXX, 30-33). | 
De aicea se vede, cât de neîntemeiată este teza criticei ra= 
ționaliste, când ea se silește să reducă religia poporului ales la 
același nivel cu religia celorlalte popoare păgâne. Dar prejudiţiul 
e mai presus de orce rațiune, și critica nu iiumai nu se considez= 
ră obligată să ia în consideraţiune datele incontestabile, care merg . 
contra părerilor ei preconcepute, ci din contra caută și- alte date, 
ca să reducă religia lui Iehova la nivelul cultelor păgâne urâte și 
în alte: privințe. Așa, nemulțămindu=se cu acuzarea religiei lui lez 
hova de părtășie la jertfele umane, critica (din fericire în persoa= 
na celor mai puţin competenți reprezentanţi ai săi) aruncă în obraz 
zul acestei religiuni o învinuire încă și mai grețoasă și desgustă= 
toare, cumcă ea a.fost părtaşă deasemenea și la cultul revoltător 
al desfrâului, care alcătuia particularitatea idololatriei popoarelor 
hananiene. „După aducerea de jertfe umane“, zice un scriitor ra= 
“ționalist, „prostituţia religioasă alcătuia o trăsătură esențială reli= 
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giei primitive a fiilor lui Israil. Desfrânaţii erau de ambele sexe. 

Bărbaţii se numeau chedeșim, iar femeile chedeșot, adecă consa: 

crai, care-și dase votul. Cartea Deuteronom mărturisește, că și 

unii și ceilalți aduceau în tezaurul templului lave venituri dela 

desfrâul lor. Anume prin aceasta se plăteau în parte cheltuelile 

cultului în Ierusalim, ca şi în Biblos și în Paf ')“. 

Anume astfel, după opinia criticei raționaliste, era acel Duma 

nezeu, care a nimicit Sodoma spre pedepsirea pentru aceste 

vicii contrare naturei. El ar fi primit dela închinătorii săi cinstire 

prin aceleași crime, care! se săvârșau în Sodoma! Criticul afirmă, 

că aceasta alcătuește trăsătura esențială religiei primitive a lui Is- 

rail, şi ca dovadă a acestui lucru aduce chiar mărturia cărții, care, 

tot după părerea lui, a fost scrisă abea în timpul domniei lui Iosia, 

adecă aproape la o mie de ani după Moise, și care vorbește în 

-totul tocmai contrarul celorce i se atribue. Le deschidem, de exem= 

plu, cartea Deuteronomul și acolo citim următoarele: „Nu trebue 

să fie destrânate din fiicele lui Israil, și nu trebue să fie desfrânat 

dintre fiii lui Israil. Să-nu vâri plata desfrânatei și preţul cânelui 

în casa Domnului Dumnezeului tău pentru nici un vot, căci și. 
una și alta sunt urâciune înaintea Domnului Dumnezeului tău“ 

(Deut. XXII, 17-18). Și iată cartea, în care se află un asemenea 

loc, ar fi dovedind, după părerea criticei, că chedeșimii și chez 

deșoţii (desfrânaţii și desfrânatele) dădeau la tezaurul templului 

lui lave venituri din desfrâul lor, că acestea se primeau acolo, și 

cum că cu ajutorul acestor prinoase se plăteau în parte și “chelz 

tuelele cultului în Ierusalim, cum se petrecea aceasta în templul 

Venerei din Paf. Criticul citat, evident, procedează așa, cum ar 

proceda un istoric, care, pentru înfățișarea moravurilor şi obice: 
iurilor unui anumit popor, ar foileta colecţia legilor despre pes 
depse şi izar atribui lui toate crimele, pe care el le-ar găsi acolo 


interzise. 
Nici o legislaţie n'a fost așa de severă, contra prostituţiei 


ca legislaţia lui- Moise. In timp ce legile cele mai nouă o îngă= 
due, legea lui Moise a interzis-o cu totul fiicelor lui Israil, și dacă 
nu după literă, apoi după spirit-și tuturor celorlalţi atât indigeni, 
cât și venetici, Severitatea în această privință ea o ducea până 
acolo, încât condamna la ardere pe fiica. preotului, care înfrângea . 
legea pudoarei (Lev. XIX, 29; Deut. XXIII, 19;-Lev, XXI, 9). Că 
aceste severe prescripțiuni nu se observa totdeauna, aceasta, nes 
greșit, nu trebue să fie obiect de mirare deosebită, mai ales la 


DI ————— 


1) Revue des deux mondes, anul 1872, p. 599601. 
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noi, A fost o vreme, când: templul lui Dumnezeu prin o vremel= 
nică izbândă a idololatriei, care întroducea pe chedeșimi în' ca» 
sele megieşe cu templu Ierusalimului. Regele Iosia a dărâmat aceste 
locuințe. Asemenea perioade nefericite de triumf al necredinței 
sunt cunoscute și în timpurile cele mai nouă. La sfârșitul veacus 
lui trecut pe tronul Maicei Domnului din Paris, cum se ştie, s'a 
urcat o: nerușinată curtezană, ba și în timpurile din urmă în unele 
state ale Europei creștine s'au putut auzi cele mai grozave hule 
contra ădevăratei religii şi a lui Dumnezeu. Dar aceste nebunii au 
batjocorit numai pe autorii lor. Religia lui Iehova n'a fost pătată 
de chedeșimi nu mai mult decât a fost batjocorit creştinismul de 
saturnaliile hulitoare de Dumnezeu a unei comune oarecare. 

Pentru a da oarecare credit afirmațiunilor sale mai mult decât 
riscante, critica afirmă, că „niciodată neamul omenesc na avut 
un temperament mai înclinat spre patimi“, și ca dovadă a acestui 
lucru aduce exemplul lui Tacit, care numește pe iudei „poporul 
cel mai dedat la desfrâu“ '), zugrăvirea jidaucei, imitând în această 
privință pe cei mai nerușinați scriitori, sinceritatea grețoasă a că 
‘rora e cunoscută tuturor. Această zugrăvire, unde dansatoarea ori= 
entală se dă ca tip al tuturor femeilor israelite, e tot atât de falsă, 
pe cât e și de necuviincioasă. Dacă legile lui Moise n'au izbutit 
să apere moravurile poporului de invadarea într'însele a corupa 
țiunei, apoi ele cel puţin au obținut aceea, că poporul israilit a 
fost între toate popoarele asiatice astfel, care mai bine ca orce a 
putut să evite corupția. Majoritatea istoricilor admit chiar, că 
curtezânele Palestinei nu erau în genere produsul țărei înseși, și 
mulţi văd dovada acestui lucru în numele de nocria = „venetice“, 
ce adesa li se da’). Dar orcum ar fi, dacă chiar iudeii și jidauz 
cele ar fi fost anume astfel, cum îi înfăţișază critica, urmează oare 
de aicea, că ei au făcut din satisfacerea patimilor lor un act rez 
ligios în cinstea lui Iehova? Noi știm, că fiii lui Israil nu totdea= 
una au ştiut să-şi înfrâneze inima lor; că în pustie mulți din ei 
nu s'au putut abținea dela ispita cultului BaalzFegor; dar știm dez: 
asemenea, că Moise pentru înspăimântarea tuturor acelora, care 
ar fi putut să simtă ispita de asi imita, îi da fără cruțare la moarte 
pe cei vinovaţi. lar religia e răspunzătoare numai pentru ceeace 
statorniceşte ea. Religia primordială a lui Israil, în loc să aprobe 
destrâul, îl opreşte formal și cu toată asprimea. 

Noi am văzut prin ce metod straniu criticul nostru preface 


1) Projectissima ad libidinem gens. 
2) Vezi Winer, Biblisches Reatworterbuch edit, 2, Tom. I. pag. 612. 
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opreliştea legii în dovadă temei sale. Celelalte dovezi aduse 
de el nu fac mai multă cinste ghibăciei sale. „Asemenea jertfe“, 
spune el, „de obiceiu se aduceau pe înălțimi, și corturile desfrâ= 
natelor religioase de obiceiu se așezau la rând cu capul luiBaal 
sau lave și cu simbolul Astartei“. Aicea e o minciună vădită; 
nici unul din textele citate de autor pentru dovedirea temei 
sale!), în genere nici un text din Biblie nu spune, ca corturile 
desfrânatelor să se fi așezat alăturea cu capul lui Javę sau în- 
genere în cinstea lui lehova; nici un text nu dovedește, săvârși= 
rea nerușinărilor cultului hananeu, toate din contra le osândesc 
formal. Dar criticul continuă: „Biblia numește sărbătoare a desfrâz 
nărilor religioase Sucot:benot, adecă corturile fetelor. E vorba, 
evident, de sărbătoarea babiloneană a sacheilor. Părerea lui Mo= 
vers, care confundă această sărbătoare cu numirea uneia din cele 
mai mari sărbători ale anului iudeu, anume cu sărbătoarea cuş- 
telor, care părere în timpul de față a căpătat trecere în știință. 
Adăogăm, că în Palestina era chiar un oraş, numirea căruia evi- 
dent se trage dela Sucot=palatchi“. Criticul, fără îndoială, nădăjz 
duia, că nimenea nu va pătrunde în temeiul acestei argumenta- 
țiuni; altmintrelea te miră de ar fi îndrăznit să o scrie. Toată'ars 
x gumentaţia asta prezintă o expunere denaturată a tratatului lui 
Lenormant despre Beroze, făcută cu scopul de a adeveri o părere 
preconcepută. In realitate savantul istoric nu dă deloc dreptul la 
asemenea identificare a sărbătorii iudaice a corturilor cu - sărbăz 
toarea babiloneană a sacheilor, ci din contra Lenormant direct 
zice, că sărbătoarea corturilor în legea lui Moise era o sărbătoare 
consacrată Dumnezeului celui adevărat ca recunoștință pentru strân= 
gerea recoltei bogate’). Acest fapt ne. arată îndestulător de ce 
mijloace onorabile se folosește câteodată critica raționalistică, ca 
măcar cât de cât să arunce umbra îndoelei asupra religiunii lui 
lehova’). 
După toate cele spuse, se poate trage o. concluzie generală, 7 
Adevărata religie a lui Israil, religia lui dela început a fost mo  \ 
noteismul. Slujirea înaintea lui lehova niciodată n'a fost profanată / 
nici cu ici cu jertfe hananiene, nici cu urâciuni babilonene. In curgere | 
7 de câteva veacuri poporul lui Dumnezeu a fost păstrătorul și | | 
purtătorul credinței într'un singur Dumnezeu, deoarece poporul 





1) Eş. LVII, 7 şi urm.; 4 Reg. XVII, 50; XXII, 7; lezech. XXIII, (4; Os. IV, 13. 
2) Lenormant, Essai de Commentaire des fragments cosmogoniques de Berose pag. 


171—172. 
3) Trebue să dăm cinste criticului francez, că exprimând asemenea temă intr'o edi. 
tie separată a articolelor sale, recunoscu falsitatea propriei sale comparațiuni şi a nimicit 


acest loc. 
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acesta a fost oarecum propoveduitorul și apostolul adevăratei crez 
dințe printre popoarele păgâne. El șiza îndeplinit misiunea sa nu 
“prin măreţia geniului său, nu în puterea desvoltării progresive a 
ideilor sale, sau a înstituţiunilor sale, ci după harul lui Dumnes= 
zeu, cu toată înclinațiunea sa spre politeism. Toată istoria sa poartă 
pecetea vădită a activității Proniei. Aşa este marea deducție, care 
rezultă din toate cele spuse de noi până acum. 

Lăsat la propriile sale puteri, neamul lui Avraam mar fi îns 
târziat a se cufunda în abizul idololatriei și acum el abea.ar mai 
fi cunoscut chiar și celor mai înflăcărați istorici, care ar Găuta să 
smulgă deslegarea întrebării, ce anume a fost el, cum caută ei 
să smulgă deslegarea întrebărei, ce au fost sumirii, acadienii, 
heţii și multe alte neamuri, numele cărora sunt descoperite astăzi 
pe monumentele egiptene şi asiriene. Domnul, care conduce nea- 
mul omenesc după intenţiunea milei sale, n'a voit să se întâmple 
același lucru și cu poporul său. cel ales, și se raportă către dân- 
sul, ca și către un fiu iubit. Niciodată un tată n'a educat pe fiul 
său cu mai multă duioșie, niciodată nu la împresurat cu mai 
mare grijă şi cruțare, cum a făcut Dumnezeu cu poporul 
Său cel ales. La început El a scos pe Avraam din. Mesopotamia 
pentru păstrarea credinței lui. El lza făcut să trăiască și el, şi Isaac 
fiul său, şi pe nepotul lui, Iacov, în Palestina, care a trebuit să 
fie și să devie țara monoteismului, când Israil va crește și va dez 
veni popor mare și puternic. Dar neamul lui Avraam a trăit 
acolo numai atâta, cât a fost nevoe pentru ca să se imprime pu- 
ternic în memoria neamului său viitor ideea, că acest pământ al 
făgăduinţii este pământul de moștenire, pe care el cândva îl va 
cuprinde şi- va lua în stăpânire. Inclinaţi spre idololatrie, trăind 
încă în număr mic în mijlocul unui popor, care vorbea aceeași 
limbă și avea aceleași obiceiuri, urmașii lui Avraam, Isaac și Ia- 
cov, care prin necesitate trebuiau să intre în căsătorie cu hanaz 
nience, ceeace evitaseră părinţii lor, curând ar fi dispărut în mul- 
țimea acelui popor, ar fi stins în inima lor flacăra credinței și : 
ar fi primit cultul hananienilor, de care ei se deosebeau numai 
prin religie. Pentru a nu-i îngădui pânăla asemenea nenorocire, 
când israiliții se pătrunseseră îndeajuns de ideea, că ei cu timpul 
se vor face stăpânii Palestinei, Dumnezeu iza îndepărtat de aicea 
și apoi iară i-a adus acolea deja atuncea, când familia lui lacov 
devenise numeroasă, transformată întrun popor, capabil să trăia- 
scă acolo independent și neatârnat. In așteptarea acestui lucru, 
Pronia constrânse pe tot poporul acesta să se strămute în Egipt, 
adecă în ţara, unde el a fost nevoit să trăiască înstrăinat de alții, 


WUL 


pentrucă el era obiect de desgust pentru indigeni, își avea  pro= 
tectorii săi urâţi de țara cucerită de ei și nu avea nimic comun 
cu egiptenii nici în limbă, nici în obiceiuri, nici în moravuri. A- 
colo el nu era expus ispitei de a-şi părăsi propria sa religie și 
să o schimbe cu religia lui Miţraim: Nu, el simţea acolo față de 
cultul zeilor egipteni tot acel desgust, pe care robul supus la un 
rău tratament îl simte față de crudul său stăpân, pe carezl simte 
` împilatul față de împilatorul său. Cu cât el devenea mai străin 
de prigonitorii săi, cu atât mai puternic se atașa de Dumnezeul 
părinţilor săi. Adevărat, din istoria eliberării lui vedem; că robia 
a: slăbit duhul cândva așa de falnic al fiilor lui Iacov. Dar noi 
nu descoperim nici cea mai mică urmă de reacție contra povez 
telor lui Moise relativ la religia lui Iehova. Numai abea mai târ= 
ziu, după eșirea din Egipt idololatria se ivi în-—adorarea_vițelului 
de aur. Până la acest timp masa poporului a rămas credincioasă 
și cazuri de politeism, pe care le indică prorocii, au fost numai 
niște excepțiuni. L. ae Mă 

Când poporul a devenit capabil“de. a ocupa independent pă- 
mântul Hanaanului, când se arătă o nouă. 'generațiune bărbătea= 
scă, educată prin încercări în pustiul neroditor, unde dusese o 
viață aspră, atunci acest purtător al monoțeismului puse stăpânire 
pe țara sfântă, din care el trebuia să iasă nu mai devreme de 
acel moment, când el trebuia să întreprindă o nouă misiune, în 
epoca robiei babilonene și a întemeierii creştinismului. Insuși ce» 
rul, evident, crease Palestina, ca să pună acolo comoara revela= 
țiunilor primare. Aruncaţi=vă ochii pe harta asupra lumii antice 
cunoscute, și veţi vedea, că pământul făgăduinţei geograficește 
era într'insa centrul, inima sau, cum se spunea în vremea aceea, 
buricul pământului '). Pătrundeți în particularitatea dispoziţiei acestei 
țări, și veţi observa, că aşezată întrucâtva de întâlnire a celor trei 
mari părți ale lumii vechi, — în punctul, prin care treceau toate 
căile mari comerciale, ce duceau în Fenicia, care era atuncea 10s 
cul depozitului universal al mărfurilor și industriei tuturor popoa= 
relor, țara sfântă era în același timp, după însuși caracterul și 
particularitățile solului său, lipsită de comerț și de industrie, și 
din această pricină şi de o viaţă internațională. Intrinsa era nu- 
mai un râu și încă și acela nenavigabil, care se pierdea în Marea 
Moartă și care nu avea nici o eșire dintr'insa. Cele mai îndămâ= 
noase maluri ale Mărei Mediterane ~ bogatul șes Șafel ~ abea 





1) lezechiil, XXVIII, 12. După traducerea Vulgatel se citeşte aşa: „Imbilicus terrae“, 
După traducerea rusească sinodată : „Culmea pământului”. 
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mai târziu au aparţinut israiliților, Ei multă vreme au trebuit să 
se mulțămească cu munţii” și văile, cu această enormă adunare 
de stânci de piatră, cu cotlovinele prăpăstioase, cu peștere, curmăs 
turi şi piscuri înalte. Prorocul Isaia zugrăvește exact patria. sa, nu 
mindu-o „vie îngrădită“. Această țară era astfel mai mult ca 
orcare. liberă de orce contact străin, și Israil trăia acolo în înstrăz 
înarea necesară pentru aceea, ca să apere acolo de orce necua 
răție amanetul tradiţiei încredințat lui. Dar când a venit momen- 
tul pentru semănarea prețioasei semințe a monoteismului în toate 
cele patru laturi ale cerului, această izolare și separare a *contez 
nit, Israil într'o clipeală de ochiu s'a răspândit din acest centru 
spre toate punctele dimprejur. El s'a împrăștiat pe toate căile cele 
mari de comunicație, care legau Asia cu Africa şi cu Europa 
prin Siria. Robia. babilonică . a risipit pe fiii lui în tot pământul 
locuit atuncea, și când a venit Mântuitorul lumii și a trimis pe 
apostolii săi pretutindenea să propoveduiască. Evanghelia, _ atunci 
apostolii au găsit în toate orașele iudei, care pregătise minţile 
pentru primirea învăţăturei despre un singur Dumnezeu și fiecare 
sinagogă, unde ei propoveduiau buna vestire creștină, alcătuiau 
de obiceiu și primul nod de comunitate creștină. lată opera lui 
Dumnezeu, iar nu opera omului? Numai prejudiţiile oarbe pot 
nega aicea degetul conducător al Proniei dumnezeești. 








Cântărirea sufletelor (după un monument egiptean). 


CAPITOLUL XIX. 


NEMURIREA SUFLETULUI ȘI VIAȚA VIITOARE. 


ar împreună cu credința într'un singur Dume 
nezeu adevărat se leagă în chip indistructibil 
și credința în nemurirea sufletului și în răs= 
plata sau pedeapsa ce ne aşteaptă în viața 
de dincolo de mormânt, corespunzătoare cu 
faptele din viața pământească. Credința asta 
până întru atâta alcătuește trăsătura funda= 
mentală în sf. Scriptură și până întru atâta 
corespunde întregului caracter al Vechiului 
Testament, încât până hăt târziu în existența 
unei astfel de credințe n'a fost nici o îndo= 
ială ; dar în timpurile cele mai nouă critica 
raționalistă a găsit posibilitatea de a supune 

îndoelei și această credință. Deaceea nu va 

fi de prisos de a examina și acest lucru. 

Mai întâiu de toate trebue să observăm, că credința în nez 
murirea sufletului este o credință universală a omenirii, Nu există 
un asemenea popor, care să nu aibă o asemenea credință, și 
unul din cele mai vestite dovezi ale acestei credințe servesc obi: 
ceiurile înmormântării. Aşa la haldei exista, se pare, un fel deoz 
sebit de loc sfânt pentru gropnițe, pe care evlavia lor le încon= 
jura cu un deosebit respect, pentrucă în orașele Haldeei de. Jos 
şi cu deosebire în Barca, Vechea Ereha a timpurilor lui Nimrod, 
se descopăr o mulțime nenumărată de rămășițe omenești. La. îns 
ceput cercetătorii simțiră o. puternică mirare, negăsind în Asiria 
grobnițe asiriene. Dar în urmă s'a descoperit, că necropola Asis 





Do4 

riei era Haldeea. Trupurile morților se duceau se pare cu oarcile 
pe Tigru și Eufrat în această din urmă țară, ca întrun pământ 
sfânt. Sarcofagiile, în care se așezau trupurile, erau de proporții nu 
tocmai mari, dând un loc cât mai mic posibil pentru fiecare mort ; 
întru aceasta se conduceau, se pare, de ideea, să se lase loc și 
pentru numeroasele generațiuni viitoare. Cea mai mare parte de 
sicrie erau împodobite. Ele erau de lut și anume nears, ci uscate 
la soare. Forma lor se apropie tare mult de forma unui papuc 
mare. Pedinafară se pot vedea rânduri regulate de podoabe 
în relief, printre care adesa se repetă închipuirea figurei de 
om cu genunchile. îndoite, în care caz mâna dreaptă se spri- 
jină pe şold, iar stânga e înarmată cu un pumnal scurt: Partea 
de sus a sicriului la unul din capetele sale are o mare deschi= 
zătură. Această deschizătură se închidea cu un mare capac, care 
se lipea cu îngrijire pe margine. Trupurile morților, îmormântate 
în Haldeea, se înfășau cu diferite scutice, cum se descrie în Es 
vangħelie fa învierea lui Lazšr. Libere rămâneau numai mânile, 
încrucișate pe pept, și capul. In fiecare mână se afla un fel de 
toropală de războiu cu o măciulie rotundă, care fără îndoială 
alcătuia o emblemă. religioasă, deși semnificarea ei încă nu se 
cunoaște. Pentru a feri trupurile de putreziciune, ele. se..pare că 
erau unse cu smoală. Nu-i de prisos să observăm, că sarcofaz 
giile acestea adesea cuprind într'însele diferite juvaeruri, cărămizi 
pictate și sculptate, care prezintă, fără îndoială, amintiri familia. e, 
sfeșnice şi în deosebi vaze, care se puneau în mormânt evident, 
ca să se folosească mortul pe ceia lume, deoarece într'insele. se 
aflau diferite alimente de hrană. In Mugheir, vechiul Ur, patria 
lui Avraam, Tayior a găsit în fiecare mormânt câte două vaze : 
în una se aflau încă sâmburi de finice, iar în ceialaltă oase de 
pasere, osişoare de peşte și alte resturi de pasere 1). Această grijă 
de morţi și toate aceste rituale de îmormântare ne arată lămurit 
credința asirobabilonenilor în nemurirea sufletului. 

Deși noi știm tare puţin despre îngroparea primilor patriarhi 
israiliți în pământul Hanaan, dar totuși despre dânșii se știe în= 
destul, ca să vedem toată importanța „e ce se dădea de ei gropniz 
care a lza și cumpărat pentru un pref ridicat. Acolo a îngropat 
el pe Sarra, soţia sa; tot acolo a fost îngropat și el însuși și tot 
acolo a fost îmormântat în urmă fiul său Isaac și Rebeca, soția 





1) Taylor, Journal of the Royal Asiatic Sosiely, tom. XV, 1865, p. 269. Loftus 
Travels, p. 202, 
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lui Isaac. lacov tot acolo a îngropat pe soția sa Lia și. cu stărtia 
ință a cerut fiilor săi pe patul său de. moarte să-l îngroape și pe 
el însuși, ceiace a și fost îndeplinit de către dânșii. Iosif dease= 
menea a lăsat testament să se strămute trupul său în pământul 
făgăduinței, când poporul său va intra în stăpânirea lui, și ur- 
masii săi în adevăr lau îngropat tot acolo printre vechii patriarhi. 
în Sichem.. Toate acestea ne fac să credem, că ramura neamului 
haldeian, strămutată de pe malurile Eufratului în Palestina, dădeau 
rămășițelor mortuare ale morților lor onoruri aproape asemenea 
acelora, care li se dădeau în patria lor, și se dădeau acestor ri- 
tuale aceeași importanță înaltă, adeverind prin ele credința în 
viața veșnică a sufletului după moarte, l 

După aceste obiceiuri de îmormântare, istorisirea despre po- 
top, păstrată de Beroze, ne dă o dovadă directă și pozitivă a cres 
dinței babilonene în viața de dincolo de mormânt. Când după 
uscarea pământului Xisutru a adus jertfă zeilor, atunci el a dis- 
părut împreună cu cei ce-l însoțau. Intre acestea ceice au rămas 
în corabie, nevăzânduil întorcândusse, la rândul lor sau pogorit 
pe pământ și începând să-l caute, îl strigau pe nume, dar nu lau 
mai găsit și de sus a răsunat un glas, spunându-le: „Cinstiţi pe 
zei! Xisutru, ca răsplată pentru evlavia lui, a fost luat să locuz 
iască deacum cu zeii, ca și femeea lui, fiul lui și matelotul corăz 
biei“. Inscripția cuneiformă despre potop în genere confirmă aceas= 
tă istorisire a lui Beroze şi astfel dă garanţie despre adânca sa 
vechime: ea ne arată, că omul, care s'a mântuit din potop, a 
primit dela zei nemurire, lzdubar numai pentru aceasta merge la 
gurile râurilor să-l caute, ca să înveţe taina putinței de a trăi 
veșnic. Gazizadra își termină povestirea sa despre marele potop 
cu cuvintele: „Dacă Gazizadra, femeea și poporul său sunt luaţi, 
ca să fie egali zeilor, atunci Gazizadra va trăi într'un loc tainic 
la gurile râurilor. Ei m'au luat pe mine și m'au pus întrun loc 
singuratec la gurile râurilor. 

In aceste locuri, adevărat, nu se întâlnește o mărturisire limpede 
a credinţei în nemurirea sufletului, dar din ele noi cel puţin ves 
dem, că haldeii credeau în putinţa nemuririi omului şi, ceeace e 
mai important, considerau această nemurire ca răsplată pentru 
virtute, Dar sunt și alte locuri mult mai expresive în această pri= 
vință, și cu deosebire remarcabile sunt imnele, așa numita rugă- 
ciune pentru rege și istorisirea despre pogorirea  Istarei la iad. 
Cerul asiro=haldeian se descrie în aceste imne în anumite forme, 
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ca locuință a fericirii, casa vieții, pământul viilor. Viaţa fericiţilor 
se descrie ca plăcută: ei se odihnesc în paturi, beau băuturi cu- 
rate, în comunitatea prietenilor săi şi-a rudeniilor lor.. Ostașul 
are împrejurul său prada, pe care el a luato în timpul luptelor 
sale, împreună cu captivii, și el dă banchete mari în cortul său. 


toare în tot cazul e neîndoelnică. Ei credeau în locuinţa morţilor, 
în o ţară neschimbabilă, de unde nu este _întoarcere,.în“ locurile 
întunericului și a umbrei, unde nu este altă hrană decât. praful, 
şi unde sufletele sboară ca paserile. Pentru a întra acolo, trebue 
a ne lipsi de toate. Zeița, care domneşte acolo, e neînduplecată 
chiar și faţă de ceilalți zei și îndeosebi față de Iștara, zeiţa vieții. 
In muzeul Britanic este o tăbliță, în care se vorbeşte de existența 
chiar şi a zeului iadului, şi tăblița asta se începe cu cuvintele : 


„Infernul, unde se pogoară domnul fiu al vieţii, 
patima vâlvâitoare a Iştarei, 

Domnul locuinţei morţilor, Domnul dealului 
infernului“... 


După aceea în inscripție se continuă o serie de comparațiuni, 
„are zugrăvesc pustietatea prăpăstiei, care servește de intrare în 
iad, grozăviile ținutului, pe care o primește zeul, lipsit de iubi- 
zea zeiței cerești!), Cu toată obscuritatea acesteia și a altor inscrip- 
iuni, în tot cazul e neîndoelnic, că în țările, care au fost leagă- 
nul evreilor, credința în existența sufletelor după moarte avea 
temelii tari. 

Dacă trecem din Haldeea, unde s'a născut Avraam, în ţara 
Egiptului, unde urmașii lui au devenit popor, apoi intrăm anume 
în acea fară, locuitorii căria în ochii - celor vechi se considerau 
primii învățători ai credinței in nemurirea sufletului’). Noi nu 
credem că egiptenii anume au descoperit această mare învăţătură : 
ea nu era o invenție a omului, ci o revelație a lui Dumnezeu. 
Cu toate acestea mărturia anticității grecești e prețioasă în acea 
privință, că ea nu ne arată, de unde anume filosofii greci au îm 
prumutat ideile lor relativ de acest lucru” important, In tot 
cazul cei mai puţini vechi dintre filosofii greci înseși au atribuit 





1) Lenormant, Premicres civilisations, tom. H, pag. 85. 
2) Herodot, H, 123. 
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origină orientală ifeilor, pe care ei le propoveduiau relativ de 
starea sufletelor după moarte. Așa Platon, dorind-să dea sancţi= 
une doctrinei sale despre viața de dincolo de mormânt, citează 
istoria lui Ghera Armeanul; Socrate citează mărturia magului 
Gobrie, când descrie lui Antioh starea sufletelor în împărăția sub- 
terană, unde ele se pogoară după moarte. Acela din filosofii greci, 
care după Ferechide, dascălul său, a contribuit mai mult la des- 
voltarea psihologiei în apus, Pitagora, după mărturia expresivă a 
lui, Herodot și Diodor Sicilianul, a împrumutat ideile salt despre 
suflet din Egipt.. Anume din această cauză învățătura egipteană 
despre viața viitoare a și devenit așa de vestită la toate popoa- 
rele anticităței. 

Origina acestei credințe se pierde în întunerecul vremilor. 
Papirusul lui Ebers, nu demult descoperit, care se referă la vea 
vul XVII a. Hr. şi care cum se pare prezintă o copie după un 
document încă și mai vechiu, ni pai 
se ocupă, între altele, cu boaz 
lele și raporturile sufletului și 
trupului, arătând, la ce vez 
chime se referă cercetările 
psihologice în valea Nilului. 
Tuturor li e cunoscut astăzi 
că egiptenii totdeauna au crez 
zut în nemurirea sufletului, 
împreună și în învățătura 
despre pedeapsă și recom 
pense!). Din vestita Cartea 


Morților, câteva exemplare 
ale căria se ridică către o Judecata de dincolo de mormânt a sufletulul. 
(după un monument egiplean). 









e 
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depărtată epocă, se poate ve= 
dea, că ideile, egiptenilor despre viața viitoare sunt tot așa de 
"vechi, ca și înseși existența acestui popor’). Această carte ne 
arată, cum aceasta întru câtva era deja cunoscut din mărturiile 
celor vechi, că omul după moartea sa era adus de Gor la judes 
cata lui Oziris, care: şedea pe tronul său. Acolo, înaintea a patru 
genii a lui amenti, adecă a locului petrecerei morţilor, mortul 





1) De:Rougă, Revue arheologique, 1860, tom. I, p.*73. Dare de samă despre papi: 
rusul Ebers vezi Journal oficiel 1873. 

2) „Cartea Morților“, numită încă „Rândulala imormântării“ ne prezintă o colecţie 
de rugăciuni, împărțite în 166 de capitole : aceste rugăciuni trebuiau să se citească de 
morți, ca să se dea sufletu ul lor puterea de a suporta Ispitele de dincolo de mormânt şi 
Să. curăţe pentru viitoare judecăţi. Pentru a da răposatului putinţa să citească exact 
aceste rugăciuni, împreună cu mumia un întreg exemplar al cărţii, 
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rebuia să se justifice înaintea a 42 de judecători de 42 de fes 
luri de păcate. Sufletul trebuia să apere prin această cuvân= 
tare dreptatea sa înaintea tribunalului subteran: „Respect vouă, 
stăpânii adevărului și ai dreptăţii! Respect ţie, marelui dumnezeu 
domnul adevărului și al dreptăţii! Eu am venit la tine, o domnul 
meu, și mă prezint ție pentru contemplarea desăvârşirilor tale? 
Căci se știe, că eu știu numele tău și numele acestor 42 de zeis 
tăți, care se află cu tine în palatul adevărului și al dreptăţii, trăesc 
prin” ruina păcătoşilor și se nutresc cu sângele lor în ziua aceea, 
când se cântăresc cuvintele înaintea lui Oziris cel drept. Duh în- 
doit este numele tău, domnul adevărului și al dreptăţii. Eu, nes 
greșit, vă cunosc, stăpânii adevărului și ai dreptății; eu vam 
adus adevărul, eu am distrus prin voi minciuna. Eu- n'am săvâr= 
șit nici o înșelăciune contra oamenilor! Eu n'am apăsat pe văz 
duve ; eu n'am minţit la judecată; eu n'am cunoscut minciuna! 
Eu n'am făcut nimic din cele oprite! Eu n'am pretins dela lucră= 
torul cu ziua mai mult lucru decât era el dator să facă!... Eu 
n'am fost nepăsător! Eu n'am fost leneș! Eu n'am fost slab! Eu 
n'am fost neputincios! Eu n'am făcut nimic din cele ce erau urâ= 
ciune înaintea zeilor! Eu n'am înjosit pe rob înaintea stăpânului 
său! Eu n'am clevetit! Eu n'am provocat lacrimi! Eu n'am ucis 
pe nimenea! Eu n'am poruncit să se omoare cineva? Eu n'am 
înșelat pe nimenea!? Eu n'am răpit pânea templelor? Eu n'am 
lipsit pe zei de jertfe! Eu n'am răpit pânea și scutecele morţilor ? 
Eu nu mizam făcut avere prin înșălătorie ! Eu n'am falsificat mă- 
sura pentru cereale? Eu n'am înşelat nici cât e negru sub unghie ? 
Eu n'am cotropit ogor străin! Eu n'am răpit bunul altuia prin falsi 
ficarea cântarului! Eu n'am răpit laptele dela gura pruncilor? 
Eu n'am făcut vânătoare de animale sacre pe toloaca lor? Eu 
nam vânat cu mreaja paseri sacre! Eu n'am “pescuit peşti sacrii 
în iazurile lor! Eu n'am oprit apa la vremea ei! Eu nu am secat 
brațele râului în cursul lor! Eu nu am stins focul sacru în că- 
„minul lui? Eu nu am gonit boii ce apârţineau zeilor! Eu nu am 
jicnit pe Dumnezeu la procesiunile lui! Eu sunt curat? Eu sunt 
sfânt 1“), | 

Faptele mortului în lumea de dincolo de mormânt se cân- 
tăreau în cumpenele adevărului și se înscriau de către Tot, 
când înseși cântărirea era privegheată de Anubis’). Dacă 
omul dusese viață ireproşabilă, el, „devenea Oziris“, întra în 





1) „Cartea Morților”, cap. 195; Maspero, Histoire, pag. 44—45. 
2) Vezi ilustraţia din capul capitolului L. 
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fericire şi locuia în câmpiile lui Aalu, printre zei în lumină neâ= 
pusă, pe malurile Nilului ceresc. Dacă, din contra, viața lui fus 
sese criminală, atunci el se prefăcea în dobitoc și se închidea în 
loc întunecos pentru pedeapsă. 

Aceste credințe nu numai că erau înscrise pe Papiruse, ci | 
si pătrunsese în moravuri, așa că aveau foarte mare importanță 


şi devenise, aşa zicând, simţite în viaţă. In Egipt era imposibil 
să pășești fără să nu vezi aceste scene de judecată și de cântă= 
rirea sufletelor, care se zugrăveau pe morminte, precum era im= 
posibil să nu fii de câteva ori martor la glorificările ce se făceau 
în cinstea morţilor, la acele mărețe îmormântări, unde cu solem= 
nitate neobişnuită se înșirau lungi procesiuni, în care mulțimi în- 
tregi de bocitoare își manifestau întristarea lor prin cele mai ex= 
presive semne. Nici la un alt popor al vechimei nu era încă 
“toată viața pătrunsă până întru atâta de ideea nemuririi, ca la 
egipteni. Arhitectura lor mormântală era originală în cel mai 
înalt grad şi cea mai remarcabilă din creațiunile lor, pentrucă 
pentru egiptean cea mai importantă problemă a vieții pământești 
era să se pregătească pentru viaţa viitoare. Toată religia, toată 
filosofia vechilor egipteni se fundează pe învățătura despre nemu- 
rirea sufletului şi despre existenţa răsplății de după moarte. 
Israiliţii au_trăit-multă_vreme. între. egipteni. Deci nici un om 
cu dreaptă cugetare nu poate nega, că ei n'ar fi cunoscut ideile 
egiptenilor despre viața viitoare.) Ei vedeau, cum vedem noi, res 


prezentarea scenelor de viață viitoare şi înseși îmormântările; ei 
înseși au îmbalsamat pe lacov și pe Iosif după metoda egipteană, 
3 m > Andie d SI l . 


și în cinstea lui Iacov au. făcut aceleași procesiuni funebre, care, 
se făceau obișnuit .de. egipteni în cinstea... marilor demniteri dela 
curtea lui Faraon. In vederea acestora, e cu totul imposibil a prez 
supune, cum presupun unii cercetători mai noui, cumcă îsrailiții 
nu aveau idee despre nemurirea sufletului. Având însă idee des» 
pre nemurire, ei au primit-o. Noi nu găsim absolut nicăirea com= 
baterea acestei credințe din partea lor. Dacă ei ar fi răspins=o, 
atunci urmele acestei negări am găsizo în cărţile lor sfinte. Pen» 
tateucul leapădă și condamnă formal toate rătăcirile şi toate obi- 
ceiurile condannabile ale popoarelor, cu care israil a venit în 
atingere. A condamna tot, ce se părea condamnabil sau pericu= 
los, întru aceasta, fără îndoială, se cuprindea unul din scopurile, 
ce a avut în vedere legiuitorul fiilor lui Israil. Totuși nici un critic 
nu poate în timpul de faţă să aducă nici un cuvânt din cărţile 
lui Moise contra credinţii în nemurirea -sufletului,_și în lege nuzi 
absolut nimic de acel fel, ce ar da temeiu a nega această credință. 
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Marele legiuitor al lui Israil era până întru atâta pătruns de 
credința în viața viitoare, că n'a atacat această credință a împi= 
latorilor poporului său nici măcar în vederea, că. cultul morților, 
pe care el nu se poate să nus fi cunoscut, putea să devină izvor 
de rătăcire periculoasă pentru poporul său. El porunci să aducă 
ca jertfă animale, pe care egiptenii le considerau. ca zei (Eş. VIII, 
26; XXIX, 1); el a sfărâmat și a prefăcut în praf vițelul de aur, 
pe care israiliţii şi-i făcuse drept idol, după pilda egiptenilor (Eş. 
XXXII, 20); el a nimicit trei mii de oameni, ca să-și arate tot 
desgustul său față de această idololatrie (Eş. XXXI, 28); Mai 
mult încă, a €ohdamnat energie cunoscutele ceremonii funebre 
la îmormântări (Lev. XIX, 27, 98; Deuter. XIV, 1; XXVI, 14); 
el interzise, ca urâciune, chiemarea morţilor (Deuter. XVIII, 11, 
19), dar în acelaș timp el nimica, absolut nimica, nici în acest 
caz din urmă, nu a spus nici contra cinstirii morților, nici con= 
tra existenței vieţii viitoare. Mai mult încă, onorurile, ce se dă- 
deau morţilor, sunt chiar_direct. legiferate _în_câteva _ locuri ale 
Pentateucului. 

Dar și în afară de aceste deducțiuni negative se pot aduce 
dovezi pozitive şi directe în susținerea credinței israiliților în ne= 
murirea sufletului. Ei fără îndoială aveau idee de nemurire, de 
oarece considerau moartea drept pedeapsă pentru păcatul original, 
şi-credeau, că Adam şi Eva n'ar fi încetat de a trăi, dacă n'ar 
fi călcat porunca lui. Dumnezeu. Inseși moartea după închipuirea 
lor nu era nimicirea totală și definitivă a. omului. După cădere, 
urmașii lui Adam, osândiți să suporte urmările păcatului strămos 
șului lor, au trăit aicea numai ca întrun loc de izgonire într'un 
pământ străin] Din timpul lui lacov și a lui David pânăla aposto= 
lii Petru și Pavel necontenit a izbucnit din peptul poporului lui 
Dumnezeu unul și același glas: „căci nu avem aicea cetate stă- 
țătoare“, zice ap. Pavel, „ci căutăm pe cea viitoare“ (Evr. XIII, 
14). „Auzi, Doamne, rugăciunea mea“, se ruga regele:David, „căci 
călător sunt eu la Tine şi pribeag, ca și toți părinții mei“ (Ps. 
XXXVII, 13; CXVII, 19, 54). „Zilele pribegiei mele sunt 130 de 
ani; puţine și nefericite sunt zilele vieții mele și nau ajuns până 
la anii vieţii părinţilor mei din zilele pribegiei lor“ (Fac. XLVI, 
9). Așa erau cuvintele, cu care lacov răspunse, după sosirea sa 
în Egipt, la întrebarea lui Faraon despre vrâstă. „El numi viața 
sa pribegie pe pământ, pentrucă el avea conştiinţa despre patria 
de dincolo de mormânt“, observă cu tot dreptul Delitsch. „Aceia, 
care vorbesc astfel“, observa ap. Pavel, „arată că ei caută patria. 
Și dacă ei ar [i avut în gând acea patrie, din care eșise, apoi ar 
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fi avut vreme să se întoarcă. Dar ei tindeau spre una mai bună, 
adecă spre patria cerească“ (Evr. XI, 14-16). 

Moartea; după. vederile -vechilor israiliți, era sfârșitul pribegiei 
pământești. Pentru ei a muri: însemna a se întoarce la părinţii săi, 
a se adaoge la poporul său. Aceste expresiuni remarcabile, care 
se pot citi în toate cărțile Bibliei și mai ales în Pentateuc (Fac. 
XV, 15; XXV, 8, 17; XXVI, 29; Numer. XX, 24, 28; Deuter. 
XXXI, 16; Jud. I, 10, etc.), „însamnă mai mult decât o obișnuită 
predare pământului“, spune Delitsch. „După ‘cum expresia, că 
patriarhii au murit sătui de zile, indică nu' numai săturarta și ne-. 
mulțămirea de ostenelele acestei vieţi, ci și așteptarea unei vieţi 
mai bune; așa deasemenea și adăogarea la părinţi însamnă nu 
numai întâlnirea trupurilor lor, ci și întâlnirea înseși persoanelor 
lor“ 1). Aceste expresiuni astfel alcătuesc o dovadă de neînvins a 
credinţii israilitenilor în nemurirea sufletului. Ei foarte deslușit 
- deosebesc în limba lor moartea, înmormântarea și adăogarea mor- 
tului la părinții săi. Ar fi zadarnic să dovedim, cum se silesc unii 
critici, că „a se adăoga la poporul său“, „a se întoace la părin= 
ţii săi“ însamnă a fi îngropați în aceeași grobniță sau în același 
loc: Avraam, care s'a adaos la părinţiisăi“ (Fac, XXV, 8), a fost 
îngropat în' Hebron, în peștera Mahpela, pecând Tara, tatăl său, 
a murit în Haldeea. Ismail deasemenea s'a adăogat la părinții săi“ 
(Fac. XXV, 17), 'deşi el n'a fost îngropat în gropnița tatălui său, 
Despre moartea lui Iacov se istorisește astfel în cartea Facerei: 
„Și a terminat lacob testamentul către fiii săi, și și-a întins pis 
cioarele sale în pat, și s'a săvârșit, şi s'a adăogat la popora său“ 
(Fac. XLIX, 33). Când el „Ssa_ alăturat la poporul său“, Iosif s'a 
aruncat peste trupul neînsuflețit al tatălui său şi- acoperi de să 
rutări și cu lacrămi; după aceea rămășițele mortuare ale patriars 
hului au fost îmbalsamate, egiptenii au rânduit doliu în curgere 
__de.70_de zile, și numai după_aceste_ ceremonii Iosif_a. plecat: să 
îngroape pe -tatăl..său în -gropniţa_lui._Avraam.. lacov prin urmare 
se alătură la poporul său cu mult înainte de ce rămășițele sale 
au fost'puse alăturea de rămășițele strămoșilor săi. Lipsit de fă- 
găduința de a intra în pământul făgăduit, Aaron a murit pe 
muntele Or şi acolo a fost îngropat. Nici un îsrailit nu era încă 
pus împreună cu dânsul, dar totuși și” despre [el-se zice, că el 
„s'a adăogat la poporul său“ (Numer. XX, 24; Deuter. XXXII, 
50). Moise, la rândul său, a murit pe muntele Nelo, peste . lor= 
dan, în țara Moabillui, și nimenea n'a știut locul . îmormântării, 








1) Delitsch, Die Genesis, 1858, tom. I, p. 425. 
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și totuși şi el „sa adăogat la poporul său“ (Deuter. XXXI, 50); 
XXXIV, 6). Umbra lui Samuil în Asidor vestește lui Saul, că acesta 
chiar a douazi va fi cu dânsul (1 Reg. XXVII, 19), deşi regele, 
ucis în Afec, n'a fost îngropat alăturea cu prorocul celcesi unsese 
rege. Astfel este clar, că „a se adaoge la părinţi“, este cu totul 
altăceva, decât a fi îngropat, și israiliții timpurilor lui Moise cre: 
deau în lăcaşul, unde sufletele se adunau după moarte. Acest lă 


caș al sufletelor strămoşilor, „cum se va arăta mai. jos, se numea 
geol. El era cunoscut nu numai după natura lui, ci deasemenea 
şi sub această denumire deja încă din timpul patriarhilor. Când 
Iacov a fost vestit despre peirea fiului său Iosif, el căzu în “mare 
intristare, și când fiii lui voiră să-l mânrâe, elrăspunse: „cu îns 
tristare mă voi pogori la fiul meu în tartar“ = seol (Fac. XXXVII, 
35), Acest seol, evident, nu era simplu o gropniță, cum socot unii 
din'tâlcuitorii maí noui şi unii traducători, pentrucă lacov pres 
supunea, că fiul său fusese sfâșiat sau mâncat de o fiară sălbatecă, 
şi prin urmare nu putea nădăjdui, că oasele. lui ar fi putut să se 
odihnească alăturea de oasele lui Iosif. 

Astfel noi găsim deja în epoca patriarhilor și a lui Moise 
chiar în Pentateuc urme incontestabile ale credinței în nemurirea 
sufletului. Urmele acestea se întâlnesc a fel şi în celelalte cărți 
ale Vechiului Testament, și spre confirmarea acestora ajunge să 
amintim, de exemplu, renumita istorie a lui Saul, când el în disa 
perarea. sa „chiemă pe Samuil, care deja murise. Inseși această 
chiemare a unui mort presupune limpede existență sufletului cez 
lui chiemat din ceealaltă lume. Moise a oprit cu asprime chie= 
marea morţilor, ca uriciune (Deuter. XVII, 11, 19). Dar această 
superstiție, întemeiată pe realitatea existenţii vieţii de dincolo de 
mormânt, s'a înrădăcinat până întru atâta în popor, încât chiar și 
prorocii de mai târziu, ca de exemplu prorocul Isaia, au trebuit 
să se ridice contra acestei superstițiuni, deși fără îndoială cu pus 
țin succes. „Şi când vi se va spune, zicea acest proroc: adresa= 
țivă la ceice chiamă morţii şi către vrăjitori, şi către descântăa. 
tori, și către ceice vorbesc dini pântece, atunci să răspundeţi : nu 
trebue oare poporul să se adreseze. către Dumnezeul său ? Se îns 
lreabă oare morţii despre cei vii? Adresați=vă fa lege și revelaţiune“ 
(Is. VIII, 19). Inseși vitalitatea acestor obiceiuri superstițioase prins 
tre israiliţii tuturor timpurilor istoriei lor serveşte ca dovadă in- 
contestabilă a credinței lor în viaţa viitoare. Altnintrelea ar fi 
absurd a socoti, că poporul s'ar adresa cu întrebări despre soarta 

„sa la fiinţe, existența cărora el nu o recunoaşte. In cartea Pilde- 
lot nemurirea. sufletului se defineşte direct și literal. In acea parte 
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a acestei cărți, alcătuirea căreia de toți se atribue regelui Solomon, 
se spune: „Pe calea dreptăței este viaţă, și pe cărarea ei este 
nemurirea“ 1), Aicea expresiunea al-mavel cu o claritate indis- 
cutabilă indică anume nemurirea în senzul "său psihologic, cum 
se recunoaşte aceasta de ebraiștii cei mai superiori și maicu auz 
toritate, chiar indiferent de prejudițiile rațioñaliste ale cugetării lor 
în alte privințe. 

Dar dacă la israiliți exista incontestabil credința în nemuri- 
rea sufletului, atunci ce era acea bezdnă subterană, care, evident, 
eră locul de adunare al sufletelor ? Acest loc în Biblie se nume 
şte, cum am spus, seol și numirea aceasta se întâlnește acolo nu 
mai puţin de 65 de ori. Orientaliştii nu sunt uniţi în păreri rela- 
tiv de origina cuvântului șeol. Unii îl derivă dela saa/=a săpa 
şii dau senz de peșteră; alţii, din contra, îl derivă dela saal = 
a cere, în care înțeles el înseamnă: „loc nesățios, care nu înce: 
“tează a cere jertfe nouă“. Unii interpreți presupun, că în unele 
locuri șeol înseamnă simplu mormânt. Dar  orcum ar fi, toți în- 
vățaţii, ceeace e și important în cazul de faţă, sunt de acord întru 
aceea, că cel puţin în majoritatea cazurilor cuvântul şeol înseamnă 
nu grobniţă, care se numeşte în evreeşte Keber, ci locul, unde 
trăesc sufletele după moartea omului. Această opinie s'a recunos= 
Scut în toate timpurile”). Asemenea opinie a învățaţilor foarte 
limpede se confirmă cu un şir întreg de locuri, care arată, că la 
israiliți seol în adevăr însemna locul, unde se retrăgeau sufletele 
după moartea omului; și că în acest loc desălășiuire ele nu erau 
lipsite de conștiință și viață, și prinurmare israiliții în toate tim= 
purile au admis nemurirea sufletului și existența unei alte lumi. 

lată descrierea împărăției morţilor după datele, prezentate de 
cărțile sfinte. In această locuință se pogoară după sfârșitul acestei 





1) Pild. XII, în traducerea sinodală rusească în foc de „nemurire“, stă „nud moarte“, 

2) 'Traducătorii greci traduc cuvântul seal în 61 de cazuri prin cuvântul „iad“, 
adecă prin cuvântul, care în limba greacă însemna focul, unde s'au retras sufletele după 
despăsțirea de trup. Numai! în două cazuri ei lau tradus prin cuvâniul „moarte“ (2 Reg. 
XXII, 6 ; Pild. XVIII, 14. Traducătorii greci au omis acest cuvânt în alte două focuri, unde 
el se întrebuințează în evreeşte, şi anume lov, XXIV, 19 şi lezechil XXXI, 21). In Vul- 
gata latină cuvântul acesta se traduce prin cuvintele : infernus sau inferi, inferus (de 48 
de ori infernus, de 17 ori inferi sau infernes). Terminul şeoi a devenit până întru atâta 
de obişnuit pentru designarea locului şederei sufletelor, că Onchelos şi Ionatan în para» 
frazele lor fhaldaice l-au păstrat de obiceiu, afară de cinci locuri. Textul samaritean al 
Pentateucului peste tot citește ș/ol. Traducerea siriacă a Bibliei totdeauna redă "cuvântul 
şeol al Vechiului Testament şi cuvântut iad corespunzător lui în Noul Testament, prin cus 
vântul şioi. Majoritatea ebralştilor nemți chiar și din raţionalişti, recunosc, că vechile tra» 
duceri au redat exact înțelesul şeolului; ei înseși cele mai adesa îl dau prin cuvântul 
Schattenrelch, adecă „împărăţia umbrelor”, sau Unterwelt=,lumea subterană“, „iadul, 
locus ubi mortul, umbrarum instar, degunt, zice Rozenmuler. Gesenius defineşte astfel 
„locus subterraneus... habitatus a mortuorum animabus“. 
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vieţi. Acolo întră, după descrierea poetică, ce se întâlneşte în 
diferite locuri, pe porţi deosebite, care se numesc deasemenea 
uri şi care se pot lărgi fără măsură (Fac. XXXVI, 35; Is. 
XXXVII, 10; Iov, XVII, 16; Is. X, 14). Locul acesta este extra» 
ordinar de adânc, întunecos și posomorit, deşi el e descoperit 
înaintea lui Dumnezeu. El este vast, fără saţiu, neînduplecat şi 
neîndurat (lov, XI, 8; X, 21, 23; XXVI, 6; Deuter. XXXII, 22; 
Avac. I, 5; Pild. I, 12; XXX, 10; Is. V, 14; Cântarea, XIII, 6). 
După alte mărturii, în şeol sunt focuri încă și mai depărtate și 
mai. adânci, destinate, fără îndoială, pentru. suflete. și mai încărcate 
de păcate. Anume pe acestea Moise în ultima sa cuvântare le și 
numeşte „iadul subteran“, adecă șeolul cel mai depărtat (Deuter. 
XXXI, 22). In această locuinţă a morților trec toate sufletele și 
acest loc de adunare este destinat pentru toți oamenii; el este 
„casa adunării tuturor trăitorilor“ (lov, XXX, 25; Fac. XXXVII, 
36; Numer. XVI, 30). Locuitorii șeolului de câteva ori se nus 
mesc în- Biblie refaimi, ~ cuvânt, care câteodată înseamnă neamul 
uriaşilor, iar aplicat la păcătoși înseamnă se pare ființe..-neputin= 
cioase și fără putere. Refaimii sunt lipsiţi de o parte de putere 
vitală, dar ei nu sunt lipsiți de toată puterea, nici de toată cona 
știința. Prorocul Isaia în mărețul capitol, unde el prezice căderea 
regelui Babilonului, ne dă putinţa de a pătrunde chiar în seol şi 
descrie așa starea locuitorilor lui: „Zdrobit=a Domnul toiagul ne- 
credincioşilor, sceptrul  stăpânitorilor“, declară prorocul... „Tot 
pământul se odihnește (acum), se linişteşte și strigă de bucurie... 
ladul cel de desupt s'a pus în mișcare pentru tine, ca să te în- 
timpene la intrarea ta; a deşteptat pentru tine pe refaimi „pe toate 
căpeteniile pământului; a ridicat pe toţi regii păgâni de pe troa 
nurile lor. Toţi aceștia îţi vor vorbi: şi tu ai devenit neputincios, 
ca noi! Și tu ai ajuns asemenea nouă? In înfern e aruncată mânz 
dria ta, cu tot zgomotul tău. Sub tine se vor aşterne vermi și 
vermii sunt acoperemântul tău. Cum ai căzut tu din ceriu, luceaz 
fär, fiul aurorei! S'a sfârâmat de pământ 'celce călca popoarele ?. 
Dar ziceai în inima ta: mă voi urca la ceriu, mai presus de stelele 
lui Dumnezeu voi înălța tronul meu şi voi şedea pe munte, în 
adunarea zeilor, la marginea mezinoptii; mă voi sui la înălțimea 
norilor și voi fi asemenea Celui Preaînalt. Dar tu ești aruncat în 
iad, în. adâncul infernului; ceice te văd, se uită la tine și cugetă 
de tine: Oare acesta e acel om, care clătea pământul, zguduia 
împărăţiile,. universul îl prefăcea în pustietate și distrugea orașele 
lui și captivilor lui nu le da drumul acasă? Toţi regii popoarelor, 
toți dorm cu cinste, fiecare în mormântul său ; iar tu ești aruncat 
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afară de mormântul tău, ca o ramură dispreţuită, ca haina celor 
uciși, biruiţi cu sabia, care sunt aruncați prin șanțuri, tu ești un 
cadavru călcat în picioare“ (Is. XIV, 5-19). 

Prin șeol în genere se înțelege acel loc de adunare al mor- 
ților, acea. petrecere a celor buni, acea petrecere a celor răi; sau 
mai curând locul, unde se pogoară, toți morţii, cum zice lov și 
Moise. Ezechia îl opune pământului celor vii, fără nici o deose: 
bire între drepți și nedrepți (Is. XXXVII, 18-19). Psalmistul Vora 
tragă fiec fiecare om trăitor (Ps. LXXXVII, 48). Dar în atles Noe 
relor șeolul este o prăpastie, în care mânia dumnezeească a în= 
ghiţit pe Core și pe părtaşii săi răzvrătiți (Numer. XVI, 33). In 
cartea lov citim: 


„Seceta şi arşița inghit apa proaspătă; 
Aşa înghite infernul (şeol) pe păcătoşi“. 
(lov, XXIV, 18). 


In psalmi și în alte locuri de'câteva ori el însemnează locul 
petrecerii celor buni: „Tu nu vei lăsa sufletul meu în iad (seol)“, 
cântă David, vorbind în numele lui Mesia, „și nu vei da celui 
sfânt al Tău să vadă stricăciunea“ (Ps. XV, 10). Pe temeiul aces 
tor locuri, fer, Augustin și alți câțiva părinţi și. învăţători -ai. Bises 
ricii lease două iaduri în inainte de venirea lui lisus Hristos : unul 
sus, unde locuiau sufletele drepţilor, până ce taina îspitirei le va 
deschide porţile cerești, și altul jos, unde se aruncau cei răi. In 


tot cazul e clar, că deși numirea şeol se dă fără deosebire în Ve- 
chiul Testament locului unde petrec şi cei drepți și cei păcătoşi, 
apoi aceasta în tot cazul nu însemnează, cum că drepții și cei răi 
erau amestecați la un loc, și încă şi mai puţin cumcă ei împreună 
sufereau unele și aceleași chinuri (Comp. Luc. XVI, 26). Dar fără în- 
doială, că sufletele drepţilor, aflându-se în şeol, nu primeau răsplata 
cuvenită pentru meritele lor și nu se desfătau de fericire. Deaceea 
anume în unele locuri se spune, că în acest loc de petrecere a 
morților nu se putea slăvi Dumnezeu (Is. XXXVII, 18; Ps. CXIII, 
17; Bar. Il, 17). 

Din toate cele spuse cu claritate rezultă că israiliții credeau 
în nemurirea sufletului și în existența vieții de -după mormânt. 
„Ideea“, spune un cercetător, „pe care Vechiul Testament ne o 
dă despre viața de dincolo de mormânt, se deosebeşte mai puţin 
decât s'ar fi putut presupune la inceput, de ideea, pe care ò a: 
veau păgânii despre iad, dacă nu s'ar cădea în eroare din cauza 
îmbodolirei ei în scuticile mitologiei. Superioritatea Vechiului Tes- 


— 
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tament în această să sint constă în genere în conștiinciozitatea 


veşnică nu s'a manifestat în toatä deplinătatea sa“ '). 

In genere, noi întâlnim la popoarele de cele mai felurite 
limbi, moravuri și tradiţii, care se leagă strâns, în tradiţia biblică. 
Hesiod în Teogonia sa ne arată, că toți oamenii se pogoară în 
locuința iadului. Homer prezintă sufletele morţilor ca locuind în= 
trun pământ întunecos, în acea tristă sălășluire, unde niciodată 
nu străluceşte soarele și unde cu întristare rătăcesc umbrele, A+ 
ceastă comuniune de idei trebue să fi plecând dintr'un izvor coz 
mun, care nu poate fi altul, decât revelaţia primitivă, de oarece 
omul singur de sine nu poate ști ceeace se petrece. după moarte. 
Deoarece popoarele de origină cu totul diferită aveau în privința 
acestui lucru concepții asemănătoare, apoi aceste concepțiuni nu 
puteau fi dovada închipuirii, ci prezintă un rest al revelaţiunilor, 
făcute de Dumnezeu strămoșului neamului omenesc. Irebue ne= 
contenit avut în vedere, că numai prin comunicare supranaturală 
putem noi. ști în chip pozitiv ceeace se petrece în ceealaltă viață, 
cu deosebire relativ de răsplată și pedeapsă, cu examinarea că= 
rora ne vom și ocupa noi acum. 

Inainte de a examina această chestiune, nu-i de prisos a 
observa, că creștinismul nu-i interesat de răspuns. Chiar de ar 
trebui să zicem împreună cu sf. loan Gurădeaur, că făgăduinţa 
vieţii viitoare n'a fost în acea revelație incomplectă, în care a 
fost făcută israilițitor de către Moise, și că în genere în Penta= 
teuc nu se fac nici un fel de făgăduinţe ale vieţii de_ dincolo. de` 
mormânt, făgăduințe, care sunt vestite limpede numai de. Hristos 
și de Evanghelie, creștinismul nu ar suferi deloc din pricina acess 
tui răspuns. Aceasta ar fi numai în acel caz, când ar fi dovedit, 
că religia israilită, pentru care creștinismul servește de complec= 
tare și pe care el se razemă, înseși s'ar rezema pe rătăcirea, anume 
pe negarea nemuririi sufletului. Dar asemenea efirmațiune nu: 
poate nici o clipă rezista unei critici sănătoase. In realitate e bine 
cunoscut, că nici într 'un loc al cărților sfinte nu se neagă răsplata 
a se avea în vedere, c că în cele mai vechi cărți, și cu deosebire 
în Pentateuc, nicăireă nu se expune formal învățătura despre rea 
compense și pedepse după moarte. „Legea lui Moise“, zice Bos- 
suet, „a dat omului abea numai o idee începătoare. despre-natura 


1) Güder la Herzog, Real:Encyclopedie, tom. V, anul 1856, pag. 441. 
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sufletului. și despre fericirea. lui : tainele. vieţii de dincolo de mors ` 
mânt n'au fost atuncea în general descoperite, și deja numai în 
Inca lui Mesia această mare lumină. a strălucit lumina pentru 

toţi. Deja numai noua generaţiune de oameni a pus credința în 
viața._viitoare_ca_ temelie a religiei sale“/). Se știe, că una din pare 
ticularităţile principale, .care deosebesc una de alta religia iudaică 
și religia creştină, constă în acea predominantă importanță, care 
o are în cea din urmă credința în rai și iad, ~ importanță, ur- 
mele căria puţin le=am observat în cea dintâiu înainte de vremea 
Macabeilor. Nu trebue a deosebi ctinoașterea unei anumite doc= 
trine de înrâurirea ce o exercită asupra minţilor. Chiar dogmele 
creștine, deopotrivă recunoscute în toate. veacurile, cu toate aces= 
tea sau manifestat diferit în viața popoarelor în diferite tizapuri 
Incontestabil, că cinstirea Preasfintei Fecioare, de exemplu, s'a 
recunoscut şi a existat în toate timpurile de Biserică, dar ea s'a 
manifestat nu în totdeauna în unele și aceleași.forme, ba și acum 
diferă în expresiunea externă în diferite locuri și la diferite ' poz 
poară. Deaceea nu-i de mirare, că și Moise a vorbit despre viața 
viitoare și despre recompensele dintr'insa nu într'o.limbă așa de 


clară, cum vorbeşte _ „de pildă ap. . Pavel “ucenicilor lui. Hristos ; 
„locuinţa - noastră e în ceriu, La cele de sus cugetaţi, iar nu la . 
cele pământeşti“. (Filip. III, 20; Col. III, 2). Fiii lui Iacov nu erau 
îndestul slobozi de sensualitate, ca să poată primi asemenea lecz 
țiuni înalte și să se ridice pânăla asemenea cugetări înalte., A 
trebuit să treacă veacuri întregi înainte de ce Răscumpărătorul să. 
găsască pământul pregătit îndeajuns. pentru primirea dumnezeeștei | 
semințe și pentru fructificarea ei. Dar către vremea venirei Lui 
totul se schimbase deja: El a voit să se întemeieze religia uni= 
versală și acesteia trehuea säi dea o bază mult mai largă, de- 
cât cum era baza religiei iudaice. Atunci nu mai-:era posibil 
a lega binecuvântările pământești numai de observarea legii, 
de oarece noua biserică trebuia să cuprindă nu numai un singur 
popor, ca cea veche, ci toate popoarele pământului. Antago= 
nismul dintre membrii marei biserici universale, ca popoară, 
era inevitabil. Dar dacă între dânsele trebuiau inevitabil să se 
producă, așa zicând, concurențe materiale, lupta pentru influență 
sau pentru diferite interese materiale, apoi cel puţin ele să poată 
fi dirijate de unul și același impuls duhovnicesc spre scopul lor 
suprem, spre posedarea cerului. 
Adesa s'a afirmat, că Moise n'a vorbit lămurit despre răs= 
plata de după moarte pentru aceea, ca să prevină pericolul idos 





1) Bossuet, Discours sur l'histoire universelle, partie II, chap. XIX, Oeuvres. 
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lolatriei printre israiliți. Asupra acestei cugetări au insistat mult 
personalitățile erudite, ca de exemplu Bossuet și alții. Dar pentru 

asta au fost și alte cause. Moise nu și-a arătat pretenţiuni, că el 
a dat poporului său o. nouă religie : el.a voit numai să păzească 
religia patriarhilor de orce amestec necurat, împrejmuindu:o nus 
mai, așa zicând, cu o ogradă ocrotitoare. El a insistat: cu tărie 
asupra acelor puncte, care erau amenințate de schimbări sau falsi- 
ficări, ca de exemplu unitatea lui Dumnezeu, și nu s'a oprit asus 
pra altora. El a fost n mai „muult legiuitor -politic_ decât reformator 


sancţiune a AA de dânsul; e adevărat deasemenea 
şi aceea, cum spune fer. Augustin, că „în acel așezământ, care 
cu dreptate se numește..vechiu,. și e..dat pe _muntele--Sinai, nu se 
află făgăduințe descoperite decât numai despre fericirea pämân= 
_tească“ ; dar cezi de mirare întru aceasta? Cine se va mira de 
exemplu de aceea, că despre cer și iad nu se pomeneşte deasez 
menea nici în codicile noastre civile ? Incă nici atâta n'a alcătuit 
Moise un tratat filosofic sau teologic în înțelesul cel mai nou al 
acestui cuvânt, Vechii oameni orientali nu „aveau idee- _de cărți 
teoretice, alcătuite după o metodă regulată și riguroasă, care să 
examineze obiectul pe toate fețele lui, ne scăpând din vedere 
nici una. Aceste metode ale descendenților ariiți erau cu totul 
necunoscute fiilor lui Sim. Autorul Pentanteucului a păstrat istoria 
„poporului său, el a combătut rătăcirile predominante și abuzurile, 
dar el a găsit de prisos să vorbească despre cele ce erau cunos= 
cute tuturor și în ce credeau toţi. Dacă Decalogul far fi alcă= 
tuit un oarecare peripatetic sau scolastic, apoi acesta de bună 
samă în fruntea tuturor ar fi pus dovadă existenții lui Dumne: 
zeu. Moise, din potrivă, nu face asemenea afirmațiune relativ de 
existența lui Dumnezeu: ea totdeauna se presupunea singură de 
sine şi deaceea el nu o formulează niciodată. Același lucru e și 
cu răsplată în viața viitoare. El ştia de ele, și nu aveaa se îndoi 
de dânsele, de oarece el fusese educat î în toată înțelepciunea egip= 
teană, iar egiptenii o admiteau,; el credea în ele, de oarece el 
nicăirea nu le neagă, și deși el a combătut și a mustrat tot ce i 
sa părut lui fals, în părerile şi în credințele popoarelor, în mij- 
locul cărora trăia poporul său, el n'a crezut de trebuință să poz 
menească de credința sa în această privință, de oarece această 
amintire í s'a părut cu totul de prisos. ludeii în toate timpurile 
admiteau, că erau multe adevăruri, ce nu erau scrise în. lege, dar 
care se păstrase și se transmisese printre dânșii din generaţiune în 
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generaţiune prin tradiţiile verbale; credința în pedeapsă şi răs: 
plată în viaţa viitoare era din numărul acestor adevăruri. 

După aceste observațiuni preventive să arătăm acum acele ur= 
me ale acestui adevăr, pe care le întâlnim în cărţile sfinte, Prima 
se cuprinde în istoria despre Enoh. „Enoh“, vorbește autorul cărții 
Facerea, „a umblat înaintea lui Dumnezeu; și nu sa mai aflat, 
pentrucă Dumnezeu_lza luat“ (Fac. V, 24). Luarea lui Enoh, ne- 
greșit se expune ca răsplată pentru evlavia sa. Cuvintele, î în ade- 
văr, tare neclare, rostite de Dumnezeu după: potop, ne prezintă 
oprirea uciderelor și cuprinzind ameninţări cu pedepse în viața vii- 
toare: „Eu voi cere sângele vostru, în care este viața voastră; 
îl voi cere dela toată fiara, voi cere deasemenea suflelul omului 
din mânile omului, din mânile fratelui lui“ (Fac. IX, 5). Ocolind 
multe alte locuri, senzul cărora e destul de limpede, pentru ade= 
verirea adevărului examinat, vom trece direct la cartea Eclesias= 
tul. Tradiţia iudaică și cea creștină atribue alcătuirea Eclesiastuz 
lui lui Solomon, și Reisch, într'o operă socială, a dovedit că nu există 
nici un temeiu să respingem această veche părere. lată câteva 
învățăminte ale Eclesiastului. In această carte nemurirea sufletului 
și_viitoarea judecată. a lui Dumnezeu sunt obiecte dovezilor men= 
tale. st autorul. fe prezintă. ca concluzie, trasă din studiul moravu 
rilor. lumii. Cu alte cuvinte eclesiastul se silește să stabilească și 
să confirme pe cale teoretică credința deja existentă în popor. 
Cum poate omul să satisfacă necesitatea de neînvins, pe care el 
o încearcă la statornicia armoniei permanente între însușirile sale? 
Cum poate el să urmeze inimii sale și patimilor sale, și în același 
timp să asculte mintea sa și cele mai bune instincte ale sale? Vai ? 
rezolvirea acestei grele probleme e cu neputinţă pentru om aicea, 
pe pământ. Plăcerile produc sațiu; adesa ele sunt rele şi virtutea 
le osândește. Virtutea la rândul său nu apără de suferințe și de 
nenorocire; necredinciosul se pare că este adesa chiar mai fericit 
decât dreptul călcat de el în picioare ; impietatea triumfă chiar și îns 
faţa judecătorilor. Ce poate servi ca explicaţiune al acestei de- 
sordine, așa de protivnică bunătăţii și dreptăţii lui Dumnezeu? 
Dar iată ce: „Văzulzam eu.sub soare: locul judecății, dar. când 
colo era nelegiuire ; lăcașul dreptăţii, și acolo era nedreptatea. 
Şi am zis en în inima mea: pe cel drept și pe cel necredincios 
îi va judeca Dumnezeu, pentrucă timpul pentru tot lucrul și jude- 
cata pentru orce faptă e acolo“ (Ecles. III, 16, 17). Prin urmare 
anume acolo, înaintea tribunalului lui Dumnezeu, în viaţa viitoare, 
vor fi deslegate toate enigmele din viața aceasta. Din această idee 
anume face autorul Eclesiastului concluzia generală a întregei sale 
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la judecată . . . și se va întoarce pulbera în pământ, ce a şi fost 
ea; iar duhul se va întoarce la Dumnezeu, Care la dat. Să ascula 
tăm miezul a toate: temezte de Dumnezeu.și poruncile Lui păzeș» 
te=le, pentrucă în acestea se coprind toate pentru om. Pentrucă 
orce faptă Dumnezeu o va aduce la judecată și „orce taină bună 
sau rea (Ecles. XI, ii; XIL 7, 13, 14). 

-= Astfel, dacă în' Vechiul Testament noi nu vedem încă așa 
zicând soarele, în strălucirea lui dintru amiază zi, apoi fără îndo= 
ială vedem deja acolo aurora lui. Vechiul Testament, negreșit, 
nu. descrie fericirile, de care nu se desfătase încă drepții; aceasta 
a devenit posibil numai prin venirea lui lisus- Hristos, Care sin= 
gur a putut să deschidă porţile cerului și să descopere toate mi- 
nunile raiului; dar toate acolo ne fac să presimțim acest mare 
eveniment, și aicea, ca și pretutindenea, Vechiul Testament o prez 
gătire pentru Noul Testament. 

In fine, cu învățătura despre nemurirea sufletului se leagă 
strâns și învăţătura despre învierea trupurilor, și această învăţă= 
tură deasemenea își găseşte ecouri lămurite în cărțile Vechiului 
Testament și mai ales în cartea lov. Se ştie, că această carte a lui 
lov are de scop deslegarea chestiunii despre Providenţă. Omul 
pătimeșşte, şi încă pătimește dreptul: în ce chip Dumnezeu poate 
lovi pe un nevinovat cu aceleași nenorociri, cum lovește. el-pe. 
cel vinovat? Această întrebare se examinează amărunțit în renu 
mita convorbire a lui lov cu cei trei prieteni ai săi, și în timpul 
acestor discuţiuni lov nu odată își exprimă nădejdea sa în aceea, 
că Dumnezeu în tot cazul va da dreptate după moarte și răspla= 
ta difinitivă se va săvârși după învierea trupurilor : 


cărți: „să știi dar, că pentru toate acestea Dumnezeu te va aduce 





„Eu ştiu, zice el, că Răscumpărătorul meu este viu, 
Și El în ziua cea din urmă va scula din praf 
Pelea mea aceasta descompusă; 
Și în trupul meu voi vedea pe Dumnezeu. 
Eu il voi vedea însumi; 
Ochii mei, nu ochii altuia, îl vor vedea 

(lov, XIX, 23-27). 


Marele suferind, pe care prietenii îl învinuiau de păcate taiz 
nice, știa și într'o vedenie prorocească prevăzu pe răzbunătorul 
său și pe îspititorul său; într'insulel salută pe căpetenia și autorul 
vieţii viitoare, izvorul veșnicei răsplătiri, ~pe acela, care la vrea 
mea sa se va arăta, ca să restabilească acest trup istovit, acum 
în descompunere și respingător. Anume această nădejde și susţin 
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nea în suferind curajul duhului și servea drept cauză a liniștei 


„sale. Aproape toți părinții Bisericii au recunoscut în cuvintele lui 


lov citate o mărturisire foarte limpede a credinţei în învierea cor= 
pului, și în primele veacuri ale Bisericei după persecuţiuni creș= 
tinii evlavioși scriau pe pietrele mormântale acest act al credinței, 
ca expresiune al propriei lor credințe. 

Deci, să facem o încheiere generală. Israiliţii deosebeau . lă= 
murit sufletul de trup..Ei credeau în nemurirea lui și, în viața 
viitoare. Ei aveau cel puțin presimțirea unei răsplătiri în viața 
viitoare și a învierii trupurilor. Noi negreșit suntem departe de 
aceea, ca să nu recunoaștem, că ideea de viață viitoare nu ocu- 
pă în Vechiul Testament în genere și în cartea lui lov în special 
un loc așa de mare, ca în Noul Testament și în cărțile creștine. 
Adevărurile acestea au fost desvoltate deplin numai în creștinism. 
Când Mântuitorul în una din pildele sale minunate a examinat 
chestiunea despre împărțirea inegală și evident nedreaptă a ibu- 
nurilor și relelor în lumea aceasta, El în două cuvinte a rezolvit=o 
în chipul cel mai lămurit și pozitiv: săracul Lazăr, suferind aicea, 
a fost dus în sânul lui Avraam; din contra, bogatul cel rău, des= 
fătându=se aicea pe pământ, a fost aruncat în iad (Luca, XVI, 22). 


“lov a primit răsplata sa deja aicea pe pământ, și autorul sfânt nu 


spune despre răsplata sa în ceruri. Dar ar fi fost absurd a se rez 
feri neglijabil relativ de izvorul micului pârăiaș, care curând de= 
vine râu mare, șia nega lumina soarelui ce răsare numai pentru 
aceea, că ea n'a dobândit încă strălucirea sa dela amiază. 
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Animale de jertfă, 


CAPITOLUL XX. 


INSTITUȚIUNI RELIGIOASE 


omnul Dumnezeu, ca Ocârmuitor și Rege al po: 
porului său ales, trebuia să aibă locul său 
deosebit al prezenței sale în mijlocul popo- 
rului și astfel de loc a devenit cortul măr- 
turiei. d 
După construcţia sa cortul se împărțea în 
trei părți: curtea externă, sanctuarul și sfânta) 
sfintelor.” Curtea externă prezinta un drept- 
unghiu regulat, în intinderea: 109 coți lun- 
gime și 50 coți lățime. Ea era îngrădită din 
toate părțile cu o îngrăditură, înaltă de, cinci 


coți, întreruptă numai de poarta de intrare 

în laturea răsăriteană. Poarta de intrare avea 

douăzeci de coți în lățime și se închidea 

prin perdele artistic brodate și de diferite, culori. In partea de 
- z K E E 1 

dinainte a curţii se afla „Jertfelnicul_arderei de tot,” pe care se 

1. CAE ai . v 

aduceau toate jertfele, afară We jertfele pentru păcat, care se adu: 
ă'di ără i sta ne înfăți i 5 

ceau afară din tabără. Jertfelnicul ace e înfățișa o cutie de 

coți patrați lățime și trei înălțime, Él era făcut, ca și toate lucru: 
3 g — A $ - = = 

rile cortului, de lemn de salcâm, îmbrăcat cu aramă și avea înlă: 





untru un grătar de aramă pentru lemne, și pe laturi inele pentru 
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vârât drugii de purtat. Eşiturile în sus din cele patru colțuri, sau 
așa Pa ni „coarne! a serveau drept acel loc, ținerea de care 


indurărei dumnezeeşti, precum Și de asigurarea “siguranţei şi ins 
tangibilităței pentru ceice “Căutau scăpare de răzbunarea oamenis 
lor. Intre acest „jertfelnic şi. înseși, cortul mărturiei s€“afla o bae 
de, aramă, care conținea în sine. apă pentru spălarea preoților. j 
După” aceea. o ușă ducea în "interiorul; cortului, anume în prima 
lui  despărțitură, în așa numită sfânta. Aaa E două rea 
“imi din tot cortul, și prezenta (după curtea exterioară) al doilea 
grad de' sfințenie în apropierea treptată către locul prezenței lui 
Dumnezeu. Intr'însa se âflau tizi lucruri deosebite: 1) jertfelnicul 
tămâerei, care se afla cħiar în mijlocul sanctuarului”; 2) masa în 
partea. dreaptă, și(3) Sfeșnicul în partea stângă. Jerfelnicul tămâz 
erei, un fel de masă de doi coți în înălțime și de câte un cot în 
lățime. și lungime, era îmbrăcat cu aur şi avea pe laturi inele, 
prin care se vârau drugii de purtat. 
Pe dânsul în fiecare dimineaţă și sară 
se ducea tămâere cu erburi mirositoare, 
la început,de _Xaroni şi fii lui, iar apoi 
de către, preoți, , čare săvârşeau, slujba 
cu rândul, și în cazurile “cele mai în 
semnate de către arhiereu. Focul pens 
tru tămâere se lua de la jertfelnicul 
arderilor de tot” și aprinderea i lui prez 
închipaiă” simbolul mijlocirei preotului 
Masa pânelor punerei înainte. către Dumnezeu pentru poporul, care 

A it bcu e în vremea asta se ruga afară, în fața 

ii aa A aduce „foc. străin sau a-și însuși cineva cu 1 dela sine 





Nadav și Aviud au fost ucişi anume “pentru această crimă. Masa 
prezenta un patrulater_de, doi coți în lungime, un cot în lățime și 
un cot și jumătate înălțime) Pe această masă se aflau (19 pâni,: 
câte șase în clit cu tămâe pe dânsele. Pânele acestea, din cauza 
prezentărei lor lui lehova, pânele punerei înainte sau ale oferirei ; 

în fiecare sâmbătă se schimbau din nou de preoţi, cari mâncau 
pe cele vechi în locașul sfânt, dar nimenea altul. nu avea drep= 
tul să guste din ele. Pe partea dreaptă sau de miazăzi a jertfela 

nicului tămâerii stătea -sfeșnicul de aur bătut cu ciocanu si cânz 
tărind un talant întreg. / El prezenta un i arbore cu_șase ra= 
„muri, care împreună cu trunchiul principal alcătuiau sapțe lua 
mini deosebite I nminile se aprindeau în fiecare sară, iar lumina 
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a șaptea cea principală era nestânsă. Sfeșnicul lumina tot spațiul 
Jocașului sfânt, dar lumina lui nu pătrundeă prin perdeaua cea 
grea, care despărța a doua despăritură e Gortylu adecă de, sfânta 
sfintelor, care ocupa o treime din to spaţiul. cortului mărturiei. 
Interiorul acestei despărțituri, era cufăidat într'un întunerec tainic 
nepătruns și într'insa se afla numai un lucru, dar cel mai sfânt, 
și, anume sictiăt“ “legii El era făcut deasemenea de lemn de sal: 
câm, și înfățișa o cutie nu tocmai mare (2, coți lungime și câte 
t'h în “1ăţime și adâncime), care pe dinafară și pe dinăuns 
tru era îmbrăcat cu aur bătut cu ciocanui (Pe capac % se aflau doi 
heruvimi de aur curat, întorși cu fețele unul către altul, la cele 
două capete ale capacului, și cu aripile întinse unul spre altul, 
așa că ele se atingeau, iar între dânșii se afla însuși „tronul lui, 
Dumnezeu, „Care locueşte între heruvimi, “Locul acesta deasemes 
nea se numea locul _milostivirii, pentru că însuși lehova se des= 
coperea în marea zi a curățeniei, ca Dumnezeul celce iartă fără- 
delegea, crima și păcatul., In sieti te „aflau tablele legii, iar alătuz 
rea de ele, vasul de aur cu mană și toiagul lui Aaron ce odrăse . 
lise. Inelele “de aur dela colțurile de jos alẹ sicriului serveau pen: 
“cu vârât drugiii, cu care se purta sicriul în timpul pribegiei prin 
pustiu, Privit ca loc al prezenței lui Dumnezeu, „cortul era tem- 
plul bisericei Vechiului Testament, și din această pricină prin toată 
construcţia sa preînchipuia vădit biserica lui Hristos, ca loc, unde 
omenirea, răscumpărată de Hristos, intră în strânsă comuniune s și 
unire cu Dumnezeirea. Inseși intrarea în cort: dinspre e Tăsări_jne 
semna, că Biserica Vechiului Testament ¢ aştepta încă arătarea soaz 
relui dreptăţii, Hristos. In curtea ei puteau să intre împreună cu 
“iudeii și păgânii, .și prin aceasta se însemna viitoarea chiemare în 
Biserica lui “Hiistos a tuturor urmașilor “ui Adam, adecă a tutuz., 
ror popoarelor pământului. Cele ce stăteau în curtea rtea cortului, jerfel- 
nicul ş i spălătoarea „închipuiau, primul j jertfa 1 universală- a lui Hris= 
tos, care deschidea tuturor oamenilor intrarea în biserica € cerească, 
“iăr a doua servea ca-închipuire-a-băei-botezului, prin care noi 
intrăm în biserica Noului Testament. Cortul mărturiei, în care 


puteau să stea numai preoții, preînchipuia t biserica, și pe ade adevărații 
_creştini.Y Sfeșnicul, masa cu pânile prinoase şi i jertfelnicul tă tămâăerei- 
reinchipuiau pe lisus Hristos, care luminea ă, nutrește și înalță 
rugăciunile noastre la Dumnezeu __Tatăl, Sfânta sfintelor, în care 
putea să intre singur numai arhiereul odată” în ân-cu sângele 
jertfei, însemna. însuși -cerul, unde Hristos” Mantuitorul a istrat cu 


sângele Său pentr! noi înaintea fetii lui Dumnezeu, Sicriul legií 
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cu tablele legii era oarecum însuși tronul Domnului Dumnezeu, 
rostind oamenilor sfânta sa voință. 

De expresiune a voinței. lui Dumnezeu servea toată legiuirea 
din Sinai, care_în-—diferitele-sale-dispoziţiuni--se-împarte_ în legi 
religioase, legi morale și legi cetățenești. 

“ Esenţialul legilor religioase e exprimat în primele patru poz 
runci, care alcătueşte prima tablă! In ele se dețipește adevăratul 
umnezeu, şi pentru întărirea lui în conşti= 





cortului. La slujbă ei intrau după o anumită consacrare, care conz, 
sta în curățirea lor, probhirisire și aducere de jertfă. Preoții erau 


toți fii ai lui Aaron, iar apoi și descendenți ai lui Aaron, vrednici 


e aesastă chemare preoţască după însușirile lor sufletești și trupești. 
In slujba lor ei se consacrau prin stropirea. cu „sf... mir amestecat. 
_cu sânge_din jertfe, Fi aveau îndatorirea de a aduce la timpul 
hotărît jertfe în curtea cortului mărturiei și tămâgre, în sfânta, să 
aprindă în fiecare sară sfeşnicul deacolo; să schimbe în fie- 
care sâmbătă pânile punerii înainte, să sune din trâmbiță pentru 
adunarea poporului, a .curăți după anumit ritual lepra și alte 
necurății și a învăța poporul legea dumnezeească. Ca reprezen= 
tanţi ai cultului sfânt li se dădea o îmbrăcăminte deosebită, cu 
care ei trebuiau să se îmbrace în timpul slujbelor. Imbrăcămintea 
lor consta: 1) din o haină pe dedesubt de in, pantaloni, pentru 
acoperirea goliciunii trupului, dela coapsă pânăla pulpele” picioa= 
relor; 2) o haină pe deasupra albă, hiton, lungă până în pământ; 
5) un brâu, împodobit cu diferite broderii; cu acesta se încingea 


327 


i 


peste haina cea lungă. După aceea un acoperemânt rotund pentru 
cap, chidar, complecta îmbrăcămintea preoțască; încălțăminte nu 
se propunea pentru i de oarece sfințenia locului de slujbe 
cerea săvârșirea slujbelor desculți. In fruntea persoanelor sfințite 
se afla Arhiereul, care înaltă demnitate se atribuise personal lui 
Aaron, iar apoi fiului celui mai mare al lui și celui mai bătrân în 
neamul lui, ca succesor. Numai lui singur i se îngăduia să intre 
în sfânta sfintelor, ceeace el o făcea odată în an, în ziua curățirii, 
pentru a stropi cu sânge de jertfă., Inălțimea chemării sale nu-i 
îngăduia să ia parte Ja îmormântare sau să=și sfâșie hainele în 
semn de doliu. Consacrarea în acest cin se săvârsa prin turnare 
abondentă de mir pe capul celui consacrat, imbrăcânduzse cu acest 
prilej în haine osebit destinate 
rangului arhieresc. Vestmintele a- 
cestea erau mult mai, luxoase și 
mai complicaţe decât ale preoți- 
lor. Pedeasupra de hainele obișz 
nuite preoțești se înbrăca un deo- 
sebit vestmânt fără mânici sau 1) 
vestmântul de deasupra țesut din 
lână purpurie, cu un guler iscusit 
brodat și pe la poale cu ciucuri 
frumos lucraţi și cu clopoței de 
aur, Peste ea se îmbrăca 2) efodul 
sau o osebită haină scurtă cu în- 
chietori de aur pe umere și pe 
fiecare din acestea era câte o 
piatră de onix, care aveau sepate 
pe ele numele celor 12 triburi, 
câte 6 pe fiecare. Efodulse strân- 
gea pe trup printr'un brâu la fel cu el după culoare și lucrăz 
tură. După aceea era un deosebit 3) peptar, sau engolpion care 
se 'prindea cu șnururi albastre și cu inele de aur. Pe acesta 
scânteiau 19 pietre scumpe, așezate în cuibulețe de aur, câte trei 
în rând, având deasemenea săpate pe dânsele “numele celor 12 
triburi ale lui Israil. In legătură cu pieptarul se aflau și mistes- 
rioasele urim și tumim („sfaturi și desăvârșiri“), cu ajutorul cărora 
arhiereului i se comunica voia lui Dumnezeu. 4) Chidarul de pe 
cap al arhiereului se deosebea de cel simplu preoţesc nu numai 
prin un lux mare, dar și mai cu samă prin aceea, că la partea 
de dinainte a lui purta o tăbliță de aur, cu inscripția sculptată 
pe ea: „Sfinţenia Domnului“, Arhiereu! ales de popor după înăl 





Arhiereu iudeu. 
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țimea şi măreția slujirii sale era preînchipuirea Arhiereului celui 
mare, care a străbătut cerurile, lisus Fiul lui Dumnezeu (Evr. IV, 14). 
Afară de persoanele sac sacre du ă sarcina-lor,--mai_ erau pers 


dela vin și struguri, “dela tunderea părului și dela orce întinare. 
In cazul din urmă el se deslega prin aducerea unei întreite jertfe 
și prin arderea părului pe jertfelnic. 

să Ra sacre,. statornicite - de lege. ea și se ai trei 


instituțiuni, carezși trage apti dela facerea lumii: „şi a bine= 
cuvântat Dumnezeu ziua „a_șaptea._și a sfinţitzo“ (Fac. II, 3). Legiuiz 
rea din Sinai numai a încadratzo, cum arată însăși porunca: „Adurţi 
aminte de ziua sâmbetei, ca să o sfințești“. Aceasta este odihna 
obișnuită de munca zilnică grea, prin care omul e nevoit să-și ' 
câștige pânea cea de toate zilele, ziua veselei” însuflețiri în comu- 
niune cu Dumnezeu, Care și însuși „s'a odihnit înziua a șaptea“ 

(Eş. XXXI, 17). Prin porunca aceasta. nu se încurajază.: “lenea _ îuz 
bitoare de trândăvie, ci numai se oprește munca cu scop de îm= 
bogăţire, slujirea lui Mamona. In locul acestei munci ziua de re: 

paos trebue consacrată slujirii lui Dumnezeu. In această zi popo: 
rul se aduna la lăcașul sfânt. la slujba. dumnezeiască, care conste 
în rugăciune, aducerea de jertfe, înoirea pânilor punerii înainte și 
fapte de caritate. 

Prăznuirea sâmbetei servea de temelie și pentru celelalte săr= 
bători, statornicite la intervale mult mai mari de timp. Din acestea 
fac parte: a) sărbătoarea. lunii nouă, care se săvârșa după ivirea 
fiecărei luni_nouă; despre c care se vestea poporului cu două trâm= 
bițe de argint. Sărbătoarea consta în sporirea puternică a jertfelor. 
b) Sărbătoarea trâmbiţilor, care se săvârșa în ziua _ întâia a lunii 
Tişri, în care se începea anul civil, dar care era al “şaptelea, așa 
zicând, lună sâmbătală a anului sfânt. De oarece această zi tot 
deauna cădea sâmbăta, de aceea și înseși prăznuirea ei avea cas 
racterul sâmbetei. Sosirea ei se vestea prin trâmbițe, de unde și-a 
și primit numirea. După aceea odată cu lărgirea crugului 
sâmbătal, s'au instituit marile sărbători periodice, care se săvâr= 
șau la câţiva ani odată. La acestea se referă: a) Anul sâmbătal. 
După cum s'a sfinţit fiecare a șaptea zi și a șaptea “sâmbătă, așa 
a trebuit să se sfințească și fiecare al şaptelea an. Particularităţile 
anului al șaptelea erau acelea, că în curgerea lui și însuși pămân* 
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tul, care aparţinând în totul lui Dumnezeu, trebuea să păzască såm: 
„ băta lui, adecă să se odihnească de lucru. Toate fructele, ce rodeau 


dela sine, se dădeau în dar săracilor și animalelor. Anul sâmbătal 
se numea deasemenea „anul + ertării “ , pentrucă împrumutătorii tres 
buiau să ierte datoriile celor îr împrumutați de “dânşiii (Deut. XV, 1. 
2). Tot în acest an se folosea de dobândirea libertăţei' fiecare is= 
railitean, căzut în robie. Împlinirea a “șapte ani 'sâmbătal era c) 
anul jubileu, care se ținea'la fiecare 50 de ani. El începea în ziua 
a zecea a lunii a șaptea, Tişri, în marea zi a curăției. După săvâr: 
: șirea jertfelor solemne, răsunau sunetele trâmbiței jubibilare, „care 
anunțau pe pământ libertate tuturor locuitorilar lui“. Pământul nu 
se lucra, ca și în anul sâmbătal. Toate pământurile, de care se 
lipsise săracii în curgerea celor 50 de ani, li se înapoia fără nici 
o plată în deplină proprietate. Toţi robii erau puși în libertate, 
Toate erau restabilite în forma, în care fuseseră la începutul îm: 
părțirei pământului făgăduinței. Anul jubilar încheia marele crug 
al anilor sâmbătali, după care în senzul cunoscut se reinoiau toate 
şi intrau oare cum într'o nouă viață. _+ 

Afară de seria sărbătorilor sâmbătale, mai erau alte trei săr= 
bători mari istorice, Îa care tot poporul de parte bărbătească tres 
buia să se prezinte înaintea feței lui Iehova. Aceste sărbători sera 
veau nu numai ca amintire a marelor evenimente din istoria poz 
porului israilit, ci fiecare din ele își avea însemnătatea sa. Prima 
dintre acestea. erau -L-aștele, care marca zi Aa secerișului ; „a 


Tor roadelor anului. Ele se combinau între dânsele așa "fel, încât 
formau un singur mare grup. Paştile erau așezate în luna întâia 
a anului sfânt; peste șapte săptămâni venea sărbătoarea cincize= 
cimei, dar în a șaptea lună începea sărbătoarea corturilor. Pags- 
tele serveau pentru israiliți drept amintire a începutului de eli- 
berare a lor și pășire_în n starea de popor liber; cincizecimea amin- 
tea dăruirea. egei, iar sărbătoarea corturilor reprezenta pentru ei 
asămănarea stărei de.viață așezată în pământul roditor. al făgădu: 
inței cu starea de-pribegire prin pustiu. 

a) Paştile, fiind cea mai solemnă dintre sărbătorile anuale, se 
serba timp de șapte zile, începând din sara, în care se termina 
ziua a paisprezece a lunii Nisan sau Aviv, prima lună a anului 
sfânt. Sărbătoarea asta a fost instituită în noaptea de dinaintea eși= 
rei lui_Israil din Egipt, și deși la săvârșirea ei cu trecerea tim- 
pului s'au produs oare care schimbări, dar în genere ea s'a sä- 
vårşit tot așa, ca și la prima dată la instituirea ei. Paștele aveau 
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o importanță profundă preinchipuitoare. In senzul ei primordial 
ea era în unul şi același timp și jertfă, în care cea mai nevino= 
vată ființă din regnul animal se aducea spre rescumpărare pen= 
tru cei vinovaţi de păcate, și sărbătoare de bucurie cu prilejul 
izbăvirii, - sărbătoare totodată istorică, și de aceea paștele se mân- 
cau cu erburi amară și cu azime (intru amintirea amărăciunii roz 
biei egiptene și a adunărilor grăbite spre izbăvirea dintr'însa în 
situaţia celorce se. grăbeau să plece la drum). In semnificarea sa 
supremă ele erau preinchipuirea vădită a operei răspunzătoare a 
lui Hristos, Care ca „Paștele nostru, a fost jungheat pentru noi“ 
(1 Cor. V, 7), și pelângă aceasta junghiat chiar în timpul săvâr= 
şirii paștelor rituale, ca „un Miel curat și fără de prihană“ (I 
Petru, I, 19). l 

tare a Paștelui. Fa ținea numai o zi, după 50 de zile dela Paşti, 
la finele lui Mai. Intervalul dintre ele era timpul vesel al seceri= 
șului, și în ziua cincizecimei se aduceau jertfă primele pâni din 
roadele nouă. Cu această sărbătoare se împreuna și amintirea dă- 
rei legei celei din Sinai. 

c) Sărbătoarea corturilor încheia ciclul sărbătorilor anuale și 
se distingea prin mari veselii. Ea era în același timp și mul- 
țămire pentru secerișul adunat, și amintire a acelui timp, când 
îsrailiții trăiau în „corturi“ în timpul petrecerei lor în pustie. Ea 
se săvârșa toamna, când erau deja adunate toate roadele pămân= 
tului, şi ținea 7 zile și se termina în ziua a opta „prin adunarea 
sfântă“. In curgerea acestor şapte zile (dela 15 la 22 a lunii Tişri) 
poporul locuia în corturi de crengi de copac, de unde a și că- 
pătat numirea de sărbătoarea corturilor. 


Cu totul separat de aceste sărbători stătea ziua _curățirii,-sinr 





unei sâmbete. solemne, când toţi trebuiau „să ..înceteze lucrul. şi. 
„să=și smerească sufletele“, sub pedeapsa nimicirii din sânul poz 
' porului. Ritualele statornicite pentru această zi semnificau căința 
poporului pentru păcate săvârșite în cursul anului în curs și desa 
legarea făcută de arhiereu în sfânta sfintelor, în care intra el anu: 
me în această zi. Toate jertfele din ziua aceasta se aduceau de 
însuși arhiereul și se terminau prin slobozirea în pustie „a ţapului 
ispăşitor“, ca oare cum ducând cu sine_toată povoara— păcatelor 
poporului. Senzul preînchipuitor al acestui ritual simbolic se co= 
prindea în aceea, că ispita finală a neamului omenesc se va să= 
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vårşi „nu prin sângele de țapi și de vijei“, ci „prin mijlocitorul 
Noului 'Testarnent“, — Hristos. 

Cu timpurile A erau strâns legate sfintele Jube. “Ele cons 
stau aproape exclusiv din aducerea de jertfe, luate din regnul 
animal sau din plante. Intre ele se deosebesc vădit aducerea de 
jertfe în înțeles propriu, când lucrul adus întreg sau în parte se 
consuma pe jertfelnic prin foc, și prinos, când cele aduse oare: 
cum numai se sfințau înaintea feţii Domnului și apoi se consu: 
mau de ceice le aduceau. Jertfele se împărțeau în cinci feluri: 
1) Jertfa arderei de tot, numită așa, pentrucă toate cele aduse se 
ardeau în întregime pe jertfelnic, însemna aceea, că celce o aducea 
aparţinea în totul lui Dumnezeu și că el cu sufletul și trupul se 
lăsa în voia lui Dumnezeu. Jertfa aceasta a putut fi adusă sau penz 
tru tot poporul, sau pentru niște i e si 
persoane particulare, care trebuiau 
să aducă animalul jertfit din buna 
lor dispoziţiune și afară de asta 
cu paza tuturor regulelor, stator= 
nicite de lege la alegerea anima- 
lelor de jerfă, care puteau fi un 
vițel, un berbece, un fap sau 
chiar o turturică sau un porumbel. 
Ceice aduceau jerfa își puneau pe 
animalul de jertfă mânile în fața 
jertfelnicului ca _semn--al -trecerei 
păcatelor sale asupra lui. După 
aceea animalul de jertfă se jun- * 
ghia; cu sângele lui preotul stro- Vate valplene porlr jertfi, 
pea jertfelnicul și în fine ardea 
toată jertfa, afară de piele care se da preotului. 2) Jertfa pentru 
păcat se aducea spre răscumpărarea păcatelor, săvârșite din 
neștiință. -sau din slăbiciune atât de preot, sau de careva din 
popor, și deasemenea și spre curățirea de orce păcat posibil sau 
de întinare. 3) Jertfa pentru vină se aducea pentru păcat sau 
crimă cu voe săvârşite, precum şi pentru toate acţiunile în legă: 
tură cu întinarea. Aceste două jertfe se distingeau de jertfele ar- 
derei de tot prin aceea, că toată carnea animalului jertfit, afară de 
sânge și de grăsime, trecea în folosul preoților, care o și consu- 
mau în curtea cortului. 4) Jerfa de pace _se_aducea sau ca expri- 
mare a unei deosebite mulțămite lui Dumnezeu, sau după vre un 
vot, sau ca prinos deosebit de bucurie și de. dragoste. Din cele 
aduse o parte se ardea, peptul și şoldurile se rezevau preoților, 
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iar toată ceialaită parte putea fi consumată de aducător. 5) Jertfa 
fără_de sânge consta din prinos de făină, de untdelemn, de vin 
și tămâe. Aceste lucruri în parte se adăogau și la cele patru fes 
luri de jertfe. După cum primele patru feluri de jertfe semnificau 
a aduce lui viaţă, tot așa acest fel semnifica a-l aduce din roas 
dele pământului. Cu acest fel din urmă de jertfe se asemăna tare 
mult și înălţarea de diferite roade, pârga cărora totdeauna se sfinția 
la cortul mărturiei sau la templu. și numai după asta începea în- 
trebuințarea obștească a lor în hrană, Toate aceste rituale se să- 
vârșau de preoți și erau însoțite de rugăciuni și de ceremoniile 
stabilite, amărunțit arătate în cartea Leviticul. 

Toată slujbele expuse își aveau de scop al lor de a întreține 
sfințenia în popor, care, ca popor ales, trebuia să “Fie „popor 
“sfânt”. Tot în acest scop fusese statornicite deosebite legi şi rituale, 
împlinirea- cărora _putea ajuta la susținerea sfințeniei în popor. 
Acestea sunt legi morale. Miezul lor este exprimat în poruncile 
depe a doua tablă a Decalogului, și ea constă din a se cere fie= 
cărui om atât morală şi curățenie personală, cât și dreptate și 
iubire de oameni față de aproapele. In special la acestea se referă : 
1) Vechea lege a tăerei împrejur, confirmată de legiuirea din Sinai; 
2) legile despre consacrarea primilor născuţi de gen bărbătesc; 
3) despre paza curățeniei prin oprirea atingerei de lucrurile ne- 
curate, și 4) despre împărțirea animalelor în curate și necurate, 
cu îngăduirea a se întrebuința în hrană și la jertfe numai a celor 
dintâiu. 

„Teocraţia“ „ ca bază a vieţii poporului. israilit, nu se märgi- 
nea numai în sfera religioso- morală, CE pindah toată alcătui= 
rea și viața civilă, atât de stat, cât și socială și economică sau 
gospodărească, In această privinţă „teocraţia“ 'se manifestă în 
aceea, că lehova, ca Rege și Judecător al poporului celui ales, 
statornici în Regatul Său prin o serie întreagă de legi divine 
înțelepte o așa dreptate, pe care nuo cunoșteau popoarele înconjuz 
rătoare și care a făcut regatul lui Israil model chiar și în această 
privință. Aceasta va fi deplin lămurit din o ochire pe scurt a prinz 
cipiilor fundamentale a vieții de stat și civile, cum sunt ele ex= 
puse în legislația lui Moise, în comparație cu principiile organi- 
zăției de stat a celorlalte popoară vechi ale răsăritului. 


+ 
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Smochin şi smochină. 


CAPITOLUL XXI. 


LEGILE DE STAT ȘI SOCIALE 


senfa vieței de stat ale vechilor popoară consta în 
desbinarea de neîmpăcat a cârmuitorilor și cârmuz 
iților, care se manifesta în împărțirea poporului în 
caste, dintre care unele ocupau situație predominantă 
şi se bucurau de toate drepturile și condiţiunile a- 
cestei situațiuni, sub raport juridic și economic; celez= 
lalte, din potrivă, se aflau unelte fără drepturi a 
celor dintâi, servind numai ca mijloc pentru situa- 
ţia cea mai bună a acelora. O asemenea nedreptate 
nu trebuia să aibă loc în statul teocratic, unde după 
însuși esența „teocraţiei“ nu era desbinarea popo= 
rului în cârmuitori cu depline puteri și —în supuși 
lipsiţi de drepturi, _pentrucă_toți membrii erau deo- 
potrivă supuși Regelui suprem, adecă lui lehova. Prin urmare 
înaintea Lui toți sunt egali, din care cauză toți deopotrivă participau 
în „alianţa cu jurământ cu Dânsul“ : căpeteniile triburilor, bătrânii, 
supraveghetorii, femeile, copiii și veneticii, de la tăetorul de lemne 
pânăla cărătorul de apă (Deut. XXIX, 10-13). Astfel dacă în lea 
gământul cu lehova, așternut la temelia statului, participau cu 
drepturi egale toţi membrii poporului, atunci firește ei toţi trebus 
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iau să aibă drepturi deopotrivă în statul întemeiat de ei însuși, 
ei toţi trebuiau să fie egali. De aici decurgea marea urmare a 
principiului teocratic pentru viața de stat: egalitatea tuturor în 
stat, ȘI această egalitate. de devine. baza tuturor raporturilor. cetăfe« 
cipiul teocratic cu consecința generală indicată, prin dispoziţiuni 
generale a răspândit acțiunile acestui principiu asupra tuturor ras 
porturilor speciale, așa că afară .de egalitatea religioasă (care sina 
gură de sine se înțelege și nu cere dovezi) a statornicit „ggalita= 


tea economică, socială și politică.. Privit din această “lature, statul” 


față cu toate statele vechi orientale, care aveau la baza lor silnicia și 
nedreptatea. In contrast cu dâiisele, care denaturase adevărul priz 
mordial al raporturilor dintre oameni, el. prezenta realizarea in 
marginile posibilului adevărata idee de stat în starea sa norma: 
lä, ~ realizare, posibilă negreșit' de  cugetat numai cu condiţia unei 
deosebite călăuziri și purtări de grijă a Regelui suprem. Pentru 
ădeverirea ideilor generale expuse, vom examina principiile de 
stat ale lui Moise în aplicarea lor la raporturile cele msi princi- 
pale ale vieții sociale. 

La temelia bunei stări economice a statului său, Moise a 
așezat agricultura, Alegerea unei astfel de temelie pentru stat 
aparținea mai curând legiuitorului însuși, decât poporului, care în 
istoria sa premergătoare a cunoscut puţin agricultura. Deşi cu lu- 
crarea pământului se ocupaseră deja primii oameni: Adam, Cain 
și Noe, dar în perioada următoare patriarhală ocupaţiunea prez 
dominantă a fost creșterea vitelor, cum se vede între altele din 
istoria vieţii lui Avraam. Sunt știri, că Isaac șilacov s'au ocupat 
și cu agricultura (Fac. XXVI, 12: XXXVII, 7), dar se pare că 
ocupația principală a lor a fos totuși creșterea vitelor, așa că 
după strămutarea în Egipt, cu tot desgustul egiptenilor faţă de 
creșterea vitelor, fraţii lui Iosif la întrebarea lui Faraon: care este 
ocupația lor? - ei au răspuns: „robiităi sunt păstori de oi, 
și noi și părinţii noştrii“ (Fac. XLVII, 3). Creșterea vitelor a ră- 
mas ocupaţia liberă principală a israiliților și în Egipt, ceeace se 
vede din aceea, că frații au cerut dela faraon îngăduința să se 
așeze în pământul Gesem, anume în vedere ca acesta era îndă= 
mânos pentru acest lucru și erau vestiți ca cei mai buni crescă= 
tori de vite, așa că faraon alegea dintre ei supraveghetori peste 
propriile sale turme (Fac. XXVII, 4-6). Tot creșterea vitelor 
fu o necesitate a ocupaţiei poporului și în timpul celor 40 de 
ani de pribegie prin pustiu. Astfel ideea despre fondarea statului 
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mai ales pe agricultură aparţine lui Moise. Indemn pentru aceasta 
au servit atât condiţiile geografice ale țăriiCăf Și calculele Supe 
rioare cu privire la viața de stat. Palestina în vechime se distin- 
gea prin o rodnicie neobișnuită (Fac. XXVI, 12), și deaceea prin 
înseși aceasta ea imbia pe locuitorii ei să se folosească de pro: 
dusele sale prin lucrarea pământului. Terenul roditor negreșit pre- 
zintă îndămânări și pentru creșterea vitelor; dar pentru creșterea 
vitelor se mai cer afară de asta și întinderi mari de pămât, pe- 
„când Palestina, destinată pentru a locui în ea popotul evreesc, 
față cu populațiunea lui de peste două milioane de locuitori, nu 
prezenta asemenea îndămânări pentru creșterea “vitelor, Judecând 
după numărul poporului, porțiunile de pământ nu puteau fi mari, 
și deaceea, pentru a primi pentru trai cantitatea trebuitoare de 
produse, era nevoe să se ocupe cu lucrarea pământului, cu agri- 
cultura. Dar încă și mai mare importanță la întemeierea „statului 
pe agricultură aveau calculile superioare a vieţii de stat. Poporul 
israilit până la acea vreme fusese un neam nomad, care nu avea 
încă principii solide cetățenești; era în așa situație, în care era 
imposibilă viaţa normală de stat, Dar iată, el primise o înaltă chiez 
mare, devenise „impărăţia lui lehova, poporul cel ales, care trebuia 
să servească dreptpăstrătorul și răspânditorul adevărurilor superioa= 
re. Deaceea viața nomadă, care se afla în dispreț la lumea civilizată de .. 
atuncea (Fac. XXVI, 34), nu putea răspunde înălțimii situației popo- 
rului: el trebuia să înceapă o nouă viață, o viaţă culturală, și 
deaceea în locul vieţii nomade, prin necesitate legată cu crește: 
rea vitelor, trebuia să-şi aleagă felul de viață agricol, ca având 
mai multe garanţii pentru -desvoltarea obștească. Pentru scopurile 
de stat agricultura prezintă incomparabil mai mari avantaje, decât 
creșterea vitelor ; ea desvoltă iubirea de muncă, acest motor prin: 
cipal al desvoltării de stat, — leagă pe om de pământul locuit, și 
prin asta pe de o parte face posibilă stabilirea de principii anuz 
mite. de. cetățenie, iar pe de alta desvoită iubirea de țară sau pas 
triotismul, care alcătuește sufletul statului; cu un cuvânt prezintă 
toate condiţiile pentru desvoltarea și tăria. statului, 

Această condiţie a și avut-o în vedere probabil legiuitorul 
la fondarea statului său pe agricultură. Dar agricultura înseși nu- 
mai atunci poate servi cu adevărat în folosul statului, când ea este bi bas 
zată pe dreptatea. economică, în vederea căreia fiecărui membru zg ru al 
statului trebue să i se rezerve o egală proprietate de pământ și 
e) ` deplină folosire de toate produsele mânilor sale. “Vechile state 
nu cunoșteau asemenea dreptate : pământul de obiceiu îl posedau 


numai castele privilegiate, iar celelalte clase nu aveau pământ, și 
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prin necesitate intrau în atârnare de sclavie economică de cele 
dintâtu, lucrau pământul lor, și ele primeau firește nu toată suma 
produselor muncii lor, ci numai ceeace le repartizau lor castele 
proprietare, adecă atâta, cât le ajungea să nu moară de foame. 
De aicea rezultau extremităţile izbitoare de bogăţie și sărăcie, de 
lux și mizerie, cu care ne întâlnim în statele vechi răsăritene chiar 
și în perioadele lor de mare înflorire. Statul lui Moise nu cunoaşte 
asemenea nedreptate. Intemeind statul pe agricultură, legiuitorul 
în același timp la îngrădit cu asemenea dispozițiuni, mulțămită 
cărora el putea deve eni izvorul prosperității pentru toţi. „Deoarece 
în legământul cu lehova era dăruirea pământului făgăduinţei, apoi 
fireşte toți membrii statului trebueau să se folosească egal de pă= 
mânt: nu trebuiau să fie nici apucări arbitrare de pământ, nici 
avantaje legiuite a unora față de alții. Bazându-se pe acest prin= 
cipiu teocratic, legiuitorul împărți pământul egal între toți israiliții. 
Ca unitate de împărţire a pământului au fost admise numai uni? ` 
tăţile mari colective ale poporului: triburile, neamurile și familiile 
(Numer. XXVI, 55; XXXII, 54), dar împărțirea s'a făcut așa, că 
tribul care era mai numeros, acela primea și pământ mai mult, 
iar care era mai puțin numeros, acela și pământ primea mai pus 
tin (Numer. XXIV, 54); așa că, la urma urmelor, la împărţirea 
specială, sau putut primi părți egale de fiecare israilit de parte 
bărbătească, ca șef al unei familii sau gospodării particulare. Faţă 
cu asemenea rânduială a proprietăţii de pământ fiecare israilit era 
proprietar a unei anumite porțiuni de pământ, hotărâtă pentru 
dânsul, din care el putea primi toată suma produselor dobândite 
prin munca sa liberă. Si deoarece pământul. trebuia să servească 
irii “pământului între israiliţi e par nevoe să se presupună 
egalitatea după s stare__sau. egalitatea economică. Dacă însă la in- 
trarea în pământul făgăduinței înainte de îngrămădirea de averi 
în turme a diferite persoane particulare leza putut da prepondes= 
ranță peste alții, care nu aveau turme, apoi asemenea violare a 
egalității economice a fost înlăturată prin aceea, că anume tris 
burile cele mai bogate în turme au rămas în țara de dincolo de 
lordan și oarecum s'au separat de marea masă principală a poz 
porului, unde cu preferință trebuia să se desvolte viața de stat, 
bazată pe principiul teocratic, și deaceea wau pâtut să exercite 
vreo influență asupra raporturilor lui economice (Numer. XXXII, 1). 

Dar buna stare economică depinde nu numai de întinderea 
de pământ, ci și de cantitatea de muncă aplicată pământului, de 
păstrarea bunurilor câștigate și de o mulţime de condiţii particu= 
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lare, întâmplătoare. Dar deoarece hărnicia, păstrarea bunurilor și 
celelalte calităţi, dependente de particularitățil& personale -ale-omuz 
lui, nu sunt la fel la toți oamenii, apoi negreșit și buna stare. dez 
pendentă de ele nu poate necontenit să se menţină la gradul, în 
care se afla la impărţirea pământului: bunăstarea unora, mulțămită 
hărniciei și economiei lor crește mereu, iar bunăstarea altora, mul: 
țămită calităților contrare, scade mereu. Desvoltândusse treptat în 
aceste direcțiuni opuse, bunăstarea unora se poate ridica până în- 
tru atâta, încât ei capătă putinţa de a dobândi noui porțiuni de 
teren, ca apoi să înceapă pe dânsele o agricultură în proporţie 
mai mare; alții însă din potrivă, sărăcesc până întru atâta, încât! 
nu vor avea putinţa să lucreze nici porțiunile lor, și deaceea, ca 
să capete ceva pentru ele, vor ti nevoiţi să le vândă. De aceea 
în timp ce unii devin mari proprietari de pământ, alţii devin cu 
totul lipsiţi de pământ, și după cheltuirea banilor, luați pe pămân= 
tul vândut, sunt nevoiți să între ca lucrători la cei dintăi și prin 
asta devin în dependenţă economică și personală de aceia. Acesta 
este procesul obișnuit al desvoltărei inegalităței economice, In sta- 
tul lui Moise între altele asemenea inegalitate nu trebuia să aibă. 
loc, deoarece prin el s'ar fi violat egalitatea membrilor statului îna: 
intea lui Iehova, ar fi fost violat așezământul încheiat cu El, 1 
care deopotrivă, au participat toți. Deaceea legiuitorul a Sarti 
proprietatea de pământ cu așa dispozițiuni, mulțămită cărora pro= 
cesul indicat al desvoltării inegalității a suferit mărginiri însem= 
nate. Procesul indicat a primit toată puterea sa numai în acel caz, 
dacă pământul, izvorul principal al bunei stări, era proprietate de: 
plină a stăpânului lui, așa încât acesta să fi putut dispune în totul 
de el după voia sa, şi prin urmare putea să- și vândă. Dar o asez 
menea posesiune deplină de pământ era neconformă cu conduce: 
rea supremă a lui Iehova, care numai El singur este marele pro= 
prietar al pământului, iar_israiliţii sunt numai. chiriaşii Lui. „AL. 
meu este pământul, zice Iehova; voi sunteți venetici și chiriași la 
Mine; deaceea. “pământul nu ~ trebuie vândut pentru totăcăuiiă“ 
(Lev. XXV, 23). In puterea acestei legi israilitul putea vinde pors 
țiunea sa. de pământ numai până la un anumit termen, pânăla 
anul_iubileu, la care porțiunea vândută iarăși se intorcea la pro- 
prietarul său (Lev. XXV, 13), şi prin asta se restabilea egalitatea 
în ce privește proprietatea de pământ. Faţă cu o așa ordine de lucruri 
egalitatea economică în genere nu putea fi mult violată şi în tot cazul 
nu se putea forma extremități de bogăţie și sărăcie, nu se putea ivi 
o aristocrație de proprietari de pământ și o sărăcime. Pentru sus- 
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ținerea unei egalități economice erau și alte multe dispozițiuni și 
așezăminte în statul lui Moise '). 

Dacă, astfel, statul consta din agricultori egali, având izvor egal 
de prosperitate, atunci negreșit nu se putea găsi nici clase deo= 
sebite în popor, care să se deosebească între ele prin deosebire ca 
prosperitate economică și situațiune socială. Și în această privință 
statul lui Moise prezintă un izbitor contrast cu celelalte state an= 
tice- In aceste din urmă inegalitatea odată formată se întări prin 
lege, care recunoștea normală acea organizare de viață socială, 
' după care unele clase, ce au apucat în mânile lor toată puterea 
și tot pământul, se recunoșteau oarecum născute pentru stăpânire 
şi pentru bogăție, iar celelalte oare cum născute pentru muncă și 
sărăcie. De aici și formarea castelor, care alcătuiau violarea stri- 
gătoare a drepturilor persoanei. In statul lui Moise, care se afla 
sub înrâurirea principiului teocratic, o asemenea călcare a dreptu= 
rilor persoanei nu putea să aibă loc. Aicea cum toți participase 
la asezământul cu Iehova la formarea statului, tot așa toţi trebuz 
iau să se folosească de drepturi egale în statul întemeiat de dânșii. 
Aicea toți membrii statului erau egali liberi cetățeni și în desvol= 
tarea lor nu erau stingheriți de nici un fel de mărginiri. Egalitaz 
tea cetățenească era condiţionată de egalitatea înaintea legii. Și 
de oarece legiuitorul era lehova, înaintea căruia toţi sunt egali, 
atunci negreşit și legile Lui sunt pentru toți deopotrivă, şi această 
egalitate în fața legii este trasă cu o astfel de conformitate, încât 
ea se recunoștea și pentru veneticii, care trăiau în mijlocul popo= 
rului israilit. „Legea este una și drepturile la fel, zice legiuitorul, să 
fie pentru voi și pentru veneticul, ce locueşte la voi (Numer. 
XV, 16, 20; Lev. XXIV, 22: Eş. XII, 49). 

Din această cauză în statul lui Moise nu erau nicidecum pers 
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în libertate. Aicea nici părinții nu aveau dreptul asupra vieţii co= 
ace TI PSI popa A URADA > 
piilor lor, și autoritatea tatălui, în contrast cu legile romane, era 





1) Mai amărunţit vezi mai la vale, în capitolul următor. 


mărginită până întru atâta, incât el nu putea după capriciul său 
să dispună de moştenire, ci trebuia să se. supună la anume legi 


Sprijinindu- se pe. carta pala, economică, această egalitate juridică 
sau civilă capătă. importanță deplinä şi deplină tărie. Din această 
pricină în statul lui Moise lipsea împărțirea î în _ caste în sensul 
oriental al acestui cuvânt. Dar principiul egalității i drepturilor aicea 
era dus încă și mai departe: aicea nu numai că nu sunt caste 
în înțeles oriental, dar nu, Sunt. chiar n nici în genere împărțirea in in 
oiae ereditară sau democraţie, care existau în vechea Gres 
cie, nici împărțirea poporului în patricieni cu depline drepturi și 
plebei politicește inegali în drepturi, admise de legislațiunea ro- 
mană, nici feodalismul în înțelesul evului mediu,- nimic de felul 
acesta nu cunoaşte legislația lui Moise: ea oferă egalitatea.. so 
cială tuturor cetățenilor, 

i Clasă. deosebită în statul lui Moise este numai clasa preoților 
şi a levi iților, cari se trăgeau esclusiv numai din singurul trib al 
lui Levi. Dar examinarea mai deaproape nu îngădue a da acestei 
clase preoțești acea însămnătate, pe care o aveau în cazul pa: 
ralel castele sacrificatorilor ale celorlalte popoară. In timp ce aceste 
din urmă alcătuiau deosebite clase de oameni separate chiar prin 
derivarea lor din divinitate, înzestrați cu tot felul de drepturi și 
privilegii sociale de stat, carezi așezau mai presus de celelalte 
clase și prin urmare care le dedeau o mare importanță politică 
și o situaţie înaltă socială, în statul lui Moise toate drepturile și. 
privilegiile preoților se reduc. ac esclusiy. la sfera religioasă, iar. nu 
se extind asupra sferelor politice sau. sociale, Insuși despărțirea 
tribului lui Levi esclusiv pentru slujirea religioasă, după sensul 
legii lui Moise, se condiţiona de dorința. slujitorilor lui Jehova pers 
manent gata și educați din copilărie în respect şi evlavie pentru 
lucrul lor; deși și prin această deosebire clasa preoților nu avea 
9) importanță esclusivă, pentrucă poporul israilit în toată alcătui» 
rea sa era „popor sfânt“, „împărăție preoțască“ (Eş. XIX, 5, 6; 
Deut. VII, 6). Ce se atinge de sfera. socială și. politică, apoi în. 
acestea drepturile clasei preoților sufăr, chiar mărginiri în compa- 
rație cu celălalt popor. Așa sub raport economic ei au fost lä- 
saţi în stare inferioară faţă de popor, pentrucă la împărţirea pă- 
mântului lor nu li sau dat porțiuni de pământ (Numer. XXVI, 
62). Sub raportul cu mijloace de asigurare materială ei astfel au 
fost puşi în dependență de popor, se nutreau dela jertfelnic, din 


zeciuele și ‘din daruri (Numer. XVIII, 20-24). Situaţia socialseco= . 
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nomică a tribului lui Levi se determină suficient deja prin aceea, 
că legea, vorbind de hrana văduvelor, orfanilor, veneticilor și în 
genere a membrilor desmoșteniți ai statului, totdeauna pomenește 
gind ei şi pe „levit“ (Deuter. XIV, 27-29; XVI, 11, 14). Sub 

raport cetățenesc drepturile leviţilor erau deasemenea mărginite, 
Adevărat, ei câteodată ocupau funcţia de judecător (Deut. XVII, 
9), dar această demnitate nu era moştenirea “esclusivă, ci se ofea 
rea lor numai cunoștinței lor deaproape cu legea; în chip deos 
sebit însă judecătorii se alegeau din „popor. deadreptul (Eş. XVIII, 
25, 36; Deut. I, 13-16). Dela trebile „proprii de_.stat.. ei. erau cu 
totul înlăturați, ușa că nu vedem participarea lor nici măcar în 
adunările publice de stat, și ei nu aveau reprezantanți nici în adu- 
narea bărbaților aleși ai societăţii a căpeteniilor triburilor părina 
ților lor, a căpeteniilor miilor lui israil (Numer. I, 16), deși în 
același timp arhiereul, ca omul cel mai înalt după cinul religios 
în statul teocratic, în cazuri deosebite stătea în fruntea judecății, 
care avea. caracter teocratic (Numer. XXVII, 2; 2 Paral. XIX, 
8-11). In genere, cum se vede, din cele expuse, dacă tribul prez 
oţilor deși exista ca o clasă deosebită, apoi în tot cazul prin asta 
nu se + viola „egalitatea generală socială și politică: toți membrii 
statului aveau dreptul deopotrivă într'insul. 

Cu egalitatea drepturilor în stat se leagă egalitatea. datoriilor 
faţă. de dânsul. Statul lui Moise şi aicea se arată ca un contrast 
tăios al statutelor antice, nenormal desvoltate. Intr'însele de obi- 
ceiu nu era corespondență între drepturi și datorii, cum cere 
dreptatea de stat, ci din contra, clasele cu drepturi depline sau 
castele se bucurau de totală scutire de datorii și de angaralele 
grele față de stat, iar clasele fără drepturi purtau pe umerii lor 
toate greutăţile statului. O asemenea rânduială e necorespunză= 
toare nici celei mai simple dreptăți de stat, şi cu atât mai 
mult nu corespunde cu principiul superior teocratic, care însufleța 
statul lui Moise. In acest stat în adevăr işi găsi realizarea co= 
respunderea justă a drepturilor și datoriilor; și de oarece drepz . 
turile la toți membrii statului erau u egale, atunci și datoriile față 
de stat deasemenea erau egale. Datoria cea mai întâiu și mai prins 
ipală față de stat și astăzi, și cu atât mai mult în lumea veche, 
:ste datoria apărărei statului; de aicea serviciul... militar este das 
toria cea mai grea și în același timp cea mai importantă, și deci 
distribuirea ei dreaptă este una din problemele cele mai. însema 
nate ale legiuitorului. In statul lui Moise distribuirea ei dreaptă, 
mulțămită simplităţii raporturilor sociale, a fost simplă: deoarece 
toți membrii statului se foloseau deopotrivă de drepturi, date de 
stat, apoi negreșit toţi și trebue să-l apere și să-l păzască. De aici 
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principiul de a face toți. serviciul militar : lui era supus fiecare 
israilitean. dela 20. 20 de ani în sus (Numer. |, 3; XXV, 2). Genera- 
lizarea serviciului militar, afară că era o dreptate de stat, era rez. 
clamată. și de. condiţiile. . politice, ale stării poporului, de oarece 
țara, carezi. era menită lui pentru locuință, el trebuia să o dobâns 
dească. cu_armele ; dar și după cucerire și așezare într'însa,-popo= 
rul înconjurat din toate părţile de dușmani, trebuia necontenit să 
fie gata pentru apărarea de năvălirile de dinafară, adesa neaștep» 
tate (Eş. XVII, 8; Jud., VI, 3). Ce se atinge*de înseși: ordinea exe- 
cutării obligațiunilor, apoi ea se distingea prin o_organizațiune 
Sa In Slujba ae se înscriau ale din fiecare 


Toată armata se împărțea, se pare din două chemări, _din care 
prima consta din oameni tineri dela' douzeci de ani în sus, iar 
a doua din ceialaltă í populaţie bărbătească. Ambelor secțiuni de 
armată li se ținea scripte deosebite, după care ele se și chiemau 
la vreme de război. Generalitatea prestației militare totuși trebue 
să o înțelegem nu în senz deosebit, ci numai în raport cu obli= 
gaţiunea tuturor de a face armata. Legea. admite unele mărginiri 
ale generalităţii. Așa de serviciul militar erau cu totul scutiți lez 
viţii, ceeace se condiţiona atât de destinaţia lor proprie, cât și de 
absența la dânșii a proprietăţii de pământ în stat; deaceea ei nu 
intrau la socoteală la numărarea poporului pentru îndeplinirea 
serviciului militar (Numer. I, 33). Erau scutiți de serviciul mili- 
tar deasemenea aceia, pentru cari după împrejurări deosebite ale 
vieţii lor familiare, era cu deosebire greu să se despartă „.de. faz 
milie sau de gospodărie. Inainte de începerea războiului, supra: 
veghetorii trebuiau să arate scutirile tuturor categoriilor prevăzute 
de lege. „Supraveghetorii să arate poporului, zicând: cine a zidit 
casă nouă şi nu a terminat-o, acela să se ducă și să se întoarcă 
acasă, ca să nu moară în război și să termine altul casa lui ; şi 
cine a sădit vie și nu s'a folosit de ea, acela să se întoarcă acasă, 
ca să nu moară în război şi altul să se folosească deea“. In ase: 
menea caz israilitul, va să zică, se scutea de serviciul militar pen: 
tru patru ani, deoarece după lege de roade se putea folosi abea în 
anul al cincilea după sădire (Lev. XIX, 25). „Și cine s'a logodit cu 
femee și n'a luat-o, acela să se întoarcă acasă, ca să nu moară 
în războiu şi so ia altul“ (Deut. XX, 5-7). Deasemenea se scutea 
de serviciul militar (ca şi de toate celelalte) omul abea căsătorit 
„Dacă cineva, spune legea, și:a luat femee nu demult, acela € 

nu meargă la război, ci să rămână la casa sa timp de un a 
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să veselească pe femeea sa, pe care a luato“ (Deut. XXIV, 5). 
Afară de aceasta la slujba militară nimenea nu era obligat. cu sila_ 
și deaceea se scuteau de ea „toți ceice_se. simțeau. neapţi... de răz= 
boiu, nu aveau destulă bărbăţie pentru slujba ostășeastă. „Supraa 
veghetorii deasemenea să arate poporului și să zică: cine e fri- 
cos și puţin la suflet, acela să se întoarcă la casa sa, ca să nu 
facă fricoși pe frații săi, cum este el“ (Deut. XX, 8). Astfel în 
statul lui Moise la obligaţia generală a serviciului militar se ob= 
serva, totuși dreptatea faţă de unele persoane, pentru care din 
cauza unor anumite împrejurări a situației lor publice, familiare 
sau personale această slujbă putea fi cu deosebire grea. 
Principiul. egalităţii în statul lui Moise își păstra însemnăta= 
tea sa și faţă de alte datorii_către stat. La rând cu datoria milis 
tară, care impunea “cetățenilor apărarea externă a statului, stă altă 
datorie, impusă de obligaţia susţinerei și. păstrărei.. instituțiunilor 
interne ale statului: datoria impozitelor. In statul lui Moise și a= 
ceastă datorie nu se impunea esclusiv pe o singură clasă oare= 
care de oameni, ci avea caracter general, se extindea deopotrivă 
asupra tuturor membrilor statului. Obligaţia impozitelor, de altfel, 
mulțămită simplităţii organizaţiei statului, care nu născocise astfel 
de instituțiuni, care ar fi avut nevoe de sprijinul particular, nu 
avea sub Moise şi chiar nici sub judecători un caracter determi- 
nat de stat. Singura instituție, care în acest timp avea nevoe de 
susținere și pentru care propriu se statornicise prin Tege obligația 
impozitului, era instituția religioasă cu cortul ei și cu clasa preoția 
lor, deaceea și plata impozitului are, caracter esclusiv religios. La 
felul acesta de obligație aparținea mai întâiu de toate aşa numita răsa 
cumpărare a impozitului, pe care o plătea fiecare din „ceice intrau 
la numărătoare“, adecă în tabela celor vrednici de serviciul militar 
(Numer. I, 2-3). Ea consta din o jumătate siclu e argint (Eş. XXX, 
19-14), și se întrebuința „la servirea cortului adunării“ (Eş. XXX, 
16). După aceea urmează zeciuiala din toate roadele, care mergea în 
folosul leviţilor, „pentru slujba lor“ (Numer. XVIII, 21). O altă 
zeciuială „din toate produsele semănăturilor“, dela vin și ulei, dela 
animale mari și mici“ pentru solemnitățile publice (Deut. XIX, 
99-93); primele roade din toate produsele, care se aduceau deaz 
semenea pentru organizarea solemnităților publice, la care luau 
parte între alții mai ales membrii săraci ai statului (Deut. XXVI, 
1-6). Toate aceste impozite religioase erau deopotrivă obligatorii 
pentru toți; legea nu făcea deosebire în popor de impuși şi nez 
împuși. In legile despre obligaţia impozitelor e de remarcat încă 
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aceea, că darea, determinată prin zeciuială era după venit, adecă 
nu era odată pentru totdeauna stabilită, ci necontenit se conforma 
cu cantitatea venitului ) şi numai neinsemnata rea mpa git de 





pe totuşi admitea s scutiri speciale de toate dările în osebite 
cazuri ale vieţii familiare. „Dacă cineva și-a luat femee nu demult, 
acela să nu meargă la război și nimic să nu se impună asupra 
lui; să rămână acela liber la casa sa timp de un an“ (Es. XXX, 
5). Prin această lege cel de curând căsătorit se scutea „nu numai 
de serviciul militar, ci și de toate celelalte datorii, și prin urmare 
şi de dări pe un an întreg. Legiuitorul oferă prin aceasta omului 
libertate, ca să-și îndrepte toată atențiunea sa la întărirea gospo= 
dăriei lui, decurând înjghebate. Asemenea escepție dela legea 
pentru impozitele generale în folosul unor persoane particulare 
nu violează egalitatea, deoarece de scutirea oferită de ea sar pu- 
tea folosi deopotrivă toţi israiliții după căsătorie. | 
Astfel, cum se vede din cele expuse sub influența principiu- 
lui teocratic în statul lui Moise e realizată cea mai superioară 
dreptate. socială, | care se. exprimă în introducerea succesivă “în 
toate sferele vieţii sociale de stat a egalităţii. ` Membrii acestui stat 
toți sunt deopotrivă egali, după stare şi situaţie, “după drepturi $ și 
datorii. Dacă însă toți membrii sunt deopotrivă egali și în drep- 
turi depline în stat, atunci evident ei toți au drept și la condu- 
cerea statului lor. Deosebirea hotărâtă între cârmuitori și supuși 
există de obiceiu acolo, unde după deosebite împrejurări istorice 
s'au statornicit deosebite clase privilegiate, care mulțămită bogă= 
ției și culturei lor, primesc firește importanță de cârmuitori eredi- 
tari ai statului. Unde însă asemenea clase priveligiate nu sunt, și 
unde toți sunt deopotrivă egali în toate privințele, acolo natural 
la trebile mari de stat sau la cârmuirea statului iau parte toți 
membrii statului, măcar desigur prin alegerea reprezentanți» 
lor. De aicea reprezentanța, ca expresie principală a formei de 
cârmuire în statul lui Moise, parte pe temeiul dreptului vechiu, 
parte pe temeiul legiuirilor directe ale lui Moise existau în pro: 
porţii largi principiul electiv, care se aplică în toate sferele vieții 
de stat şi sociale. Particularitatea și caracterul principiului electiv 
și a formei reprezentative a cârmuirii se va lămuri, când va fi 
desvoltată ordinea înternă a organismului social a poporului evreesc. 
Trăsăturile fundamentale ale organizaţiunii . interne a .organismului 
național ; a îsrailiților sa format încă mai înainte de npneterer 





1) Saatschutz, Mos. Recht, cap. 35, Șt, 
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așezământului cu Iehova, și prin urmare înafară de influența prins 
cipiului teocratic, așa că la întemeierea statului pe baza princi- 
piului' teocratic, organizația înternă a poporului se prezintă deja ca 
un material gata, din care legiuitorul a înființat noul stat. Deas 
ceea, ca să pricepem particularitatea organizaţiei noului stat, e 
'nevoe să examinăm trăsăturile fundamentale, care. istoriceşte s'au 
așternut și au întărit t construcția organică a înseși poporului. 

“Poporul israilit s'a produs în Egipt din “doisprezece: frați, fiii 
lui Iacov. Aceşti străbuni ai poporului, cu toată înrudirea lor de 
sânge, purtau asupra lor așa de pronunțate peceţi deosebitoare, 
care caracteristic ii deosebea unul de altul după cum între altele 
sa exprimat în binecuvântarea profetică dată lor de către tatăl 
lor care după particularităţile caracterelor lor leza prevestit şi 
soartă deosebită (Fac. XLIX), încât ei şi în urmașii lor n'au ala 
cătuit o masă înformnă, ci au alcătuit douăsprezece neamuri deoa 
sebite !), care șizau păstrat particularitatea lor independentă şi care 
s'a așternut în organismul poporului. Aceste neamuri sau triburi, 
cum se numesc ele de obiceiu, au alcătuit prima împărțire a poz 
porului, membrele cele mai mașcate ale organismului poporului, 
care au genealogia lor, istoria lor, organizaţia lor lăuntrică și câr- 
muirea de sine. Fiecare din triburi la rândul său sa subîmpărțit 
în câteva părți mai mici și în fine în familii sau case. Prima din 
aceste subimpărțiri este neamul sau generațiunea, care prezenta 
o întreagă grupă de familii, legate între dânsele prin pogorârea 
dintr'un singur străbun comun, tatăl tribului. Generaţia se impărs 
tea astfel în familii sau case părinţilor, înțeleși în sens larg, deoa- 
rece fiecare din aceste case se împărțea în câteva gospodării. 
Dar în genere această unitate pare-se că se considera ultima, care 
avea însemnătate cetățenească în viața socială, deoarece locul 
principal, pe care se bazează subimpărţirea expusă, anume cu 
dânsa se încheie gradaţia subimpărțirilor, punând deja după dânsa 
persoanele singurite. lată în ce ordine apar aceste subimpărțiri 
după un proces criminal prin urmare cu toată rigoarea unui pio= 
ces juridic : „Veniţi toți după triburile voastre; tribul însă, pe 
care-l va arăta Domnul, să vină după neamuri; neamul, pe carezi 
va arăta Domnul, să se apropie după familia lui ; familia, pe care 
o va arăta Domnul, să vină după insi“ (|. Navi, VII, 14). Astfel 





1) Propriu vorbind triburi s'au format treisprezece, deoarece după deosebite impre- 
jurări generaţia lui Iosif,„rezultată dela cel doi fii al săi ~ Efrem şi Manase ~- a alcătuit 
două triburi; totuşi în viața politică a poporului, care este supusă propriu examinării 
noastre au avut importanţă, numai douăsprezece triburi, deoarece tribul lui Levi a fost 
esclus din viața politică. 
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în viaţa oficial-socială se lua în considerație și avea însemnătate 
socială gradaţia numai a trei trepte de desmembrare a organiss 
mului poporului: tribul, neamul și familia. Conform cu aceste 
trepte s'a lucrat și organismul de stat al poporului. 

In periodul patriarhal al existenței poporului, când e) propriu 
vorbind nu alcătuia un popor în înțeles politic, ci era un neam 
neînsemnat, se admninistra fireşte pe temeiurile stărei începătoare 
sau primitive, când toată autoritatea și civilă și religioasă O cons 
centrează în mânile sale capul neamului, părintele familiei. Așa 
sa cârmuit poporul sub patriarhii: sub Avraam, Isaac și lacov. 
Dar deja în Egipt, când dintrzo familie s'au format 12 triburi deo: 
sebite, care se simțau membre independente ale poporuliii, ordi= 
nea patriarhală se dovedi îmbătrânită și necorespunzătoare gra- 
dului de desvoltare a poporului, și de aceea fu înlocuită prin cea 
reprezentativă, când. poporul. se cârmuia nu de un singur cap, ci, 
de reprezentanții triburilor, de aşa numiții. „bătrânii. fiilor lui. .Israil“ __ 
(Es. III, 16; IV, 29). Acești „bătrâni“ , care constau din oameni 
înțelepțiți de viață şi de experiență, se înfățișau deja drept capi ai' 
deosebitelor triburi nu în înțeles patriarhal, adecă nu ca stăpâni 
absoluţi ai triburilor, care-şi avea autoritatea însușită numai în vir- 
tutea principiului ereditar, ci ca reprezentanți ai. poporului. în înțeles 
social, ca aleși și expresie a conștiinței lui. Reprezentanţa în dez 
plina putere s'a manifestat deja în Egipt. Așa noi vedem, că Moise 
cu propunerea sa despre eliberarea poporului din tobie se adrez 
sează către „bătrânii poporului lui Israil“, cu deplină convingere, 
că învoirea sau hotărârea lor va fi învoirea și hotărârea întreguz 
lui popor (Es. IV, 29). Şi în adevăr, când Aaron, care vorbea 
din partea lui Moise din pricina defectului de limbă, redete cu- 
vintele lui Iehova bătrânilor, iar Moise săvârși înaintea lor ') semne, 
bătrânii au crezut misiunea marilor frați, și hotărârea lor până 
întru atâta a exprimat hotărârea poporului, care lipsea, încât textul 
identifica în totul pe bătrâni cu poporul, zicând: „Și a crezut poz 
porul. Și au auzit că Domnul a cercetat pe fiii lui Israil și a vă- 
zut suferințele lor și s'au plecat ei și s'au închinat“ (Es. IV, 29-31). 

Astfel era baza stărei istorice, pe care legiuitorului iza fost 
dat să zidească noul stat. ` 

Constând din douăsprezece triburi independepte, poporul 
israilit prezenta în organizațiunea sa externă o alianță, închegată 
pe principiul teocratic, pe interesul politic şi pe înrudirea de sânge. 





1) In text se zice: „semne înaintea ochilor poporului“, în care caz „popor“ se nus 
mesc evident bătrânii, de oarece din versetuf 29 se vede, la aceasta au asistat numai bă: 
trânii, Eş. IV, 29, 


PEE Ac i SIN ȘINE SAI Sa AP e 
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Asemenea organizaţie de cârmuire reprezintativă în triburile deos 
sebite, care se formase istoricește și care demult exista în popor, 
presupunea și pentru viața socială de: stat a poporului o astfel de 
formă de cârmuire, în care fiecare trib, păstrândueși independența 
sa, să participe la cârmuirea generală a poporului prin mijlocirea 
reprezentanților săi. Așa a și fost în realitate. Trebile obștești ale 
poporului de obiceiu se rezolvau de reprezentanții tuturor tribuz 
rilor, aleși din sânul său de popor. Sistema reprezintativă a stas 
tului lui Moise s'a format treptat, cu cerințele împrejurărilor isto= 
rice, dar totdeauna pe temeiul acelor date pentru ea, care se pres 
zentau atât în înseși organizația poporului, cât și în obiceiurile 
lui de drept. Deaceea ea are strânsă legătură cu organizația in- 
ternă a poporului. 

Corespunzător cu împărțirea poporului în douăsprezece triz 
buri, în capul lui stăteau doisprezece reprezentanți ai lor, aleşi 
câte unul de fiecare trib (esceptând tribul lui Levi, care din pri- 
cina destinaţiei sale deosebite şi a situației sale nu participa la 
trebile politice ale poporului). Aceștia sunt așa numiții „bărbaţi 
aleși ai obștei, căpeteniile triburilor părinţilor săi, capii miilor lui 
Israil’). Fiecare din ei în tribul său ocupa pozițiune de principe, 
iar în genere în popor ocupa situația de reprezentant al tribului 
său. Adunarea acestor reprezintanți alcătuia prima grupă, care 
stătea în capul cărmuirii poporului, Ei se convocau pentru treburi 
importante politice, având importanță pentru tot poporul (Numer. 
I, 2-4). 

A doua grupă de reprezentanți ai poporului o alcătuiau cei 
ZO de bărbaţi aleși: „ŞI a zis Domnul «către Moise: adună-Mi 
Mie șaptezeci de bărbați din bătrânii lu^ Israil, pe care-i știi tu, 
că sunt bătrâni și supraveghetori ai lui, și iazi în cortul adunării 
ca ei să stea acolo cu tine. Eu mă voi pogoră și voi vorbi acolo 
cu tine, și voi lua din Duhul ce este peste tine, și voi pune peste 
ei, ca ei să poarte cu tine sarcina poporului, iar nu szo porți nus 
mai tu“ (Numer. XI, 16-17). Acești 70 de bărbați erau aleși, cum 
se vede din text, dintre bătrânii poporului lui Israil. E greu de 
precizat, ce servea ca măsură a alegerii lor și pentruce anume 
erau aleși 70. Potrivit cu descompunerea organică a poporului, 
după care fiecare Irib se impărțea în neamuri sau eneraţiuni, 
se poate crede, că acești șaptezeci de bărbaţi se alcătuiau între 
altele din șefii neamurilor sau ai generațiunilor °). Acești reprezen= 
ie ec apa 


„1) Numer. I, 16 „mia“ adesa se intrebuințază în senz de mulțime nedeterminată ; 


în locul dat e în înțeles de trib. 
2) După tabela geneologică (Numere XXVI), alcătuită după numărarea exactă a 
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tanți ai poporului alcătuiau un senat permanent, pe care Moise 
il avea necontenit lângă sine în calitate de sfetnici şi ajutoare. Și 
o astfel de instituție corespunde în totul scopurilor legiuitoare ale 
lui Moise, de oarece acordul bătrânilor și a reprezentanților poz 
porului şi acea încredere, pe care ei o inspirau măsurilor luate 
de legiuitorul și legilor așezate de dânsul, în tot cazul puteau să 
aibă o mare însemnătate morală pentru popor. Ei deasemenea, 
cunoscând bine poporul şi nevoile lui, puteau servi drept cei mai 
buni exprimatori ai intereselor poporului, pe care legiuitorul trebuia 
să le aibă în vedere întru atingerea celor mai înalte scopuri de 
stat, Acest sfat a celor șaptezeci se pare că se înțelege la Numer. 
XVI, 25, unde se vorbeşte, că după Moise, cu prilejul răscoalei 
lui Daton, Aviron și Coree, urmau „bătrânii lui Israil“. 

In fine a treia şi cea mai numeroasă grupă de reprezentanți 
a poporului .o alcătuiau” aşa numiții „sefi, sau judecători“ ai poz 
porului. Această slujbă a fost înființată de Moise în pustie, după 
sfatul socrului său lotor, pentru ușurarea muncii de cârmuire 
a poporului. Când lotor a văzut, că Moise în fiecare zi de 
dimineață până sara era nevoit să se ocupe cu cercetarea Îuz 
crurilor mărunte, ce se ridicau în popor și să pătrundă în toate 
amărunțimile celor cârmuiți de dânsul, așa că din această pricină 
putea perde din vedere interesele superioare din viața poporului, 
iza zis: „Ce faci tu nu faci bine. Tu te muncești şi pe tine și poz 
porul, căci e prea greu pentru tine acest lucru: tu singur nu- 
poți duce. Așa dar ascultă cuvintele mele: eu îţi dau sfatul acesta: 
fii tu pentru popor mijlocitor la Dumnezeu și prezintă Domnului 
trebile lui. Invaţăzi rânduelele și legile, aratăzle calea, pe care trez 
bue să meargă, şi faptele ce trebue să facă. Tu însă alegi din tot 
poporul oameni capabili, oameni drepți, care urăsc mita, și punezi 
căpetenii peste mii, peste sute, peste cincizeci și peste zece. Aceș» 
tia să judece poporul în toată vremea, și orce lucru însemnat 
să-ți raporteze ţie, iar toate lucrurile mărunte să le judece singuri: 
şi va fi şi pentru tine mai ușor, și ei vor duce cu tine sarcina“ 
(Eş. XVIII, 14-26). Moise a ascultat sfatul înțelept al socrului său, 


poporului, se vede, că protopărinţii. dacă astfel se consideră fiii şi nepoţii protopărinţilor 
triburilor, iar în triburile ful Iosif, strănepoții (din Galaad), au fost de toţi 58. De oarece 
în lege nu se spune despre aceea, că cei 70 de bătrâni au fost aleşi în afară de cei 12 
şefi ai triburilor, atunci reprezentanţii acestor 58 de generaţtuni impreună cu cei 12 capi 
după toată probabilitatea şi alcătuiau acea adunare de şaptezeci bărbaţi (53-+-12=70), 
care era chiemată să împartă cu Moise sarcina cârmulirii poporului. Asemenea păs 
rere asupra alcătuirei acestei adunări de 30 de bătrâni se prezintă mai simplă şi mai 
naturală, decât de exemplu părererea lui Ewald, după care adunarea se alcătuia din 
reprezentanţii triburilor, câte şase din fiecare trib. Această părere constrânge la schim= 
barea cilrii bătrânilor, prin adăogirea incă a doi membrii Ewald, Alierthimer, pag. 528. 
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El propuse acest lucru poporului, și când acesta a spus: „acesta 
e un lucru bun“, a propus însuși poporului să-și aleagă „pe tri- 
buri bărbaţi: înţelepţi, pricepuți și încercaţi“ și iza pus şefi (Deut. 
I, 9-15). Aceşti „șefi“, cum se-vede din înseși motivul. numirii 
lor, erau datori să .se_ocupe.cu. cercetarea afacerilor particulare 
mărunte, în. çare caz trebile. după importanța lor mai: mare sau 
mai mică se raportau spre judecarea unora sau altora din şefi, 
după linia ascendentă sau “descendentă. Pentru definirea caractez 
rului și însămnătății acestor autorități mărunte e important să de= 
terminăm raportul lor către gradaţia firească a deciocălării orga- 
nismului poporului. Primele două grupe ale reprezentanților popo= 
rului corespund în totul, cum s'a arătat mai sus, la două trepte 
a deciocălărei: triburilor și generaţiunilor. Nu corespund oare și 
aceşti mici șefi Câlei de a treia 'treaptă de gradație: familiilor ? 
In legislaţie nu. sunt indicaţiuni lămurite la asta: pelângă aceaste 
alcătuirea matematică a sistemei pe zeci a acestei rânduiri de slujbă 
evident deodată face imposibilă presupunerea despre identitatea 
acestor şefi din nou aleși cu capii familiilor, de oarece familiile 
fireşte niciodată nu prezintă această determinare numerică. Cu 
toate acestea această sistemă se apropie anume de treapta a treia 
a împărţirii a organismului popular, anume de împărțirea după fa- 
milii. Fiecare familie avea în capul său un reprezentant, aşa numit 
„bătrânul“, care pânăla înființarea: nouei sisteme negreșit cârmuia 
trebile, ce se atingeau exclusiv numai de familia lui, deşi această 
cârmuire nu avea' caracter oficial, recunoscut de lege. Numărul 
unor astfel de bătrâni, corespunzător cu numărul familiilor era 
mare, ceeace se poate vedea din aceea, că ele în conjuraţia 
lui Coree au participat 250 de oameni (Numer. XVI, 9). 
Acum, când a fost propusă alegerea unor noui şefi, poporul 
mai întâi de toate negreșit s'a indreptat cu alegerea către bătrâni, 
pentrucă el într'înșii se deprinsese a vedea pe acei „bărbați înțe= 
lepţi, pricepuți și încercați“, pe care Moise a propus să-i aleagă. 
Dacă însă bătrânii n'au putut să fie în aşa număr, care să fie dea: 
juns pentru ocuparea noilor locuri de șefi, atunci numărul ce nu 
ajungea putea fi ales și din bărbați simplii, care dovedeau că po- 
sedă însuşirile arătate. Așa după toată probabilitatea a și fost, de 
oarece „familiile“ prezentau în tot cazul o grupă mult mai nume- 
roasă decât zecile sau decadele, și prinurmare și capii familiilor 
sau bătrânii nu puteau fi deajuns pentru ocuparea a toate locurile 
de șefi, așa că mulți șefi prin necesitate a trebuit să fie aleși din 
bărbaţi simpli. Și astfel de alegere nu s'a arătat în contrazicere 
cu desfacerea poporului. în trei categorii, nu distrugea vechea 
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ordine a cârmuirii de sine, ci dinputrivă îi transmitea o mai mare 
armonie a alcătuirei sociale introducând în principiile ereditare un 
nou element „obștesc“, care dădea mai mare libertate persoanei, 
eliberându-o 'de dominaţiunea esclusivă a principiului ereditar. 
Ochirea prezentată asupra impărţirei organismului poporului, 
cu determinarea pentru fiecare membru al cercului şi a organe- 
lor de activitate ale lui, ne arată ce sistemă armonică prezenta 
acest organism, atât în alcătuirea lui, cât și în activitatea sa. In 
această sistemă armonioasă sunt observate două condițiuni foarte 
importante, necesare pentru desvoltarea normală a organismului: 
tăria şi unitatea întregului și independența părților lui. - 
Independența părţilor organismului se condiționa atât prin 
origina lor, cât și prin separarea riguroasă a lor unele de altele. 
Examinate aparte, fiecare trib prezenta oarecum o republică cu 
totul independentă ~ cu guvernul său deosebit, cu viața sa deo- 
sebită național:socială, cu raporturile sale deosebite și cu intere 
sele sale. El avea ìn capul cârmuirii pe reprezentantul tribului, 
care era de -sine stătător, prinț independent al republicei sale in- 
dependente, deși în puterea desvoltării neobișnuite a conștiinței 
de sine în subdiviziunile inferioare ale tribului, puterea lui era 
mărginită : el cârmuia tribul ca reprezentant ales de dânsul, iar 
nu ca stăpânitor independent al lui. Autoritatea lui se mărginea 
prin bătrânii tribului, ca reprezentanți ai subdiviziunilor lui infe= 
rioare, ai generațiunilor și familiilor. Fiecare trib se cârmuia astfel 
propriu de reprezentanții tuturor părților lui: de bătrânii genera= 
țiunilor, familiilor şi reprezentanții părţilor sistemei decadelor, 
adecă de căpeteniile peste mii, de căpeteniile peste sute, de căpe= 
teniile peste cincizeci și de căpeteniile peste zece, care cu toții 
împreună alcătuiau adunarea naţională a tribului cu prințul triz 
bului în cap, oarecum ca președinte al adunării '). Această adu- 
nare conducea și cerceta lucrurile, care priveau tribul întreg, și 
în această privinţă triburilor li era rezervată independenţa deplină. 
In istorie se întâlnesc câteva exemple, care ne arată că adunarea 
generală a tribului rezolva chestiunile despre războiul tribului său 
cu popoarele înconjurătoare şi în genere despre raporturile cu 
dânsele. Așa, deputații icibritilor lui Efrem și Manase („fiii lui 
Iosif“) au spus lui lisus Navi, lor nu ie ajunge partea dată lor, 


1) Indicaţiuni exacte asupra acestel „adunări“ nu avem, dar ea se presupune ca 
organizaţie comună a unui organism naţional, aşa şi expresiunile ce adesea se întâlnesc, 
neapărat presupun o reprezentanţă. Așa adesa se întâlnesc expresiunile „au spus fiii, cus 
tărui trib (I. Nav. XVII, 14). Evident, aicea se subinţeleg nu toți israiliţii unui anumit trib, 
ci numai deputaţii lul, membrii aleşi ai adunării lui. 
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el lăsă slobozenie să-şi câștige pământ prin cucerire dela popoa» 
rele vecine (|. Navi, XVII, 14-18). Cel mai remarcabil exemplu 
de felul acesta ni se prezintă în mărturia din 1 Paral. V, 19-23, 
după care triburile de peste Iordan chiar sub domnia lui Saul au 
dus independent război foarte însemnat, la care celelalte triburi 
aproape nu au luat parte ~ numai „li s'a dat ajutor contra duș= 
manilor“ (vers. 20), adecă li s'a dat ajutor în acel înțeles, cum 
dă un stat altui stat ajutor. 

Douăsprezece triburi de acestea libere alcătuiau un stat co= 
mun, un organism obștesc naţional. Unitatea comună a acestor 
comunități libere, își aflară pentru dânsele un sprijin puternic 
atât în înrudirea firească dintre ele, cât și în- istoria comună și 
bogată în marile amintiri, abea trăite, despre robia de toți sufe- 
rită și despre eliberarea primită. Verigă supremă de legătură în- 
tre ei a fost pus principiul teocratic, în puterea căruia toate tri- 
burile deveniră o singură împărăție a lui lehova“, un singur popor 
al lui Dumnezeu, cu care lehova a încheiat un așezământ, care 
a impus asupra tuturor triburilor obligaţiuni egale și dând tuturor 
aceleași drepturi, carezi lega prin unitatea interesului moral și 
material. In puterea tuturor acestor condițiuni, care dădeau spri- 
jin conștiinței de unitate, poporul îsrailit, cu toată desvoltarea 
neobișnuită a independenţei a părților lui deosebite, simțea lim- 
pede unitatea sa și se raporta cu însufleţire la toate evenimentele, 
care aveau însemnătate nu numai pentru poporul său, ci și penz 
tru părțile lui deosebite. Dar cel mai puternic mijloc, care servea 
de element de coheziune pentru toate triburile, erau adunările nas 
ționale obștești, care se adunau pentru trebile însemnate, care 
priveau poporul întreg. Aceste adunări atât după însemnătatea 
lor în viața socială și de stat a vieţii poporului, cât și după al- 
cătuirea lor merită o deosebită luare aminte 1). ...... 

Adunarea națională generală avea o mare importanță în sta- 
tul teocratic. Era cea mai înaltă expresie a voinţii poporului și 


1) La examinarea organizaţiei politice din statul lui Moise fără să vrei uimeşte ăsee 
mănarea lui cu organizăţia cârmuirii Statelor Unite ale Americei de Nord. Triburile 
după independenţa lor administrativă corespund in lotul statelor, dintre care prer 
zintă fiecare deasemenea o republică cu guvernul său, cu parlamentul său deosebit şi cu 
legile sale deosebite, şi ca părţi independente intră în alianţa comună a statului. Guvernul 
federal se alcătuia din reprezentanții tuturor statelor, alcătueşte aşa numitul congres care 
constă din două grupe: senatul şi camera reprezentanţilor, care corespund In totul celor 
două grupe superioare de reprezentanţi in statul lui Moise ~ 12 şi 70 de bătrâni. In locul 
adunărei naţionale a evreilor acolo există sistema perfecționată a votului universal. Deos 
sebirea esenţială dintre aceste două sisteme de stat consta numai intru aceea, că în statul 
lui Moise n'a reuşit să se prelucreze juridiceşte un anumit organ al puterel executive, 
cum există el in Statele Unile ale Americii de Nord in persoana preşedintelui guvernului 
federativ. 
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cum nu se poate mai mult corespundea normei de bază a orga- 
nismului național. Statul -israilit, cum s'a arătat mai sus, consta 
din câteva părți, care duceau viață independentă, independent își 
rezolvau trebile lor particulare, ce priveau pe fiecare din ele în 
parte. Dar erau și astfel de lucruri, care aveau interes pentru 
toate triburile împreună, și prin urmare cereau soluțiuni ce trez 
buiau date de toate părțile, adecă de tot poporul. Pentru a obs 
ține o asemenea deslegare, era nevoe să se cunoască voința tu 
turor triburilor sau voința întregului popor. Pentrua obţine o 
‘asemenea deslegare, era nevoe să se cunoască voința tuturor tri- 
burilor sau voea întregului popor. Expresia acestei voințe se și 
prezenta adunarea obştească. Definițiuni juridice referitoare laa- 
ceastă adunare, la instituirea, alcătuirea și ordinea ocupațiunilor 
ei în lege aproape nu sunt deloc; ea era astfel un fenomen obiş= 
nuit pentru popoporul israilit, că nu avea nevoe de asemenea de= 
finițiuni. Legea, lăsând deplin pentru ea acele rânduele, care sunt 
statornicite de ordinea obișnuită, face relativ de adunare numai o 
dispoziție, și anume despre ordinea convocării membrilor ei (Nu= 
mer. X, 1-4). Relativ de existența adunărei naționale istoria prez 
zintă multe indicațiuni. Ea se numește când simplu „adunare“ 
(Deut. XXXI, 30; Numer. XVI, 2), când „obște“, care câteodată 
apare cu prefixul „toată“ ~ toată adunarea (Eș. XII, 3; Numer. 
XXVII, 21; Deut. XXXI, 30). Astfel de adunare se alcătuia din 
bătrânii poporului și în organizația ei se reflecta deplin organi- 
zația generală a poporului. Intr'însa luau parte atât capii triburi- 
lor și ai generaţiunilor, cât și ceilalți bătrâni și șefi ai poporului. 
Judecând după numărul mare al bătrânilor și a şefilor în popor, 
adunarea națională generală prezenta o adunare mare, care con- 
sta din mai bine decât din 1/10 parte a întregei populaţii bărs 
bătești '), pentrucă într'insa intrau și căpeteniile peste zece (Deut. 
XXXI, 28). Cu toată această mare mulțime, ea nu prezenta o 
mulțime desordonată, ci mulțămită treptalităţii riguroase a impor= 
tanței reprezentărei a unora sau a altora din membrii adunării, 
ea prezenta o adunare națională riguros organizată. Ea se împăr= 
tea mai întâi de toate în două secțiuni. Aceste secțiuni se deo= 
sebesc lămurit în lege și puteau să se adune deosebi, cum se 
vede aceasta din legea pentru convocarea adunării (Numer: X, 
1-4). Prima secţiune se alcătuia din cei mai principali reprezen: 
tanţi ai poporului, capii triburilor și ai generaţiunilor. Acești băr= 





1) In Jud. XX ni se prezintă prilejul, când adunarea consta din 400.000 „pedeştrii, 
care scoteau sabia“. Dar această adunare evident consta nu din reprezentanţi numai, ci 
din înseşi poporul şi avea caracter extraordinar: adunarea poporului în scop militar, 
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baţi aleși alcătuiau consiliul permanent al adunării naţionale (Nuz 
mer. XI, 16-17). Consiliul acesta la rândul său se diviza în două 
serii : inferior și superior. Primul se compunea din 12 prinți ai 
poporului, șefii celor 12 triburi, și se convoca câteodată separat 
de sfatul al doilea, cum era de exemplu la numărătoarea popo- 
rului, când se convocau numai acești „bărbaţi aleși ai societăţii, 
căpeteniile triburilor părinţilor lor, căpeteniile miilor lui Israil 
(Numer. I, 16). A doua secţie consta din căpeteniile generațiuni= 
lor, dar separat de prima nu se convoca, şi împreună cu dânsa 
intra în alcătuirea secţiunei superioare (Numer. X, 4; XI, 16; 
Eş. XXIV, 1), alcătuind împreună cu ea „consiliul celor şapte- 
zeci“. Această secție alcătuia, se pare, de obiceiu ádunarea ad- 
ministrativă, care se ocupa cu lucrările curente ale vieții statului, 
cum se poate vedea aceasta din destinațiunea sa „de a purta 
sarcina“ de ocârmuire a poporului (Numer. XI, 17). Ceialaltă sec- 
țiune a adunării naţionale generale consta din ceilalți reprezen= 
tanți ai poporului, din bătrânii familiilor sau, după noua organi- 
zaļie dată de Moise, din supraveghetorii poporului și șefii părți- 
lor decade, adecă căpeteniile peste mii, peste sute, peste cincizeci 
și peste zece, sau în genere din judecători (Deut. XXIX, 10; I 
Navi, XXIII, 2). Această secție interioară de obiceiu.se numea 
„societate“ spre deosebire de secția superioară, care se numea a 
„prinților“ (Numer. X, 3; XXVII, 2). In contrast cu cea superi- 
oară, ea nu era permanentă, ci se convoca cu prilejul cazurilor 
mai imporiante. Afară de diviziunea generală după importanţa 
reprezentativă, adunarea negreșit își păstra și subdiviziunile sale 
pe triburi, neamuri și familii, așa că fiecare trib putea să exprime 
a parte părerea sa în anumite chestiuni. Ce se atinge de ordinea 
consfătuirii, apoi, cum se vede din descrierea (|. Nav. XXIII, 2 ; 
XXIV, 1, 16, 21) a adunării naționale, ce s'a adunat înainte de 
moartea lui lisus Navi să primească dela dânsul ultimele poz 
veje, sfătuirea s'a produs astfel, că poveţele lezau primit din gura 
căpeteniei numai cei mai de aproape de dânsul, numai bătrâriii 
cei mai de seamă (capii triburilor și generaţiunilor), iar după az 
ceea cele primite de dânșii le-au predat celorlalți reprezentanți, 
care șizau exprimat consimțimântul lor sau contrarul prin acla= 
maţii !). E foarte probabil, că tot în chipul acesta se săvârșeau și 
în genere toate adunările: membrii celor două secţiuni principale 
se sfătuiau între dânșii, luau anumite dispoziţiuni și după aceea 


1) Tis. Nav. XXIV, 1, f6, 21. Aceeaşi ordine de lucru era cum se ştie, în Grecla şi 
Roma in timpurile primitive. 
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rezultatul acestor sfătuiri îl propuneau la judecata celeilalte adu- 
nări, care-şi și exprima părerea sa pro sau contra. 

Adunarea se convoca intenționat prin două trâmbiţe de ara 
gint, anume pregătite pentru asta (Numer. X, 2). „Când va trâm: 
bița din o trâmbiţă, se vor aduna la tine prinții și căpeteniile 
peste mii ai lui Israil '), adecă membrii camerei întâia, ai celor 
prime două secțiuni principale ale adunărei : căpeteniile triburilor 
și ai generațiunilor, iar când se va trâmbița cu amândouă atunci 
trebue să se adune toți membrii adunării, „toată obștea“ (Numer. 
X, 5). Asemenea mod de convocare ai reprezentanților «poporului 
la adunare era posibil numai în acel timp, când poporul alcătuia 
din sine numai o singură tabără, îngrămădită întrun singur loc, 
când însă el s'a așezat prin orașele Palestinei, aşa că cu două 
trâmbiţe deveni imposibil a le da de știre prin diferite orașe, 
atunci adunarea naţională se convoca prin intermediul a anumiţi 
vestitori (2 Reg. XXX, 6). Adunările de obiceiu lucrau la un loc 
oarecare deosebit, sfânt pentru popor. Asemenea loc la început 
servi cortul mărturiei, partea de dinainte a lui (Numer. X, 3), din 
care cauză se numea câteodată „cortul adunării“ (Lev. IV, 4, 5,7) 
iar apoi adunarea se ţinea în diferite orașe, și ca preferințe în 
orașul Masifa (Jud. XI, 11; XX, 1; 1 Reg. VI, 5; X, 17). Adu- 
narea generală a poporului se convoca la diferite evenimente im= 
portante pentru slujbele solemne publice religioase (Eş. XII, 47), 
pentru rugăciunea obștească pentru abaterea nenorocirilor ce ame» 
nințau poporul (Numer. XXV, 5-6; Ioil, I, 15), pentru admiterea 
nouilor legi (Eş. XIX, 7 şi 8; Lev. VIII, 3-5), pentru ţinerea jude» 
căţilor și executarea sentințelor în anumite cazuri grave de crimă 
(Numer. XV, 32, 35; Lev. XXIV, 14), pentru stabilirea raportu- 
rilor politice cu statele vecine, declararea de războiu, încheierea 
păcii și a alianțelor (lis. Nav. IX, 18); şi în genere în competința 
ei intrau toate trebile însemnate interne şi externe ale vieţii pos 
porului, chiar și înseși forma de cârmuire, cum a fost asta mai 
"târziu la întemeierea puterii regale. l 

Astfel, după organizaţia sa lăuntrică statul israilit trebuea să 
prezinte forma de independeniă najiorială sub conducerea supremă 
a lui lehova. „Teocrația“. în acest caz nu este oare care formă 
deosebită de guvernământ, spre deosebire de monarhie, oligarhie 





1) Numer. X, 4. Aicea, după toată probabilitatea trebue a înțelege nu căpeteniile 
peste mii în înţelesul propriu al cuvântului, ci căpeteniile triburilor sau generaţiunilor,: 


Comp. Numer. I, 16. 
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sau democraţia (cum greşit credea I. Flavie), ci este numai o cori= 
ducere generală a lui Dumnezeu, sub care viața de stat a popo= 
rului putea să se desvolte liber și să primească toate formele 
care se puteau dovedi folositoare sau necesare după împrejură= 
rile istorice din viața poporului. Deaceea, în timpul rătăcirii prin 
pustiu și a cucerirei pământului făgăduinţei în capul lui stăteau 
oarecum ca dictori militari (Moise și lisus Navi); după aceea 
apăreau conducători întâmplători și judecători (în timpul judecă= 
torilor) și în fine a fost întemeiată monarhia. Toate aceste forme 
de cârmuire au putut fi conciliate cu „teocraţia“, numai ca ocâr= 
muitorii să lucreze după indicaţiunile legii și manifestările spea 
ciale ale voinței Regelui suprem al poporului, adecă ale lui 
Iehova. i 
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CAPITOLUL XXII. 


"LEGILE SOCIAL:ECONOMICE. 


eocraţia, urmele căria sunt indicate în sfera legi- 
lor de stat, cu o claritate nu mai mică apar 
și în legile, care se ating şi de viața social- 
economică, în care ea instaurează deasemenea 
principiile superioare de înțelepciune . și de 
dreptate, necunoscute la vechile popoare ale 
“lumii păgâne. Noi yam examina, pe cele mai 
principale din aceste legi și mai întâiu de 
toate legile privitoare la proprietatea de pă- 
mânt. 5 d La i 
„Ideea generală a legislaţiei lui Moise asu- 
pra pământului, ca obiect principal al proprie= 
_tății, poartă asupra sa pe deplin caracterul teo=. 
crației miraculoase. Aicea în locul principiului 
natural de proprietate, care se exprimă prin 
răpire, în puterea căreia, cum spune Rousseau, 
omul samavolnic își îngrădește o bucată de pământ şi zice: „az 
cesta e.al meu“, fără să ia seama la faptul de va ajunge și la 
ceilalți tot atâta cât a apucat el, sau nu, deși şi ei au deopotrivă 
drept ca şi el. Aicea în legiuirea lui Moise predomină principiul 
țeocratic, care esclude orce răpire. Pământul după această le- 
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giuire, este proprietatea numai a lui lehova, ca dispunător sau 
proprietar cu drepturi depline de dânsul, după dreptul de creas 
tor în genere și după dreptul de dăruitor al pământului Palesti= 
nei poporului celui ales în special. „Al meu este pământul“, zice 
lehova: „voi sunteți pribegi și venetici la Mine“ (Lev. XXV, 
20-21). Dacă însă pământul e proprietatea deplină și esclusivă nus. 
mai a lui Iehova, atunci prin însuși aceasta se esclude deja posis 
bilitatea răpirei samavolnice a lui în proprietate particulară. Asta 
fel poate deveni el numai cu învoirea proprietarului deplin al lui, 
iar în cazul acesta se înlătură deja și acea nedreptaţe, care este 
firească în acapararea samavolnică. Insă o aşa părere despre pă- 
mânt, ca proprietate esclusivă a vreunui principiu oarecare ge- 
neral, se întâlnește, pare-se, și în alte oarecare legislaţiuni, ca de 
exemplu în cea egipteană, unde pământul deasemenea nu alcă= 
tuia proprietatea cuiva particular, ci aparținea numai lui faraon 
(Fac. XLVII, 20-21). Răzemândusse pe această asemănare vădită, 
unia presupun, că legea lui Moise despre aparținerea esclusivă 
a pământului lui Iehova este o imitare a normelor sociale egip= 
tene, cu care din copilărie erau deprinși israiliţii '). Dar în acea 
stă părere, afară de neajunsul comun tuturor explicaţiilor anumi» 
tor credințe sau instituțiuni ale unui popor prin împrumutarea lor 
dela altul ?), se observă încercarea de a compara fenomene în 
fond incomparabile, deși după exterior ar fi și asemănătoare îns 
tre dânsele. Intre ordinea socială egipteană și legislaţia lui Moise 
există o deosebire radicală. La egipteni ordinea socială indicată 
este rezultatul condiţiunilor istorice naturale, produsul nenorocirii 
poporului, care a dat putință lui faraon să cotropească tot pă= 
mântul țării în proprietatea sa desproprietărind pe micii propriez 
tari și să se facă singurul proprietar cu depline puteri al tuturor 
pământurilor egiptene. Prin urmare această ordine deja după înseși 
origina ei este fenomen nenormal. Mai departe acest fenomen nenor= 
mal a-dus la alte stări nenormale : micii proprietari lipsiţi de pământ 
prin necesitate au intrat în dependenţă de robi la faraon, sau predat 
lui în deplina lui voință, au devenit robii lui „dela un capăt al Egiptu= 
lui până la celălalt“, și această dependenţă de robi se exprima prin 
impuneri în folosul lui fajjaon, egală cu a cincea parte a veniturilor. 
Mai departe, deoarece pământul se da agricultorilor în arendă, 





1) Michaelis, Mosaiches Recht. part. îl, pag. 19, anul 1777. 

2) In alt loc Michaelis însuşi recunoaşte indirect neajunsul explicaţiuni! prin Imprua 
mut. Vorbind, că baza statului său agricol Moise la imprumutat dela egipteni, el cu ne: 
dumerire adaogă: „dar se ştie de altmintrelea, că după oarecare intâmplare şi statul ves 
chilor romani avea o organizaţie la fel“, Erster Theil, 8, 161, 
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apoi firește, că el se da nu egal fiecăruia, ci potrivit cu starea 
fiecăruia. De aici rezulta un nou lucru nenormal, în puterea că 
ruia agricultorii cei mai înstăriți puteau la rândul lor să facă acas: 
parări de pământ, lăsând pe cei mai puţin înstăriți 'sau cu totul 
fără pământ, sau cu o întindere cu totul insuficientă, și expunân= 
dusi astfel la tot felul de necazuri ale sărăciei. Astfel, ordinea so» 
cială egipteană a proprietăţii de pământ, ca rezultat al nenoroci: 
rii poporului, ducea încă și la mai mari nenorociri ale poporului, 
la grozava desvoltare a sărăciei. Cu totul alt caracter are părerea _ 
legislaţiei lui Moise asupra agriculturii. După această părere, pä- 
mântul este proprietatea numai a lui lehova singur nu în puterea 
cotropirii lui dela proprietarii anteriori, ci după dreptul de crea: 
tor. Această proprietate veșnică a lui lehova după alegerea liberă 
o dăruește poporului israilit, impunând asupra lui pentru asta 
anumite îndatoriri, prevăzute în așezământ. Dând pământ poporus 
lui israilit, Iehova nu-l lasă tuturor întâmplărilor acaparărei per= 
sonale, cum era la egipteni, care neapărat introducea cu sine ine: 
galitatea și nedreptatea, ci introduce o împărţire egală a pămân= 
tului „după numărul numelor“ de genul masculin (Numer. XXVI, 
58). Astfel, precum în ordinea socială a proprietăţii de pământ 
la egipteni predomină în totul legea istorico=naturală a acaparărei 
cu toate nenorocirile și nedreptăţile ei, așa din contra în legea 
statului lui Moise principiul teocratic, în puterea căruia ideea 
supremă de dreptate își supune sieși legea naturalo=socială și în 
locul acaparărei samavolnice introduce principiul împărțirei pro= 
porționale a pământului și a proprietăței. Miezul principiului teo- 
cratic în cazul dat alcătuește dreptul egal al tuluror membrilor 
statului lui Moise asupra pământului. 

Când poporul israilit a fost numărat după generațiuni și fa- 
milii în linia bărbătească, Iehova a zis lui Moise: „Acestora tre: 
bue să le împarţi de moștenire pământul după numărul numelor“. 
„Cu sorţi trebue să împarți pământul; după numele triburilor 
părinților lor trebue să primească ei partea“ (Numer. XXVI, 
53-54). In aceste porunci se coprinde esența _legilór.. agrare ale 
lui Moise, care determină situația economică a poporului. O dez 
în următoarea poruncă: „ciness mai numeroși, acelora să le dai 
parte mai mare, iar cinezs mai puţin numeroși, acelora să le dai 
parte mai mică; fiecărui trebue să-i dai parte proporțional cu 
numărul intrat la numărătoare“ (Numer. XXVI, 55). Deoarece 
numărătoarea s'a produs după: tustrele gradele de împărţire a 
poporului: după triburi, după neamuri si după familii, apoi e evi- 
dent că și pământul s'a împărţit tot după aceste grupe. 





Deoarece legea nu ne arată alte unități la împărțirea pămâns 


tului, apoi trebue să credem, că împărţirea s'a mărginit numai la’ 


aceste trei, și lotul, ce s'a destinat pentru familie, ca unitatea cea 
mică trebue socotită drept cea mai mică unitate de pământ după 
care deja nu se mai estindea împărțirea, determinată de lege. 
Dar aceasta nu însemnează, că împărțirea nu se extindea mai 
departe și nici în realitate. Unitatea de pământ indicată este in- 
ferioară numai sub raport. general juridic și e statornicită corese 
punzător cu gradul inferior al desmembrării organismului poporu= 
lui, corespunzător familiei. Dar după cum familia natural se îma 
părțea în câteva case particulare sau gospodării, atunci nu există 
nici un temeiu de a nega, că și lotul familiei se împărțea cores= 
punzător numărului acestor ` gospodării, deşi în timp ce aceste 
case aparte sau gospodării nu se luase în seamă de legislaţie, în- 
tocmai tot aşa nu se luase de ea în considerațiune nici aceste 
mici loturi, despărțite pentru casele sau gospodăriile din lotul ge- 
neral, ce aparţinea familiei. Această împărțire parțială legea o 
lasă la chibzuința comunităților deosebite și dreptului obișnuit, și 
ea se putea pogori până la cea mai de jos unitate: lot pentru 
fiecare persoană aparte. Deosebirea acestei împărțiri speciale de 
cea legiuită sau oficială, consta se pare în aceea, că unitățile ul= 
timei deviziuni erau stabile și neschimbabile, iar unitățile împăr= 
tirei speciale necontenit se schimbau potrivit cu schimbarea can- 
tității și compunerei proprietarilor prezenți. Indicaţiuni la proprie= 
tatea personală de pământ în lege sunt multe. Așa de exemplu 
proprietatea personală de pământ se presupune de legea despre 
anul iubileu, în care se vorbește de vânzarea şi răscumpărarea 
proprietăţilor particulare, care aparțin persoanelor particulare (Nuz 
mer. XXXVI, 7). Deoarece persoanele în mod organic întră în 
familie, generațiunilor și triburilor, apoi și proprietatea de păz 
mânt din seria porțiunii, care alcătuește proprietatea personală 
normal se vărsa în unitățile de pământ, care alcătuiau moștez 
nirea comună a familiilor, generaţiunilor și triburilor. Şi aceste 
din urmă prin dreptul lor asupra pământului trebăiau să servea: 
scă nu spre mărginirea drepturilor proprietății personale, ci din 
potrivă, ca unități mai durabile, trebuia să servească de garanție 
a proprietăței personale, a observa riguros integritatea proprie= 
tăţii sale. Integritatea proprietății tribului se definește prin disposz 
zițiunea, „ca lotul fiilor lui Israil să nu treacă din trib în trib“ 
(Lev. XXV, 25, 26, 28), ceeace se obținea prin lege, care nu 
admitea putinţa trecerei moștenirei dintr'un trib la altul. Deasez 
menea și generaţia trebuia să vegheze riguros proprietatea sa 
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(Numer. XXXII, 64), ceeace se exprima în menirea riguroasă. 
în sarcina cărora era datoria să păstreze cu ajutorul răscumpă= 
rărei integritatea proprietăţii generaţiunii. Asemenea gradație a 
drepturilor la proprietatea de pământ asigura minunat intangibili- 
tatea proprietății atât obștești cât și personale. 

Faţă cu această ordine de lucruri și în vedere că statul lui 
Moise trebuia să fie cu preferință agricol și că, după cum dela 
sine .se presupunea, fiecare israilit va lucra singur pământul căzut 
ca lot al său, membrii statului vor consta din agricultori liberi pro- 
prietari, toți locuitorii statului, și având în vedere rodnicia terenului 
palestinian, chiar de nu vor fi așa de bogați, totuși puteau să aibă 
o însemnată parte de stare bună, aproximativ egală, și mulțămire ma= 
terială. Dar, după cum observă savantul cercetător al dreptului lui 
Moise, Saalschiitz 1), astfel este deja natura raporturilor omenești, 
că o asemenea egalitate de stare şi de neatârnare personală legată 
de ea nu pot să se păstreze multă vreme depline. Necazurile firești, 
nenorocirile familiare și personale, gradul inegal de hărnicie și de 
economie la diferiţi membrii ai societăţii și o mulțime de alte pri= 
cini cu timpul duc la aceea, că din niște oameni deopotrivă înstăriți 
încep a se arăta unii mai bine înstăriți și alții mai puţin înstăriți. - 
In”desvoltarea mai departe a acestor raporturi, dintre cei mai pus 
țin înstăriți se separă asemenea persoane, care neavând mijloace 
îndeajuns pentru a lucra pământul cum se cade și în același 
timp având nevoe imperioasă pentru satisfacerea nevoilor sale, 
e nevoit să vândă lotul său de pământ, care fireşte trece în mâ= 
. nile unuia mult mai înstărit şi-l face deja bogat. Astfel, sub doms 
nia nemărginită a condiţiilor firești economice a diviziunei bogăz . 
tiei, sau sub domnia principiului cunoscut în științele economice 
al desvoltării fără control’), egalitatea economică primitivă se 
schimbă prin inegalitatea distribuţiei bunurilor materiale. In timp 
ce unii sărăcesc mereu, alții îngrămădesc mereu bogății, și la 
urma urmelor se arată extremităţile uimitoare de sărăcie (paupez . 
rism) pe de o parte, și de bogăție peste măsură (plutocraţia) pe 
de altă parte. Asemenea distribuire nenormală a bunurilor ma- . 
teriale este cel mai mare rău social și servește ca pricină turbuz 
rărilor interne, a slăbirii și a distrugerii statului, cum s'a petrecut 
de exemplu în imperiul Roman, și cum se observă aceasta întru 
câtva în statele Europei apusene în timpul de astăzi. Mulţi legiui= 
tori s'au încercat să pună îngrădire contra desvoltării acestui rău, dar 
silințele lor în cea mai mare parte au fost zadarnice. Această 





1) Mos. Recht. Cap. 12 $ 14X: 
2) Care a căpătat numire tehnică, de principiul lalssez passer, lalssez faire. 
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mare încercare este și în legiuirea lui. Moise, dar aicea are ca» 
racter nu numai de încercare, ci și de lege activă. 

Pentru a împedeca desvoltarea. răului social arătat, legiuirea 
lui „Moise mărginește . dreptul proprietăței personale... esclusive. 
Această mărginire se obține prin diferite legiferări, care- pelângă 
oferirea unei însemnate, libertăţi proprietăţei personale au tendința 
să așeze alăturea cu dânsele, fără să o.contrazică sau să o va» 
tăme, în anumite limite folosirea obştească de proprietate. O astfel 
de determinare, după care se oferă fiecăruia dreptul să se folos 
sească liber de produsele din ogorul străin sau din via altuia, 
deși această folosință se mărginește prin întrebuințarea personală 
întrun timp dat, cu opreliștea de a face provizie: „Când vei 
intra în via aproapelui tău, poți să mănânci până te vei .sătura, 
cât va voi sufletul tău, dar în vasul tău să nu pui. Când vei merge 
la ogorul aproapelui tău rupe spice cu mânile tale, dar secerea 
să nu o vâri în secerișul aproapelui tău (Deut. XXXI, 24-25). 


Această hotărâre are negreşit în vedere pe călători și pe săraci. 


Dar tot ea putea să servească de contrapond tendinței de a aduna 
bogății peste măsură. Dar măsura asta avea numai importanța se= 
cundară în contra desvoltării sărăciei extreme. O însemnătate mai 
mare pentru păstrarea egalităței economice și neadmiterea des- 
voltării extreme a pauperismului și plutocraţiei o are altă indis 
cațiune, care deasemenea mărginește dreptul proprietăţii personale. 
Astfel este legiferarea referitoare la neînstrăinarea proprietăţii de 
pământ. „Pământul nu trebue să fie vândut pentru totdeauna, 
căci pământul e al Meu, zice Iehova. Voi sunteţi venetici și pri- 
begi la Mine“. (Lev. XXV, 23). Senzul teocratic al acestei legi 
este acela, că Iehova, ca singurul proprietar al pământului și dă- 
ruitorul lui poporului celui ales, nu lasă folosirea pământului tu- 
turor întâmplărilor și condiţiilor istorico+materiale, care neapărat 
duc la indicatul rău social, ci aceste condițiuni le supune princis 
piului de dreptate superioară, după care trebue necontenit a se 
menține și a se desvolta egalitatea statornicită la început. Princi- 
piul teocratec în această privință corespunde altei teorii politico- 
economice, teoriei intervenţiei statului, după care statul trebue să 
ia asupra sa problema regulării raporturilor economice dintre 
cetățeni. Legislaţiunea lui Moise, cum s'a spus mai sus, obține 
această mărginire a dreptului proprietăţii personale. Israilitul pro- 
prietar putea vinde lotul său numai pe anumit timp, după care 


lotul iarăși după lege fără nici o recompensă trebuia să.se îns 


toarcă la proprietarul cel vechiu, sau la moștenitorii lui. Aseme 
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nea legiuire se reaiiza practic prin vestita instituţie a sistemei ani: 
lor sâmbătali. 

Sistema anilor sâmbătali are cea mai mare importanță teocra« 
„tică economică în sistema legiuirilor lui Moise. Bazindu=se pe 
însemnătatea generală a „sâmbetei“, după concepţia Vechiu» 
lui Testament, ca zi de odihnă de orce lucru întru amintirea in- 
chierei activităței creatoare a lui Iehova și ca zi a mărturisirei 
„bunătăţii“ făpturei, sistema anilor sâmbătali avea de menire su- 
:premă a sa să servească periodic de punct normal de revenire 
a raporturilor sociale, care în cursul desvoltării sale se abătuse 
dela norma în care fusese ele puse „la stabilirea lor primitivă și dela 
care se abătuse sub înrâurirea condiţiilor istorico=naturale. Această 
sistemă este. fără exemplu în istoria universală și instituirea ei a 
fost posibilă numai în statul teocratic, unde pricipiul teocratic; 
principiul ideei supreme de dreptate, domina asupra principiilor 
păcătoase, care distrugeau total desvoltarea celeilalte omeniri de 
dinafara așezământului. Sistema anilor sâmbătali consta din o du- 
blă gradaţie, care, începând cu anul al șaptelea, se termină cu 
anul cincizeci, care încheia o săptămână de câte șapte ani (7x7+1) 
şi care servea de punct despărțitor, după care se începea o nouă 
săptămână de ani. Fiecare al șaptelea an poartă numirea de „an 
sâmbătal“, şi fiecare al cincizecelea an se numește „an iubileu“. 

Principala dispoziţiune a legislațiunei lui Moise relativ -de 
anul -sâmbătal este cerința _repausului pentru pământ. „Pământul 
trebue să se odihnească în sâmbăta Domnului; șase ani să sa: 
meni câmpul tău și șase ani să tai via ta, și să aduni produsele 
lor, iar în anul al șaptelea să fie sâmbăta odihnei pământului 
sâmbăta Domnului; câmpul tău să nuzl sameni și via ta să nu 
o tai“ (Lev. XXV, 2-4; Eș. XXII, 10-11). Senzul teocratic al 
acestei legi s'a arătat mai sus: el se defineşte prin însemna: 
rea generală a sâmbetei, și referitor -la pământ se exprimă în 
restabilirea acelei intregimi, în acea feciorie (dacă ne putem 
exprima așa) pe, care o avea el la facere, dar de care el 
s'a lipsit în timpul cultivării și epuizării lui. Dar cu însemnarea 
teocratică a anului sâmbătal s'au legat multe și alte însămnări 
ale lui, care au caracter social economic. Așa „repausul pămân: 
tului“, repetândusse periodic, sub raport agronomic avea însem» 
nare de îngrășare, de îmbunătăţirea pământului. Imbunătățirea tere: 
nului în înțeles propriu în vechime era necunoscută. De aceea 
lăsarea pământului în repaus, faţă cu marea desvoltare a creş: 
terei vitelor, care produceau materialul natural pentru îmbunătă= 
țirea pământului (deoarece turmele întreg acest an puteau rămâ: 
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nea pe ogoară, servea drept cel mai bun mijloc pentru restabiz 
lirea pământului epuizat de puterea vegetațiunei. Incă și mai im= 
portantă și mai caracteristică față cu vederile legislaţiei lui Moise 
asupra pământului şi a proprietății este o altă lege despre anul 
sâmbătal, sau, vorbind mai exact, complectarea primei legi despre 
repausul pământului. Oprind în anul al şaptelea lucrarea pămân= 
tului și sămănarea lui, legea continuă: „Ce va crește în seceris 
şul tău, să nu aduni, și bobiţele din via ta netăiată să nu le cu= 
legi: să fie acesta anul repausului pământului. Și vafi aceasta 
în timpul anului sâmbătal al pământului tău de hrană pentru voi, 
ție și robului tău, și roabei tale, și năimitului tău, și veneticului 
tău, ce s'a strămutat la tine ; și dobitoacelor tale, și fiarelor, carez=s 
pe pământul tău, să fie toate produsele lui întru hrană“ (Lev. 
XXV, 5-7). Prin această lege toate produsele pământului, cres= 
cute !) fără îngrijire iscusită a lui, se prezintă pentru folosința 
obştească a tuturor celorce aveau nevoe de ele, chiar și a acelora, 
care în timpul obișnuit, mărginit prin condiţiile dreptului de pro= 
prietate, nu au drept să se folosască de dânsele, fără învoirea 
stăpânului sau proprietarului. Insemnătatea teocratică a acestei legi 
constă în aceea, că prin ea oarecum se restabilea acel period de 
viață omenească, când oamenii, ~ nestricați încă prin păcat și 
nemolipsiţi de instincte înguste egoistice, care închid pe om în 
sfera intereselor personale şi care întunecă chiar conștiința frăției 
generale umane, ~ neîmpărţite încă în clase după neam și stare trăiau 
viața obştească și se foloseau de bunurile naturii după drepturi 
de deplină egalitate. Din asemenea însemnătate teocratică a acesa 
tei legi se deduce și importanța ei socială. 

Propunând proprietatea particulară la folosința obștească, le= 
gea obținea acest folos îndoit: sub raport social-economic și_so= 
cialzmoral. Condiţiile naturalzistorice orcât se înăbușau ele și orcât 
infuenţa lor se regula prin principiul teocratic, totuși duceau rez 
pede la distribuția neproporţională a bunurilor și încetul cu încetul 
ajungeau la separarea bogaţilor de săraci, produceau inegalitatea 
social-economică cu toate nenorocirile ei. Legea examinată netez 
zea în anumită măsură inegalitatea produsă. Nimicind pentru un 
an întreg dreptul la folosință esclusivă de prodzSele pământului 
de către proprietari și lăsând folosirea de ele tuturor nevoieșilor, 
făcânduzle pe acestea moştenire obștească, legea prin înseși aceasta 
lipsea pe bogaţii proprietari de putinţa în cursul unui an întreg 
de a îngrămădi bogății peste bogății. Și între acestea săracii și 
toți desmoșteniţii în lupta crudă cu viața, lipsiţi de loturile lor de 


1) Și ete, cum vom vedea mai fa vale, erau tare multe. 
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pământ, fiind nevoiţi să le vândă bBogaţilor. Acum puteau liber 
să se lolosască de produsele tuturor lanurilor și viilor. Această 
idee este clar exprimată în altă formă a aceliași legi: „In anul al 
șaptelea lasă pământul în pace, ca să se hrănească săracii din 
poporul tău, iar din rămășițele de după ei, adaoge legea, să se 
hrănească fiarele câmpului,“ cum se ştie, tot adesa se lipseau, mul- 
țămită lăcomiei omului, de -cele destinate lor de natură. „Deases 
menea la fel să faci cu via ta și cu maslinul tău“ +(Eș. XXIII, 
:11). Sub raport socialzmoral această lege avea acea influență 
binefăcătoare, că lăsarea produselor în folosință obștească înles= 
nea întărirea și stârnirea conștiinței frățietăţii dintre oameni, care 
adesa se întuneca prin desvoltarea inegalităţi în situaţie .și stare, 
și împedeca desvoltarea puternică egoismului îngust și interesat 
care izola pe om de toate elanurile nobile ale iubirii de oameni - 
din sfera intereselor personale. 

Dar se naște întrebarea, nu se putea oare, ca din pricina les 
gii, care oprea lucrarea pământului în anul al șaptelea, să se nască 
greutăți economice? Cu alte cuvinte: putea oare solul palestinian 
fără cultivare și fără sămănătură să producă atâtea produse, ca 
să ajungă pentru hrana poporului ? Aceasta e o întrebare serioasă, 
şi mulți cercetători s'au oprit asupra ei, încercând chiar greuta= 
tea de a împăca rezolvarea ei cu înțelepciunea generală a legiu: 
irii. Dar chestiunea se explică ușor, dacă luăm în considerațiune 
datele istorico=geografice relative la particularităţile Palestinei. 

Oprind sămănăturile, legiuitorul cu toate acestea vorbește de 
folosirea produselor și fructele pământului și așa de abundente, 
că după îndestularea gospodarilor cu toți casnicii, lucrătorii și 
animalele lor, și după îndestularea săracilor și străinilor, care evis 
dent nu aveau ogoarele lor şi va să zică se foloseau de roadele 
de pe aceleaşi ogoare ale proprietarilor avuţi, presupune încă rămă= 
site (Eş. XXIII, 11), care lasă spre hrană fiarelor câmpului. E clar 
deci, că legea presupune produse bogate fără sămănătură, și da= 
tele istorico=geografice confirmă în totul această presupunere. Se 
ştie, că scriitorii biblici, clasici şi în genere vechi, cari au scris 
despre Palestina, unanim, esceptând pe Strabon, care cunoștea 
puţin Palestina, se rostesc cu entuziasm 'despre condiţiile ei climas 
terice și despre rodnicia ei neobișnuită. Aceasta, după sentinţa lui 
Iehova, „este țara, unde curge lapte și miere“ (Eş. III), „podoaba 
tuturor pământurilor“ (lezec. XX, 6), „pământ după descrierea lui 
Moise, bun unde este grâu, orz, viță de vie, smochini și mere 
granate, maslini și meod; pământ, unde poporul fără lipsă va 
mânca pâne și de nimic nu va avea lipsă“ (Deut. VIII, 7-9). In 
aceleași culori descriu rodnicia Palestinii și Tacit, Amian Marcelin, -: 
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Iosif Flavie, lustin Filosoful, etc. Asemenea mărturisiri ale celor 
vechi se confirmă şi de cercetătorii cei mai noui. Aşa, Gretz ob= 
servă:; „Adevărat, pământul, care cândva izvora lapte și miere, 
s'a schimbat; ochiul pretutindenea vede pustiire. Dar și acum 
acolo, unde mâna omului lucrează pământul, se arată o rodnicie 
neobișnuită“. Dacă se ia în samă asemenea lux și rodnicie a pă» 
mântului făgăduinței, apoi nu-i nimica de mirare, că și fără un 
sămănat iscusit creșteau holde bogate esclusiv numai din căderea 
întâmplătoare a seminței. Și un atare fenomen nuzi fără exemplu: 
După mărturia lui Strabon, în Albania dela o singură sămănătură 
se puteu lua două sau trei recolte. In Numidia. din semințele scu- 
turate în vara următoare ce creșteau se producea un seceriș obișs 
nuit, și în Hircania, urde nu era nici chiar agricultură regulată, 
grâul creștea din semințele scuturate la seceriş!). Probabilitatea 
acestui fenomen în Palestina e încă și mai mare, dacă se ia în 
considerațiune legea, care oprea seceratul până la ultimul fir, și 
de a aduna spicele căzute sau rămase (Lev. XIX, 9; XXIII, 22). 
In asemenea condițiuni producţia putea fi însemnată și fără să- 
mănat, fără să mai vorbim de grădini și de vii, care puteau să 
aducă roade fără îngrijire chiar și în țările mai puţin roditoare 
decât Palestina. Dar explicând pe cale naturală posibilitatea rez 
coltei fără sămănătură, noi chiar prin asta nu escludem aicea ace 
(iunea deosebită a biuecuvântării dumnezeești, care a fost făgăduită 
de însuși Iehova asupra anului al șaselea. Dinpotrivă, nouă ni se 
pare, că și temere deosebită de dificultăți, ce ar putea să se pro= 
ducă din causa legii pentru odihna pământului, care face pe unii 
cercetători învăţaţi să recurgă la diferite teorii și trageri de păr 
(Michaelis), a rezultat din părerea unelaterală și naturalistică în- 
gustă asupra obiectului, care ignorează sau chiar esclude cu to- 
tul?) elementul miraculos din soarta poporului celui ales. Aceasta 
trebue să o spunem cu atât mai mult relativ de anul iubileu, 
unde, cu prilejul trecerei a doi ani de odihnă a pământului, teoria 
naturalistică e cuprinsă încă și de mai mare încurcătură, dar 
unde în schimb cu atât mai vădit apare elementul” miraculos. 

Anul iubileu alcătuește. treapta cea mai superioară din dese 
'voltarea ideei de. sâmbătă -şi gradaţia mai. departe. a sistemei sâm= 
Gătale după legile lui Moise despre pământ și proprietate. „Săsţi 
numeri șapte ani sâmbătali, de șapte ori câte șapte ani, ca să ai în 
șapte ani sâmbătali 49 de ani. Și să sfințiți anul al cincizecilea, 
ca să vă fie iubileu“ (Lev. XXV, 8-11). Dacă se urmează înțea= 


1) Citatele vezi-le in scrierea noastră „Legea lui Moise” pag. 111—112. 
2) Asemenea părere străbate vădit lucrările lui Michaelis și Saalschitz, Vezi de 
exemplu Michaelis, 2 Th. 31; Salschūtz, Mos. Recht, pag. 142—143. 
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lesul literal al textului acestei legi, atunci nu poate fi nici vorbă 
despre aceea, când se prăznuia acest an. Sensul direct și literal 
al legii e acela, că iubileul a fost pus în anul cincizeci, după În: 
șirarea succesivă a şapte săptămâni de ani și a fost deosebit de 
anul al șaptelea sâmbătal. Dar față :cu asemenea înțelegere 
se prezintă putinţa unei dificultăți economice încă și : mai 
mari decât se prezintă în legea despre anul sâmbătal, 
de oarece atunci ar fi trebuit] să admitem, că pământul ar fi 
rămas nelucrat timp de doi ani la rând.. Ne putând pune de acord 
; asemenea înţeles cu înțelepciunea legiuitoare, unii învățați doves 
desc, că iubileul putea fi numai în anul 49, adecă el nu era altă 
ceva decât anul al șaptelea sâmbătal, ca punct de încheere a 
întregului ciclu sămbătal. Dar anticitatea, afară de câțiva savanți 
de mai târziu, nu sunt de această părere. Filon și losif Flavie 
vorbesc” clar despre anul iubileu, ca al cincizecilea!). Motivul 
principal pentru această explicațiune trasă de păr se cuprinde, 
cum sa spus mai sus, în temerea de a nu se ivi dificultăți eco= 
nomice din lăsarea ogoarelor nelucrate timp de doi ani la rând. 
Tendința naturalistică a acestei teorii a fost indicată mai sus și 
tot acolo s'a arătat lipsa ei de temeiu. Aicea noi vom complecta 
numai cele spuse, arătând causele lipsei de temei a acestei teorii 
la aplicarea specială la anul iubileu. Teama de putinţa ivirei de 
dificultăți economice, sub dominaţia complectă a condiţiilor ecos 
nomice obișnuite, se presupune și de însuși legiuitorul (Lev. XXV, 
20), dar tot de dânsul ea se-şi înlătură: „Dacă veţi zice: ce dar 
să mâncăm în anul al șaptele, când nici nu vom sămăna, nici nu 
vom aduna produsele noastre? Eu voi trimite binecuvântarea mea 
peste voi în anul al șaselea, și ea va aduce produse pentru trei 

(Lev. XXV, 20-21). Prin urmare aicea, afară de mijloacele 
naturale Palestinei, examinate de noi mai sus, pentru înlăturarea 
dificultăţilor economice, capătă deplină importanță principiul teo= 
cratic, la esența căruia se referă între altele și subordonarea con= 
diţiilor fizice principiului suprem conducător. Predominarea unui 
asemenea principiu, înțeleasă și în instituția anului sâmbătal, de= 
vine chiar indispensabil în instituția anului iubileu, care după mă: 
reția problemelor sale este fenomen complet fără exemplu în istorie, 

Miezul legiuirilor lui Moise referitor la anul iubileu în ce 
privește cerința restabilirii acelei ordine de lucruri, care se stas 
tornicise la împărțirea pământului în stăpânirea israiliților și dela 
care se făcuse abatere în mersul desvoltării sub înrâurirea cons 


Co oa E dea a SE 
1) Philon, Op. li, 391; Jos. Antig. II, 12, 3, 
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dițiunilor naturalezistorice, Dar de oarece asemenea ordine constă 
în împărțirea uniformă a pământului la proprietari și în libertas 
tea personală a fiecărui membru al statului teocratic, apoi resta= 
bilirea ei trebuea să se cuprindă în înapoerea proprietăţii de pă- 
mânt și libertatea personală la aceia, care se lipsiseră de dânsele 
în lupta aspră a vieţii în cursul periodului de cincizeci de ani. 
„In. anul iubileu să se întoarcă fiecare la proprietatea sa“ și 
„pânăla anul iubileu să lucreze fratele tău la tine, iar atunci să 
se ducă dela tine el și copiii lui cu dânsul, și să se întoarcă la 
neamul lui, și să între iară în proprietatea părinţilor săi“ (Lev. XXV, 
13, 40-41). In aceste puţine cuvinte e exprimată esența legii 
despre anul iubileu şi tot din ele se vede întreaga mare valoare 
a acestor legi sub raport teocratic şi social. După senzul acestei 
legi anul iubileu trebuia să servească drept timp anumit, în care 
odată deranjată ordinea statornicită a raporturilor socialeseconoz, 
mice : ordine, al căria principiu fundamental era egalitatea, se rez 
statornicea iară în starea sa dela început. Anul sâmbătal avea dez 
numire restabilirea în starea de mai înainte numai a pământului, iar. 
anul jubileu cuprindea și: pământul: și oamenii. „Insămnătatea spe- 
cilică a anului iubileu, spre deosebire de cel sâmbătal, se cuprinde 
în ideea în restabilirea mântuitoare și întoarcerea teocraţiei la or- 
dinea dumnezeească primitivă în care toți sunt liberi și fiecăruia i se 
asigură buna stare pământească. Dumnezeu, care izbăvise cândva pe 
poporul său din robia Egiptului şi-l luase drepteproprietate a sa, se 
arătă și acum Izbăvitor, ca să restabilească libertatea personală a 
celor căzuţi în robie și a înapoia celor sărăciți acea părticică de . 
părtăşie la bunurile pământeşti, de care ei se lipsiseră“ 5. Sub raport 
social instituția anului iubileu avea de problemă a sa a reacționa 
și a nimici acele lucruri nenormale, care sunt inevitabile în viața ob- 
ştei omenești în desvoltarea socialzeconomică obișnuită, lăsată pe 
sama sa. In această privință instituția anului iubileu prezinta o 
fericită deslegare a problemei, asupra cărora s'au trudit mult le= 
giuitorii diferitelor popoare, cum se exprimă Saalschtitz ?). S'a spus 
deja în ce constă această problemă universală: ea constă în atin= 
gerea unei așa regulări a raporturilor omeneşti, în care să fie 
imposibil apariţia sau cel puțin o desvoltare puternică a răului 
social, adecă ivirea a unei distribuiri inegale a bunurilor matea 
teriale, a bogăției peste măsură pe de o parte şi a unei sărăcii 
extreme de altă parte. Instituţia anului iubileu, pe cât e posibil, 


1) Oebler, Theologie d. A. Testament, 8, 510-541, 
2) Mosaisches Recht, 8, 154, 
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à ajuns acest scop. Periodul de cincizeci de ani, dâna propries 
tarului o libertate însemnată pentru regularea proprietății sale, în 
acelaşi timp a mărginit această libertate, punându-i limitele nece= 
sare, peste care ea ar fi servit spre vătămarea însuși proprietaru= 
lui, expunânduzl tuturor întâmplărilor și pericolelor de a se lipsi 
pe totdeauna de proprietate. Numai această instituție a servit ca 
mijloc de nădejde pentru reacţia contra unui astfel de rău și a 
fost anume adaptarea la aceea, ca să se împedece împărţirea po= 
porului în diferite clase după stare, şi anume în aristocrația bo- 
gată și muncitori săraci, și să susțină necontenit egalitate între ei, 
' ca proprietari de pământ egali. 




















Ramură de laur dulce. 


CAPITOLUL XXIII. 


LEGI PRIVITOARE LA DATORII 


egile privitoare la datorii, care prezentau una din 
y 


formele regulării averii, în legiuirea lui Moise 
sunt strâns legate cu legiuirea generală despre 
proprietate și pătrunse de acelaș spirit înalt teo= 
cratic, prin care se distinge şi toată legislaţiunea 
lui Moise despre proprietate. “Acest spirit teo- 
cratic aicea se exprimă în instituția, deși nu iden- 
tică după numire, totuși identică după natură cu 
instituția anului sâmbătal, Aceasta e instituția aşa 
numitului AR al „ertării“, „In anul al șaptelea 
să faci ertare“ "Deuter, XV, 1), glăsueşte legea. 
Legea nu specifică, care-i acest an al şaptelea: 
coincidea el care cu anul al șaptelea sâmbătal, 
sau alcătuia o osebită sistemă săptămânală. Dar 
în vederea acelui lucru, că caracterul acestui an 
corespunde perfect caracterului anului sâmbă= 


tal și că legea nu specifică momentul, din care trebue a începe 


calculul anilor săptămânali ai ertării, ceace ar fi necesar, dacăel 
ar prezenta o nouă sistemă, deosebită de cea sâmbătală, se poate 
cu deplin temeiu a identifica anul ertării cu anul sâmbătal. Așa 
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privesc lucrurile majoritatea cercetătorilor. In asemenea caz anul 
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ertării i își pierde importanța sa independentă și se prezintă numai 
ca o lature a anului sâmbătal, dar prin aceasta el nu-și pierde 
marea sa însemnătate; din contra, anul sâmbătal îi dă încă și 
mai multă putere, î întroducânduzl în măreața sistemă sâmbătală, 
care cuprinde întregul ciclu al vieţii socialo=cetățenească. Dar 
înainte de a arăta importanța anului sâmbătal în sfera legilor pri- 
vitoare la datorii, să examinăm mai întâiu particularitățile carac- 
teristice a raporturilor de credit și datorii dintre membrii statului 
lui Moise. ; 

Membrii statului lui Moise, întemeiat exclusiv pe agricultură 
și în parte și pe creșterea vitelor, erau străini de spiritul- de. spe- 
culă, susținut și desvoltat în popor de comerţ și de alte asemes 
menea ` întreprinderi. Deaceea lor li era străin și acel credit ~ iza 
vorul de obligaţii de datorii a oamenilor între dânșii ~ care âlcă» 
tuește primul atribut necesar al timpului nostru speculant indus- 
trial, când o enormă mulțime de oameni trăesc nu cu extragerea 
nemijlocită a produselor din pământ, ci prin ridicarea artificială 
a preţului acestor produse, pentru care se cer grandioase combi- 
națiuni și întreprinderi, care cer mari cheltueli, ce sunt posibile 
numai într'o mare desvoltare a creditului. In statul lui Moise obli- 
gaţiile creditoriale se provocau numai de nevoe, când din pricina 
desvoltării inegalității unii, sărăcind, pentru îndreptarea împrejus= 
rărilor lor materiale, erau nevoiţi să se adreseze către alții îma= 
bogăţiţi, cu rugămintea să-i împrumute. Dacă la tine va fi sărac 
careva din frații tăi pe pământul tău, atunci să nu-ți învârtoșezi 


inima ta și să nu-ți închizi mâna ta înaintea fratelui tău sarac, 
bin Intru dai meciul JE 


ci să-i “deschizi mâna ta sibi dă împrumut, potrivit. cu nevoea 
lui (Deut. XV, 8). Creditele în cazul dat, ca unele ce > servesc A 
nu ca mijloc de speculă, a ca mijloc ae ușurare a unui rău 
social inevitabil, ca mijloc al eșirei din nevoe, au trebuit să 
capete o reglementare prin lege, corespunzătoare necesităţii 
lor. Singure de sine, creditele, care serveau de expresie a ine= 
galităţii economice, au tendința să întărească și mai mult acea- 
stă inegalitate, de oarece a restabili pe datornic, care nădăj= 
duește ca cu ajutorul împrumutului săzși îndrepte starea sa grea, 
rămânea în stare dependentă de creditor care primea, în puterea 
creditului, anumit drept asupra acțiunii și averei datornicului și 
în anumit senz și asupra persoanei lui, Această dependenţă se 
sporește prin acele condițiuni, care însoțesc creditul și care pea 
lângă asta se destinează în majoritatea cazurilor din partea credito= 
rului. Incă și mai mult se simt apăsările creditului, când împruz 
mutul nu produce ușurarea așteptată a împrejurărilor vieţii și când 
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din causa vre unei nenorociri adaoge numai o nouă povară pe 
capul nefericitului sărac. Atunci creditul, care are de scop să 
ușureze greutatea răului social, devine înseși un asemenea rău, și 
găsirea mijlocului de a-l înlătura din viața socială alcătuește tot 
o așa de mare problemă socială, care o prezintă și înseși chesti= 
unea pentru înlăturarea inegalităţi sociale în genere. Legislaţia lui 
Moise prezintă următorul metod de rezolvire a acestei probleme. 
De oarece creditele în statul lui Moise se provocau de nevoi 
strigătoare, apoi legislația s'a silit prin toate mijloacele să inles= 
"nească aceste obligaţii. Așa, ea opreşte luare de _procente, Obiș= 
nuită la asemenea obligaţii, sau adaose și în genere orce forme 
de interes. „Dacă fratele tău va_sărăci și va ajunge la scăpătare 
la tine, atunci_săzl_susţii, fie_e] venetic sau locuitor al țării, ca el 
să trăiască cu tine. Să nu iai dela dânsul adaos și venit, și te- 
meszte de Dumnezeul tău. Argintul tău să nu i-l dai cu dobândă, 
și pânea ta să nu i-o dai ca să primesti venit“ (Lev. XXV, 35-57). 
Şa discutat mult relativ de dreptatea şi scopul acestei dispozițiuni 
legale. Procentele, după știința politicăzeconomică, sunt sufletul crez 
ditului: Numai prin ele și în genere prin avantaje se motivează 
darea unei anumite părți din bogăţia sa sau în genere din banii 
săi altuia spre folosire. Fără a avea în vedere avantajele sunt de 
necugetat creditele. Dreptatea luării de procente se determină de 
trei condițiuni: 1) primejdia de a perde suma împrumutată, care 
cere recompensă pentru risc; 2) avantajul, pe care-l trage datorz 
nicul din suma împrumutată, prin urmare de participarea credi- 
torului la procurarea putinței acestui avantaj, și 3) de recompensa 
pentru acel avantaj, pe care l-ar putea trage creditorul însuși din 
suma dată împrumut’). Aceste condițiuni ale justeței de a lua pro= 
cente pentru capitalul dat împrumut stau parecă în contrazicere 
cu legiuirea lui Moise, care oprește categoric orce „spor“ și 
„venit“, Dar asta numai se pare. In realitate aceste condițiuni, 
numai în aparenţă inevitabile în obligaţiile de credit, în sfera ra= 
porturilor sociale ale membrilor statului lui Moise își perdură im= 
portanța lor. Așa, pericolul perderei sumei date împrumut se 
înlătura prin despăgubirea de nădejde prin lotul de pământ, pe 
cerea] poseda fiecare israilitean, prin urmare şi datornicul, și afară 
de asta împrumutul se asigura, cum vom vedea mai la vale, prin 
sistema amanetelor larg desvoltată. A doua condiţie a justeței de 
a lua procente, anume aceea a avantajului, pe care îl trage îm- 
prumutătorul din suma împrumutată se pare justă numai acolo, 





1) Michaels, Mos, Recht. Th, IH $ 8$, 51-53, 
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unde iubirea de interes este patima predominantă. „O parte foarte 
mică de dreptate, vorbeşte Michaelis, se află în aceea, că eu 
trebue să apuc o părticică din acel venit, pe careso primește altul 
fără nici o ştirbire pentru mine, deși cu ajutorul banilor mei. 
Doară eu nu cer răsplată dela altul pentru lumânarea, pe "care 
altul o aprinde dela lumânarea mea, deşi el prin lumina luată 
dela mine câștigă bani. In aceeaşi situaţie se află acela, care fără 
nici o osteneală și pericol dă altuia împrumut niște bani, care 
stau la el fără nici o întrebuințare ~ quasi lumen „de suo lumine 
accendere facit“ !). Această socotință capătă încă și mai mare îns 
semnătate în statul lui Moise, unde, cum s'a spus mai sus, îm- 
prumutul nu se făcea pentru speculă, ci în vederea înlăturărei 
unei nevoi și sărăcii apăsătoare. Asemenea părere, negreșit, mai 
fireşte şi mai lămurit ca orce putea fi în statulteocratic, în împăz 
răția umanităței și a dreptăței superioare. 

Oare care greutate pentru justificarea legislaţiunei lui Moise 
prezintă, se pare, condiţia a treia a dreptăţii luării de procente, 
anume necesitatea recompensei pentru acel avantaj, pe care lar 
trage însuși proprietarul la ajutorul banilor daţi împrumut sau în 
genere a averei sale. Dar și această dificultate se înlătură prin: 
particularităţile organizațiunii social-economică a statului lui Moise. 
Mari avantaje aduc capitalurile acolo numai, unde este putinţa 
unei rapide circulațiuni, și anume în cazul unei mari desvoltări 
a comerțului și a spiritului întreprinderilor de speculă. Asemenea 
condițiuni nu erau în statul lui Moise agricol. Deaceea capitalu= 
rile, adesa sub formă de argint, ba în cea mai mare parte sub 
forma de produse crude: ceriale, fructe, etc. trebuiau să stea la 
proprietarul lor fără întrebuințare, expuse ruginei, putrezirei și 
stricăciunii șoarecilur, verinilor şi altor insecte vătămătoare. Faţă 
cu asemenea stare de lucruri firește, că capitalistului îi era mai 
avantajos să-și dea capitalul său împrumut altuia sub o garanţie 
sigură decât să-l lese la sine, de oarece datornicul, obligat să 
întoarcă „datoria în aceeași cantitate și calitate, cum a împruniutat:o, 
se arăta conservatorul capitalului de orce stricăciune. Astfel, în 
condiţiile organizațiunii social-economice ale statului lui Moise a 
treia condiţie a justeței luării de dobânzi, inevitabile în ordinea 
noastră europeană contimporană, își perde cu totul puterea sa, 
de oarece capitalistul, dând capitalul său care stă fără întrebuin= 
tare, nu pierde nimic, ci din contra câștigă, econoinisinduzl și 
păzinduel de o stricăciune inevitabilă. l 


„1) Michaelis $ 155, 8, 65, 




























373 





Astfel e Tea jitia la datorii și condițiile executării ei 
referitor de israilit, în sfera ordinei social- economică a statului lui 
Moise. Un alt caracter capătă legea față de străin. Dupăce legea 
oprește a da capitalul cu dobândă israilitului, ea adaoge: „stră=. 
inului. să dai cu dobândă, iar fratelui tău .să_nu..dai cu dobândă“ 
(Deut. XXIII, 20). La prima privire asupra unei asemenea deosez 
biri, ce face legea între israilit și străin, ~ deosebire, care înclină 


în favoarea celui dintâiu și în paguba celui din urmă „se poate 


vedea în acest exclusivism îngust național al legii, care ‚esclude 


pe :orce neisrailit de a se folosi de avantajele instituțiunei israilită 
națională. Dar o asemenea părere nu e în totul întemeiată. Ade- 
vărat, esclusivismul din lege nu se poate tăgădui în totul: el! din 
necesitate se prezintă deja din pricină, că Iehova, în împărăția sa, 
cu principiile sale deosebite, la întemeiat numai între și pentru fiii 
lui Israil; dar în cazul dat deosebirea ce face legea despre datorii, 
făcută de legiuitor față de străin, este provocată nu de egoism 
național, care predomina la toate poporele lumii vechi, ci de parz 
ticularităţile naturale ale condiţiilor, în care se pun obligaţiunile 
datoriei față de străin. Aicea obligaţiile datoriilor ies din sfera 
rânduelei socialzeconomice a statului lui Moise, care le da par= 
ticularitatea caracteristică examinată de noi şi trec în sfera con- 
dițiilor obișnuite economice, și din această pricină capătă iarăși 
putere legală acele condițiuni, care îndreptățesc luoarea de pro- 
cente, pe câre o perduse, mulțărrită particularităților rânduelei so- 
cial economice în statul lui Moise. Astfel, dând capitalul său stră= 
inului, de pildă unui negustor bogat din Tir, sau din Sidon (căci 
în majoritatea cazurilor numai unii ca aceștia plecau după împru= 
mut peste hotar), împrumutătorul expunea integritatea lui unui 
pericol însemnat, în tot cazul mult mai mare decât dânduzl înlă= 
untrul țării sub o asigurare sigură. De aicea dreptatea cere răs= 
plată pentru risc. In cazul dat capătă putere și condiţia a doua, 
care cere luoarea de procente. Dacă speculantul bogat din Sidon 
pe 10 talanţi de argint împrumutați dela israilit prin o mânuire 
îndămânoasă a câştigat alți zece talanți, apoi asemenea câștig el e 
dator nu altui cuiva, ci israilitului, de oarece fără împrumutul lui 
toată îndămânarea lui și toată ghibăcia speculantului ar fi foșt 
zadarnice. Va fi deci nedrept să recompenseze pe israilit pentru 
împrumut? De sigur nu. Obișnuita sa importanță o capătă, în 
fine, și a treia condiţie a îndreptăţi rei luărei de procente dela străin. 
Adevărat, capitalul, aflându-se la proprietar, putea să și nu-i aducă 
lui personal avantaje, cum s s'a arătat mai sus, dar în cazul dat 
capătă o deosebită importanță interesul social și de stat. Dacă ca- 
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pitalul deși nu afla o întrebuințare avantajoasă personal peniru 
proprietarul lui, apoi în tot cazul el putea totdeauna să găsască 
întrebuințare avantajoasă pentru societate sau pentru stat în vez 
derea împrumuturilor membrilor saraci ai societăţii pentru îndrep= 
tarea stării lor. Ba și afară de aceasta capitalul de rezervă în stat 
totdeauna e de folos, de Oarece el totdeauna poate servi drept 
garanţie contra nenorocirilor sociale, a foamei, etc. De aceea scoa 
terea capitalului peste graniță pentru stat alcătuește dacă nu o 
știrbire directă, apoi cel puţin indirectă, pentru care el are dreptul 
să primească răsplată, în cazul dat în formă de procente prin fo= 
losință personală a proprietarului capitalului. Noi presupunem 
cazul, când capitalul nu șiza găsit o întrebuințare avantajoasă în 
țară personal pentru posesorul lui; dacă însă a găsit asemenea 
întrebuințare, atunci justificarea primirei de procente dela străin 
este incontestabilă. 
Deosebirea din legea despre datorii între obligaţiile referi- 
toare la israiliți și străini se justifică suficient și prin deosebirea 
impulsiunilor și scopurilor încheierii obligaţiilor datoriilor cu unii 
și cu alţii. In timp ce străinul, negustor bogat din Tir sau din 
Sidon, a imprumutat capitalul cu scopuri comerciale, în vederea 
unei specule îndrăsnețe și, poate, în scopul unei ușoare îmbogățiri 
pentru îngrămădirea de bogății peste bogății, israilitul a împrumutat 
numai pentru îndreptarea stărei lui economice, cum și presupune 
legea, pururea numind pe datornic „frate sarac“, „frate lipsit“, 
„săracii poporului“ (Eş. XXII, 25; Deut, XV, 8). De aici se în- 
țelege motivul moral=social, care cere deosebirea ce o face legea. 
Dacă pentru primul împrumutul a fost opera setei de înavuțire, 
iar pentru ultimul a fost cerința nevoilor, apoi și luarea de pro= 
cente pentru primul nu alcătueşte o greutate, pe când pentru al 
doilea ar fi o povară greu de purtat. Că legiuitorul a avut în vez 
dere această deosebire în legea încheierei împrumutului, se vede 
din aceea, că același străin, dar care trăește în Palestina, prin 
urmare în sfera condiţiilor social economice ale statului teocratic 
se folosește prin legea despre datorii de aceleași avantaje, care 
sunt rezervate israilitului. „Dacă fratele tău sărăceşte şi ajunge 
la cădere la tine: atunci susţinezl, fie venetic sau băștinaș, ca să 
trăiască el cu tine, Să nu iai dela dânsul spor și venit“ (Lev. 
XXV, 33-36). In vederea aceleiași deosebiri de situație a împruz 
mutătorilor, legiuitorul, lăsând încheierea împrumutului cu străinul 
la buna și libera învoire a lui cu împrumutătorul, găsește necesar 
în chestia închierei împrumulului cu israilitul sau străinul sarac 
să adaoge un sfat moral deosebit către cei bogaţi,ca—aceştia să 
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nu refuze, imprumulul“. Să nusţi invârtoși inima ta“, se adresază | 





“iegiuitorul către cei bogaţi, „și să nu-ți strângi mâna ta față de 


fratele tău sarac. Ci deschidezi. mânata şi däi împrumut, potrivit 
cu nevoea lui, de ce are el trebuință (Deut. XV, 7-8). 

Imprumutul se garanta prin un amanet. Sistema amanetului 
în legea lui Moise are o desvoltare, "deşi origina sa o datorește 
obiceiurilor juridice ale poporului. Legiuitorul numai a sistemati- 
zat sistema amanetelor statornicită prin obireiu, înlăturând din- 
ir'insa acele lucruri nenormale, care se așterneau ca o sarcină 
grea asupra datornicului și încuraja lăcomia creditorului, Aceste 
lucruri nenormale puteau consta în aceea, că împrumulătorul fa- 
com, folosindu-se de situația grea a săracului, care cerea împrus 
mut la dânsul, putea apuca ca zelog sau lucruri de preţ, care 
întrecea de multe ori costul împrumutului, în scopul ca în caz 
când datornicul nu poate plăti, să se folosească de ele, sau luz 
cruri de primă necesitate, lipsirea de care face viața saracului 
încă și mai grea. Deaceea legiuitorul prescrie oarecare mărginiri 
relativ de cererea de amanete. Așa creditorul nu avea dreptul să 
între însuși în casă, ca să ia amanet, ci trebuia să aștepte în uliţă 
până í se scotea amanetul de însuși împrumutătorul. 

„Dacă tu vei da aproapelui tău ceva împrumut, apoi să nu 
intri cu el în casă, « ca să iai dela dânsul amanet; ci să stai în 
tul tău în uliţă“ Den XXIV, 10-11). Einpaftaniăpră practică a acez 
stei legiuiri constă în aceea, că ea apăra pe datornic de lăcomia 
îndrăsneață a împrumutătorului, care, intrând în casă, și folosina 
dusse de situația grea a datornicului, pa să apuce Jucrul.cel 
spa sau Chiar împreună cu AA arta și ca mulțămită pentru hareran 
împrumutului, ne întâlnind împotrivire mai tare din partea celui 
nevoiaș. „Dacă vei lua amanet haina aproapelui tău, pânăla apu- 
sul oane să-i-o -întorci.. Căci ea este singurul acoperemânt; ea 
e învălitoarea trupului său; în ce va dormi el? (Eş. XXII, 26-27). 
Aicea evident, în cazul dat e haina de deasupra, cum se vede 
aceasta din altă redactare a acestei legi în Deut. XXIV, 12-13. 
Pentru a înțelege importanța acestei legi, trebue să luăm în seamă, 
că haina (de deasupra) în orient încă și astăzi adesa constă din 
o bucată de materie în patru colţuri, care servește totodată_și-de 
pătură de învălit noaptea, apărând pe c celce doarme în aerul liber 
de frigul de noapte, care în multe locuri este foarte simțit, mai 
ales în părțile dinspre Liban, unde suflă și vânturi lare reci, și 
omul poate răci foarte ușor și așa de tare, încât să i se tragă 
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moartea. Această haină ziua nu o purtau, de oare ce, din cauza 
greutăţii ei prea mari, și de o croială incomodă, era neindemâ= 
noasă la mers, și încă și mai neindemânoasă era la lucru; dea= 
ceea datornicul ușor o putea da amanet pentru ziua, dar nu pus 
tea să rămână fără ea noaptea. Incă și mai mult se mărginește 
dreptul de a lua amanet dela văduvă. „Dela văduvă să nu izai 
amanet haina“ (Deut. XXIV, 17). Legea declară categoric, inter= 
zicând absolut a lua ca amanet haină dela văduva lipsită de aju= 
tor. Aşa de exemplu se interzice a lua':amanet râșnița, care sera 
vea în vechime, când nu se cunoșteau morile mari mecanice, luz 
crul cel mai de nevoe în fiecare gespodărie, satisfăcând nevoea 
pregătirei hranei zilnice. „Nimenea nu trebue să ia ca amanet 
peatra de deasupra şi pe cea dedesupt a râșniţei'), căci unul 
ca acesta ia sufletul“ (Deut XXIV, 6), adaoge legiuitorul, arătând 
prin aceasta nu numai lipsirea datornicului de un lucru de prima 
necesitate în gospodărie, în viață. Această legiuire, exprimată con- 
cret de exemplu în exemplul morii de mână, negreșit se extinde 
și asupra altor obiecte de prima necesitate în gospodărie, ca de 
exemplu uneltele agricole, animalele de muncă, etc. deși legiui= 
torul direct nu mai vorbeşte de ele (Comp. Iov, XXIV, 3). 

In caz că datornicul nu se ținea de vorbă sau a însuficienței 
amanetului luat pentru stângerea împrumutului, împrumutătorul 
are despăgubire toată averea datornicului mişcătoare și nemișcă= 
toare. Legiuitorul nu vorbeşte despre asta direct, dar se presus= 
pune limpede din condiţiile legiuite a înstrăinării proprietăţii. Dacă 
prin condiţia principală a acestui fenomen social se prezintă să 
răcire (Lev. XXV, 25 și 39), apoi după logica obișnuită condiţia 
ei putea fi și ne ţinerea de vorbă în obligaţiile de credit, ca una 
din formele „sărăciei“. 

Sistema amanetelor, cum se prezintă ea mai sus, ar fi putut 
desvolta din obligaţiile creditului un rău social, care prin toată 
greutatea lui s'ar fi lăsat peste membrii săraci ai statului. Dar ea 
n'a putut să devină aşa mulțămită legei înțelepte, prin care le= 
giuitorul a mărginit sfera raporturilor creditoriale. EI și în sfera 
raporturilor creditoriale a introdus o astfel de instituție teocratică, 
care era chiemată să restabilească periodic raportul normal, dintre 
membrii statului teocratic, violat de condiţiile naturale-economice. 
Acesta este anul ertării, amintit deja mai sus. „In_anul al-șaptelea 
să faci ertare“, zice legea (Deut. XV, 1). Mai sus sa spus deja 
<Ne 
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1) Morile de mână sau râşniţele erau compu:e din două petre, din care cea de 
deasupra cra mişcătoare. dar cea de desubt fixă, Lucrarea se executa de obiceiu in fas 
miliile sărace de către femei, iar în cele bogate de către robi. 
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despre coincidența acestui al şaptelea an“ cu anul sâmbătal. Acum 
să trecem la examinarea definițiunilor speciale ale acestei legi și 
la indicarea importanței ei teocratice și social-economice. 
Vorbind laconic despre înființarea anului ertării, legiuitorul 
explică imediat miezul acestei instituiri. „lertarea însă constă în 
aceea, spune legea, ca fiecare împrumutător, care a împrumutat 
pe aproapele său, să ierte datoria și să nu urmărească pe aproas 
pele său sau pe fratele său; căci s'a proclamat iertare-remissio 
pentru Domnul“. Așa este textul acestei legislațiuni vestite şi fără 
exemplu în istorie, textul legii lui Moise despre ertarea datorii- 
lor. Sensul direct al legii, cum se prezintă el la prima privire în 
textul citat, evident este acela, că în anul al șaptelea trebuia să 
se producă ertarea totală a datoriilor, contenirea absolută a drep- 
tului împrumutătorului de a cere dela datornic suma dată lui îm- 
prumut, cu un cuvânt contenirea deplină a orișicăror raporturi 
de datorie dintre “dânșii'). Dar așa înțeleasă această lege este 
atât de înaltă și aşa de în desacord cu dreptatea noastră merz 
cantilă de astăzi, încât rămâne cu totul neînțeleasă pentru majoz 
ritatea cercetătorilor celor mai noui a dreptului lui Moise, care 
de aceea'se silesc să-i dea alt înțeles, și anume, că ertarea consta 
nu în curmarea absolută a dreptului împrumutătorului să ceară 
dela datornic suma dată lui împrumut, ci numai în contenirea 
acestui drept în cursul anului al șaptelea, după care împrumută- 
torul iar intra în drepturile sale și iar putea cere dela datornic 
suma împrumutată de dânsul. Așa explică această lege Michaelis, 
Saalschutz și alţi cercetători ai legii lui Moise. De temelie pentru 
asemenea înțelegere serveşte de obiceiu închipuirea lui Michaelis, 
după care „ertarea totală a datoriilor în anul al șaptelea-pe_de o 
parte ar face sărăcia o meserie ușoară și ar_acoperi prea mult 
lenea și trândăvia, iar_pe_de altă_parte pentru _cel. ce poate_.da 
împrumut ar. servi, în -tot -cazul,.de temeiu. suficient. și _ drept .de 
a_refuza pe._celce -cere împrumut.. „Ce despotism grozav, esclamă 
Michaelis, nu a unui singur tiran, ci a multe mii, a tuturor aces 
lora, care poartă un costum rupt, ar apăsa asupra celor bogaţi? 
Despre dreptate eu nici să vorbesc nu mai vreau: aceasta o va 
înțelege fiecare singur, dacă va fi pus în asemenea situație, că măne 
va trebui să se nimicească toate obligaţiile creditoriale, iar astăzi 
a venit la el săracul sä-i ceară împrumut, care az] refuza legea 
opreşte sub pedeapsă a trece drept un sgârcit: și nemilostiv. Eu 


1) In sensul deplinei ertări a datoriilor se pare că înţeleg accasta talmudişti şi ine 
văţaţii iudei Knobel, Kurzgof, exeg. Handbuch, etc. 
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întreb numai : ce stat ar putea rezista sub un atare drept? Cine 
ar avea dorința de a câștiga şi a fi bogat, dacă el peste fie care 
şapte ani trebue să se expună la impozit din partea fiecărui sărac? 
Bogatul numai decât ar trebui sau să părăsească acea țară (și cu 
cât mai curând, cu atât mai bine), unde există asemenea legi ne 
drepte, sau să se prefacă că este sărac, cum se și întâmplă asta în 
țările despotice, unde despotul lacom sub toate motivele posibile 
se silește să-şi însușească starea oamenilor bogaţi“ '). Pe temeiul 
unor asemenea calcule se ajunge la părerea arătată a* legii. Dar 
cum e ușor de văzut, aceste calcule pleacă dintrun punct de 
vedere inexact asupra lucrului. Toţi numiții cercetători privesc la 
legea examinată din punctul de vedere contimporân, aplică la ea 
maștabul raporturilor noastre sociale obișnuite şi perd din vedere 
deosebirile tăioase ale ordinei sociale din statul lui Moise. De 
aicea și pleacă păruta nedreptate a ei, ~ același fenomen, care a 
fost deja observat de noi la examinarea legii lui Moise despre 
neluarea de procente. 

Ca să judecăm despre posibilitatea sau imposibilitatea price- 
perei: directe a legii examinate, trebue să luăm în considerație 
particularităţile stării morale ș și a „Organizației social economice a 
societăței israelite. Descrierea lui Michaelis în culori negre a fe= 
nomenelor nenormale ce ar fi putut să se producă de legea des= 
pre ertarea datoriilor, presupun o demoralizare așa de extremă, 
pe care nicidecum nu o putem admite la poporul tânăr, care deaz 
bea trecuse prin școala grea de educaţie, care-l regenerase, în 
cei patruzeci de ani de pribegie prin pustie. Mai departe, ele 
presupun o așa deosebire socială a săracilor de cei bogaţi, un 
așa contrast dușmănos dintre ei, care iarăși nu-i firesc organi- 
zaţiei social-economice din statul lui Moise. Adevărat legislația 
lui Moise adeverește pozitiv existența inevitabilă a săracilor („să= 
raci pururea vor fi între voi“ ~- Deut. XV, 11), dar legile sociale, 
îndreptate către neîngăduirea creșterei sărăciei și expresia presus: 
punătoare a legii despre posibilitatea de a nu exista săraci (Deut. 
XV, 4) ne dau destul temeiu pentru a conchide, că sărăcia era 
fenomen esclusiv şi în statul lui Moise predomina prosperitatea. 
In asemenea caz nu mai are deja temeiu presupunerea lui Mi- 
chaelis despre miile de rufoşi lacomi și lipsiţi de conștiință, care 
sar năpusti asupra nefericitului bogătaș. Dacă mai departe se ia 
în seamă caracterul de comunitate a cârmuirii de sine și ordinea 
socială, în care persoana se află totdeauna sub control mai mult 





1) Michaelis, Mos. Recht, $ 158. 
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sau mai puțin riguros al comunității, care poate cu o exactitate 


aproximativă să determine starea morală și economică a persoa- 
nei atunci obrăznicia leneșului, care contează săsși îndrepteze stas 
rea prin împrumut dela bogat fără înapoere, nu poate avea loc: 
ea totdeauna se preţeluește după vrednicie de comunitate şi pris 
mește mărginirea cuvenită. Astfel din acest punct de vedere le: 
gea despre ertarea indispensabilă a datoriilor nu se prezintă ca 
imposibilă în înţeles social. 

Dacă acum ne întoarcem la cercetarea pozitivă a legii pen: 
tru ertarea datoriilor, apoi în particularităţile sale se prezintă 
multe date pentru directa ei înțelegere. Mai întâiu de toate tonul 
legii puternic, laconic solemn ne dă deodată a înțelege, că aicea 
e chestia nu de oare care lege de rând (doar asemenea ea ar fi, 
dacă ea s'ar înțelege în înțelesul amânării plăţilor pe un an din 
pricina nelucrării și nesămănării ogoarelor), ci de o lege extraordi- 
nară, care poartă asupra sa pecetea vie a teocratismului. „In anul 
al șaptelea să faci ertare“, Această presupusă trăsătură neobișz 
nuită a legii, necorespunzătoare înclinațiunilor egoiste ale poseso= 
rilor de averi, a servit de motiv suficient pentru legiuitor să se 
adreseze către dânșii cu un deosebit sfat de a nu refuza pe ceice 
cer împrumut. „Dacă va ti la tine sărac cineva din frații tăi, a- 
tunci să nusți învârtoşezi inima ta și să nuzți strângi mânile tale 
înaintea fratelui tău sărac. Ci deschidezi mâna ta și dăzi împruz 
mut, potrivit cu nevoea lui, din cele ce are el nevoe“ (Deut. 
XV, 7-8). Dar în vederea deosebirilor de înțelegere a legii exa- 
minate, e cu deosebire remarcabil următorul loc al legii: „Pă- 
zeștezte să nu intre în inima ta cugetarea nelegiuită: se apropie 
anul al șaptelea, anul ertărei; și ca deaceea ochiul tău.să nu se 
facă nemilostiv către fratele tău sărac, și ca tu să nui refuzi; 
căci el va striga către Domnul și va fi asupra ta .păcat mare“ 
(Deut. XV, 9). Această insistență deosebită a legiuitorului către 
oamenii avuţi de a nu refuza săracului cererea de împrumut din 
pricină că se aproprie anul al șaptelea, ne arată cum nu se poate 


mai limpede care este adevăratul înțeles al legii despre absoluta . 


ertare a datoriilor. In adevăr, ce temei suficient ar fi pentru le: 


giuitor să se adreseze cu sfat deosebit și stăruitor către împrumua * 


tători să nu refuze împrumutul cerut, dacă ertarea datoriilor ar fi 
constat într'o simplă amânare numai pentru anul al șaptelea? Ce 
motiv suficient ar fi avut expresia legii: „și când îi vei 'da, nu 
trebue să se întristeze inima ta“ (Deut. XV, 10)? Dacă legea des- 
pre ertare ar consta într'o simplă amânare a cererei de restituire 
după anul al șaptelea, atunci pentru împrumutător n'ar fi nici un 
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motiv de temere de anul al șaptelea, de oarece în cursul anului 
al șaptelea, sâmbătal, capitalul în tot cazul trebuia să rămână fără 
întrebuințare, în vederea repausului legiuit al pământutui, şi deci 
nu se puteau prezenta nici motive suficiente pentru cererea lui . 
dela datornic. Deci orce temere și întristare ar fi fost de neînțeles 
și fără rost. Astfel, teama și întristarea puteau fi provocate numai 
de ertarea complectă a datoriei în anul al șaptelea. 

Dar în asemenea caz aceste temeri şi întristări se puteau ri= 
dica nu din pricina acelei situațiuni triste a bogatului, pe care 
şizo închipue Michaelis, în care ar fi fost pus bogatul de către 
lege, ci din pricina iubirei vicioase de avuţie a bogatului, din pri- 
cina căria el era apăsat de legea, ce servea spre binele public 
şi prezenta expresia juridică a iubirei de oameni și a facerei de 
bine fraţilor suferinzi și desmoșteniţi de soartă. Pentru a înțelege 
deplin senzul acestor sfătuiri, dreptatea socială a cerinţelor lor, 
trebue a lua în samă esențialul vederilor legiuirilor lui Moise 
asupra datoriilor. Datoria, după această legiuire, se motiva esclua 
siv de sărăcie, şi aicea se privea ca una din formele de binefa= 
cere, sau chiar ca milostenie, pentru care se făgăduia răsplata co= 
respunzătoare. „Pentru aceea te va binecuvânta Domnul, Dum- 
nezeul tău, zice legiuitorul, în toate lucrurile tale și în toate câte 
vor face mânile tale“ (Deut. XV, 10). Senzul sfaturilor în acest 
caz va fi acela, ca să nu refuzi nevoiașului azi face bine, chiar 
dacă acest bine ar rămânea, din pricina anului ertării, nerăsplătit 
din partea celui ajutat. Adevărat, forma împrumutului, în care este 
îmbrăcată această binefacere, îi dă întru câtva alt caracter, care 
presupune se pare răsplată, restituirea, înapoerea celor primite, și 
deaceea, în vederea apropierei anului ertării, care se pare că justifică 
întristarea și teama imprumutătorului, care ič împrumut fără nă- 
dejdea de a mai primi suma dată. Dar în realitate și această jus= 
tificare nu are destul temeiu. Dacă creditorul a dat împrumut cu 
mult înainte de anul ertării, atunci negreșit împrumutul a căpătat 
forma juridică a obligaţiei de credit, cu oferirea împrumutătoruz= 
lui a dreptului de a cere în cînci=șase ani dela datornic suma îm» 
prumutată de el şi prin urmare potrivit cu termenul pentru resz 
tituiri, împrumutătorul, în caz de neputinţă sau a abaterei inten- 
ționate a datornicului dela plata datoriei, putea dobândi satisfac- 
ia pe calea justiției. Dar imprumutul capătă forma de binefacere, 
când el se făcea înainte de anul ertării și, judecând după starea 
economică a împrumutătorului, nu prezenta garanţii de plată. In 
asemenea caz negreșit și împrumutătorul putea primi înprumuz 
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tul ca o formă de binefacere. Cu toate acestea nimic nu oprea pe 
datornic, dacă el mulțămită împrumutului si-a. îndreptat starea sa, 
să răsplătească pe împrumutător- sau să stângă împrumutul și 
după anul ertărei. 

Astfel, sub raport civilobştese nu există pedici pentru înțele= 
gerea directă a legii despre ertarea datoriilor. Incă şi mai puţine 
pedici pentru atare înțelegere a legii există din punct de vedere 
teocratic. Din potrivă în această privință legea capătă cea mai 
mare confirmare și un senz înalt. Esenţa principiului teocratic din 
punct de vedere social-economic stă în contrast cu principiul na- 
turalzeconomic de desvoltare, care avea tendinţă statornică către 
violarea egalității social economice, și prin urmare spre susține- 
rea acestei egalități, și în caz de violare, spre restabilirea ei. Obli- 
gaţiile creditoriale sunt produsul neegalităței social-economice, proz 
dusul desvoltărei naturalzeconomice, și chiar de aceea stau în 
contrazicere cu principiul teocratic,. Acţiunea principiului teocratic 
în cazul dat și trebue să se exprime, ca şi în totdeauna, în ten- 
dința spre restabilirea egalităţii, și prin urmare spre înlăturarea 
inegalității și a tuturor urmărilor ei, între care stau la rând cu 
altele și obligaţiile de credit. Datoria astfel, ca fenomen nenormal 
din punct de vedere teocratic, în momentul triumfului deplin al 
teocratismului (în anul ertării), dacă el n'a fost stâns, trebue să 
sufere stângere complectă sau ertare. 

Acţiunea anului. ertării Degtegit se extinde asupra tuturor for- 
melor de datorii. Prin urmare, s'au ertat datoriile în înțeles pro= 
priă, S'ău înapoiat amanetele, luate spre asigurarea sumei împru= 
mutului. Dar probabil ertarea nu s'a extins asupra unor astfel de 
lucruri, care se aflau la împrumutător nu numai în calitate de 
amanet, ci intrase deja la el în calitate de plată a datoriei, 
prin urmare juridicește devenise oare cum proprietatea lui. Aci 
se referă între altele porțiuni de pământ, întrate pe cale juridică 
în plata datoriei. O asemenea concluzie logic rezultă din acea 
temă, că datoria plătită nu mai este deja supusă acțiunii anului 
ertării, în cazul contrar ar trebui a admite ideea, că în anul ertării 
împrumutătorul era obligat să erte datoria deja plătită și prin urs 
mare să înapoeze datornicului suma luată dela dânsul pentru stân= 
gerea datoriei. Loturile de pământ luate în plata datoriei, au trecut 
sub influenţa altor legi speciale, după care loturile se reîntorceau 
la primul proprietar la anul jubileu. 

Tot prin un asemenea caracter înalt teocratic legislația lui 
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Moise se distingea și prin toate: celelalte dispoziţiuni, din cate 
mai amărunțit sunt examinate aicea numai cele mai remarcabile. 
In concluziune se poate face încă o caracteristică generală a les 
gislaţiei lui Moise, ca, sistemă integrală, pătrunsă de spiritul ades 
vărului și înțelepciunei dumnezeeşti, 
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Urzică de Palestina, 


CAPITOLUL XXIV. 


mea perene i emerit ete a ap mami petre 


CARACTERUL GENERAL AL LEGISLAŢIEI LUI MOISE 
ȘI INCHEIEREA 


dă aa ~ç egislaţia lui Moise, fiind miraculoasă și extraordi- 

/ narădupă înseși mijlocul comunicărei ei externe, 
e încă și mai miraculoasă după menirea sa is- 
torică și esență. Destinația ei corespunde com= 
plet situației deosebite a poporului israilit în 
istorie. Acest popor dintre toate popoarele a 
fost ales de Dumnezeu în calitate de purtător 
al marilor principii istorice, care aveau în urmă 
să se răspândească asupra întregei omeniri, 
După căderea omului păcătoșia și stricăciunea 
au căpătat stăpânire peste toată omenirea, au 
devenit principiul fundamental mișcător a în- 
tregei ei vieți, au pătruns în toate instituțiile și 
raporturile lui, așa că au înăbușit aproape cu 





F. totul germenii sănătoşi ai adevăratei desvoltări, 
așezați la creare în temelia vieții și activității 
- ei. Desvoltarea omului, începută într'o direcțiune falsă, fireste 
: nu putu să-l ducă la scopul distinaţiei lui, ci treptat îl depărtă 
A tot mai mult de dânsul, micșorând necontenit suma binelui și 


dreptăţii, și din contra mărind necontenit suma răului și a nez 
dreptăţii. In asemenea ordine de lucruri scopul istoriei universale 
n'ar fi primit niciodată realizarea sa. Oamenii acestei direcțiuni, 
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tot mai mult curentului ordinei firesc păcătos și într'însul își gă= 
siră cea mai bună satisfacere a tendințelor istorice. Rezultatul unei 
'asemenea desvoltări ar fi fost înăbuşirea totală a puterilor . celor 
mai nobile și înălțătoare ale spiritului omenesc, dominaţiunea ne= 
mărginită a puterei grosolane, a egoismului necruţător, coruperea 
totală a raporturilor omeneşti în care în locul dreptăţii ar fi apă- 
rut capriciul, apăsarea celui slab de către cel puternic, și la urma 
urmelor omenirea ar fi ajuns la cel mai extrem grad“de corupție 
și la călcarea orcărui simț de demnitate omenească, cum a și fost 
aceasta în parte la vechile popoară, unde pe lângă denaturarea 
complectă a concepțiilor religioase, morale și sociale, chiar legile 
inlesneau mai departe corupția, sporirea nedreptăţii, servind ca 
mijloc de apăsare a celor slabi și săraci. Pecând scopul _final al 
desvoltării universalzistoric ~ împăcarea cu Dumnezeu şi restabili- 
rea treptață a stărei. celei dela început, trebuia să capete realiza= 
rea sa, dacă omenirea nu trebuia să piară moralmente la urma 


urmelor. Pentru realizarea acestui mare scop a și fost ales popo- 
rul, care încă în protopărinții săi se distinse prin mai multă cas 
pacitate pentru păstrarea concepțiilor adevărate, prin germeni sănăz 
toşi ai adevăratei desvoltări şi prin mai multă energie morală, 
care le da putinţa să se lupte contra răului ce domina pretutin= 
denea, cum se vede aceasta din istoria lui Avraam, Isaac, lacov 
și a altor protopărinți ai poporului evreesc. Deja cu Ayraam a 
fost încheiată o alianță (Fac. XVII, 7) în scopul păstrărei adevă= 
ratei religii şi în genere a bazelor adevăratei desvoltări, dar acolo 
asemenea scop al lui nu află încă o deplină expresie. Sfințirea și 
întărirea deplină, această alianţă, o primi în clipa legislaţiunii. Aicea 
se produse alegerea solemnă a poporului israilit ca purtător maz 
relor adevăruri ale desvoltării universalzistorice. „Voi veţi fi“, zice 
lehova către poporul israilit, „partea mea din toate popoarele ; 
voi veţi fi la Mine împărăție preoțească și popor sfânt“ (Es. XIX, 
5-6). Aceasta este determinarea juridică a situației poporului is- 
railit în istorie. Prin asta” se fămureşte și menirea lui. El trebuia 
contrar principiului predominant al desvoltărei păcătoase nenor= 
male să prezinte norma adevăratei desvoltări, să păstreze în sine 
seminţele acestei desvnltări, să le crească și după putinţă să le 
răspândească în lumea înconjurătoare ; să fie, după expresiunea 
prorocului, făclie pentru popoare (Is. XLI, 6). Deaceea într'insul 
trebuia să-și găsască recunoaștere. şi realizare tot cesi sfânt, drept 
și umanitar, ce nu avea loc în lumea păgână. Contrar principiilor 
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„osiere ale lumii păgâne, care constau în predominarea puterilor 
trupesti asupra celor duhovniceşti; aicea trebuea să , capete prez 
ponderanţă principiul _ spiritual ; egoismul nemărginit trebuia să 
capete mărginire în recunoaşterea egalităței altei persoane; ne- 
dreptatea trebuia să cedeze locul legei superioare a dreptăței: de 
aicea și intreaga ordine a vieţei obștești și particulare trehuia să 
capete o astfel de direcţie, în care mai fără pedică ca orunde 
să se poată exprima principiile așternute în temelia sa. Domina- 
țiunea unor astfel de principii ne și prezintă istoria poporului 
israilit, Dar aceste principii sunt create nu de el însuși; ele 
îi sunt date lui în legislație. Prin urmare, destinația. lui, arătată 
mai sus, el o putea realiza numai prin primirea și împlinirea legei, 
prin întruparea principiilor ei în toate formele vieţii sale. In aceasta 
se și coprinde miezul așezământului sau al alianței dintre Dum= 
nezeu și poporul israilit. 

Corespunzător cu acest scop al alianței și legislația, ca mij- 
locire principală a a alianţei, ne prenta esenţa ȘI conţinutul „Co 
în totul teocratică. Astfel se e prezintă € ea nu atât după origina sa, 
pe cât după pomenirea și esența sa. Teocratismul biblic prezintă 
două laturi. O lature, pe care de obiceiu cercetătorii o iau drept 
expresie deplină a teocratismului, constă în aceea, că lehova. se 
află în ' anumite raporturi cu poporul israilit, este regele. lui, și 
potrivit cu această situație „unește în sine toate raporturile de stat“, 
prezentându-se nemijlocit sau mijlocit prin organele sale ~ prin 
anumiţi aleși — prin legiuitorul, judecătorii, conducătorul 1) etc, 
Dar aceasta e numai o lature a teocratismului și pelângă aceasta, 
putem zice, cea externă. In acest senz teocratismul este un fenoz 
nomen general pentru un anumit period din desvoltarea istorică 
a popoarelor (distingându-se numai prin gradul de adevăr sau de 
falsitate) și de aceeea nu prezintă ceva deosebit, propriu esclusiv 
pentru poporul ales. In raport cu acest popor are o deosebită 
însemnătate ceialaltă lature a teocratismului, interioară și putem 
zice, filosofică. Ea se defineşte prin situația deosebită, arătată mai 
sus, a poporului. israilit în istoria universală. lehova l-a ales pentru 
ca să-l facă păstrătorul. principiilor de desvoltare. „adevărat. nor- 
mală, care nu șisau găsit loc în ceialaltă omenire, care s'a dedat 
cu totul principiilor de desvoltaze firească păcătoasă. Principiile 
acestea, pătrunzind în „contida 3 şi viața poporului ales, după. 
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ideea teocratismului trebuiau să cultive un teren istoric, pe care 
sar fi putut cel mai bine să se desvolte și săse păstreze marile 
adevăruri, ce trebuiau să ducă omenirea către realizarea menirei 
sale, Deaceea Iehova prin alianța sa cu poporul lui Israil la luat 
din vârtejul desvoltării naturale ~ păcătoase, la eliberat de înrâ» 
urirea puterilor întunecate istorice și iza dat legea sfințeniei, pe 
care împlinindu:o, poporul în adevăr putea să realizeze Misiunea 
universal-istorică, pusă asupra lui. Această lege a sfințeniei ne 
prezintă în temeiul ei toate datele care confirmă înțelesul prezens 
tat al senzului intern a teocratismului biblic4Legislaţiunea lui Moise 
în principiile ei generale în adevăr prezintă norma a adevăratei 
desvoltări omenești, singura care putea : Ss ducă omenirea la „rea= 


dovedesc mai aperi ca orce acel fenomen pei teii că şi 
în timpul cel mai nou înțelepciunea legiuitoare sau știința juridică 
de stat în desvoltarea sa treptată, săvârşită pe teren independent 
al cercetărilor ştiinţifice, în cele mai bune rezultate ale sale nu 
prezintă altă ceva, decât numai o apropiere de principiile legisla= 
țiunii lui Moise. Tot ce e mai bun, spre ce tind științele socio- 
logice moderne și ce consideră drept cel mai bun produs al lor 
în determinarea normei sub raport social, ~ toate acestea se 
coprindeau în principiile legislaţiunii lui Moise și în majoritatea 
cazurilor s'a realizat în practica vieţii sociale de stat a statului lui 
Moise. Această părere își găseşte confirmarea deplină în determi- 
narea raportului dreptului lui Moise cu starea vieţii sociale de 
stat în timpul de față. „In dreptul lui Moise“, vorbeşte un proz 
fund cercetător al lui’), „noi cu mirare ne întâlnim cu multe din 
acele întrebări interesante, care agită timpul nostru, amenință să 
zgudue întreaga ordine statornicită de veacuri a vieţei noastre 
sociale și de stat, în fața cărora stă nedumirită știința modernă, 
și care totuși în dreptul lui Moise șizau găsit deslegarea lor saz 
tislăcătoare pe calea pașnică a înțelepciunei legiuitoare. In acest 
drept sunt multe lucruri instructive și pentru timpul nostru, și: 
noi demult ne-m fi folosit deja de indicaţiile lui, dacă alăturea de 
dreptul roman, cu problemele și structura expunerei sale deși 
uimitor de măreţe, dar în același timp și cu formalismul împilator 
al lui, cu legile lui familiare crude, ce poartă asupra lor pecetea 
neștearsă a robiei, care nu recunoaște și calcă în picioare orce 
demnitate a persoanei omului ; dacă alăt turea de dânsul dease= 





1) Saalschutz, Mosaisches Recht, Eini. Bemerk, pag. XV, 
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menea am fi studiat cu ingrijire și trăsăturile nobile și simple ale 
legislaţiei lui Moise,. care, cum unanim au recunoscut toți cerce= 
tătorii ceice au pătruns adânc în conţinutul ei, se .destinge prin 
un spirit cu adevărat înalt și liber“, OO 

Acest spirit rit pătrunde și verifică toate formele vieții sociale 
ale statului lui Moise, începând chiar dela forma de stat pânăla 
formele raporturilor familiare. lată cum acelaşi cercetător grupează 
și caracterizază principiile fundamentale ale vieţii de stat și sociale 
după dreptul lui Moise, având la aceasta în vedere raporturile 
ior cu principiile acestei vieţi din față”). 

In vechime la cea mai mare parte dintre popoare persoana 


era ra înghițită < de__stat. Chiar reprezentanții celei mai înalte des» 
voltări a spiritului omenesc, filosofii, ca de exemplu Platon, nu 
s'au înălțat până acolo, ca să prețuiască persoana în propria ei 
demnitate, independent de raporturile ei cu statul, și deaceea în 
tratatele lor „obștiile ideale“ o deteră pe ea și familia jertfă sta- 
tului. In evul mediu din potrivă persoana a primit o predomi= 
nare > ilegală” asupra statului : fiecare, bizuindusse numai pe arma 
sa, cu îndrăsneala de cavaler, cu spirit independent își mergea 
drumul său propriu. O asemenea stare de lucruri, din punctul 
de vedere al adevăratei sociologii, e nenormală atât una, cât și 
ceialaltă, neavând pentru sine o justificare, ca niște extremități 
ce erau. Adevărata sociologie găsește norma în așa împreunare 
a acestor extremităţi, în care orce individ aparte ar aparţinea 
deopotrivă şi sie însuși, și societății; el folosindu-se de libertate, ar 
împăca=0 în același timp cu legea, cu libertatea tuturor; alcătuind 
o parte a totului, nu s'ar înghiți de aceasta, ci ar. rămânea inde- 
pendent și pelângă asta s'ar afla în astfel de condițiuni de viață 
şi activitate, care, dând toate mijloacele pentru atingerea scopu= 
rilor personale, în același timp ar aduce aceste scopuri personale 
în acord cu scopurile societăţii sale, așa că satisfacerea primelor ar 
„fi în același timp satisfacerea și a celor din urmă. Pentru, rezolvirea 
unei atari probleme sociale muncesc în timpul de față, dar fericita 
soluțiune a ei până acum încă a rămas numai o dorinţă evlavi= 
oasă (Pia desideria) a ştiinţelor politico=sociale, Şi totuși o asemes 
nea deslegare se prezintă deja gata în organizaţia socială de stat 
a statului lui Moise, deși negreșit sub forma proprie lui după 
vremea veche, ale raporturilor patriarhale. Aicea icea grăuntele_fune 
damental al formelor $ sociale_ se prezintă _ „comunitatea“, în care 
tot poporul prin in mijlocirea capilor lui își găsea expresia deplină 
a `taturör nevoilor și cerințelor sale ; fiecare membru al ei găsea 





1) Idem, pag. XV-XVII 
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într'însa apărarea deplină și asigurarea drepturilor sale și liberta= 
tea” 'să. După legătura sa organică tare, comunitatea_nu înghiţa și 
nu înăbușa independenţa personală a membrilor. _Singuratici ei, 
cum se ] petrecea aceasta în toate statele cele vechi; din potrivă, 
servea de asigurare a acestei independențe contra pretențiilor 
nelegale a unor. membri. deosebiți, realizând prin această scopul 
principal al legislaţiei lui Moise: _desvoltarea cât mai mare a sims 
marcabil, ce se observă în ` opori israilit, că la dânsul adesa 
persoane necunoscute deodată s'au arătat în capul poporului și 
au devenit eroii evenimentelor istorice. Aicea prorocii, acești mari 


lucrători, în istoria poporului israilit, au 1 fost aparaton ai libert- 
mai ale oamenilor derând, “dar chiar și ale regilor. “Aicea "omul 
capabil, în orce -situație s'ar fi aflat până atuncea, deodată putea 
să dobândească importanță istorică; agricultorul simplu devenea 
conducătorul taberei de luptă și elibera poporul din robia străiniz 
nilor. Pentru noi ar fi fost cu totul neînțelese aceste fapte;; ar fi 
fost de neînțeles, cum o personalitate, ba chiar și o femee, deoa 
dată se așeza în capul poporului, primea recunoașterea generală 
în popor, dacă noi nu am ști structura acelui organizm social 
viu, în care toți membrii se aflau în raport organic normal atât 
cu totul, cât și între ei. Negreșit asemenea reprezentanță populară 
patriarhală e mai comodă întrun popor puţin numeros decât în 
marile naţiuni, dar pentru noi în cazul dat are importanță prin= 
cipală ideea acestei reprezentanțe, iar nu aplicarea ei în statele 
moderne, In legătură strânsă cu asemenea idee fundamentală a 
organizaţiei obștești stau alte instituțiuni ale statului lui Moise, 
care alcătuesc şi în timpul de faţă obiectul tendințelor pentru 
sliințele social politice. Aicea se referă obligaţia militară generală, 
ca expresie a participărei egale a tuturor membrilor statului la 
cele mai importante întâmplări a vieții lui; absența deosebirilor 
și privilegiilor. de castă, ca expresie a egaliății tuturor înaintea 
legii și a statului, Ideea egalității drepturilor statului lui Moise 
și-a găsit o astiel de aplicare largă, încât chiar și străinii nu erau 
escluși dela folosirea de ea deopotrivă cu membrii statului. Această 
egalitate de drepturi șiza găsit un puternic sprijin în egalitatea 
economică, în distribuirea egală a bunurilor materiale. Această 
„dia urmă împreună cu celelalte instituțiuni, care aveau de scop 
„Să păstreze egalitatea economică şi de. a împedeca _violarea ei, 
\ este fenomenul cel mai remarcabil in genere din istoria instituțiilor 
omenesti} şi în vederea faptului, că mulți legiuitori în zadar au 
tins la statornicirea lui, privită chiar numai ca experiență a în= 
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țelepciunii legiuitoare, prezintă un mare interes. Pe terenul acestei 
instituiri n'a avut Joc fenomenul nenormal al timpului nostru: 
extremitățile bogăției și sărăciei, și grozava chestiune a timpului 
nostru: înlăturarea desvoltării pauperismului, care amenință să 
sgudue și să doboare întreaga ordine socială, acolo şiza găsit o 
deslegare fericită.x In raporturile obștești-familiare în statul lui 
Moise sa realizat deasemenea principiul sociologiei moderne: 
‘Ču i ea az atențiunea asupră” “sa “stătornicirea “juridică 
a situaţiei femeei. Aicea ea n'a fost o roabă fără drepturi a bär- 
batului despot, nu era închisă în hareim, ci se considera ca doam: 
nă cu drepturi depline a casei alăturea cu bărbatul, și deci era 
tot așa de independentă, cà și bărbatul, lua parte deschis în aduz 
nările solemne ale poporului și chiar la evenimentele politice; în 
genere se folosea de o libertate fără exemplu în orient, aproape 
la fel, cu aceea, pe care sociologia modernă o consideră normală 
pentru statele cele mai nouă. Și seria faptelor remarcabile ale 
istoriei biblice ne arată, cât de nobil și cu ce folos pentru stat 
s'au folosit ele de această libertate. In fine, legislația fui Moise 
singura în răsărit, care nu cunoaște robia în înțelesul propriu 
(vechiu și nou) al acestui cuvânt, robia _care _înjosa_ vrediiciă” “de 
om, respingea egalitatea de drepturi i firească a oamenilor, crease 
din oarheni mulţimi de un fel de ființe” mijlocii între oameni și 
animale, și în genere prezenta o nedreptate strigătoare, plină de 
încălcarea demnităţii și drepturile persoanei omului. Dumnezeescul 
geniu al legiuitorului a știut să înalțe acest fenomen rușinos al 
robiei pânăla raporturile normale de slujire, necesară în viața 
obștească, aproape pânăla acel grad, cum există astăzi. Toate aceste 
drepturi, remarcabile după vreme, ale persoanelor și claselor po- 
porului își găsiră sprinjin puternic în ştiinţa generală a a legilor, 
care s'a obţinut priă mijlocul cel mai. simplu, ca de` exemplu prin 
„conferințele publice asupra legilor, rostite în adunările naţionale. 
Această educaţie juridică, largă pentru acea vreme, făcu pe toți mem- 
brii poporului nu numai capabili să-şi apere drepturile lor, ci dădu 
şi posibilitatea formării și existenţei "de judecătorii curat populare. 
De aicea legislaţia lui Moise şi sub raport judecătoresc se pres 
zintă ca expresie a judecăţei adevărat omenească. Ea, începând 
din anticitatea adârică inclusiv pânăla veacul trecut, prezintă sin= 
gurul exemplu de judecată, care nu ştie de torțuri şi în genere 
de chinuiri crude și rușinoase. Imparţialitatea cea mai deplină și 
incoruptibilitatea cea mai severă erau datoria supremă şi vredni- 
cia acestei judecăți. Prin urmare și aicea legislația lui Moise ser- 
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veşte de reprezentantă a normei, care are însămnătate veșnică, 
și prin urmare însușită de sociologia modernă. Intr'un cuvânt, 
toate principiile acestei legislații, în expresiile lor ideale generale, 
“sunt principii ale desvoltărei normale ale raporturilor sociale și 
ca atare, își păstrează neschimbat importanța lor și pentru SOCIO= 
logia modernă. ; 

Din ochirea dată asupra formelor fundamentale ale legisla- 
—țiunii lui Moise rezultă clar acea concluzie, că principiile legisla- 
”_ţiei lui Moise în adevăr prezintă norma adevăratei desvoltări ome= 
nâști, cum trebue să fie ea, pentru ca omenirea să-și poată . rea 
liza menirea sa, și de aceea în acest sens ele sunt universale, 
adecă aplicabile pretutindenea. Aceste principii trăesc până acum 
și zac în fundamentul civilizaţiei moderne, deşi aceasta din urmă 
nu se folosește conştient totdeauna de ele. Esenţa desvoltărei cul- 
turii moderne și constă anume în aceea, că ea a primit în sine 
principiile, ce sunt așezate la temelia desvoltării legislaţiei lui Moise, 
în forma lor creștină spiritualizătoare, care leza tras din aplicarea 
îngustă unilaterală la viața unui popor mărginit. Cultura_propriu 
europeană (greco-romană) are însămnătate numai ca putere sus 
plimentără, ce pune numai bază materială pentru civilizația mo= 
dernă: iar tot ce e mai sus de materie, în care se exprimă doz 
minația spiritului, mai sus de puterea mișcătoare a adevăratei des= 
voltări, — toate acestea sunt împrumutate din principiile dreptului 
lui Moise, ceeace între altele ne arată însemnătatea obligatorie a 
decalogului, admisă de toate codicile morale juridice ale Europei. 
Asemenea universalitate a principiilor legislațiunii lui Moise, do= 
vedite în deplin acord cu cel mai înalt grad de concepţie relis 
gioasă, cu creștinismul, care a stabilit definitiv pentru toată ome= 
nirea principiile adevăratei desvoltări, se dovedește mai limpede 
ca orce rolul lor arătat mai sus în istoria universală, ca norme 
în mijlocul rătăcirei generale, care concepţie numai ea singură a 
putut să aducă omerirea la realizarea scopului ei: restabilirea stă- 
rei celei dela început, pierdute prin păcat. In aceasta se cuprinde 
și laturea filosofică a teocratismului biblic, care a inspirat legislaţia 
lui Moise. 

Astfel se prezintă legislaţia lui Moise în principiile sale ideale. 
In această privință ea este universală. Dar aceste principii ideale 
au fost destinate să se realizeze în viața unui popor, care în istoria 
universală, afară de importanța sa generală, are și caracterul său 
special, care-l deosebea de toate celelalte popoară. Acest popor 
are istoria sa originală, obiceiurile și drepturile sale originale; e 
popor, care poartă asupra sa pecetea neștearsă a condiţiunilor și 
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particularităţilor timpului, locului și ginței. De aceea e firesc, ca și 
principiile ideale, realizinduzse în viața acestui popor unic, în apli- 
carea lor au suferit schimbarea corespunzătoare poporului: du upăä 
idee rămânând universale, în „practică a au luat forma de legi tem- 
porale, locale, escluzive. De aicea legislaţia lui Moise afară de la- 
turea universală: „examinată, mai are și altă fature, din care ea se 
prezintă legislațiune pariieulaiă, având însămnătate condițională, 
locală, naţională. 


Privită din această lature din urmă, ea „mai întâiu de toate 
istoriei, _când la găsit ea. Acesta a fost momentul trecerei lui Israil 
dela starea de trib la strea de națiune, când el apăru determinat pe 
scena istoriei universale, luă asupra sa problema determinată și 
ocupă o situație determinată. In viața poporului, ca și în viața 
persoanei, se succed câteva trepte de creștere și desvoltare mos 
rală și fizică. Pentru Israil periodul patriarhal a fost periodul coz 
pilăriei, când el sa condus în chip deosebit de simțuri și de puz 
terea creșterei naturale cu adăogirea a puține legi simple și frag- 
mentare. Periodul național a fost periodul tinereţei, în care legile, 
simțului creșterei cedară locul unor deosebite dispozițiuni ale 
dreptului, sistemei de legi exacte, necesare ca să controleze acti- 
vitatea clocotitoare şi expansivă a tinereţei. Pribegia premergă= 
toare prin pustia mută deosebi cu Dumnezeu a putut servi drept 
mijloc suficient pentru deșteptarea în popor a conștiinței impor- 
tanței momentului vieţii, către care el pășa, și astfel ela pututsă 
între conștient în periodul fiinţei naționale. Legislaţia cu formele 
riguroase juridice se prezintă astfel ca semn și pecete a trecerei 
poporului israilit la starea de existență națională. 

Totodată legislația lui Moise are_raport apropiat și cu toată 
viața trecută a poporului israilit. Impărținduese în perioade, istoria 
fiecărui popor este cu toate acestea un singur organism nedes- 
părțit; pentru ea diferitele perioade sunt numai diferite stări ale 
unuia și aceluiași organism. De aceea stările premergătoare prin 
necesitate condiționează pe cele următoare, servesc de bază, pe 
care și sub înrâurirea căria se prelucrează momentul următor al 
desvoltării. De aici în istoria poporului e de necugetat oarecare 
inconsecvenţă în desvoltare; nu se poate ivi ceva nou de așa fel, 
care nu ar avea sprijin sau contact cu vechiul trecut. Legislația 
lui Moise nu prezintă în această privință o excepție. Prezintân: 


du-se ca_nouă în principiile și formele sale, ea nu este cu totul 
nouă după cuprinsul său, pe care adesa îl împrumută din _drep: 
tul obișnuit anterior, prelucrat “de istoria trecută. Orcât de siniplă 
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a fost istoria poporului israilit înainte de legislaţia din Sinai, ea 
cu toate acestea și-a avut dreptul ei, legea sa, prelucrat și întărit 
de obiceiu. In istorie sunt indicații limpezi asupra ei. Așa cu mult 
înainte de legislația lui Moise în istorie se întâlnesc indicațiuni la 
cinstirea sâmbetei, la anumite pedepse pentru ucidere, pentru 
adulter; la existența legii . . ., la deosebirea de animale curate și 
necurate (Fac. IX. 6; XXXVIII, 8,24; Eş. XVI, 23, 27-29). Toate 
“acestea sunt astfel de fapte de drept obișnuit, care apoi în întrez 
gime au intrat în legislația lui Moise, alcătuind din sine acel te= 
ren istoric, pe care uşor a putut să se altuiască noua legislație. 
Inţeleptul legiuitor n'a putut să lese fără atenţiune acest drept ve= 
chiu obișnuit, pentrucă numai acea instituție. legislativă sau de 
stat este tare, care este așezată pe temelie puternică istorică. Trăz 
sătura distinctivă a geniului legislativ în aceea și constă, ca să 
efectueze lucrarea de transformare deja pe un material gata, dar 
crud, neprelucrat, să prelucreze pentru dânsul principiile fundas 
mentale și să-l învioreze cu un spirit nou superior. Anume în 
asemenea raport cu dreptul obișnuit stă legislația lui Moise. Le- 
giuitorul se folosește de materialul dat al dreptului obișnuit, îl 
pune în temelia lucrării sale legislative, și pe această bază ridică 
edificiul legislativ, nou şi minunat. 

In principiile sale fundamentale legislaţia sinaită, mai ales în 
expunerea pe scurt a principiilor sale morale din Decalog, are 
importanță generală şi a fost destinată pentru “conducerea 
întregei "omeniri. In temelia raporturilor reciproce dintre oaz 
meni ea a pus adevărul, care a fost definitiv întărit de Legiuitoz 
rul Noului Testament, și anume adevărul: „Să iubeşti pe aproaa 
pele tău, ca pe tine însuţi“ (Lev. XFX, 18). Multe dispoziţiuni spe- 
ciale sunt îndreptate spre aceea, ca să întroducă acest adevăr în 
conștiința poporului. Dar pe de altă parte, de oarece această le: 
gislaţie în chipul cel mai direct s'a destinat pentru un popor a 
parte, care avea deja obiceiurile şi deprinderile sale înrădăcinate, 
stătea pe treapta de jos a desvoltărei morale și culturale, incapa- 
bil să se ridice deodată la înălțimea adevărurilor divine și sociale 
propuse lui, deaceea în puţine dispozițiuni ale legii nu se poate a 
nu vedea cedări părerilor înrădăcinate ale poporului israilit, nivelu= 
lui pogorit al desvoltării sale morale, cu un cuvânt „cerbiciei“ lui '). 





1) Astfel de Jepini şi adaptare la particularităţile poporului ne arată cunose 
cuta sentinţă a fui lisus Hristos asupra legii lui Moise despre divorţ (Mat. XIX, 7—8), 
care în acea formă, cum e dată în legislaţia lui Moise, nu răspunde scopului şi slințeniei 
alianţei conjugale şi principiilor fundamentale ale legiuirii Ini Moise, şi alcâiueşte o Cee 
dare directă caracterului poporului, nivelului 'scăzut al desvoltării sale morale, cu un cus 
vânt „cerbiciei“ lui, 
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Prin asta se explică dispoziția cunoscută a pedepsei echiva= 
lente: „ochiu pentru ochiu, dinte pentru dinte“ (Es. XXI, 24). Și 
în genere influența acestei condițiuni așa de mare asupra legis- 
laţiei, că în multe cazuri ea mai curând se acomodează vechi- 
lor obiceiuri, decât introduce legi nouă, așa încât fără referirea 
la această împrejurare adesa ar rămânea neînțeles adevăratul senz 
și importanța uneia sau alteia din legi. Așa, pedeapsa pentru ne= 
ascultarea fiască de părinți, prin uciderea cu pietre (Deut. XXI, 
18-21) se poate părea crudă; dar dacă noi vom lua seama în 
:genere puterea autorităței părintești în periodul stărei patriarhale 
a poporului, sau în genere în perioadele timpurii a existenței naz 
tionale (ca de exemplu în Roma), apoi legea lui Moise ne prez 
zintă deja un însemnat pas înainte în sfera umanitară și a drep= 
turilor persoanei, deoarece ea mărginește abuzul și capriciul aus 
torităței părintești prin trecerea pricinei la judecata obştească. Le- 
gea care consta în obligaţia fratelui sau a rudei celei mai apro- 
piate să ridice sămânță fratelui său mort fără copii a fost admisă 
deasemenea ca o cedare a obiceiului înrădăcinat. In timpul trecut 
obiceiul acesta exista se pare în proporţii'mult mai mari la poz 
poarele asiatice, și în legislația din Sinai mai curând a suferit o 
mărginire decât o consfințire. Legea răsbunărei sângeroase prez 
zintă deasemenea o pildă de mărginire înțeleaptă și o slăbire a 
vechiului obiceiu barbar, care se înrădăcinase până întru atâta, 
în obiceiurile și moravurile poporului, încât a fost cu neputinţă 
a-l nimici cu totul. Această latură a legislației în genere avan= 
sează puternic în legile despre pedepse pentru crime. Având de 
a face cu un popor crud. și capricios, legiuitorul nu cruță . toias 
gul pentru învățătura acestui popor să împlinească exact legile 
date, și multe crime mai ales contra religiei şi a curăţenie mo 
rale, se pedepsesc cu moartea. Anume prin această lature legis 
lația sinaită a arătat, că ea avea numai o menire vremelnică de 
a pregăti poporul pentru primirea unei alte legi superioare, și a 
nume a legii harului, dată de Mântuitorul lumii pentru toate tim 
purile. lar înseși venirea Lui se însemna prin toate dispoziţiunile 
legei rituale, care era numai umbra celor viitoare și apoi trebuia 
să înceteze odată cu arătarea a înseși lucrului, adecă a răscums 
părărei în persoana lui lisus Hristos, Fiul lui Dumnezeu. 

Legislaţia sinaită marchează prin sine timpul intrării israiliți= 
lor în periodul existenței lor independente, naționale. Dar ea în 
același timp servește ca expresie a unei noui treptea_ desvoltărei 
sale spirituale și de civilizaţie. Până acum poporul israilit se 
aflase sub influența civilizațiunii egiptene, și nu avea scrisul său 
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propriu. Acum pentru prima oară apare la el literatura, și încă 
sacrăristorică, în care se descrie soarta sa istorică chiar dela fa» 
cerea a fümii. Această literatură a avut de protopărinte al său pe 
Moise, care a scris cinci cărți, cunoscute sub numirea generală 
de lege sau Pentateucul, şi în deosebi sub numirile de Face= 
rea, Eșirea, Leviticul, Numerite și Deuteronomul, In cartea Fas 
la moartea lui Iacov şi Iosif în Egipt. Ea cuprinde periodul de 
_3800_de_ani_ şi. e scrisă de Moise, după tradiţia iudaică; când el 
se afla deja în pământul Madiam, anume cu scopul de a deş= 
tepta în israiliți amintirea despre marile făgăduinţi, date părinţilor 
lor. In cartea Eșirea se propune istoria șederei israiliților. în Egipt, 
a eșirei lor deacolo, darea legii sinaite şi facerea cortului măr= 
turiei. In cartea Leyitic se expune amărunțit laturea.. rituală | a lez 
gislaţiei sinaite ce e numită așa pentrucă săvârșirea tuturor ace= 
stor rituale se rezervase tribului lui Levi, ca ales pentru slujbele 
sfinte. Cartea Numerile şiza căpătat numirea sa dela numărarea poa 
porului, descrisă într'însa, și -cuprinde istoria celor patruzeci de 
ani de pribegie prin pustie pânăla ajungerea la Iordan. In Deus: 
teronom se descriu evenimentele ultimelor două luni a petrece= 
rei în pustie și şia căpătat numirea sa dela aceea că într'iînsa se 
face repetarea tuturor legilor edate mai înainte și adunarea lor 
într'o carte a legii mai accesibilă. Ea se termină cu descrierea 
morții jui Moise cu o încheere de laudă în cinstea lui (Cap. 
XXXIV). Toate aceste cărți în coprinderea lor totală (afară de 
ultimul capitol din Deuteronom) sunt scrise de însuși Moise și 
sulurile lor, ca un lucru sfânt de mare preț, se păstra în sicriul 
legii. Dar Moise n'a fost numai legiuitor și istoric al poporului 
său, ci şi poet şi _psalmist insutlat de Dumnezeu. După dânsul 
au rămas câteva imne și rugăciuni inspirate de Dumnezeu, din 
care unile Sunt insterale în cărțile sale istarica, iar o rugăciune a 





psalmul 89, cum arată s și i titlul lui: lu Tai Mâtse, omul 
lui Dumnezeu“. Ea se începe cu cuvintele: „Doamne! Tu ești 
scăparea noastră din neam în neam. Inainte de a se naște munții 
și de a face Tu pământul şi lumea, și din veac .în veac Tu ești 
Dumnezeu. 

Moise a murit de 190 de ani, din care 80 au trecut înainte 
de eşirea israiliților din Egipt și 40 după eșire. Aceste cifre, îm- 
preună cu îndicațiunea generală, că dela dăruirea făgăduințţei lui 
Avraam pânăla lege au trecut 430 de ani (Gal. III, 17), servesc 
de bază pentru calculul .anilor acestui period. Dacă jumătate din 
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ultima cifră se calculează la timpul șederei in Egipt până la dă: 
ruirea legii (ceeace conglăsuește deplin cu indicațiunea relativ de 
anii lui Moise, şi deasemeneă și cu aceea, că el era reprezentan- 
tul generaţiei a treia după Levi, adecă strănepotul lui) și adău: 
gând cei 40 ani ai pribegiei prin pustie, atunci suma acestor 
cifre (215 + 40 = 255) va și fi aproximativ durata periodului indicat 
de istoria biblică. 

Periodul acesta, care conform cu datele istoriei universale 
trebue a-l raporta între veacurile XVII și XV a. Hr:a fost în- 
'semnat prin câteva evenimente importante şi în viața celorlalte 
popoare ale omenirei. Din Egipt (poate contimporan cu Moise) 
a eşit vestitul Cecrops, care cel dintâiu a strămutat roadele înal- 
tei civilizaţii ale Vechiului Egipt pe pământul virgin al Greciei şi 
a întemeiat orașul Atena, mult vestit mai târziu. Aproape tot cam 
de acest timp Ellin, fiul miticului Daucalione, a intrat în Tesalia, 
și după izgonirea deacolo a pelesgilor s'a așezat întriinsa și a de= 
venit protopărintele poporului Elen. Pe malul răsăritean al Märei 
Mediterane, în vecinătate cu pământul făgăduinței, a fost întez 
meiat vestitul mai târziu oraș Tirul, care într'un timp concentrase 
în mânile sale comerțul maritim universal și în urmă stătea în 
alianță prietenească cu regii poporului israilit. Astfel odată cu in- 
trarea poporului ales pe scena istoriei universale, pășiră pe ea și 
alte popoare nouă, care trebuiau să servească de reprezentanți ai 
păgânismului în desvoltarea puterniciei lor superioară. Poporului 
celui ales îi sta înainte să-l birue prin puterea adevăratei religii 
şi a legii lui Dumnezeu. 


tb 
armei RDD- 


MM. ~ 


CARTEA A TREIA 


Cucerirea Hanaanului și timpul judecătorilor 





Fructe de Palestina. 


CAPITOLUL XXV. 


PĂMÂNTUL FĂGĂDUINȚEI 


șiniță nu tocmai mare de pământ muntos, care 
astăzi e cunoscută sub numele de Palestina, 
era pământul făgăduinţei, la hotarele căruia 
stătea acum Iscail. Intinzânduzse dealungul țăr= 
mului răsăritean al mărei Mediterane dela poa= 
lele Libanului la nord pânăla pustiul Arabiei 
la sud, ea are în total aproximativ 30 mile 
geografice în lungime și pânăla 12 mile în lä- 
time, socotind la aceasta și laturile de peste 
lordan. Dar cu toată neinsemnătatea sa exte= 
rioară, ea ocupa o situaţie importantă și avanz 
tajoasă în cel mai înalt grad în lumea veche. 
Țara aceasta în realitate era izolată; nicăirea 
nu venea în atingere direct cu popoarele ido= 
lolatre mari, și cu toate acestea nu era așa de îndepărtată de 
dânsele, ca să nu aibă nici un fel de informaţiuni despre ele. Din 
contra, mulțămită situaţiei sale suigeneris, ea se afla tocmai în 
mijlocul unor monarhii puternice, care se luptau între dânsele 
pentru preponderanţă, dar așa, încât .această luptă nu atinge ine. 
vitabil existența ei. Căile negustorilor şi luptătorilor atât pe uscat, 
cât și pe marea treceau pe hotarele ei; caravanele și regimentele, 
ce se mișcau dela malurile Eufratului spre ţermurii Nilului și îna= 
poi, se atingeau de marginile ei, dar nici o cale împortantă nu 
trecea chiar prin ţară. Ingrăditurile naturale; care o separau de 
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lumea ce 6 înconjura, o despărțau de această lume, oferind poz 
pulaţiunei sale libertatea de a intra după dorință în contact cu 
țările străine sau să păstreze înstrăinarea și deplina independență 
a sa de dânsele. Ea se atingea oare cum cu tustrele părţile lu- 
mii de atuncea, Lângă ea se întâlneau între dânsele” Asia, Africa 
şi Europa. Acesta era un centru, din care la timpul dat lumina 
se putea răspândi în toate țările înconjurătoare. Siguranţa ei se 
garanta de înseși natura: pustiul fără de apă la sud, colinele de 
munți de nestrăbătut la nord, o mare nemărginită și țărmurii ei 
neospitalieri la apus și valea cea adâncă a Iordanului la răsărit, 
o făceau cu oare care pricepere și privighere aproape inaccesi: 
bilă pentru cuceritori. Acola adevărata religie, departe de orce 
inrâuriri străine, putea să înflorească fără pedică în mijlocul poa 
porului celui ales, care cu toate acestea singur avea toate mij= 
loacele să intre în contact cu lumea înconjurătoare și astfel să 
se împărtășască cu dânsa din comoara încredințată lui. De oarece 
pământul făgăduinței ocupa tocmai situaţia din mijlocul vechei 
lumi istorice și în vecinătatea ei anume se întâlneau și se des- 
părțau acele mari drumuri, pe care se scurgea viața istorică a 
acestei lumi şi treptat se strecura dela răsărit spre apus, către 
marele bazen al mărei Mediterane, apoi poporul, căruiaîi căzuse 
avantajul să stăpânească acest pământ, nu numai devenise obser- 
vatorul întregului mers al vieţii istorice a lumii înconjurătoare, 
dar în același timp deveni moștenitorul întregei bogății a vechiz 
lor popoare ale răsăritului și odată cu asta ținea în ambele mâni 
ale sale cele mai bune speranțe ale tinerei lumi, ce se năștea la 
apus. Mai avantajos decât această situație pentru poporul, căruia 
Pronia hotărise să fie „lumină pentru popoară“, nu putea fi nici 
o altă țară de pe globul pământesc. | 

După caracterul său extern Palestina este țară cu deosebire 
muntoasă. Incepând dela hotarul de nord, dela grupa munţilor 
Libanului și Antilibanului, lanțul de munți prin grupe regulate și 
neîntrerupte se lasă paralel chiar până în sudul țării și se întind 
pe ambele părți ale Iordanului. Inclinând către apus, culmele de 
munţi se prefac în șesuri, din care pe unul curge râul lordan, iar 
celălalt se atinge de însuși țărmul mării Mediterane și era cuno= 
scut în vechime sub numele de șesul Filistenilor și a Saronului. 
Grupa apusană de munţi, ce se întinde prin Palestina în înteles 
sul propriu al acestui cuvânt, la mijloc se intrerupe de marele 
șes al Ezdrilonuiui, care împarte fara în două părți: nordică și 
sudică. In amândouă părțile acestea lanţul muntos se risipește în 
numeroase dealuri, mărginite de văi, și printre dealuri, pe alocu» 
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rea se înalță munți, remarcabili prin înălţimea lor deasupra loca- 
lităţilor înconjurătoare. Astfel sunt la nord Ermonul, Taborul și 
Carmilul, și la sud Garizimul, Ghevalul și muntele Eleonului. Din 
ei cel mai măreț munte Ermonul, care ridicându-se la 2790 me- 
tri deasupra nivelului mării, cu piscul său înzăpezit, pare că pri- 
veşte tot pământul făgăduinței și el însuși este văzut dela o sută 
cincizeci de chilometri din toate locurile mai mult sau mai puţin 
înalte ale țării. Ceilalţi munţi nu întrec o treime din această înăl= 
țime și sunt mai renumiţi prin amintirile istorice, legate de dânșii, 
decât prin măreția lor externă, Văile și șesurile de printre ei. 
prezintă când platouri înalte, care câteodată se ridică pânăla 1000 
de metri deasupra nivelului mării, cum e de pildă șesul Hebro= 
nului, când văgăuni adânci, care câteodată sunt sub nivelul mării, 
cum este valea Iordanului, care se află aproape la 400 metri 
sub nivelul mărei Mediterane. 

Din cauza unei atari configuraţiuni suigeneris, Palestina fra- 
pează prin particularități, care deja nu se mai întâlnesc nicăirea 
pe globul pământesc. Pe spaţiul nu jocmai mare, ocupat de ea,. 
se întâlnesc cele mai izbitoare gonira, Piscurile înzăpezite ale 
Libanului și Ermonului privesc, așa zicând, la văile și pustiurile 
sudului, unde arșița dogoritoare din când în când arde orce vez 
getațiune. In vecinătate apropiată cresc arborii cei mai diferiți: 
falnicii palmieri, cărora le place arșiță, și mărețul stejar, care cere 
un climat mai temperat și mai umed. Pe laturile de răsărit și de 
apus Palestina e garnisită cu apă: la „apus marea Mediterană, i iar 
la răsărit râul Iordan, care luându-și începutul său din sinurile 
Ermonului, curge aproape în direcție dreaptă dela nord la sud, 
abea șerpuind pe vale. In drumul său Iordanul străbate două 
lacuri: Merom și Genisaret, și cade în marea Moartă, având asta 
fel pânăla o sută cincizeci de chilometri lungime și cam cincizeci 
de metri lățime, și aproximativ 5 sau O metri adâncime în time 
pul verii. Din cele două lacuri, străbătute de dânsul, e cu deo= 
sebire însemnat lacul Genisaretului, numit astfel din cauza formei 
sale, asemănătoare cu o arfă (chinneret = arfâ). El are aproape 
douăzeci de chilometri în lungime și zece în lăţime, distingându-se 
prin limpezimea extraordinară a apelor sale, pline de peşti de tot; 
felul, Localitatea ce-l înconjoară frapează prin pitorescul și rode 
nicia sa. Pe țărmurii lui cresc frumos palmierii, smochinii, viţa - 
de vie și arborii fructiferi de tot felul. Văzduhul extrâordinar de 
cald și sănătos contribue la aceea, că toate roadele de pe țărmun 
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rii lui se coc'cu o lună mai devreme decât pè dealurile dinpre= 
jur. Nu degeaba ziceau iudeii, că dacă mai este rai pe pământ, 
apoi anume aicea e uşa, care duce la dânsul. Un contrast desă= 
vârșit cu el îl prezintă marea Moartă, unde se varsă Iordanul. Fa 
are pânăla 70 chilometri în lungime şi 20 în lățime. Zăcând poa 
somorâtă într'o cotlovină, ea produce o impresiune grea şi, depri- 
mantă. Apele ei galbene-turburi sunt până întru atâta îmbibate 
de sare și amărală, încât într'însele nu poate exista nici un fel 
de. viață. Însuși aerul împrejurul ei e îmbibat cu amărăciune să 
rată, și terenul împrejur, cu dărăburile:de sare şi pucioasă, pres 
zintă un pustiu grozav. Ţărmurii ei de cremene, ce se ridică în 
formă de trepte dela suprafața ei la: mai bine de 600 metri și 
lipsiți de orce vegetaţie, complectează tabloul posomorât, care 
prin toată înfățișarea sa ne amintește strașnica judecată a lui Dumne= 
zeu, ce a ajuns cândva cetăţile nelegiuite și păcătoase din' înflo= 
ritoarea vale. Ca urme ale rodniciei dinainte servesc numai mis 
cile oaze, în care și acum cresc plante balsamice și diferiți pal- 
mieri, 

Situaţia Palestinei în punctul de trecere dela zona temperată 
la cea călduroasă între grădele 31 și 38 de lățime! nordică și 34 
şi 30 .. „ comunică climatului ei o anumită regularitate, care e 
proprie numai ei. Durata zilei și a "nopļii e totdeauna aproape 
aceiași, egală cu 12 ore, și numai în cele mai călduroase luni 
de vară și în cele mai reci de iarnă între zi și noapte se pro+ 
duce o diferență de două ceasuri. Trecerea dela zi la noapte și 
invers se săvârşeşte cu o iuțală neobişnuită. Noaptea apare aproape 
deodată, după ziua plină, și zorile zilii cu aceeaşi iuțală împrăștie 
întunerecul nopții. Cu aceeași regularitate se schimbă și vremile 
anului. In Palestina propriu vorbind sunt numai două anotimpuri: 
uscat și umed. La începutul toamnei vin așa numitele ploi tim- 
purii, care cad cu așa regularitate, că în cazul întârzierilor popuz 
laţia începe a se neliniști serios despre recolta viitoare. În curgere 
de câteva luni zilele ploioase se rânduesc succesiv cu cele însoz 
rite: tunetul și fulgerul, vestesc și însoțesc căderea ploiei, care 
câteodată se preface în fulgi de zăpadă și grindină. Către sfârşi- 
tul timpului umed ploaia începe a cădea încă și mai abundentă 
și capătă numirea de ploi târzii, care câteodată complectează in- 
suficiența celor timpurii. Această regulată distribuţie a ploilor se 
află în atârnare directă de două isvoară principale de umiditate: 
munții Libanului la nord și marea Mediterană la apus. Zăpada ce 
se topește in cursul verei pe acești munţi 'umple toamna atmose 
fera de umiditate, formează nourii de ploae, care de curenţii ce se 
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formează toamna pe marea sunt goniţi spre sud, unde ei și cad 
în calitate de ploae. In timpul uscat a! anului, adecă vara, care 
durează dela Aprilie pânăla Octomvrie, cerul devine cu totul se: 
nin şi nu cade nicio picătură de ploae pentru răcorirea pămân= 
tului sau a omului. Dar vegetațiunea nu piere, de oarece roua 
bogată, ce cade noaptea, înlocuește cu îndestulare absența ploei, 
și vântul de nord vest, ce în cursul întregei veri suflă dinspre 
marea, temperează considerabil arșița zilei. Din când în când bân- 
tue vântul dogoritor de răsărit (cadim), care vâră praful usturăz 
tor în toți porii hainelor și ai trupului. Dar și acest vânt în Pa- 
lestina nu are acel efect ucigător, prin care se distinge somumul 
african*In puterea regularității predominantă, climatul Palestinii 
este foarte sănătos și favorizază statura înaltă și sănătoasă true 
pească a populațiunii. Intr'insa nuzs.deloc niscaiva bălți putrede, 
care să otrăvească atmosfera. Boalele în genere sunt rari, ba și 
„acelea, care bântue câteodată pe acolo, în cea mai mare parte 
sunt venite. 

In timpul de față Palestina se pare o pustietate neroditoare. 
Dar ea nu totdeauna a fost aşa mai ales în vechime. Când eaa 
fost dată în stăpânire poporului ales, atuncea ea prezenta O ade= 
vărată grădină cultivată și cu îngrijire sădită în mijlocul pustie- 
tăților dinprejur și se distingea prin o rodnicie uimitoare, carezi 
da dreptul la numirea de țară „unde curge lapte și miere“ (Eş. 
III, 8), „Podoaba tuturor țărilor“ (lezech. XX, 6). Acesta, după 


1 


descrierea lui Moise, era „pământ bun, unde crește grâul, orzul, - 


vița de vie, smochinii și merele granate, maslinii și mierea; pă= 
mânt, în care poporul va mânca pâne și de nimica nu va avea 
nevoe“ (Deut: VIII, 7-9). Incă și astăzi văile ei se disting prin o 
mare rodnicie și prin oare care hărnicie dau câte două recolte 
întrun an. Chiar localitatea, situată la nord de șesul Ezdrilonului, 
este foarte bogat înzestrată dela natură, și în vechime acolo erau 
așa de mulți maslini, încât acel trib, căruia iza revenit ea, se îneca 
așa zicând în ulei!). Mijlocul ţării, situat la sudul acestui șes, dea» 
semenea se distingea de belșug în toate și răsplătea galantonește os: 
teneala. Pretutindenea din stânci murmură părae, udând pământul 
dând putere pentru mori. Localitatea asta, dată în stăpânire fiilor lui 
Iosif, Efrem și Manase, se distingea prin „darurile cele alese ale 
ceriului, cu roua și cu darurile adâncului celui de desupt, cu roade 
alese dela soare.și cu cele mai alese roduri din câte face luna, 
din cele mai alese din câte dau munții cei vechi și cu darurile 


4-20 ARSE A ra a Sc, 
1) Indicând aceasta, Moise în binecuvântarea dată tribului lui Asir a zis, că el „işi 
va mula în ufel piclorul său“ (Deut. XXXII, 24). 
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alese ale darurilor celor veșnice“ (Deut. XXXII, 13-15). Pe coas» 
tele dealurilor pretutindenea erau livezi luxoase și vii, și înseși 
munții, care acum te uimesc prin pustietatea lor, erau, acoperiți 
cu pădure deasă de stejar, fag, castani şi de multe alte soiuri. În 
anumite locuri calde se ridicau falnic palmieri, cari aduceau ros 
duri dulci” Spre sud rodnicia se micșorează pe măsura, în care 
văile erau înlocuite cu dealuri calcaroase, dar și acolo erau pă: 
şuni bune pentru turme. Numai deja la sud de Hebron localita= 
tea capătă un caracter cu totul de pustietate, și numai pe alocurea 
se întâlnesc oaze udate de apă de izvor, în care e cu atât mai 
bogată: vegetaţia. In schimb toată fășia de țărm prezenta o rod- 
nicie uimitoare și chiar și acum, cu toată dărăpănarea generală 
a țării, plantele de cereale dau recolte îmbelșugate cu toată cul- 
tivarea și munca neînsemnată, ce se depune, íar din arbori cresc 
luxos tot" felul de palmieri, maslini, 
migdali, lămâi și banani, deși din 
nefericire, din pricina lipsei de poz 
pulație harnică, nisipul țărmului pe 
fiecare an împotmolește tot mai mult 
această binecuvântată făşie de pă- 
mânt, 

“Pelângă rodnicia sa neobișnus 
ită și a tuturor înlesnirilor pentru 
trup, pământul făgăduinței prezenta 
o hrană sănătoasă și pentru suflet, 
El era mic ca o nimica în compa= 
rație cu marile întinderi care le cuz 
prindeau astfel de state ale fümii vechi, cum erau Egiptul; India, 
Asiro=Babilonia, etc. Din oare care puncte de pe vârful munților 
din mijlocul țării se putea deodată vedea hotarele ei și dinspre 
răsărit, și dinspre apus, deoparte valurile mării Mediterane, și de 
ceea parte marea Moartă, ce lucea posomorit, cu Iordanul și cu 
munții Galaadului, ce se înalță dincolo. Din muntele Ermonului 
ochiul cuprinde încă un mare spațiu, și înaintea noastră se des= 
chide minunata panoramă a frumoaselor peisaje, care în văzduhul 
uimitor de limpede se desenează înaintea privirilor asemenea unei 
serii de tablouri fermecătoare, lucrate de mâna unui artist divin. 
Câtă hrană sănătoasă au dat asemenea vederi pentru suflet, și 
câte sentimente și cugete înalte au deșteptat ele! In acest pământ 
binecuvântat fie care-deal și fiecare vale erau capabile să deștepte 
în sufletul simţitor sentimente de respect și mulțămită nemărginită 
către Făcătorul, degetul căruia se simțea pretutindenea. Numai 
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sub impresiunea unei ăsemenea frumusețe dumnezeești a putut 
să se reverse din sufletul regelui poet al lui Israil, adecă a de 
Dumnezeu înspiratului psalmist David, acei psalmi divini, în care 
toată natura inspirată și neinspirată, soarele și luna, fiarele și pas 
serile, dealurile și munții, tinerii și fecioarele, bătrânii şi tinerii; 
toți sunt chiemaļi să laude numele Domnului, slava Căruia e în 
cer și pe pământ (Ps. 148). 

Nu-i de mirare, că această țară binecuvântată n'a rămas fără 
oameni. Din cea mai adâncă anticitate ea a avut ʻo’ popu: 
laţiune deasă de diferite neamuri, și anume descendenți de ai lui 
Hanaan, fii de ai lui Ham, din care pricină și înseși țara s'a nus 
mit Hanaan. Hanaan a avut unspezece fii, care au devenit pros 
topărinţii à unsprezece neamuri deosebite. Patru din ele s'au așea= 
zat în Siria și Fenicia, iar celelalte șapte (heteii, ebuseii, amareii, 
gergeseii, evreii, hananeii și fariseii) au ocupat și au populat Paz 
` lestina. Partea de sud a șesului maritim au ocupat-o filistenii, în 
atingere cu care au venit încă Avraam și Isaac, și cari în urm: 
ajunseră la așa putere, încât dela ei înseși țara începu să se nuz 
mească Palestina (filistimleane, Peleștin, de aicea Palestina). Prin- 
tre ei pealocurea se întâlneau și rămășițe de ale neamului primi- 
tiv uriaș al refaimilor, urmele căruia s'au păstrat până în timpu- 
“rile cele mai târzii. 

Toate aceste poporașe, pelângă deosebirile lor speciale, vors 
beau o limbă tare apropiată de cea evreească, așa că israiliţii 
puteau să le înțeleagă tare bine și săzvorbească cu ele. In tot cazul, 
la orce contact cu dânsele, atât patriarhii, cât şi israiliții de mai 
târziu, înțelegerea se putea face fără tălmaci, .și înseși numele rez 
gilor acestor neamuri și numirea orașelor sunau în totul pe evres 
este (ca de pildă: Abimeleh, Melhisedec, Sihem, Chiriat=Sefer, 
etc.). Impreună cu limba se păstra pe alocurea și adevărata reli- 
gie pentru dânsele, cum vedem în persoana lui Melhisedec, care 
era preotul Dumnezeului celui preaînalt, şi chiar în persoana rez 
gelui filistean Abimeleh, care deasemenea se manifestă ca un cu- 
noscător al adevăratului Dumnezeu: Elohim, chiar Acela, în Care 
credea Avraam (Fac. XXI, 22-23). Dar în afară de aceste urme 
ale adevăratei religii, în genere popoarele acestea erau cufundate 
în politeismul lor întunecat. Intr'o formă mai dezvoltată era el la 
Fenicieni, care ca cei mai luminaţi între ele, serveau pentru dânsele 
drept model și sub raport religios. Precum fenicienii, așa și toate 
celelalte popoară hananienii zeificau puterile naturii, pe care le 
personificau în perechea divină a lui Baal și Astartei. Baal era 
personificarea soarelui, iar Astarta a lunii, dar nu ca pe niște 
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roți luminători cerești, ci ca pe niște producători ai puterilor na= 
turii, întrucât ei stârnesc spre rodnicie pământul, genul animal și 
pe oameni.. Afară de asta hananeii mai cinstiau încă șapte zei mai 
mici, care erau personificarea a șapte planete, cunoscute pe atuna= 
cea, și pelângă aceștia încă pe un al optulea zeu sub numele de 
Asmun, care se personifica sub chip de şarpe și se considera ca 
zeul vindecător. Slujirea în cinstea acestor zei se distingea prin o 
senzualitate extrem de grosolană. Pelângă aceasta un rol` princis 
pal îl jucau femeile. Jertfelnicul și capiştele se ridicau pe culmile 
munților, sub arbori și se consacrau lui Baat și Astartei. In fie- 
care capiște: a lui Baal se afla o piatră sub formă de cal,: ca în- 
chipuire a organului reproducător, ce servea de obiect priricipal 
a cinstirii religioase. La sfârșitul toamnei se. săvârșea praznicul 
tristeței, care se încheia cu desfrâul cel mai grosolan. Femeile timp 
de șapte zile de întristare cântau pe -Baal întristatul, adecă închiz 
puirea lui de lemn sau de- piatră, de întristarea lor istovitoare își 
rupeau de pe sine părul şi se băteau în pept. Sacrificatorii în 
sunetul unei muzici sfâșiitoate își ciopârțau mânile și trupul cu 
cuțite și se împungeau cu sulițe. Dar iată spre sfârșitul “sărbătorii 
întristării toți. exclamau până la tâmpenie: „Baal e viu“ și în 
bucuria asta tâmpă fetele cu nerușinare își jerfeau cinstea lor pen= 
tru bani, cari erau destinaţi ca jertfă pentru Astarta. Pela' temple 
se aflau anumite femei desfrânate ale templelor, care . în 'cursul 
întregului an se dedeau la desfrâu atât în templu, cât și pe 
ulițe și se numeau „consacrate“ (chedeșot) In cinstea: Astartei 
bărbaţii și tinerii se castrau și se îmbrăcau în haine feme- 
ești, ca prin aceasta să asamene zeului, care în același timp 
era și Baal și Astarta, principiul bărbătesc şi femeesc. Acești 
scapeți fanatici, care se ocupau cu cerșitul milosteniei pentru caz 
pişte, se mai numeau deasemenea „consacraţi“ (chedeșim).: De 
sine se înțelege, că o astfel de religie făcea necurată și greţoasă 
toată viața acestor popoară, care atrăsese deja asupra sa grozava 
mânie a lui Dumnezeu, în pedepsirea Sodomei și Gomorei '); Din 
pricina aceasta Moise opri hotărâtor israiliților de a-intra în alianță 
cu popoarele hananiene. Pentru a elibera și a curăți pământul 
făgăduinţii de asemenea necurățenie, ei au trebuit să stârpească 
cu totul sau să izgonească pe aceste popoară, ca neamuri, ce 
atrăsese asupră-le osânda lui Dumnezeu pentrucă pentru binecuz 
vântatele daruri ale pământului fericit populat de ele nu numai 
nu slăveau pe Dumnezeul cel adevărat, ci din potrivă găsiră în- 
t'însele izvorul idololatriei și necredinței rușinoase. 


i) Despre religia hananienilor mai amănunţit se va vorbi mal la vale. 
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Sub raport cetățenesc popoarele hananiene se aflau deja pe 
o înaltă treaptă de civilizație, Fără a mai vorbi de fenicieni, cari 
în acest timp duceau deja un întins comerț maritim și erau cus 
noscuţi cu toate laturile vieţii civilizate, și celelelalte popoare ha- 
naniene pe urma lor știau să procure metale din mine, lucrau 
lucruri de aur și de argint pentru podoabe, pregăteau arme și 
care de războiu, construiau temple și palate, știau să întărească 
oraşele cu ziduri, purtau comerţ și cunoșteau contabilitatea și 
scrisul. Despre marea desvoltare și răspândire a literaturei se vor= 
beste în semnata împrejurare, că unul din orașele din sudul Pa- 
lestinei purta numele de Chiriat Sefer, adecă orașul cărţii, care 
numire presupune, că exista într'insul o întreagă bibliotecă sau o 
casă de cărţi. Desvoltarea vieţei cetățenești o înlesnea înseși ma: 
rea populațiune, țara era plină de orașe și de sate, între care se 
desfășura cele mai luxoase lanuri și pășuni. Oraşele, în cea mai 
mare parte puternic întărite, se construiau cu preferință pe înăl= 
timile munţilor, ceeace le făcea și mai inaccesibile pentru pătrun: 
derea dușmanilor şi ceeace le făcuse între altele și mai înfrico= 
șate pentru spionii israiliților. Cu toate acestea popoarele hana- 
niene totuși n'au putut exercita o influență de neînvins asupra 
israiliților, de oarece între dânșii nu exista nici o unitate de stat, 
Nu numai deosebitele neamuri, ci și orașe aparte se considerau 
cu totul independente unele de altele, se cârmuiau de regișorii 
lor a parte, cari necontenit se rivalizau între dânșii și în necon- 
tenite lupte reciproce își storceau puterile. Chiar primejdia gene- 
rală, ce-i amenința pe toți, nui putea unila o laltă, şi fiecare oraș 
se apăra cu propriile sale puteri. Numai abea în urmă se forz 
mară alianțe din câteva orașe, care prin puteri obștești se încer= 
cară să-și apere independența. Dar chiar și în această desbinare , 
politică a triburilor hananiene, ca să cucerească pământul făgă= 
duinții cu numeroasele lui fortărețe, care cereau pentru luarea lor 
o mare artă militară şi mașini de asediu, pe care negreșit nu le 
puteau poseda un asemenea popor de păstori, ca israiliții, și a 
birui pe regii, cari dispuneau de armate încercate în lupte, și de 
strașnice care distrugătoare de răsboiu. Pentru acestea s'au cerut 
nu numai bărbăţie neobișnuită din partea conducătorului și a po: 
porului său, ci și un ajutor deosebit din partea lui Dumnezeu. Şi 
acest ajutor fusese făgăduit noului conducător al poporului lui 
Israil ~ încercatului și strălucitului ostaș lisus Navi. 





CAPITOLUL XXVI. 


CUCERIREA PĂMÂNTULUI FĂGĂDUINȚEI, 


in tribul lui Efrem, se trăgea gloriosul succesor 
al lui Moise și era unul din acei doi oameni 
curajoși și devotați lui Moise, cărora numai 
singurilor din cei scoși din Egipt, leza fost 
dat să vadă pământul făgăduinței. La eșirea 
din Egipt lisus Navi era cam de 45 de ani, 
şi astfel, către timpul întrărei în pământul fä- 
găduinței, pe umerii săi purta deja greutatea 
a 85 de ani. Dar, asemenea marelui său pre: 
dicesor, lisus Navi și la vrâsta asta era încă 
plin de putere și de bărbăţie neînfricată, și răse 
punde în totul înălțimei situației sale. Ca cel 
mai deaproape colaborator al lui Moise, el cu- 
noștea în totul tot ce se referea la cârmuirea 
poporului și deci nu avea nevoe de îndrumări 
amărunțite. Pentru dânsul era destul singurul 
| cuvânt dumnezeesc: „Fii tare și curajos“, ca 
să se consacre în totul împlinirii problemei ce i se dase: cuce- 
rirea pământului făgăduinței. d, 

In timpul din urmă tabăra israilită se afla în Sitim, la mun- 
tele pe care răposase Moise. Localitatea dimprejur se distingea 
prin o vegetaţie luxoasă și curat tropicală, susținută de pâraele 
numeroase ce murmurau pretutindenea. De pământul făgăduinței 
israiliții erau despărțiți numai de râul Iordanului, dincolo de care 
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străluceau în toată măreţia munții și dealurile pământului, care 
izvorau lapte şi miere. Dar el.nu era cu totul deschis pentru 
dânșii. Mai înainte de toate trebuia trecut acest Iordan, și apoi 
la o depărtare de vreo -12 chilometri dela el se ridicau groazni= 
cele fortărețe ale lerihonului, care ținea oarecum în mânile sale 
cheia pământului făgăduinţei. Deaceea trebuia examinat atât locul 
trecerei Iordanului, cât și îndeosebi starea lerihonului. In acest 
scop. lisus Navi trimise doi spioni, care trebuiau să pătrundă tai: 
nic în Ierihon şi să afle starea atât a lui, cât și a țării dimprejur. 
Strecurânduzse în Ierihon, spionii de bună seamă se mirară de 
luxul și bogăția localității înconjurătoare, care și astăzi uimește 
prin dărnicia darurilor naturei sale. Dumbrăvile de palmieri şi a 
livezilor de balsamini umplu văzduhul de aromele minunate, şi 
toată localitatea răsuna de ciripitul mulțimei paserilor de tot felul 
“şi din cele mai rari. In înseși lerihonul era adunată mulțime de 
bogății atât naturale, cât și industriale, și cucerirea lui însemna 
cea mai bogată pradă. Dar orașul era unul din cele mai tari din 
țară şi cetățenii lui erau la pază. Ca să nu-şi atragă asuprăși bä- 
nuiala, spionii, pătrunzind tainic în oraș, se opriră chiar la mar- 
ginea lui şi-şi găsiră adăpost la oarecare femee Raav, care între- 
ținea la marginea orașului, chiar lângă zidul orașului, ceva în fel 
de restaurant, dar atât de murdar și îndoelnic, că și însuși stăpâna 
se bucura în oraș de faima urâtă de desfrânată. Cu toată băgarea 
de seamă a spionilor, ierihonenii, aflându-se negreșit în mare ne- 
liniște și urmărind cu mare luare aminte pe toate persoanele bă- 
nuite, aflară de sosirea lor și raportară regelui, care îndată ceru 
Raavei predarea lor. Dar ea uimită de spusele lor despre minus 
nile ce însoțeau înaintarea israiliților, către pământul făgăduinței, 
şi recunoscând superioritatea Dumnezeului lor, îi ascunse în mal: 
dării de în de pe acoperișul casei sale), și apoi pe furiș îi slo= 
bozi pe fereastra casei sale afară din cetate, îndreptânduzi cu to- 
tul pe alt drum, decât acela, pe care, după spusa «ei, alergaseră - 
ierihonenii în urmărirea lor. Presimţind căderea inevitabilă a ora- 
șului, ea luă dela spioni făgăduinţa de a fi cruțată ea și neamuz 
rile ei (în timpul luării orașului, învoinduzse că semnul casei 





[) Această indicare privitoare fa asennderea spionilor sub ma!dării de în, intinsi pe 
casa Raavel ca să se usuce, ne prezintă una din coincidențele izbitoare, care confirmă 
uimitor istorisirea biblică. Acesta era 'timpul seceratului orzului, şi inul şi orzul se coc 
in valea Iordanului in acelaşi timp, aşa că maldăril de in foarte firesc se uscau la Raava 
anume în acest timp. Çă la Raava erau asemenea snopl de in, asta dovedeste apol, că 
femeile acestei țări se ocupau singure cu pregătirea pânzei de in, pregătind singure şi 
materialul pentru asta. Inul creşte în valea Iordanului până la înălțimea de peste 1,20 
m. şi are trunchiul în grosimea trestiei, 
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sale, spre deosebire de celelalte, va servi tocmai acea frânghie 
roșie cu care slobozise ea peste zid pe israiliţi. 

Intorcânduzse cu bine la tabără, spionii vestiră, că atât locui- 
torii lerihonului, cât şi celelalte popoare sunt izbite de groază în 
faţa biruinţelor israiliților, și lisus Navi chiar în dimineața urmă: 
toare porunci să plece peste lordan. Aceasta era în luna Aviv, 
când se coace orzul și inul. Iordanul în acest timp iesă dintre 
malurile sale, mulțămită topirei zăpezilor de pe Ermon, așa că 
inundă cu apele sale și acele locuri ridicate de pe malurile sale, 
care delaolaltă sunt acoperite cu trestie, impedecând chiar și apro- 
pierea de albia râului. Cât de umflate erau atuncea apele, în isz 
torisirea biblică nu ni se spune, dar unul din cei mai noui cerz 
cetători, care a vizitat nu demult Ior- 
danul anume în acest timp al anului, 
mărturisește, că apa ieşise şi se ridi- 
case cu 7-8 metri mai sus de nive- 
lul său obișnuit'). In vederea aces- 
tora, trecerea peste lordan în acest 
timp era mult mai dificilă, decât în 
orcare alt timp al anului. Dar acest 
moment anume a fost ales pentru tre= 
cere cu acel scop, ca să insufle poz 
porului, că el continuă şi până acum 
să se folosească de ajutorul suprana- In de Palestina. 
tural şi deaceea a trebuit să fie cuz 
rajos la întâlnirea orcăror pedici în calea sa pe pământul făgă: 
duinţei. Și iată, în adevăr, când după o revelație deosebită preo- 
ţii, care purtau sicriul legii, în fruntea poporului, au intrat în apă, 
apa râului se desfăcu: partea de dinsus se făcu perete, iar cea 
de dinjos se scurse spre marea Moartă, așa că se formă o tre: 
cere ca pe uscat spre malul celălalt. Preoţii se mișcară cu sicriul 
legii către mijlocul râului şi stătură acolo, oprind oarecum apa, 
pânăce trecură râul toţi israiliții. Pentru eternizarea acestei mis 
nuni, 12 bărbaţi aleși luară din albia râului 12 pietre, din care in 
urmă fu ridicat un monument în Galgala, în fața lerihonului, unde 
israiliții își așezară tabăra după trecerea Iordanului, iar din alte.. 
12 petre, luate de pe uscat, fu așezat un monument chiar pe acel 
loc, unde stătuse preoții cu sicriul legii. In Galgala fu construit 
un lagăr întărit, care deveni nu numai locul unui popas îndelunz 
gat, ci și un punct de rezistență pentru cucerire. In timpul de 





mii 


1) Tristram, Land of Israil, p. 225, 
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faţă s'a găsit chiar acel loc, care a servit pentru prima tabără a 
israiliților în pământul făgăduinței. Cuvântul Galgal până acum 
se aude în locul numirii Diil-Djula, care și până astăzi se ‘nus 
meşte movila, care se află cam la 6 chilometri spre sud est de 
-acel loc, unde se afla, pare-se, vechiul Ierihon, aproape de mis 
nunatul izvor, cunoscut sub numirea „Isvorul Sultanului“, lângă 
coastele împoncișate ale dealurilor calcaroase ale ludeei. Armata 
israilită, în tabăra aleasă astfel pentru dânsa, se afla la 250 metri 
mai sus de fundul văii Iordanului. Râul, peste care trecuseră ei, 
se afla jos la depărtare cam de zece chilometri spre răsărit. In 
toate părţile se întindea un șes deschis, dând libertate de mișcare, 
pelângă care zidul dealurilor ludeei, care se ridică la peste 500 
"metri deasupra nivelului taberei, se. afla la distanță de cinci chis 
lometri spre apus. Galgala, după senzul ei literal, însamnă „cerc“ 
şi indică înseși forma dispozitiei acelor pietre, din care fusese 
conștruit monumentul. Multe asemenea pietre rotunde există încă 
şi acum în Moab și în alte.locuri, și în genere asemenea cons= 
trucțiuni de piatră sau dolmani ne “arată forma primitivă a reli- 
giozităței. Galgala a devenit baza pentru viitoarele acțiuni miliz 
tare şi a rămas cfartira principală a armatei și a întregului poz 
por- israilit: în curgere de câțiva ani; într'însa s'a “aşezat cortul 
mărturiei, ca sanctuar al poporului, până ce el în urmă a fost 
mutat la Silom. Intre. altele anume aicea israiliţii, a patruzecea 
oară după eşirea. din- Egipt, au săvârșit paștile, și deoarece în 
timpul pribegiei prin pustiu, din pricina necontenitelor. alarmări 
și nenorociri, de nevoe adesa rămăsese neindeplinită legea tăerii îm- 
prejur, apoi, înainte de săvârșirea paștelor, pe teritoriul pământului 
făgăduinței, poporul a trebuit să îndeplinească această lege, și toți 
cei de partea bărbătească au fost supuși tăerei imprejur. A fost 
nevoe ca în pragul unei aşa de mari întreprinderi, care în realiz 
tate cerea dela Iehova împlinirea făgăduinței, date de Dânsul pă- 
rinților lor, anume a făgăduinței de asi introduce în țara Hanaan 
în calitate de biruitori, ei trebuiau din partea lor să îndeplinească 
condiţia pusă de El ca amanet și consacrarea lor pentru Dânsul, 
ca un popor deosebit ales. Deasemenea a fost săvârșit neapărat, 
ca în israiliți să se întărească simțimântul contrastului lor desăz 
vârșit faţă cu acele popoare, care aveau ei să le cucerească şi 
a deplinei lor superiorităţi față de ele, ca popor ales al lui Dum- 
nezeu. Insfârşit aicea a contenit și mana cu care până acum se 
nutrise. poporul, și acum el trebuia să se nutrească cu roadele în: * 

seși pământului făgăduinţei. A 
In fine, trebuia să se „păşască | la cucerirea „grozavelor fortă» 
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rețe ale lerihonului. Acest oraș se ridica chiar în capul drumurilor 
principale, care duceau în interiorul Palestinei, și astfel ţinea în 
mânile sale cheia întregei țări. Pânăce n'a căzut el, isrăiliții nu 
s'au putut mișca înainte, de oarece spatele lor ar fi fost necontez 
nit amenințate de primejdie. Fi ar fi putut să se miște slobod 
înainte numai după cucerirea acestei fortărețe. Insuși orașul cu 
toată localitatea luxuriantă cezl înconjura prezenta o mare ispită 
pentru israiliți, de oarece prezenta un izbitor contrast cu privați- 
unile de mulți ani ale lor în pustie. Din tabăra din Galgala îna- 
intea ochilor poporului se deschidea o întinsă dumbravă de pal: 
mieri falnici cam de 6 chilometri lățime și 12 chilometri lungime; 
dumbrava, care pe alocurea se vrâsta cu lanuri de grâne coapte. 
Dealurile sure, ce se ridicau în urmă, numai măreau, prin pusti- 
etatea lor posomorâtă, farmecul 
acestui peisaj. La poalele mun: 
ților, în înseși centrul luxoasei 
localităţi, se zărea lerihonul cu 
templele și palatele sale mărețe. 
Orașul acesta era centrul acelei 
idololatrii, care a lăsat o amín- 
tire aşa de amară printre israiliții 
din timpul căderei lor în Baal- 
Fegor. Acesta era locul de reșe» 
ședință al cultului Astartei, con- 
cubina lui Baal, și însuși numele i 
lerihon însamnă „orașul lunii“, Ierihonut. 

care era simbolul acestei zeițe, De 

aceea în Ierihon se concentrase tot ceeace era mai murdar și mai 
revoltător în religia hananienilor, la care israiliții erau nevoiți să 
privească ca la uriciune pentru lehova și, ca atare, trebuiră să 
stârpească cu sabia dreptății dumnezeeştii, „Singura idee, pe care 
ei trebuiau să o nutrească față de oraşul € ce se arăta frumos îna= 
intea privirilor lor, se cuprindea în straşnica urâciune, ce se 
exprima în acea poruncă, pe care ei o primiseră dela lisus Navi, 
și anume în porunca de a nimici totul din lerihon, exceptând 
numai unele obiecte metalice, care puteau fi curățite de întinare 
cu ajutorul focului. Insuși metodul luării lerihonului, acest oraș 
puternic întărit, a trebuit să servească pentru israiliți drept o nouă 
lecţie, că puterea lor nu se cuprinde în propiile lor arme, ci în 
puterea lui Dumnezeu. Când lisus Navi observa întăriturile ora» 
șului dușman, el văzu deodată înaintea sa un om cu sabia goală 
în mână. „Al nostru ești tu, sau dintre neprietenii noştrii?“ îl 





d 
întrebă viteazul conducător. „Nu, eu sunt căpetenia oștirii Dome 
nului“, răspunse necunoscutul. lisus Navi cu respect căzu cu fața 
la pământ și primi descoperirea, cum poate fi luat lerihonul. Po 
trivit cu această indicație de sus, lisus Navi porunci preoților să 
înainteze cu sicriul legii și să-l poarte împrejurul zidurilor leriho= 
nului, în care timp şapte preoți trebuiau să meargă înaintea sicriua 
lui și să sune din trâmbiţe, iar ostașii înarmaţi tăcând se mişcau 
înaintea şi în urma sicriului. Şase zile ocoliră ei astfel orașul câte 
odată pe zi , ~ spre marea mirare a ierihonenilor, care negreșit 
aşteptau atacul contra zidurilor. In ziua a șaptea procesiunea se 
repetă de șapte ori. La sfârșitul procesiunei a șaptea deodată rá- 
sună strigătul zguduitor al poporului, care până atuncea tăcuse, 
și grozavele fortificaţii ale lerihonului căzură de o puternică zguz 
duitură, lăsând orașul cu totul fără apărare înaintea israiliților. 
Toţi locuitorii, afară de Raav și rudele ei, au fost nimiciţi, orașul 
distrus și se rosti blestăm asupra orcui s'ar încerca săi constru= 
iască din nou. Raav pentru credința sa în atotputernicul și adevăz 
ratul Dumnezeu fu răsplătită prin primirea ei în comunitatea po- 
porului celui ales. Și această ramură de maslin sălbatec aduse 
roade bune. Măritânduzse cu Salmon, ea deveni mama lui Booz, 
străbunul lui David, și numele ei, la rând cu alte trei femei, e 
introdus în genealogia lui Hristos. 

Asprimea grozavă, cu care lisus Navi a supus nimicirii toată 
populaţiunea orașului și chiar animalele aflate acolo, după părea 
rea unora, se află în grozavă contrazicere cu acea iubire de oa- 
meni, care pretutindenea se propoveduește în Biblie, și chiar cu 
sentimentul natural de compătimire. Israiliților li se porunci expres 
siv „să lovească pe toți cei de parte bărbătească eu ascuţișul 
sabiei și să nu lase printre vii nici un suflet“ (Deut. XX, 13, 16); 
și din istoria următoare se vede că lisus Navi a îndeplinit această 
poruncă generală. Nu numai în Ierihon, ci şi în toată Palestina, 
pe unde a trecut oștirea israilită, el „pe nimenea n'a lăsat, care 
să fi rămas întreg, și toată suflarea a fost dată jungherei, cum po= 
runcise Domnul Dumnezeul lui Israil“ (lisus Navi, X, 40). Deşi te 
miră de putem înțelege aceste expresiuni în sens literal, de oare 
ce se știe, că în pământul făgăduinţii și mai târziu au trăit mulți 
hananieni, cari au exercitat o influență în cea mai mare măsură 
păgubitoare asupra înseși îsrailiților, dar în tot cazul rămâne nez 
îndoelnic acel fapt că disrugerea a tot poporul în adevăr s'a avut 
în vedere la intrarea israiliților în pământul făgăduinței, și că îm 
plinirea nu destul de severă a acestei porunci s'a dovedit păgu= 
bitoare pentru îsrailiți în cea mai mare măsură, 
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Pentru a înțelege sensul acestei porunci trebue să se aibă în 
vedere, pe de o parte, însuși caracterul religiunii hananienilor, iar 
pe de alta acel scop divin, ce plănuia crearea în statul israilit o 
teocraţie curată și înaltă, cu ajutorul căria în urmă cea mai înaltă 
arătare a împărăției lui Dumnezeu pe pământ ar putea să se răs= 
pândească în toată omenirea. Păgânismul Palestinei și Siriei era 
atât de greţos și corupător sub toate raporturile, că chiar în time 
pul de față nu este un asemenea stat, care nu ar nimici, supus 
nând pe asemenea idololatrii, dacă s'ar cere asta, la cele mai as: 
pre pedepse. O mie cinci sute de ani trecând această idololatrie, 
cu ceremoniile grețoase cezl însoțeau, au pătruns în Roma Și saz 
tiricii romani ai timpului aceluia se ridicară contra ei, ca și con: 
tra unei nenorociri, care servea de cauză principală la descom= 
punere. Deaceea a fost necesar ca pământul, în care poporul ales 
avea să primească educația în religia cea adevărată cu scopul 
de a deveni răspânditorul adevăratei credințe în toată lumea, să 
fie cu totul curățit detot ceeace întrun fel sau altulstătea în con: 
trazicere cu planurile înalte ale Celui Preainalt, Nu e de mirare 
nici acea împrejurare, că pentru stârpirea unei imoralități așa de 
Jrețoase și a stricăciunei ne mai pomenite legiuitorul sau cucez 
itorul israilit n'a găsit nici un mijloc altul, decât numai nimici- 
ea idololatrilor murdari cu ascuțişul sabiei. Și viaţa istorică urs 
mătoare a dovedit pe deplin, cât de dumnezeește de drept a fost 
> asemenea poruncă și cât de triste au fost rezultatele, că israiz 
iții nau împlinit această poruncă cu toată exactitatea. Silindu=se 
să se folosească cât mai curând de pământul nou dăruit lor, isra- 
ii curând perdură elanul religios de mai înainte, și virtuţilor 
i 


Dar desele și profundele decăderi în idololatrie în tot cursul is- 
toriei următoare dovedesc în totul, cât de mare era pentru dânșii 
primejdia, pentru înlăturarea căria a şi fost dată lor porunca de 
a nimici pe hananieni, Nu trebue să uităm deasemenea, că po: 
poarele Palestinei au primit prevenirea de îndreptare. Patruzeci 
de ani trecuseră dela acel timp, când vestea despre trecerea prin 
marea Roșie și despre minunile din Egipt trebuea să arate tu- 
turor popoarelor măreţia lui Iehova peste toți dumnezeii. Infrân= 
gerea nu aşa de îndepărtată a regilor Galaadului și ai Vasanuz * 
lui cuo groază nu mai mică arătă, că de partea israiliților stă- 
tea o putere nebiruită și cerea cu dreptate adorarea obștească. 
Oare care pedeapsă pentru corupție se dăduse din partea atot- 
puternicului Iehova şi în acea înfrângere, pe care o încercă și în- 
suși poporul ales pentru participarea la uriciunile din Baal:Fegor, 
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Raav în Ierihon auzise de aceste evenimente, și fără îndoială 
convingerea întregului popor în genere în tot pământul Hanaan, 


deși ea fu. înăbușită de atașamentul la vechiul său cult, era aceeași . 


ca și a ei, și anume, că „Domnul Dumnezeul lui Israil este Dume 
nezeu în ceriu sus, şi pe pământ jos (I. Navi, II, 11). La judeca= 
rea acestor evenimente nu trebue după aceea a-uita nici obice- 
iurile acelor vremuri îndepărtate, pentrucă acel fel de săvârşire 
al judecății dumnezeeşti asupra hananienilor, care s'ar putea pă- 
rea aspru în timpul nostru, a fost numai o expresie a dreptului 
de războiu obişnuit în vechime. A ucide pe toți bărbaţii sau chiar 
toată populațiunea unui oraș cucerit era regula obișnuită a răz- 
boiului în acel timp. „Eu am luptat contra orașului (Atarot, din 
tribul lui Gad), zice regele Moabului Mesa pe vestita piatră mo= 
abită, și lam luat, și am nimicit pe toți bărbații, spre plăcerea 
lui Hamos, zeul moabit“; „și eu am așezat într 'insul,. în locul lor 
- bărbați din Şiran și Șaharot, ca aceştia să locuiască acolo“. „Eu 
am luat oraşul Nevo (dela israiliți), și am supus stăpânirii prin 
sabie pe toți locuitorii lui, șapte căpetenii ai triburilor femeile si 
copiii, pentrucă Hamos a rostit blestăm asupra lui“. In vederea 
acestei mărturii, care se referă la un timp comparativ mai târziu, 
şi anume către timpul împărțirii israiliților în două regate, ar 
iul nimicitor al lui lisus Navi se dovedește a fi fost cu totul î 

spiritul acelor obiceiuri, de .care se călăuzau însuși hananienii e 
războae și care fără îndoială ei singuri lezar fi realizat asupra îs 
railiților, dacă ar fi rămas biruitori, așa că ea comparativ îşi gä- 
seşte. justificarea chiar în acea împrejurare istorică, fără să mai 
vorbim, că ea avea și un alt scop superior, anume pedepsirea 
pentru acel rău moral, pe care aceste popoară îl instaurase în 
pământul Hanaanului. Dar chiar dacă am lua aceste evenimente 
în sine înseși, fără a le referi la scopul înalt, apoi totuşi se va vedea 
că asprimea lui lisus Navi față de popoarele cucerite a manifes- 
tat mai multă omenie, de câtă aveau ceilalți cuceritori ai timpu= 


tui aceluia. Pentru a ne convinge de aceasta, trebue numai să! 


comparăm, 'de exemplu, aceea, cum a procedat cu captivii Asur- 
Nazirpal, regele Asiriei. In inscripțiile de pe monumentele, ce se 
referă la timpul lui, se cuprind asemenea mărturii : 


„Mie mi s'a adus ştirea (zice acest monarh), 

Că orașul Suri s'a răsvrătit ... . 

Cară şi oştire am adunat eu. De pe fruntașii răsvrătiţi 
Eu li«am jupoiat peile, şi am făcut trofee din ele. 

Pe unii iram lăsat grămezi să putrezască 

Pe alţii iam pus în pari, pe vârlul dealului, 
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lar pe u., pus în rând cu grămezile ucişilor, în pari. 
Eu «am jupuiat pe mulţi în vederea țării mele, 
Şi am întins peile lor pe ziduri... 
Eu am adus pe Aghiiababu la Niniva și l-am jupuiat eu, 
Pironind pelea lui pe zid. 
Şi m'am apropiat de Til. 
Eu am asediat acest oraş şi lam asaltat, 
Mulţi ostaşi am luat în robie de vii. 
Unora le-am tăiat mânile şi picioarele, 
Altora le-am tăiat nasul şi urechile şi am scos ochii multora, 
Eu am înălțat un deal de trupuri “când ei erau încă vii, 
Și alt deal am ridicat eu de capete în oraşul lor. 
- Pe tinerii şi fetele lor eu i-am necinstit!). 


Că israiliții în acest război pusliitor nau scăpat din vedere 
nici acea înaltă destinație, care alcătuia scopul principal al întroz 
ducerei lor în pământul făgăduinței, ne arată unul din cele mai 
mărețe evenimente, care s'a petrecut îndată după luarea Ieriho= 
nului, şi anume proclamarea solemnă a binecuvântării asupra îm- 
plinitorilor legii și a blestămului asupra călcătorilor ei (|. Nav. 
VIII, 33, 34). Simpla plăcere de sânge sau de sălbătăcie nu se 
poate atribui unui popor capabil pentru un lucru așa de măreț, 
orce idei nu s'ar fi stârnit la vederea înseși activităţii cuceritoare. 
In lerihon, cum s'a spus deja, ei au văzut numai stricăciunea, 
care cândva atrăsese asupra lor înseși o grozavă pedeapsă. la 
BaalzFegor, și cruzimea lor era numai cruzimea poporului, caresși 
arăta râvna de a lucra în calitate de slujitor al lui Iehova, atât pentru 
a împedica respectarea unei ispite așa de grozave, cât și de a arunca 
groaza in genere asupra țării în senzul pregătirei cucerirei ei. 
„Sabia israiliților“, vorbește un interpret, „în. acțiunile ei cele mai 
sângeroase, săvârși fapta milei pentru toate țările pământului şi 
până chiar la sfârșitul lumii. Acum nouă ni se par tare neînz 
semnate aceste. bătălii necontenite cu hananienii, madianiţii, amo- 
niţii și filistienii; aceste bătălii, de care sunt aproape pline cărţile 
lui lisus Navi, ale Judecătorilor și ale Regilor. Noi aproape ne 
mirăm, că Dumnezeu să se fi amestecat în asemenea certuri sau să 
fi schimbat cursul naturii, în scopul de a da unuia din aceste po- 
poară ale Palestinei biruință asupra celorlalte. Dar în aceste bă= 
țălii de soarta unuia din aceste popoare ale Palestinei depindea 
fericirea întregului neam omenesc. Israiliţii se luptau nu numai 
pentru sine, ci și pentru toată omenirea. De dinafară se putea 


e 


1) Records of the Past, Voi. lil, p. 34—50. Cuneiform înscript. of Western Asia 
Vol. |, pag. 17-27. 
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chiar părea, că ei se păreau oarecum dușmanii întregei omeniri, 
și că înseşi însușirea lor distinsă le dădea motiv să disprețuiască 
toate popoarele celelalte. Și totuşi chiar prin aceste acte ale lor 
ei îndeplineau lucrul Domnului, ei păstrau neschimbat în sine să» 
_mânța vieţii veșnice și erau mijlocitori binecuvântării pentru toate 
celelalte popoară, deși acestea nu se arătau în stare să se folos 
sască de ea“!). 

Căderea unui oraș așa de tare, ca lerihonul, a fost foarte 
importantă pentru israiliţi, de oarece iscusința unui asediu regulat 
a orașelor în acel timp se afla în genere în starea copilărească, 
și cu atât mai mult la un popor de păstori, cum erau -israiliţii. 
Oraşele spre răsărit de Ierihon se luaseră prin lupte pe câmp des- 
chis, iar unele orașe întărite în înseși Palestina, cum se ştie, s'au 
ținut mult şi după așezarea într'însa a israiliților. Incurajat prin 
asemenea izbândă, lisus Navi trimise un detașament de 3.000 ` 
oameni asupra orașului vecin Hai, 
care, după mărturia spionilor, era 
prea slab, ca să obosască toată oş= 
tirea. Drumul dela Ierihon ducea 
printr'o adâncă văioagă, la capătul 
de sus al căria se și afla orașul Hai, 
care domnina drumul spre lebus 
sau lerusalim și în genere drumus 
rile ce duceau în adâncimea Palesa 
tinei. In rând cu el, pe alt deal, se 
ridica. Betelul, şi pentru a se mișca 
mai departe spre centrul Palestinei, d 
era nevoe să cucerească amândouă N O rizimea 
aceste orașe. De oarece israiliții se 
raportară către aceşte oraşe cu oarecare trufie, apoi trulia lor a 
fost pedepsită prin aceea, că haiții zdrobi detașamentul israilit șizl 
puse pe fugă. Această neizbândă aruncă frica și asupra întregu= 
lui popor, și lisus Navi cu bătrânii sfâșiindu=și hainele, căzură la 
pământ înaintea cortului mărturiei. Atunci căpeteniei poporului i 
se făcu revelațiunea, că pricina acestei nenorociri era un israili= 
tean, care din lăcomie ascunse o parte din prada din lerihon. 
Atunci s'a aruncat sort, și sorțul căzu pe Ahav din tribul lui 
luda, care a și fost ucis cu pietre, şi trupul său cu toată averea 
a fost ars, ca prevenire pentru toţi aceia, care ar mai voi să se 
lese târâţi de lăcomie și să-și însușască ceva din moştenirea ob= 
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1) Arnold, Sermons, V, p. 35-37. 
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ștească a poporului. După aceasta israiliții iar se îndreptară ca 
să cucerească cetatea Hai și învățați din experință, luară toate 
măsurile, întrebuințând pentru cucerire toate vicleșugurile războ= 
iului. Tot ţinutul acesta e plin de văgăuni adânci și de cotlovine 
și în unele din ele se ascunse aproape de oraş un detașament de 
30.000 de oameni israiliteni, iar alt detașament mai mic, numai 
de 5.000 oameni se arătă pe șes de ceealaltă parte și atrase ars 
mata haiților după sine, prefăcândusse că fuge. De oarece haiții 
urmăritori, sărbătorind presupusa izbândă, lăsară porţile cetății 
deschise. și neapărate, de aceea la un semnal dat de lisus Navi 
prin ridicarea suliței în direcția cetăţii Hai, armata asediatoare să 
năpusti pe neașteptatele în cetate, îi dete foc și chiar la porţile 
cetății întâlniră pe haiţi, care abea acum se întorceau înapoi în 
oraș. Obosiţi de urmărire, ei deja nu mai erau în stare să susţi= 
nă întâlnirea cu armata puternică a israiliților și fură puși pe fugă. 
In câteva ceasuri orașul Hai fu distrus și nu mai rămase nimic 
din el, decât doar pietre pârlite de foc. Regele cetăţii fu în aceeași 
zi spânzurat de un arbore din apropierea orașului, și locuitorii 
nimiciţi, deși israiliților li se ingădui de data asta să rețină pen- 
tru dânșii prada și vitele '). Betelul, care se afla la trei chilometri 
spre apus de Hai, a căzut deasemenea și el sub mâna lui lisus 
Navi, deși în urmă el a fost luat înapoi de hananieni. 
Cucerirea primelor două orașe întărite puse la dispoziţia is= 
railiților un vast ținut din pământul făgăduinței și servi ca asigu= 
rare pentru succesele mai departe întru cucerire. Dar înainte de 
a continua activitatea cuceritoare, poporul israilit trebuia să:și ia 
obligația solemnă de a păstra cu sfințenie legea încredințată lui 
de Dumnezeu. Scopul dumnezeesc la predarea israiliților a pămân= 
tului făgăduinței n'a fost numai pentru a schimba vechii locuitori 
prin alţii noui, ci de a nimici pe păgâni și a așeza în locul lor 
pe poporul ales și consacrat, așa ca pe ruinele împărăției lumii 
acesteea să înființeze împărăţia lui Dumnezeu. Ca mărturie a aces- 
tui lucru poporul trebuia să facă jurământ în cea mai solemnă 
situaţie. Pe blocuri de piatră au fost bătute dispoziţiunile princi- 
pale ale legiuirii din Sinai, și pe muntele Gheval s'au adus bo 
gate jertfe. După aceea preoții cu sicriul legii ocupară valea din- 
tre munții Garizim și Gheval, iar poporul, împărţit în două, câte 
6 triburi, trebuea să se așeze pe munții cei doi. Și iată când 
preoții rosteau o anumită dispoziţie a legii, atunci la binecuvân= 





1) Locul cetăţii Hai şi astăzi e insemnat prin o movilă de ruine, care aşa se şi 
numeşte movilă sau în arăbeşte „Tell“, 
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tare ei din muntele Garizim și la blestemul éi din muntele Gheval 
poporul răspundea printr'un „Amin“ tare și armonios, adeverind 
prin aceasta adevărul şi inevitabila putere atât a binecuvântării 
pentru îndeplinirea legii, cât şi a blestămului pentru călcarea' ei. 
Locul, unde s'a săvârșit acest act, a fost în stare împreună cu 
asta să reverse o nouă bărbăţie în popor și să-l însuflețască: prin 
cele mai înalte sentimente. Inprejur se întindeau ca valurile unei 
mări dealurile, cu coastele înverzite de vii și lanuri; printre ele, 
ca o dungă de smaragd se întindea valea Sihemului, chiar aceea, 
unde cândva Avraam șiza înălțat primul său altar lui Dumnezeu, 
și Iacov şiza făcut primul său popas în pământul făgăduinței (Fac. 
XII, 7; XXXII, 19), și pe ambele ei laturi se ridicau ca: niște 
uriași munţii Garizim și Gheval, răsunătorul' „amin“ de pe cari 
prin ecouri tunăroare se purta - deasupra văii, stângându=se în 





dealurile depărtate. Și de pe acești munţi inaintea ochilor uimiți 
ai poporului, se desfăşura minunatul tablou al întregului mijloc 
al: Palestinei. La nord se înălțau succesiv Ghelvva, Taborul, Car- 
milui și Ermonul, albitul de zapadă străjar de miază noapte al 
Țării, cu văi şi şesuri verzi printre dânșii. Spre răsărit scânteiau 
apele cele limpezi ale lacului Genisaret, întinzinduese dela dânsul 
ca o lentă albastră lordanul, iar spre apus se zărea minunatul 
azur al mărei Mediterane cu dunga gălbue de nisip, ce o gar- 
nisește. Astfel, oarecum toată țara. făgăduinței a fost martoră la 
marele jurământ al lui Israil, și ea toată, cu munții, lacurile, râu- 
rile, dealurile și văile ei, au fost solemn consacrată Domnului. 
Cu ocazia acestui eveniment între altele se exprimă îndoiala rea 
lativ Je putință, că glasul citirei legei a putut ti auzit de popor, 
de pe acei munți așezați opus unul de altul. Dar un nou explo 
rator zice, că un singur glas a putut fi bine auzit de mii întregi 
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de popor, care era așezat sus și jos pe munții dinprejur. „Disdez 
dimineață, zice Tristram, noi am putut nu numai să vedem din 
Garizim un om, careși mâna asinul pe o carare de pe muntele 
Gheval, ci am putut auzi fiecare cuvânt, pe care îl rostea el, må- 
nânduzşi asinul. Ca să ne convingem de aceasta și mai bine, data 
următoare doi din noi intenționat stătură opuși de o parte și de 
alta a văei, și cu o perfectă amărunțime și descilrare pentru noi 
am citit poruncile). 
Astfel încă odată consacrânduese lui lehova și “intrând în 
stăpânirea Palestinii în numele Lui, poporul se întoarse iar în 
Galgala, care rămăsese încă tabăra principală a poporului. Intre 
acestea faima cu o sută de guri despre victoriile și purtarea cu 
siguranță a israiliților, care dispuneau în Palestina, ca în propria 
sa țară, sbură în toată ţara și aruncă încă și mai mare groază 
asupra triburilor hananiene. Locuitorii satelor fugiră cuprinși de 
groază în munți şi=și căutară refugiu prin văgăuni și prin peștere. 
Unii din ei hotărâră chiar să se strămute din pământul făgăduin= 
tei și urmele lor mai târziu se găsiră chiar și prin Africa. Așa, 
dacă e să credem mărturia lui Procopie’), în Tighize, un oraș din 
Numidia, se puteau vedea măi târziu doi stâlpi de marmoră cu 
o inscripție feniciană, care glăsuește : „Noi suntem din aceia, 
cari au fugit. dela faţa lui lisus prădătorul, fiul. lui Navi“. Suida 
deasemenea confirmă «aceasta, redând inscripția prin următoarele 
cuvinte: „Noi suntem hananienii,: pe care iza izgonit prădalnicul 
lisus“. După mărturia “Talmudului, gergeseii, izgoniți de lisus Navi, 
în adevăr s'au strămutat în Africa). Locuitorii câtorva orașe, ne: 
bizuindusse să reziste cuceritorilor, începură să recurgă chiar la 
vicleşuguri. La tabăra israilită sosiră soli, care, judecând după 
hainele lor prăfuite și boţite, și după încălțămintele lor, păreau a 
fi de departe. Ei declarară bătrânilor, că în adevăr au sosit din- 
tr'o țară depărtată, unde totuşi au ajuns știri despre marile vic- 
torii ale lui Israil și se rugară pentru incheierea unei alianțe de 
“pace. Israiliţii conveniră să închee alianță cu dânșii, dar apoi se 
dovedi, că aceştia: erau soli din partea locuitorilor, care nu erau 
departe de orașul Gavaon și aparțineau satelor lui. Alianţa se 
credea sfântă și deaceea satul eoal lui au fost eupan aar au fost 





1) Tristram, Land of Israel, p. 152. In Masala, după mărturia acelulaşi Tristram, el 
şi compantonul său au putut întreţine conversaţia cu un al treilea Ía distanța de 200 de 
stânjini, şi fură auzite clar şi unile din observaţiile, pe care le făcură Tristram şi priete» 
tenul său între dânşii. Land of Moab, p. 35. 

2) De Bello Vandalice, II, 10. 

5) Ewald neagă această mărturie a lui Procopie, dar Gretz recunoaşte autenticitatea 
ei istorică. In tot cazul mărturia aceasta coincide în chip uimitor cu istorisirea biblică. 
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prefăcuţi, în robi pentru îndeplinirea de lucrări la cortul mărturiei, 
în care stare au fost întâlniți și:în timpurile următoare. 

Celelalte popoare între acestea văzând, că fiecare din ele în 
parte nu poate rezista în faţa israiliților, încheiară între dânsele 
alianță de apărare. Şi anume se uniră cinci regi sub conducerea 
lui Adonisedec, regele Ierusalimului, și aceștia mai întâiu de toate 
se hotăriră să pedepsească pe gavaoniţi pentru trădarea de către 
ei a cauzei comune. Gavaoniţii alergară după ajutor la lisus Navi, 
care și plecă contra puterilor unite ale dușmanilor. Printr'un marș 
repede de noapte ajungând pe dușman, el tăbăriî fără de veste 
asupra lui, îl zdrobi şi-l puse pe fugă. Duşmanul, biruit se aruncă 
în desordine spre ‘o trecătoare, care egea la câmpie. Singur de 
sine trecătoarea asta îngustă prezenta toate neîndemănările pentru 
fugari, deoarece drumul acesta era în cea mai mare măsură hoa 
puros, stâncos şi strâmtat de stâncele ce atârnau deasupra lui, 


. Anume pe această cale filistenii mai târziu atacară pe israiliți în 


timpul lui Saul. Aicea luda Macabeul pricinui o mare înfrângere 
lui Nicanor, comandantul armatei siriene, şi tot pe acest drum 
a trebuit să. treacă ap: Pavel în calitate de 'arestat în călătoria 
sa de noapte spre Cezareea. Dușmanul fugar, firește îngrămădin= 
du=se pe acest drum îngust, fu ajuns încă de o nouă nenorocire 
și anume de o furtună neașteptată, care se deslănțui asupra haz 
nanienilor cu o cumplită grindină!). Soarele dase deja îndesară, 
şi între acestea urmărirea nu era încă încetată. Atuncea lisus 
Navi, puternic în credinţa în atotputernicia lui Dumnezeu, exlamă 
poruncitor: „Opreşte=te soare, în dreptul Gavaonului, și tu lună, 
deasupra văei Aialonului! Și s'a:oprit soarele, și luna astătut, până 
ce poporul își răzbună pe dușmanii săi. Și n'a fost o asemenea 
zi nici mai înainte, nici după aceea, în care Domnul să asculte 
așa glasul omenesc, căci Domnul se luptă pentru Israil“. Această 
nouă minune neobișnuită arătă iarăși israiliților, ce ajutor puternic 
și ce ocrotitor au ei, și împreună cu asta încă mai tare îngrozi pe hana- 


nieni, care acum văzuseră, că chiar zeii lor (Soarele şi Luna) tre= ` 


cuseră de partea poporului cuceritor. Regii aliați, fugind de pe 
câmpul de luptă, se încercau să se ascundă intro peșteră, din 
care totuși au fost luaţi și dați morții. 





1) E de remarcat, că istoria chiar decurând a fost martoră unui fenomen tocmai la 
fel. In anul 1859 o nenorocire la fel ajunse pe austriaci in bătălia dela Solferino., Porter 
descrie o ploae de piatră pe Bosfor in 1831, când el [a trecut intro barcă. Unula din 


barcagi! lea sfărmat braţul, altul a fost rănit la umăr şi toţi ceilalți au fost răniţi mai uşor, .- 


O grindină a slărâmat capătul unei vâsle. Dol oameni au fost ucişi pe țărm şi multora”ii 
s'au frânt membrele. Unele din firele de grindină, ridicate in urmă, aveau pânăla 1C0 de 
grame în greutate. Vezi Geikie, Hours t. H, p. 416, (Ediţia americană din anul 1882). 


. 








423 


Inainte de a urmări mersul mai departe al activității cuceri: 
toare, să ne oprim asupra acestei minuni neobișnuite. De oarece 
minunea se atinge de laturea astronomică, unde cu o deosebită 
preciziune, se recunoaște existența a anumite legi regulate și nes 
schimbabile, apoi nu-i de mirare, că ea întâmpină multe obiecțiuni. 
Mai întâi de toate indică la neregularitatea înseși expresiunii „stăi 
soare“, de oarece pentru lungirea zilei se cerea să se oprească 
pământul, care prin mișcarea sa împrejurul osiei sale produce 
fenomenul zilei şi al nopții Dar la obiecțiunea asta trebue să 
spunem, că lisus Navi n'a avut în vedere în toiul luptei să obs 
serve exactitatea expresiunilor astronomice, ci își exprimă porunca 
sa prin termenul obișnuit de vorbire, care admite în totul aseme= 
nea expresiune. Doară astronomii însuși spun că răsare soarele, 
soarele s'a urcat la amiază și că soarele apune. Această stare a 
soarelui a avut ca rezultat al său lungirea zilei întru atâta, încât 
ziua aceea a fost cu totul neobișnuită, „a fost oarecum ca două 
zile“. Unii interpreţi, ca să evite obiecțiunea arătată, ca și pe al- 
tele de felul ei contra minunei, se încercară să explice această 
lungire a zilei prin impresiunea subiectivă a lui lisus Navi și 
a israiliților, și anume în acel sens, că înfrângerea, pricinuită de 
ei dușmanilor, a fost așa de desăvârșită, încât pentru dânsa parcă 
mar fi fost deajuns o zi obișnuită, și deci ziua aceea parecă ar 
fi fost în realitate de două ori mai lungă. Spre adeverirea aces- 
tora se recurge la aceea, că însuși istorisirea despre minune să 
ia din „Cartea Dreptului“, adecă colecțiunea de imne eroice, în 
care se cântau cu obișnuita libertate poetică diferite evenimente 
și vitejii ale eroilor israiliți. Dar la acestea trebue de răspuns, că 
citatul din „Cartea Dreptului“ se aduce nu ca izvor de a eveni- 
mentului însuși, ci numai ca confirmare a spuselor înseși ale lui 
lisus Navi, în acel înțeles, că acest mare eveniment la timpul, 
când a scris lisus Navi cartea sa (la sfârșitul vieţii sale) devenise 
deja obiectul geniului creator al poporului, se cânta în „Cartea 
Dreptului“, și astfel era eveniment general, care nu cerea vreo 
adeverire deosebită a realităței sale. Ce se atinge de înseși durata 
zilei, apoi, în vederea precizerei insuficiente a expresiunilor din 
istorisirea despre minune, e imposibil a o preciza. Ziua evident 
dăduse în desară, de oarece se vedea pe cer zi secera lunii. Dee 
aceea putem numai să presupunem, că 'din momentul oprirei mi- 
raculoase a soarelui noaptea deja nu mai veni încă așa de multă 
vreme, încât israiliții avură putință deplină să încheie actul înfrân= 
gerei dușmanului și însuș ziua deveni oarecum dublă faţă de cele 
obișnuite. 
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Dar cum s'a putut săvârși o asemenea minune fără să vio» 
Jeze. intreaga curgere armonioasă a ordinei universale? La această 
întrebare, pusă de astronomie, Biblia nu răspunde nici un cuvânt, 
rezervând rezolvarea puterilor proprii a înseși: rațiunei. In asemea 
nea caz sunt posibile două. presupuneri: 1) sau Dumnezeu în 
adevăr a oprit globul pământesc, din mișcarea sa: zilnică împres 
jurul osiei sale, sau 2), ne oprind pământul, a făcut soarele vä- 
zut de lisus Navi în tot: cursul acelui timp, care-i trebuia pentru 
victorie. Contra primei: presupuneri se obiectează, că oprirea brus= 
că a pământului ar fi pricinuit o strașnică zguduire a tuturor lu= 
crurilor de pe suprafața lui, precum și o însemnată desordine între 
corpurile cereşti; de oarece pământul ar fi eşit din orbita sa și ar 
fi violat regularitatea mișcărei lunei. Dar obiecţiunea asta nu e 
greu. de deslegat.. Aşa, Celce. putea să oprească pământul din 
mișcarea lui, este atât de- preaînțelept și de atotputernic, încât să 
prevină și urmările primejdioase ale- unei astfel de opriri. Pelângă 

aceasta .obiecțiunea, care presupune posibilitatea violării ordinei 
în înseși raporturilor reciproce a corpurilor cerești, nu poate rez 
zista nici în sine, pentrucă mişcarea anuală a pământului împrez 
jurul soarelui și mișcarea lunii împrejurul pământului sunt : indez 
pendente de învârtirea globului pământesc împrejurul. osiei ` sale; 
din. causa aceasta, chiar și în timpul oprirei învârtirii lui împrea 
jurul. osiei sale mișcarea lui în spațiu împrejurul soarelui și miş- 
carea lunii nu puteau să primească. vreo sguduire puternică sau 
vreo schimbare. Ce se atinge de a doua presupunere, și anume 
care admite oprirea părută a soarelui fără oprirea reală a pământuz 
lui, apoi ceice preferă o asemenea explicare.a minunei examinate 
trebue să admită. o .miraculoasă înclinare a razelor soarelui, în- 
dreptate spre luminarea Palestinei. lar această înclinare s'ar putea 
produce sau prin acțiunea nemijlocită a atotputerniciei lui Dumne= 
zeu, care a binevoit să dea razelor soarelui anume acea înclinare 
și direcţie, Care trebuia pentru lungirea zilei, sau cu ajutorul mij- 
loaceler naturale a reflexiunei sau a frângerei razelor, ceeace de= 
asemenea ar da putinţa de a vedea soarele în asemenea ceasuri, 
când el în starea lui obișnuită ar fi cu totul dosit dela ochi. 

Contra veracităţii istorice a minunei se face încă o obiecţiune, 
și anume, că ea neapărat după caracterul său neobișnuit ar fi (ras 
pat şi pe alte popoară; pe când noi nu găsim despre ea absolut 
nici un fel de mărturii în cronicile altor popoară. La asta trebue 
de răspuns, că dela acel timp până la noi au ajuns în genere pu= 
ține cronici a unor astfel de popoară, care ar fi putut fi martore 
acestui miraculos eveniment. Desi fa chineji se întâlnește mărluria 
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despre o zi, care ar fi fost mai lungă ca de obiceiu, dar în ge: 
nere trebue să presupunem, că prelungirea miraculoasă a zilei te 
miră de a putut fi observată aiurea undeva, afară 'de Palestina. 

In afară de însemnătatea sa curat fizică, minunea aceasta avea 
şi o însămnătate foarte mare religioasă și morală. Ea arăta po- 
poarelor hananiene, care adorau soarele și luna sub chipul lui 
Baal și Astarta, că Iehova, Dumnezeul israilit, este singurul Dum: 
nezeu adevărat și la dispoziţia sa atotputernică se află acele as- 
tre, pe care nebunește le divinizau păgânii. Acești din urmă aste 
fel, afară de înfrângerea crudă externă fizică de către israiliți, au 
suferit și o înfrângere nu mai puțin puternică morală, care trez 
buia să le ridice. definitiv orce curaj în lupta cu veneticii. 

După această minunată victorie, cucerirea începu: să se să: 
vârşască ușor și repede. Orașele căzură unul după altul și împrez 
ună cu ele se supuseră nimicirii sau se izgoniră și popoarele ce 
le posedau. Așa a fost cucerită toată partea de sud a pământu: 
lui făgăduinței, afară de „câteva fortărețe, ca de pildă Ierusalimul, 
şi lisus Navi cu bogată pradă se întoarse la Galgala. 

Tot mijlocul și sudul Palestinei erau acum supuse și israiliții 
își asigurase un domiciliu puternic în pământul făgăduinței. Dar 
acţiunea contrară tot se continua încă, pentrucă pariea de nord `a 
țării tot era încă necucerită, și acolo în diferite părţi se aflau încă 
orașe și comunități hananiene, care continuau să=și păstreze în: 
dependența. Dărâmarea lerihonului, prădarea și arderea ` cetăților 
Hai și Betel, supunerea Gavaonului cu satele aparținătoare lui, 
ocuparea Palestinei centrale în urma fugirii locuitorilor ei, înfrân= 
gerea totală a regilor din sud și cuprinderea posesiunilor lor ară- 
tau, că activitatea cuceritoare a israiliților amenința să se extindă 
asupra întregei țări. Văzind furtuna ce înainta, regii neamurilor 
nordice începură să se pregătească de apărare și încheiară între 
dânsele alianțe de apărare. In capul acestei alianțe stătu lavin, 
regele orașului puternic întărit Asor, situat între dealurile nordice 
la jumătatea drumului între lacul Meromse și țărmul mărei Mes 
diterane. Acest rege răsboinic, pentru ca să-și sporească forțele 
sale, trimise invitațiuni pentru a întra în alianță de apărare către 
căpeteniile comunităţilor din prejur, și anume către lovan, regele 
din Madon’), către regele Șimronului, actualul sat Simunie, spre 
apus de Nazaret, către regele Ahesafei, rămăşiţele căria există și 
astăzi în satul El-lasif, în tribul lui Asir, către toate căpeteniile 





1) Rămăşijele orașului Madon cu probabilitate se văd în ruinele Madiamului, spre 
apus de lacul Gatileci. 
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nordice din munții, ce se întind spre Liban; către toate neamus= 
rile ce trăiau în valea Iordanului, spre sud de lacul Galileei, şi 
deasemenea .către toate cele ce trăiau la șes și prin alte locuri, 


pânăla Dar, oraş de țărm, ce se afla aproape de muntele Carmil; 


către toți hananienii din apus și răsărit, la amorei, hetei și feres 
zei, la iebusei, ce trăiau în munţii viitorului Ierusalim spre sud, 
și la ievei, ce locuiau la poalele muntelui Ermon spre nord. Intre 
toate aceste neamuri, care negresit deja tremurau pentru indes 
pendența lor, invitația găsi ecou rapid și ele cu toatele, se folo= 
siră de ocazie, ca prin puteri unite să răpună pe dușmanul lor 
comun. Pentru dânșii aci era chestia de viață și de moarte, şi ei 
deciseră să întrebuințeze toate puterile lor, ca să-și apere exis- 
tența. Și iată în adevăr se adună o oștire enormă, a căria mul- 
time se asemăna cu nisipul de pe țărmul mărei“, și puterea ei 
deosebită o alcătuia cavaleria numeroasă cu numeroasele și groaz= 


- nicile căruțe de război, contra cărora israiliții puteau opune nu= 


mai o pedestrime rău înarmată. Punctul de adunare pentru această 
mare armată fu aleasă șesul din 
partea răsăriteană a lacului Mez 
rom, actualul El-Gule, la jumă= 
tatea drumului dintre lacul Ga- 
lileei și munții Libanului. Și şe- 
sul acesta se umplu repede 
de trupe. 

Asemenea alianță in adevăr 
cerea din partea  israiliților o 
= i mare încordare a puterilor lor, 

EARNE CUION de oarece aicea le sta înainte o 

luptă cu puterile mari a vrăș= 

mașilor, cari până acum fuseseră zdrobiţi pe rând. Dar lisus Navi, 
deși purta deja pe umerii săi aproape nouăzeci de ani, stătea la înăla 





țimea situaţiei sale. El chemă îndată la arme pe toţi ostașii triburi- 


lor, care stăteau în tabăra în Galgala și gata pentru luptă în fiecare 
clipă, și, printr'un marș tainic rapid ajungând la puncrul de adu- 
nare a dușmanilor, tăbări asupra lor pe neașteptate, cum se făcea 
aceasta totdeauna în războaele orientale, șizi puse într'o mare tur= 
burare și pe fugă. Atuncea încă odată se începu o înverșunată ur- 
mărire şi o ucidere necruțătoare a dușmanului ce fugea. Urmărirea 
se continuă pe o distanță de 50 chilometri spre nord, și toată dis- 
tanta asta, pe care se risipi dușmanul înfrânt, căutând mântuire în 
văgăunele dealurilor până la Sidon, fu acoperită de corpurile uci- 
șilor, Urmărirea se opri abea în valea Mitpa, la poalele Libanului, 
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când se obosise cu totul însuși israiliții biruitori.:Oastea obişnuită 
după asemenea victorie, negresit, mai întâiu de toate nu a ezitat să 
se folosască de caii apucaţi dela dușmanu robit și de carele lui, pe 

care înseși israiliții nu le aveau. Dar, nădăjduind la povața dum- 
nezeească, israiliții nu dădură nicio importanță unui asemenea 
ajutor omenesc. Ei credeau, că puterea lor neînfrântă o alcătuiau 
căruțele nevăzute ale lui Dumnezeu. Psalmistul lor inspirat mai 
târziu, exprimând sentimentele, ce insufleța armata lui lisus Navi, 
cânta cu entuziasm: 


„Când Cel Preainalt a risipit regii în ţara asta 

Ajunsia ea albă ca zăpada de pe Selmon!). 

Muntele lui Dumnezeu e muntele Vasanului ; 

Munte înalt e muntele Vasanului ! 

Ce priviţi cu zavistie, munţi înalți, 

La muntele, în care Dumnezeu a binevoit a locui, 

Și unde Domnul va locui veșnic? 

Carele lui Dumnezeu întunerece şi mii de mii, 

Intre ele e domnul pe Sinai, în locașul cel sfânt“ 
(Ps. LXVII, 14-17). 


Această nădejde în ajutorul de sus însufleţea pe toți israiliții 
ostași, cum vorbeşte de asta același Psalmist cu cuvinte semnifi= 
cative : 


„Unii se laudă cu căruțele, alții cu caii se laudă, 
lar noi ne lăudăm cu numele Domnului . Dumnezeului nostru“ ; 
(Es: XIX, 8) | 


Astfel o singură bătălie hotărî și soarta acestei părți de ţară. 
Dușmanii au fost zdrobiţi până la unul, cavaleria luată în robie 
și nimicită, orașul Asor, ca „conducător al tuturor regatelor aces= 
tora“, a fost ars, locuitorii nimiciţi şi toată bogăţia lor a devenit 
prada biruitorilor. Această biruință deplină a dat în mâna cucez 
ritorilor toată țara făgăduinței. Ei nu mai puteau deja să întim= 
pine protivnici puternici, deși mai rămăsese încă orașe întărite, 
care se susțineau mulțămită tăriei zidurilor lor. Războiul se con= 
tinuă aproape șapte ani; în cursul lui au fost supuse, deși nu niz 
micite cu totul, șapte popoară, și în luptă căzură treizeci şi unu 
de regi. In sfârșit, israiliții se obosiră în războiu și doreau să se 
folosască de rodul victoriilor lor. Ostaşii triburilor de peste Iordan 
plecați demult din familiile lor, începură să se roage să li se dea 
concediu la posesiunile lor. Din pricina asta, războiul a fost oprit, 


1) Un deal aproape de muntele Garizim. 
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deşi. cucerirea nu. era terminată și mulți hananieni rămăsese între 
hotarele pământului făgăduinței; care în urmă au devenit izvorul 
unor grozave rele şi a tuturor relelor posibile pentru israiliţi. 
Insfârșit a urmat împărţirea pământului. Afară de cele două 
și. jumătate triburi de peste lordan, care șizau “căpătat parte 
încă înainte de trecerea Iordanului, tot pământul cucerit a fost 
împărțit între nouă și jumătate triburi, Impărțirea s'a produs prin 
sorţi, care a indicat fiecărui trib lotul de pământ potrivit cu nus 
mărul membrilor săi. Primul sort căzu tribului lui luda,. căruia îi 
căzu un ținut vast cu Hebronul în centru. Alăturea” de dânsul, 
însă mai spre sud, căzu lotul tribului lui Simeon, care -alcătuia 
granița de sud a. țării, și după aceea, începând. de la nord lotu- 
rile se: distribuiră în chipul următor: cea mai dinspre nord parte 
de pământ căzu ca lot tribului lui Neftalim, anume în frumoasele 
văi ale Antilibanului. Tribului lui Asír i se rândui țărmul mării, 
o şușiniță lungă și îngustă de pământ, dela granița Sidonului pâz 
năla muntele Carmil. Tribul lui Zabulón ocupă șuşinița de pământ 
în curmeziș dintre lacul Genisaretului și marea Maditerană. Mai 
la sud de el unul după altul se așezară triburile lui Isahar, a doua 
jumătate a tribului lui Manase şi a lui Efrem, ocupând spațiul 
dintre: lordan şi marea Mediterană. Tribul lui Efrem astfel'a ocu- 
păt: chiar. mijlocul: pământului făgăduinței şi, mulțămită acestei siz 
tuațiuni fericite precum: și populațiunei lui numeroase, el căpătă 
o. deosebită: importanţă în destinele poporului israilit, de oarece 
și centrele principale ale vieței religioase și politice ale poporului 
se aflau anume între hotarele acestui trib, In jumătatea de sud a 
tării țărmul mării și partea de apus a continentului căzu de par- 
tea tribului lui Dan. Tribul lui Veniamin se aşeză în șesul Ieri- 
honului și pe valea Iordanului pânăla marea Moartă, ajungând 
la apus pânăla fortăreața necucerită a Ierusalimului. Și după aceea 
celelalte părţi ale jumătăţii de sud a ţării, cum s'a spus mai sus 
căzu ca parte triburilor lui Iuda și mega In genere loturile de 
peste lordan se distingeau prin pășuni bogate; cele nordice și 
mijlocii cele mai mari înlesniri și îndămânări pentru agricultură, 
iar cele sudice abundau în vii și măslinișuri. După împărţirea 
pământului, după o deosebită revelațiune, se dădu lot și însuși 
conducătorului poporului lisus Navi, și anume oraşul Tamnat- 
Sarai în tribul lui Efrem.. De oarece tribul-lui Levi, după slujba 
sa deosebită, rămase: fără parte de pământ, apoi lui î se deosebiră 
în diferite triburi 48 de orașe „cu înlesnirele ce le aparţineau lor; 
din ele 13 orașe se designară propriu pentru preoţi și O orașe 
deosebite cu rezervarea pentru dânsele : a drej tuti de refugii 
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pentru ucigașii nevinovați. „Astfel dădu Domnul lui Israil acest 
pământ, pentru care se jurase să-I dea părinţilor lor, și ei îl primi- 
ră de moștenire și se așezară într'insul, Și le-a dat Domnul pace 
din toate părţile, cum se jurase părinților lor; și nimenea din toți 
vrășmașii lor nu se putură susține în fața lor; pe toți vrășmașii 
lor iza dat Domnul in mânile lor. N'a rămas neimplinit nici un 
singur cuvânt din toate bunele cuvinte, pe care le grăise Dom- 
nul casei lui Israil; toate s'au. implinit“ (lisus Navi, XXI, 45-45), 

Se întoarseră în loturile lor și triburile de peste lordan, pe os= 
tașii cărora lisus Navi, cu exprimarea recunoștinții pentru ajiitorul lor 
la opera comună și cu sfatul de a se ţinea de credința în singur Dum- 
nezeul cel adevărat, găsi în fine putinţa de a:i concedia. Cu prada bo- 
gată, ce căzuse de partea lor din bogăţiile hananienilor, ei plecară în 
Transiordania și la locul trecerei israiliților pesti râuridicară un mare 
jertfelnic. Dar această i împrejurare 

neliniști tare mult pe celelalte tri- 
buri, care văzură în aceasta do: 
rința triburilor de peste Iordan de 
a se despărți de frații lor în pri- 
vința religioasă, Indignarea a fost 
așa de mare, încât era gata să 
se deslănțuiască întrun războiu 
intern, Dar din fericire înțelep: 
ciunea înlătură această primejdie. 
O deputaţie deosebită numită cu 
acest prilej, alcătuită din preotul 
Finees și zece bătrâni aleși, lä- 
muri esența chestiunei și din ex: 
plicaţiunile -triburilor de peste Ior- 
dan se ajunse la convingerea, că 
zidind jertfelnicul, ei nu numai nu se gândiră să se separe de rez 
ligia părinţilor lor, ci din contra, prin acest jer!felnic văzut au 
voit să afirme vădit legătura lor cu celelalte triburi și pentru viz 
itoarele lor generațiuni. 

Ca legătură comună între toate triburile servea cortul măre 
turiei cu sicriul legii; dar pentru a face această sfințenie populară 
accesibilă tuturor „triburilor, lisus Navi o -strămută la Silom, în 
„tribul lui Efrem, ca unul ce ocupa partea centrală a țării. Și de 
aicea lisus Navi continuă administrația pașnică a poporului chiar 
“pânala moarte. Toată administrațiunea sa a durat douăzeci și cinci 
de ani. Insfârșit „el întră în anii înaintați“. Simţind apropierea 
morții, el adună la patul său de moarte pe reprezentanții și șefii 
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tuturor triburilor şi se adresă către ei cu puternică sfătuire să 
împlinească toate cele poruncite în cartea legii lui Moise. El le 
aminti cu acest prilej despre toate, celece Dumnezeu a făcut po= 
poarelor hananiene pentru dânșii, și deasemenea despre făgädu- 
infa Lui, că, dacă ei îi vor rămânea credincioși, toată fara va de= 
veni proprietatea lor deplină, toți pägânii vor fi izgoniți dintr'însa. 
Tot această îndemnare o repetă el și în Sihem, locuința sfântă a 
lui Avraam și Isaac, și închiă convorbirea sa dinaintea morții cu 
cuvintele: „Ăşa dară temeţi=vă de Domnul șizl slujiți Lui în cu- 
rățenie și sinceritate ; lepădaţi dumnezeii, cărora au slujit părinții 
voștrii peste. râu și în Egipt, și slujiți Domnului. lar dacă nu vă 
place să slujiți Domnului, atunci alegeţisvă acum, cui aveți să 
Slujiți . . . iar eu și casa mea vom sluji Domnului, căci El este 
sfânt“. „Şi a răspuns poporul și a zis: nu, nu va fi una ca aceea, 
ca noi să părăsim pe Domnul și să ne apucăm să slujim la alți 
dumnezei!“ Conducătorul muribund a înscris aceste cuvinte în 
cartea legii, luă o mare piatră și o puse sub stejar la sanctuar, 
zicând poporului: „lată, piatra _ aceasta. a vă ya fi martoră; să fie 
ea martoră contra voastră în zilele cele din. urmă, că voi să nu 
mințiți înaintea a Domiăliii, I Dumnezeului. lui vostru“ (lisus Navi, XXIV, 
19-27). Dând'âpoi drumul “Poporului pi pela loturile lor, lisus Navi 
răpose în pace și cu conștiința împlinirii datoriei, în vrâsta de 110 
ani și a fost îngropat în lotul său de moștenire în Tamnat-Sarai. 
Timpului celui mai nou iza căzut partea fericită de a descos 
peri însuși grobnița marelui succesor al lui Moise. Victor Gerin, 
căruia aparţine această descoperire, scria - despre asta următoaz 
rele !): cale de 2'l ceasuri spre nord vest de Djutăă,” vechea 
Gofna, se află ruinele Tibnei. De ele sunt pline coastele și cul- 
mea unui deal, care este înconjurat dinspre nord și răsărit de o 
văioagă adâncă. In partea de sud dealul se lasă în terase spre 
valea, fostă în timpurile de dinainte acoperită în parte de case 
și umbrită de un stejar măreț şi veșnic verde, unul din cei mai 
frumoși în Palestina. Mai departe spre sud se mai găsesc încă 
povârnișuri de dealuri înstoarse cu fața spre Tibna: pe păr- 
file lor stâncoase se află câteva grobnițe, resturile unei vechi nez 
cropole. In vârful înălțimei se află un mic sat musulman cu câteva 
cisterne vechi; precum şi cu pietre frumos tăiate, rămase dela 
vechile construcțiuni și intrate la construcțiunile nouă. Grobniţile 
sunt săpate pe diferite podișuri depe coasta nordică a dealului, 
dintre care opt mai remarcabile decât celelalte. Dar cu deosebire 





1) In referatul, citit de el În Academia de inscripţii şt literatură, Paris, 23 Oct, 1864, 
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remarcabilă se prezintă un pridvor lungăreţ, săpat în stâncă, sus 
ținut de patru coloane, din care două deoparte semidespărțite de 
deal, iar celelalte în centru cu totul separate de el. Ele nu au nici 
un fel de capitele și vârfurile” lor sunt ornate numai cu câteva 
forme simple. Imediat după ele se afla păretele de dinainte al 
stâncii formând peretele de dinainte al grobniţei, în care sunt scobite 
nu mai puțin de 288 de găuri în 8 rânduri; din ele unele prez 
zintă niște patrate, celelalte sunt triunghiuri, în cea mai mare 
parte semicercuri. In partea dreaptă a acestui perete de stâncă se 
află ușa joasă și îngustă a grobniței, care'duce în încăperea cu 15 
despărţituri, din care totuşi numai 14 se pare a fi fost destinate pentru 
trupuri. Locul de cinste în această tristă adunare evident a fost 
rezervat pentru acela, căruia i se destinase mica cameră din fața 
intrărei, iar celelalte camere fuseseră destinate pentru membrii 
acestei familii. La prima privire a acestei grobnițe, fără voe se 
prezintă concluzia, că ea a fost predistinată pentru vreo persoană 
foarte renumită, locului de odihnă al căruia, din când în când, i 
se dădea o deosebită cinste prin aprinderea solemnă a sfeșnicelor, 
așezate în număr mare în numeroasele nișe ale pridvorului. In 
interiorul grobniței nu arare ori se pot vedea asemenea adaptare 
pentru sfeșnice, dar nu se întâlnește nicăirea exemplu, ca adap- 

tarea pentru luminat să se fi făcut de dinafară. E greu să nu 
crezi, ca unei asemenea cinstiri deosebite s'ar fi invrednici altcineva, 
și nu om, care a fost obiectul cinstirii generale ; și cine putea fi o 
asemenea persoană, îngropată în acel loc, care, fără nici o îndoială 
este vechiul 'Timnat:Sara (Iamnat=Sarai), dacă nu lisus Navi? Grob- 
nița asta poartă asupra sa semnele unei vechimi mari, de oarece 
e asemenea acelor grobniţe, care se făceau de hananieni pentru 
ei înseși înainte de venirea israiliților în țara lor. Inseși proporțiile, 
date la construirea ei, la o amărunțită examinare se dovedesc 
asemenea vechilor sisteme egiptene, pe care israiliții, după cum 
știm, le adusese cu sine depe malurile Nilului“. Această minu- 
nată descoperire a fost confirmată în urmă de alți cercetători, așa 
că nu rămâne nici o îndoială, că această grobniţă este anume a 
lui lisus Navi. Așa abatele Richard, examinând ruinele Galgalei, 
unde lisus Navi a poruncit fiilor lui Israil să se circomcidă cu 
cuțite de piatră, a găsit în adevăr în acest loc o mulţime de cuțite 
de cremene, adesa aruncate pe jos, iar parte îngropate în pământ. 
De oarece în traducerea greacă a Bibliei se spune, că israiliţii, 
îngropând pe lisus Navi, au pus împreună cu dânsul în mormânt 
și cuţitele de cremene, mitcebainjate de ei pentru circomciziune 
în Galgala, apoi Richard s'a hotărât să cerceteze, nau rămas oare 
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și astfel de cuțite în grobniță, care, după părerea lui Guėrin, era 
anume grobniţa lui din TimnatsSarai), Şi ne putem închipui care 
a fost: bucuria. lui, când el la vizitarea acestei grobniţe, însoțit de 
un preot din Jerusalim şi de şeicul satului El-Birzeit, în adevăr a 
găsit înti'însa o mulime de cuțite: de cremene și anume în terez 
nul diferitelor încăperi ale gróbniței’). 

' Curând după lisus Navi a murit și arhiereul Eliazar, fiul lui 
Aarón. Rămășițele lui Iosif, scoase de israili iți din Egipt, au fost 
în chip cuviincios. redate pământului la Sitem, pe acel lot, care 
fusese cândva cumpărat de Iacov și dăruit iubitului său fiu, 

„Şi a slujit Israil Domnului în toate zilele lui lisus Navi și 
în toate zilele bătrânilor, a căror viaţă s'a prelugit după lisus Navi 
și cari. văzuseră toate faptele Domnului, pe care El le făcuse lui 
Israil. Educaţia de patru zeci de ani, în pustie evident a avut o 
înrâurire tare binefăcătoare asupra poporului. Un astfel de devo» 
tat credinței în Dumnezeu, cum a fost lisus Navi, aproape nu mai 
întâlnim ici în unul din perioadele istoriei următoare a poporuz 
lui lui Israil. 


a 





1) Despre asta se vorbeşte in traducerea celor şaptezeci in două locuri: aşa, In 
lisus Navi XXI, 42, se citeşte: „Când lisus Navi a terminat impărțirea pământului între 
hotarele lui, atunci fiii lui Israil au dat parte lui lisus Navi, după porunca Domnului i-au 
dat orașul, pe care la cerut el, Timnat Sarai,i lau dat, in muntele Efrem, Şi a construit 
lisus Navi oraşul pe care l-a cerut, şi a trèit într'insul. Şi a luat lisus Navi. cuţitele de 
piatră, cu cara tăiase imprejur pe fii 'ui Israil, care se născuse pe cale in pustie, căci el 
nu fuseseră tăiaţi împrejur în pustiu; şi le-a pus în TimmteSarai“. A doua mărturie despre 
aceeaşi se află in cap. XXIV, 30: „Şi au pus acolo cu dânsul în mormântul, in care l-au 
îngrogat, cuţitele de piatră, cu care lisus Navi tăiase imprejur pe fiii lui Israil în Galgala, 
când isa scos din Egipt, cum poruncise Domnul şi ele sunt acolo până în ziua de astăzi, 

2) Gutrin, Descrip. de fa Palestine, Samarie, Vol. I, pag. 100-104, Intre altele, 
această descoperire serveşte drept combatere izbitoare a acelor deducţiuni fantastice, pe 
care le fac paleontologii relativ de vechimea uneltelor de piatră. Cu această ocazie Gus 
érin, intre altele observă: „Această descoperire dovedeşte cât de riscale, ca să nu zic 
mincinoase, sunt teoriile acelora, care atribue uneltelor de piatră o vechime fantastică şi 
se sprijinese pe acest temeiu necumpănit, ca să dărâme adevărul sf. Scripturi, relerind 
origina omului pe pământ incomparabil mai departe decât acea epocă comparativ mal 
aproape, decât acea pe care o arată Biblia. 





J udecătorii. 


CAPITOLUL XXVII. 


STAREA SOCIALĂ SI POLITICĂ A ISRAILIȚILOR 
IN PALESTINA 


upă moartea lui lisus Navi, israiliții au rămas 
fără căpetenie. A sosit un period, în care trez 
buia să se realizeze în totul acea teocrație, care 
era așternută în temelia legislaţiei lui Moise 
despre cârmuirea de stat a poporului îsrailit. 
Fiecare trib trebuia să se cârmueasă de proprii 
ei bătrâni, cu un prinț deosebit sau șef al tri- 
bului în frunte, și drept verigă de unire pentru 
ele, în afară de înrudirea firească şi de amin= 
tirile istorice comune, trebuia să servească crez 
dința lor comună în singurul Dumnezeu adez 
vărat, ca unicul Rege și Judecător al poporului, — 
trebuia să servească conștiința vie comună, că 
toate triburile alcătuesc o singură împărăție ne= 
despărțită a lui Iehova. Ca semn văzut al aces: 
tei_uniri_religioase și de stat era sanctuarul obștesc, cortul mă măr: 
turiei, așezat în acest scop în Silom în mijlocul țării,” în tribul lui 





grad. de. stare. religioasă-morală. a ‘poporului, și deaceca primii ani 
de ` viaţă a .israiliților în pământul făgăduinței, când Israil slujea 
Domnului, adecă era credincios așezământului Lui ascultător de les 
gile Lui, au fost timp de pace generală și de prosperitate, și fie= 
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care israilit trăia în pace sub smochinul său. O asemenea stare 
a continuat până atuncea, “câta fost încă în viață acea generaa 
țiune, care a fost martoră marilor binefaceri ale lui Dumnezeu și 
a minunilor săvârşite pentru poporul ales. In acest timp unele 
triburi (a lui Iuda, a lui Simeon, etc.) au reușit să continue cuce- 
rirea pământului făgăduinței, dar de oarece cucerirea definitivă 
n'a fost făcută mai înainte prin sforțările obștești, apoi israiliții au 
trebuit să se mulțămească. cu această împrejurare și suferind alăz 
turea de ei pe uricioșii și blesltămaţii hananieni, erau . datori. sări 
birue prin puterea superiorității lor religioase=morale și astfel să-i 
împărtășască din moștenirea obștească a împărăției lui Dumnezeu 
de pe pământ. Din nefericire, poporul israilit, chiar în acele cas 
zuri, când avea putinţa să birue pe hananieni cu puterea armelor, 
nuzi izgonea întotdeauna! și nu-i nimicea, ci adesa prefera săzi lese 
în calitate de tributari ai lor, călcând astfel din interes porunca 
lui- Dumnezeu. Dar prin aceasta însuși israiliţii își pregăteău mari 
nenorociri, pentrucă, după cum le prezisese ingerul Domnului, 
aceste popoară rămase deveniră pentru dânșii cursă și mulți din 
aceştia deveniră pentru ei cursă. Generaţiunea tânără, care luă 
locul celei precedente, ce văzuse toate marile binefaceri și minuni 
dumnezeești pentru popor, nu știa și nu voia să știe de Domnul 
și de lucrurile Lui, pe care le făcuse El lui Israil, și se abătu 
dela religia cea adevărată, căzând în idololatrie, adorând zeii ha 
nanienilor, cufundânduese în cea mai greţoasă impietate și imora- 
litate. După abaterea dela adevărata religie urmă și slăbirea ob- 
ștească a moralității în popor, se instaură domnia nedreptății, a 
căpriciului neînfrânt, a nesupunerei autorităților, după care la rân= 
dul lor urmă desorganizarea totală a ordinei sociale şi de stat și 
slăbirea totală a puterei politice a poporului. De asemenea stare 
negreșit s'au folosit popoarele străine vecine, care năvăliră și prădară 
nepedepsite pe israiliți, ucizinduzi sau silinduzi să le plătească bir; 
așa că acel period, care ar fi trebuit să servească de realizare a 
adevăratei teocrații, din cauza nestatorniciei și a neascultării poa 
porului israilit, a devenit pentru dânsul timp: de grozave încercări, 
o nouă școală de educaţie religioasă- morală. Pentru pedepsirea 





apostasiei și a fărădelegii; Dumnezeu i-a dat pe mâna vrășmașilor 


locali, dar din compătimire pentru nefericitul popor, leza ridicat 
anumiți izbăvitori, pe așa numiții judecători, care, cu ajutorul lui 
Dumnezeu, eliberară poporul din mâna impilatorilor, și de jugul 
străin. Dintre acești judecători sunt mai cunoscuţi Hotoniil, Aod, De- 
„ bora cu Varac, Ghedeon, leftae, Samson, Elie și Samuil.. Camale 
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alcătuit un period foarte remarcabil, în timpul căruia s'au prelucrat 
multe din principiile, ce sau așternut în temeliile vieţii poporului 
ales, pentru timpurile următoare. Singur 'de sine periodul acesta e 
atât de important și interesant, că cere o examinare mult mai amă- 
runțită ; dar pentru a pricepe acele fenomene istorice, ce se întâlnesc 
în acest timp, trebue neapărat să facem o privire generală asu- 
pra stării sociale și politice a poporului. 

In starea socialo=politică poporul israilit în timpul judecăto= 
rilor prezenta un fenomen cu totul suigeneris, care nu întră sub 
formele politice cunoscute nouă. Asta nu era nici monarhie, pen= 
trucă în fruntea poporului israilit nu se afla nici o căpetenie suz 
premă; nici republică, cum se înțelege ea în timpul de faţă. 
Deși Moise prin legislația sa arătase norma pentru organizația 
obștească, dar poporul nu fusese indeajuns educat pentru realiza? 
_rea acestor legiuiri înalte și de aceea viața socială=politică a lui 

se clădise într'o formă, care are un caracter aproape esclusiv priz 
mitiv și patriarhal. Și această cârmuire patriarhală alcătuește pars 
ticularitatea caracteristică a periodului judecătorilor. Ca să pricez 
pem miezul acestei cârmuiri, trebue să avem în vedere, că ocârz 
muirea patriarhală e cu totul primitivă: aceasta e o obște, așa 
zicând, în starea sa de începătoare; astazi autoritatea tatălui de 
familie, care continuă și se extinde în curgerea generațiunilor asu- 
pra descendenților lui, în persoana primului fiu și a primilor năse 
cuți. Asemenea cârmuire, prin urmare, se întemeiază în totul pe 
familie, pe dreptul primului născut și nu are altă organizație decât 
cea familiară. Capul familiei dispune în calitate de căpetenie, iar 
copiii se supun. Autoritatea lui se mărginește numai de obiceiuri 
şi supunere sau împotrivire a acelora, care sunt supuși lui. Această 
organizaţie așa de simplă era cu totul străină acelor complicațiuni 
artificiale, care se observă în societatea noastră, şi ea explică și 
toate particularităţile vieţii îsrailiților din acest timp. Mecanismele 
complicate a cârmuirii contimporane în acea vreme erau încă cu 
totul necunoscute; trebue să adăogăm, că ele erau chiar și cu 
totul nefolositoare, de oarece în acel timp nu era nimeni, afară de 
tata și copiii lui. La israiliți nu exista nu numai ceeace noi nu= 
mim acum raporturi internaționale, reprezentanţă diplomatică (toate 
acestea nu existau în genere le vechile popoară), dar ele nu se 
ocupau chiar nici de comerţ, nici de industria în înțelesul pro- 
-priu al acestui cuvânt; la ei nu era nici un fel de relațiuni ex= 
terne, nu era nici chiar legătură politică între diferitele triburi. 

De aicea nu trebue să 'ne închipuim, că din timpul lui lisus 
Navi pânăla Saul, la israiliți în capul guvernului stătea totdeauna 
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cineva, s gazeta la tot poporul israilit, „Nouă ni e greu să. ne 


ar avea fire de legătură ; şi totuși studiul atent a istorisirii sfinte 
ne dovedește, că la israiliţi în acest timp în adevăr nu exista nici 


un fel de guvern, înțeles în senzul nostru. La dânsul nu exista 
Soa. 


nici o căpetenie guvernială, pentrucă nu exista în realitate nici Cârs 
muire, nici. administrație. Pentru existarea unui asemenea guvern 
nu erau: nici un fel de. date,- de oarece fiecare trib era indepen= 
dent, toate autorităţile locale erau ereditare şi nu exista în genere 
o_autoritate legislativă; poporul nu eda nici un fel de lege nouă. 
Totul se. cârmuia « „după obiceiul și legea lui. Moise; nu se între- 
prindea nici un fel de lucrări publice, de oarece acest fel de între- 

m ay prinderi erau cu totul necunoscute, Ast- 
/ i fel, propriu vorbind la ísrailiți nu exista 
niciun fel de putere executivă, și prin 
urmare nu exista nimene de acest fel, 
care ar fi putut distribui funcțiile sau să 
numească în anumite posturi; nu era 
nici tezaur public, nici impozite. Israiliții, 
adevărat, erau datori să plătească ze= 
ciuele, dar acestea nu erau impozit în 
înțeles propriu, ci un simplu prinos reli- 
gios lui Dumnezeu și leviţilor, care nu 
primise parte la împărțirea pământului 
făgăduinței. Israiliții puteau fi priviţi ca 
arendași a posesiunilor lui lehova și a 
preoților lui: ei plăteau zeciuială, cum 
arendașul plătește arenda agricultorului, 
când fiecare împlineşte această datorie 
după conștiința sa, de oarece în genere 
nu erau nici strângători de desatine, nici 
vameși care să constrângă plătirea de- 
satinei. 

Această, simplitate. a- organizaţiei. sociale se observa și în viața 
particulară. După cum fiecare oraş era cu totul independent și se 
administra singur, independent de toate celelalte, afară poate de 
o anumită autoritate, mai mult nominală decât reală, din partea 
capului neamului; așa și fiecare familie, fiecare _easă- în. genere 
se îngrija singură de satisfacerea vieţii sale zilnice. Mulțimea luz 
crurilor, care ni se pare nouă necesare, pentru israiliţii acelor. vrez 
mi, ca pentru beduinii de astăzi, erau cu totul nefolositoare sau 
chiar necunoscute. Toate nevoile noastre născocite, toate fineţele 
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luxului și a mesei nu existau pentru oameni simpli. Intre dân şii 
nu /se afla nici măcar o clasă deosebită de meseriaşi, şi 
Chiar “de se #iveau meseriași în genul turnătorilor sau maiz 
strul lucrurilor de aur în timpul eșirii din Egipt, apoi ei 
erau puțini și ei prezentau un fenomen esclusiv. Fiecare trăia 
cu venitul dela pământul său și dela turmele sale: cu på- 
nea, pe care o aduna singur, cu laptele și carnea dela -turmele. 
sale, cu fructele din via sa și dela smochinul său, ~ erau singura 
hrană a israiliţiior. Gospodinele casei nu numai pregăteau pânea 
și hrana, ci și torceau singure, țeseau și coseau hainele şi pregă= 
teau încălțămintea. La ei nu erau nici meserii deosebiţe, nici mez 
seriași: nici cismari, nici pitari, nici prăvaliași, nici casapi; erau 
numai” agricultori sau crescători de vite’). Numai întâmplător se 
făcea schimbul prisosului produselor ogorului sau turmelor cu fez 
nicienii industriași sau cu caravanele, ce treceau prin Palestina, 
cu unele materii bogate sau cu unele podoabe, arme sau cu unele 
metale prețioase. Astfel, poporul era tot aşa de independent în 
nevoile sale, cum era neatârnat în cârmuirea sa. Precum poporul 
o ducea fără ajutorul altora în viața sa obștească și privată, așa 
o ducea el între altele fără orce organizație deosebită pentru 
menţinerea ordinei și păcii. El nu avea judecători deosebiți pen= 
tru instaurarea dreptăţii, dar era poliţia pentru supravegherea în= 
deplinirii legilor și respectul proprietăţii și nu era nici chiar case 
de judecată. Când trebuiau îndepărtate certurile, atunci lucrurile 
litigioase, după obiceiu, se cercetau de către bătrânii poporului 
adecă de capii familiilor, la porțile orkșului. Când bătrânii pros 
nunțau condamnarea lor, atunci persoanele interesate trebuiau să 
o aducă la îndeplinire de oarece nu erau nici un fel de auto- 
rități îndeplinitoare deosebite peutru aceasta. Fiecare trebuia să se 
îngrijască singur, ca dreptul său de proprietate să nu sufere 
vreo vătămare. Afacerile între persoanele particulare se produz 
ceau la porţile orașului fără amestecul notarilor și fără nici un 
fel de scripte, ci simplu înaintea locuitorilor din localitate, care 
apăreau în calitate de martori (Vezi Deut. XVI. 18; Fac. XXIII, 
3; Rut, IV, 7). 

Organizaţia obștească a israiliților era astfel în cea mai mare 





1) De la sine se înţelege, că in caz când se găsea că e nevoe, se iveau oameni 
pentru pregătirea uneltelor agricole sau arme. Fără indoială, printre israiliţi nu erau aşe» 
zeminte deosebite de stoleri sau dulgheri; nimenea nu apărea în calitate esclusiv de ferar» 
dar fiecare sau el insuşi întru câtva cunoştea aceste meşteşuguri, sau, la caz de .nevoe' 
recurgea la omul mai capabil fie în satul său propiu, sau în satul vecin, de oarece se 
ştie, că printre israiliţi erau oameni, cari, la caz de nevoe, puteau face căruțe sau dease- 
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măsură simplă şi autoritate centrală nu exista. ÎInseși nevoea de 
autoritate supremă putea să se simtă numai în două” cazuri: în 
chestiuni “importante de judecată și în caz de războiu. “Moise în 
legislaţia sa a prevăzut primul caz, dar nia determinat nimic pen- 
tru al doilea. Dacă judecătorii nu puteau fi de acord, atunci 
Moise a stabilit,- ca chestiunea să se strămute la hotărîrea 
preoților '). Afară de _unitatea_religioasă, această _ultimă_ urmă_de 
unitate,- este-singurul fir, care. lega la un loc. pe: toate cele 12 
triburi, ce se poate descoperi în legislaţia lui Moise. In. caz de 
război, cum am spus, nu exista nici un fel de dispozițiuni. “În 
asemenea societate nu era nici o armată permanentă. Propriu 
vorbind, nu era nici chiar în genere oştire în acel înțeles, 
cum o înțelegem noi acum, adecă oameni, care să facă din oștire 
o meserie deosebită. Când poporul se aşeză în pământul făgă= 
duinței, el s'a gândit numai la aceea, casă trăiască în pace, El 
nu ayee nici o dorință să-și lărgească proprietățile sale peste ho= 
tarele Palestinei prin o armată cuceritoare, și numai în cazuri de 
extremă nevoe el a dus războae de apărare. In vederea acestora, 
laturea războinică era foarte insuficientă sub cârmuirea patriarhală. 
In acel timp nu era nici o pregătire militară și de disciplină. 
Dacă trebuiau să se apere contra dușmanilor, se înarma fiecare, 
cum putea și cu ce-i cădea la îndămână. Comandanți erau nu alții, 
ci capii de. familie, și în armata adunată ` în pripă, în care intra. 
numai cine voea, nu era nici autoritate consecventă, nici disci- 
plină, nici ordine severă, nu erau nici cadre, nici formă militară, 
nici rezerve de provizie, nici strategie. Puterea și vicleșugul, iată 
tot din ce consta știința războiului în acele timpuri. O campanie 
serioasă astfel evident nu se putea duce cu o armată, care nu 
avea o pregătire serioasă și nici nu primea nici leală, nici pro= 
vizie. Fiecare soldat trebue singur să aducă cu sine provizie (1 
Reg. XVII, î7); sau să şi-o procure prin pradă sau prin orcare alt 
mijloc (Jud. VIII. 6). Astfel, ca să nu moară de foame, era nevoe 
sau să înfrângă pe dușman prin atacuri neașteptate, sau să facă 
incursiuni prădalnice, cum le fac și astăzi beduinii, care au în 
totul aceeași organizaţie, pe care o aveau și israiliţii în acel timp, 
adecă să pustiască țara dușmană și să se îmbogățască pe contul 
ei. In lipsa organizaţiei militare, poporul prefera să se supună la 
tribut, ce se punea asupra lui de dușmanii cei mai „puternici 
decât să lepede jugul cu „armele (Jud. II, 8, 14). O parte de poz 


1) Deut. XVII, 8, 9. Unii afirmă, că 'chestia in asemenea caz se strămută la rezol» 
vireca sinedrtului, dar sinedriul a fost statornicit abea după câteva veacuri mal târziu. 
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por, care se supunea astfel, plătea ceeace se cerea dela dânsa, 
în care caz sau însuși biruitorul hotăra, cât lrebuea să plătească 
fiecare sat, sau bătrânii țării conveneau între dânșii cât trebue să 
plătească fiecare. ` : 

De aicea e uşor de înţeles, că fiecare sat era în realitate 
aproape neatârnat, fiecare târgușor „făcea tot ce voea, cum spune 
istorisirea biblică (Jud. XVI-6;-XVIII, f, 31). E uşor de aseme- 
nea de înțeles, că acest fel de guvernare contribui în chip deosebit 
la desvoltarea egoismului și dădu predominaţiune celor mai tari. 
Nimenea nu avea dreptul să stea în capul populaţiunei, 'să facă 
chiemare la arme contra dușmanului comun și să impună deaz 
supra lui autoritatea să. Fiecare se gândea numai la sine însuși. 
Persoanele aparte nu se gândeau la nimica alta, decât numai la 
orașul său propriu; patriotismul lor nu se extindea peste—gardul 
viei sale proprii şi a măslinișului lor. Numai când deja apăsarea 
- devenea prea puternică și jugul prea insuportabil, unii din cei mai 
îndrăzneţi și dintre oamenii cei mai întreprinzători apăreau din 
mijlocul populațiunii şi făceau chiemare la arme. Nu fiecare cap 
de familie sau de sat negreşit era îndrăzneț și curajos ostaș. De: 
aceea în capul unor astfel de mișcări se așezau totdeauna cei mai 
curajoşi şi cei mai viteji. Un astfel de om devenea atuncea juz 
decător al lui Israil (Jud. X, 18), De aicea au și provenit acei eroi 
ai poporului israilit, care sunt cunoscuţi sub numele de judecători, 
ajungând la această vrednicie cu totul pe diferite căi, dar mai 
ales apariţia lor se condiţiona prin împrejurări cu totul întâmplă= 
toare. 

Când un astfel de judecător făcea strigare la armne, sub auz 
toritatea lui intra fiecare, din cei ce voiau. Anume alegere nu 
exista, precum nu exista nici slujbă forţată. Numai fiecare din cei 
ce voiau şi era capabil, se făcea ostaș. Dar et mergea să se lup 
te numai atuncea, când însuși simțea dorința de acesta sau, cel 
puţin, când căpetenia satului hotăra să ía parte în acest războiu. 
Judecătorul avea asupra oștirii numai atâta putere, câtă putea el 
însuşi să O dobândească prin autoritatea personală sau pe câtă 
izo dădeau. EI putea fi și poruncitor absolut, ca un dictator roz 
man, dacă era capabil la asta; dar totul atârna de însușirile sale 
proprii şi de priceperea lui de a cârmui oamenii și a- face să i 
se supună. Dacă el era biruitor, atunci biruința ii dădea dreptul 
să dispună poruncitor și să pedepsască pe vinovaţi; dar el nu 
avea dreptul înainte de luptă să impună voința sas cu sila. Sin= 
gurul izvor al autorităţii sale era convingerea din partea lui (Jud. 
VIII, 1-3). Când primejdia obştească, care pusese pe judecător în 
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fruntea poporului înarmat, trecea, când se curma nevoea, ce cons 
strângea pe toți să se supună lui, atunci israiliţii şi însuși elihea 
ratorul lor se întorcea la ogoarele lor și la loturile lor (Jud. VII, 
29), şi se apucau iar de treburile lor, ne îngrijindu-se deloc de 
binele obștesc, de care nimenea nu avea o idee exactă şi- care 
chiar nici nu exista în acea formă, cum îl înţelegem noi astăzi. 
Judecătorul nu guverna, pentrucă nu era nici o administraţie: el 
nu avea nici un interes de stat și în afară de periodul de impis 
lare el nu avea nici un fel de alte interese, decât ale, sale pro= 
prii, particulare. Fiecare judecător fără îndoială se folosea de mare 
respect, era înconjurat ca de o aureolă de biruință și de- strălu= 
zirea slavei lui, așa zicând, se.revărsa asupră .întregulut popor. 
Slava lui asigura pacea internă prin o frică mântuitoare, pe care 
o inspira el vrășmașilor de dinafară, și el continua astfel a fi biz 
nefăcătorul și eliberatorul întregului Israil. Dar, contrar. părerei 
ăspândite, el: nu ocârmuia în înțeles.propriu.al acestui cuvânt : 
| era, cum äm spus deja, mai curând un judecător.. de_onoọare, 
ecât un judecător real, dispunând de puteri depline. Firește, el 
e bucura de mare respect și de influență legală ; cu dânsul, poate, 
se sfătuiau în cazuri grele, dar el nu avea nici un fel de autoris 
tate determinată și legală. El era numai primul cetățean al ţării, 
mai mult respectat și. mai mult cinstit decât toți”). 
y Moravurilor și obiceiurilor p poporului în aceste timpuri primare 
i eră atât de străină ideea autorității absolute a unui singur om 
asupra celor 12 triburi, încât, judecând după mărturia cărților 
sfinte, lisus. Navi, după terminarea cuceririi pământului făgăduinței 
și facerea împărțirii, cu toată autoritatea sa necondiționată și ex= 
cepțională, de care se bucurase el așa de multă vreme, cu toate 
meritele lui neobișnuite, dovedite lui Israil și de strălucitele mi- 
nuni prin care Dumnezeu a înălțat activitatea lui, sa depăra 
tat singur dela treburi la lotul său de moştenire la Pamno= Sarai şi 
cu treburile sale casnice și ne manifestând ten k la nici un fel 
de autoritate alta asupra triburilor, afară de dreptul de ale aduce 


1) Anume in acest senz trebue a înțelege sentința din Cartea Judecătorilor: Cutare 
a judecat pe Israil în curgere de atâţia ani (Jud. XII, 7, 9, 11, f4; XVI, 31); traducerea 
adevărată ar fi aceasta: cutare a mântluit, a fost eliberatorul fut Israit cât a trăit, Slava 
dobândită de et la eliberarea poporului servi ca asigurare a lui Israil. Vrăşmaşii lui, ins 
groziţi de victoriile judecătorului, nu mai indrăsneau să atace poporul (lul, câtă vreme 
trăia el, şi el astfel continua să fie judecătorul şi izbăvitorul [ul Israil. Aşa despre activi» 
tatea judecătorească a lui Hotoniil, de exemplu, se spune: „şi s'a odihnit pământul 40 de 
ani, şi a murit Hotoniil, fiul lut Chenaze“ - Jud. III, {i - frază, care adesa se repeta şi 
despre alţi judecători. Jud. II, 30; V, 32, VIII. 28. 


44| 


aminte într'o cuvântare înainte de moartea sa despre binefacerile, pe 
care le=a primit poporul dela Dumnezeu, și săsi sfătuiască să se țină 
tare de credința în Iehova. El chiar nu avea nici idee să-şi numească 
succesor şi nu a transmis niciun fel de autoritate urmașilor săi, despre 
care Biblia nu ne vorbește absolut nimica. O pildă încă și mai izbi: 
toare în această přivință ne dă primul rege al lui Israil, Saul. 
Triburile a au hotărât să aibă rege. în_ fruntea. lor ; „dar vechile obi- 
ceiuri erau încă atât de vii, în cât Saul nu văzu în noua lui dem: 
nitate nimic alta, decât comanda armatelor, și la terminarea răz: 
- boiului, în care el răpuse pe amoniţi, el socoti, că nu-i mai ră: 
măsese nimic de făcut, decât să se întoarcă la plugul său și să-și 
lucreze pământul său. (I Reg. X, 26: XI, 5). In cursul primilor 
ani ai domniei lui, el n'a fost altcineva, 
decât un simplu judecător, fără-armată per- 
manentă, fără venituri regale, fără capiziă 
tală, — cu un cuvânt fără toate celelalte £ 
prerogative și obligații regale, decât numai i 
apărarea țării de dușmanii de dinafară. Nu- 
măi puțin câte puţin șiza format el o curte, 
- șia înjghebat un grup de armată și a fë- 
cut poporul israilit încetul cu incetul să se refacă şi să treacă de 
la cârmuirea patriarhală la cârmuirea monarhică, Se poate indica 
numai O singură excepţie de această ordine generală, și anume 
exemplul lui Eftae, care, punându-se în fruntea triburilor trans= 
iordaniene pentru lepădarea jugului amoniţilor, a cerut expresiv 
dreptul să rămână capul aliaților și după înfrângerea -dușmanue 
lui; dar chiar această cerere, ca și propunerea, făcută lui Ghedeon 
să-și păstreze autoritatea sa, ne arată, că aicea era vorba de o 
abatere dela obiceiul îndătinat (Jud. VIII, 22; XI, 9). Excepţie face 
în realitate numai Abimelech, dar el nu era judecător în sensul 
propriu al acestui cnvânt, ci a fost simplu un uzurpator și tiran. 
Nu e neinteresant a observa cu acest prilej, că nici Abimelech, 
nici leftae, nu se numesc sofefimi, adecă judecători în înțelesul 
propriu al acestui cuvânt. Abimelech se numește Me/ec, adecă 
„rege“, iar leftae roş sau cafin, adecă „cap“, „principe“ (Jud. 
IX, 6; XI, 6, 9, 11). Judecătorii în genere erau căpetenii așa zi- 
când vremelnice, autorităţile întâmplătoare, pe care Dumnezeu le 
statornicea în cazuri excepționale, după nevoile poporului său. 
Autoritatea fiecăruia din ei tot în puterea aceasta era foarte dife- 
rită, atât după însemnătatea sa reală, cât și după întinderea teri- 
orială: totul atârna de împrejurări și de inseși persoanele în causă. 

Yumirea de judecător, prin urmare, nu trebue a o înțelege în 





Sulițe orientale. 
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acel senz, pe care îl are acest cuvânt la noi; el însamnă mai 
curând căpetenie decât judecător în înțelesul propriu al acestui 
cuvânt: prima și principala funcţie a judecătorilor israiliți era mi- 
litară, iar: nu - judecătorească. Aceasta din urmă putea fi pentru 
dânșii numai “secundară și adițională, cel puțin până la timpurile 
lui Elie și Samuil’). 
Cartea Judecătorilor vorbește expresiv, că funcția de judecă- 
tori sau sofetimi era militară. și . eliberatorie. 2); aceasta nu le atria 
. bue lor nici o altă sarcină. Judecătorul era eliberatorul poporului 
său; după înțelesul adevărat sofetul este „izbăvitorul“. Judecăto= 
rii îsrailiți astfel nu erau nicidecum căpetenii cârmuitoare în înțes 
fesul nostru al acestui cuvânt; autoritatea lor nu era ereditară și 
nici chiar nu se extindea asupra întregului popor, ci în cea mai 
mare parte avea un caracter local și mărginit. La prima privire 
s'ar fi putut părea, că fiecare din judecătorii cunoscuți nouă își 
întindea autoritatea sa asupra întregului pământ israilit, dar după 
o cercetare mai amărunțită și din comparațiunea unor deosebite 
mărturii între ele nu se poate să nu observăm, că aceasta nu era 
aşa. Nici unul din judecători, exceptăm pe Hotoniil, nu și-au întins 
autoritatea lor asupra triburilor lui Iuda și a lui Simeon). Debora 
a fost eroina și prorocița concetățenilor săi dela nord; Ghedeon 
a fost eliberatorul Palestinei centrale; leftae a fost eliberatorul 
israiliților, care trăiau spre răsărit de Iordan ; Samson se pare, că 
niciodată n'a avut nici o altă autoritate decât asupra propriului 
său trib, cel al lui Dan; Tribul lui luda atât de puţin la recunos= 
cut de șef al său, încât se raporta către dânsul aproape ca și 
către un dușman, și la dat pe mâna filistenilor (Jud. XV, 162 18); 
el a apărat pe Israil esclusiv cu luptele sale personale. Ne răs= 
pândind autoritatea lor asupra tuturor triburilor, cel puţin până 
la Eli şi Samuil, judecătorii totodată nu se moșteneau regulat unul 
pe altul. După însuși caracterul istoriei, cum se expune ea în 
cartea Judecătorilor, nu avem posibilitatea să stabilim o cronolo= 
gie riguroasă a acestui timp; dar e posibil, că între judecătorii 
amintiţi într'insa au fost intervale însemnate, precum deasemenea 





1) Chiar Elie şi Samuil se ingrijau în chip deosebit de apărarea ţării. Elie trimitea 

pe fiil săi la războiu (£ Reg. IV, 4), iar Samuil a participat la luptă lângă Masila (1 Reg. 
` VIH. 5-11). Intre altele Samuil şi fili lui, şi probabil şi Elle, a exercitat şi funcţia de jus 

decător în înţelesul propriu al cuvântului, cel din urmă in calitate de arhiereu, lar pris 
mul în calitate de proroc (1 Reg, VII, 16; XIII, 12; IV, 18). 

2) „$i lesa ridicat Domnul judecători, cari ia mântuit din mânile jăfuitorilor lor“ 
(ud. 1, 16). 

3) Aceste două triburi nu se pomenesc nici chiar în cântarea Deborei. Jud. V. 
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pe de altă parte se poate și aceea, că în diferite părți ale pămân= 
tului făgăduinței concomitent erau tâțiva judecători. 

Din toate cele spuse se poate vedea, câte puţin întemeiate 
sunt acele apropieri, care sau făcut câteodatdă între ` judecătorii 
israiliți și căpeteniile altor popoară. Ei au fost comparați cu suffeții 
cartagineni. Dar acești din urmă erau căpetenii regulate, care că- 
pătau autoritatea prin alegere regulată din partea comunităților și 
aveau o anumită împuternicire; de aceea între ei și judecătorii 
israiliților nu există nimic comun, decât numai consonanța numirii. 
Deasemenea .pe judecătorii israiliți i-au comparat unia cu consulii 
romani, dar tot pe temeiuri insuficiente. Cu mai mult temeiu au 
fost comparaţi cu dictatorii, pe care Roma îi destina în caz de 
mare primejdie socială, și cărora ea le încredința toate împuterz 
nicirile. Autoritatea judecătorilor israiliți era aproape nelimitată 
de oarece ei au dreptul la toate ce voiau și se institueau în cas 
pul poporului în împrejurări critice excepționale !), cu toate acesz 
tea acel metod, prin care își adunau ei armata și o ocârmuiau, 
nu avea nimic asămănător cu cel roman. Ce se atinge de starea 
politică a poporului în timpul judecătorilor, apoi ea poate fi coms 
parată poate numai cu starea cantoanelor elvețiene, dar cu ex: 
ceptarea autorității centrale a confederaţiunei elveţiene și cu înlo= 
cuirea căpeteniilor alese a fiecărui canton și a fiecărui sat de către 
bătrâni și de capii familiilor. Singurul chip de ocârmuire care 
se apropie mai mult de felul de cârmuire al israiliților din 
acel timp, se poate vedea la beduini”). Fiecare seminție ara- 
bă îşi are șeicul său deosebit. Dar, stând în capul conaționa: 
lilor săi, el, propriu vorbind, nu are nici o stăpânire asupra mem: 
brilor siguranţei ; prin însuşirile sale personale el poate să câștige 
o influență însemnată, dacă el se bucură de o slavă de om înțe= 
lept şi cuminte, atunci poporul urmează sfaturile lui; dar porun- 
cile lui ar fi imediat respinse, dacă el ar voi să cărmuiască po: 
runcitor. In toate cazurile discutabile convingerea lui nu e în stare 
să instaureze buna înțelegere: singură numai puterea, iar auto- 
ritatea poate urma numai divergența. Câteodată el se alege ca 
mediator, dar el nu are dreptul să aducă sentința cu puterea la 
îndeplinire. Beduinul se consideră pe sine capabil și se laudă, că 
el nu recunoaște nici pe un alt stăpân afară de stăpânul univerz 
sului ê). Prerogativa șeicului constă în aceea, că el are dreptul să 





1) Din această pricină I. Flavie ii numeşte monarhi voluntari, și autoritatea lor e a 
„monarhiei“ (Antig. XI. 4 $8), in contrast cu aristocrația preoțască sau autoritatea imperială. 

2) „Sistema cârmuirii patriathale exista încă şi acum în pustiu, cum a existat ca 
acum 4900 de ani“. Loyard, Nineveh an dits Remains, tom. I, p. 95. 

3) Burckhardt, Notes onthe Bedonius, vol. I, p, 115—119. Vrednicia de şeih se 
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fie în capul neamului la vreme de război și să cârmuiască mersul 
trebilor în timp de pace, dar el nu poate nici să. declare răza 
boiu, nici să încheie pace fără consfătuirea cu membrii principali 
ai poporului său. El nu primește nici .un fel de dare dela aceia, 
pe. care el îi socoate șefi: dincontra, asupra lui însuşi se pun o 
mulțime de îndatoriri însoţite de cheltuele, ca, de exemplu, pris 
mirea de oaspeţi. Diferite familii, care alcătuesc poporul, sunt ne= 
atârnate unele de altele; capii lor alcătuesc oarecum un sfat pera 
manent al șeicului, care nu poate întreprinde fără dânșii nici o 
treabă importantă. Astfel anume, cum se vede din istorisirea bia 
blică, şi era situaţia triburilor îsrailite până la întemeierea monar= 
hiei for, S e 
~ Dar pentruce a lăsat Dumnezeu așa de mult poporul său în 
astfel de stare primitivă şi nedesăvârșită din punct de vedere po: 
litic? Peniru lămurirea acestei întrebări se pot indica câteva te= 
meiuri: Dumnezeu a binevoit ca 
poporul Său să trăiască în stare 
patriarhală. Când cu trecerea time 
pului toate cele 12 triburi ajun 
secă la convingerea, până in ce 
măsură această sistemă paraliza 
„energia lor, când ele simţiră ne- 
voea de o unire reciprocă, când 
din toate triburile răslețe s'ar pu- 
tea face un singur popor puter= 
nic, capabil de a se împotrivi cu 
| izbânda vrășmașilor, care doreau 
Curtea unei case orientale. “săi răpună, apoi și atunci chiar 
£ l Dumnezeu a socotit necesar să 
le “prezinte o obiecţiune contra acestei dorințe, prin prorocul 
Samuil !). Aceste obiecțiuni ne arată limpede, pentru ce Dum- 
nezeu voia, ca poporul Lui să rămână sub această formă nede= - 
săvârșită de cârmuire. La israiliți totul se aducea jertfă misiunii . 





poate reda sau trece dela un membru fa altul in aceeași familie, dar în acelaşi timp ea 
nu-i ereditară. Compară Layard, vol. I, pag. 95-96. 

1) „S'ar putea presupune“, zice Ewald, „că israiliţii n'au avut in aceste prime time 
puri rege, pentrucă puterea regală in genere era de trebuinţă în acele vremi de simpli. 
tsfe, ca fa oarecare neamuri germane vechi şi la arabi. Dar această presupunere ar fi cu 
totul falsă. Egiptenii şi hananienil, contra cărora israiliţii aveau mai mult de luptat, aveau 
regi din vremi depărtate ; acelaşi lucru şi moabiţii, şi amoniţii, şi Idumeii, care erau cei 
mai apropiaţi după înrudire. Madianiţii, ca şi majoritatea triburilor arabe se pare că nu 
aveau regi. lar lucrul principal şi singurul esclusiv pentru israeliți se coprindea în aceea, 
„că el nu escludea autoritatea regală, dar o avea intocmai tot aşa, ca orcare popor; dar 
el voea numai să aibă pe Regele cel nevăzut. Geschchite, anul 1865, H, 214. j 
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religioase, care era menirea lor principală. Aşezindu-i în Palesti= 
na, ca și cum iar fi închis într'o ogradă, pentru azi feri de orce 
contact cu străinii, Dumnezeu nu voea nicidecum, ca acest po: 
por, care cândva trebuia să manifeste o astfel de capacitate în 
comerţ,-să se predea ca în robie comerțului și industriei, pentru 
că contactul lui cu popoarele vecine putea să 'vateme curăţenia 
credinței lui. Dela sud și dela răsărit el era înconjurat de brâul 
pustiului; la nord se ridicau munții de nepătrus ai Libanului. Lui 
nuzi era permis nici chiar să atingă țărmurii mării Mediterane, 
acest mare drum de comunicaţie între vechile popoară; Dumne= 
zeu a așezat pe acest țărm al acestei mări niște puternici luptă= 
tori, cu care israiliţii necontenit s'au aflat în război și pe care ei 
niciodată nu i-au putut supune cu totul. De aceea israiliții, în pu- 
terea lucrurilor, au fost nevoiţi să trăiască cu totul izolaţi în pä- 
mântul Hanaan, în cea mai mare parte inaccesibil străinilor. Dar 
separândusi de restul lumii, Dumnezeu, ca să-i facă să simtă mai 
mult, până unde ei se află cu totul la deplina Lui dispoziţie, n'a 
voit nici măcar să aibă la început rege!) care ar fi fost în stare 
să-i apere contra vrășmașilor lor, ca ei cu atât mai tare să simtă . 
dependența lor de Dumnezeu. lehova, deși nevăzut, era pentru eí 
ce este regele pentru celelalte popoară,; și. de oarece ei niciodată 
nu S'au îndoit de atotputernicia Lui, apoi la nevoile lor ei aler- 
gau la dânsul; ei cu dreptate atribuiau necazurile lor mâniei celei 
drepte a Domnului asupra necredincioșiei lor; ei îi făgăduiau să 
îndeplinească cât mai bine legea Lui în „viitor și lehova se milos 
tivea spre dânșii, lupta în fruntea lor şi-i izbăvea de împilatorii 
lor?). De aceea, nimic nu putu.să imprime așa adânc în. sufletul 
israiliților ideea despre adevăratul Dumnezeu și despre adevărata 
religie, ca acest fel de cârmuire patriarhală, care iza. dat, așa zi 
când, în chip pipăibil sub mila lui Iehova și nu liza dat altă apăz 
rare și alt ajutor, afară de cel dumnezeesc. 

Dar pentru a înțelege mai bine, întrucât această organizațiu: 
ne socialală era conformă cu scopul principal, pe care Dumne= 
zeu îl avea în chiemarea poporului său și care consta în totul în 
păstrarea adevăratei religiuni, e interesant de cercetat, ce sar fi 
întâmplat, dacă * dela înseși intrarea în “pământul făgăduinței 
poporul acesta ar fi avut în capul său un rege. Despre asta e 
ușor să ne facem o idee, după ceeace s'a întâmplat după stator- 





1) Compară Jud. VIII, 25. Ghedeon răspunse israiliților, carei ofereau autoritatea 
supremă: „Nici eu nu vă voi stăpâni pe voi, nici fiul meu. Dumnezeu să vă stăpânească”, 

2) Jud. V, 13. Increderea, pe care o insufla atuncea ajutorul lui Dumnezeu, apare 
în toată istoria poporului îsratlit. Vezi Ps. LXVII, 2; LXIII, 2, 10, 41; CIX, 1, XVII, 48, 
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nicirea autorităţii regale. Neajunsul centralizărei politice avea mas 
rele cusururi, care nicidecum nu se pot nega. Dar nu lezar fi 
avut oare încă și, mai mari întemeierea imediată a autorităţii rez 
gale? Lecţiile, ce decurg din cartea Judecătorilor, aceste lovituri 
ale Providenţii cu care s'a pedepsit sau s'a răsplătit poporul pos 
trivit faptelor sale: Toate acestea fără îndoială ar fi fost întune= 
cate sub cârmuirea unui rege. Răspunderea ar fi căzut pe capul 


gilor. Reprezentând puterea politică a lui Israil, acești din urmă 
în același timp au fostizvorul unei permanente primejdii pentru curăa . 
lenia credinței lui. N'ai decât numai să deschizi istoria şi vei vez 
dea, câţi regi au fost credincioși chiemării lor: nu mai mult de 
trei sau patru din cei patruzeci, care au domnit în regatele ludeu 
` şi Israilit. Primul din ei a călcat legea până întru atâta, că Dom- 
nul la lepădat; acela, domnia căruia a dato deosebită strălucire 
poporului israilit, și anume Solomon, deasemenea a căzut în ido- 
lolatrie. Sub succesorul său, Roboam, zece triburi au produs des= 
binare și în genere se ținură de idololatrie până chiar la distru- 
gerea regatului. Dacă abea după câteva veacuri israiliții tot au 
fost încă înclinați să urmeze pe regii lor în idololatrie, închinânz 
du=se lui Baal și Astartei, apoi cu cât mei mult primejdia s'ar fi 
prezentat în această privință mai rapidă după eşirea din Egipt, 
când israiliții se pomeniră în atingere cu popoarele hananiene, 
care aveau cu dânșii atâta asămănăre și chiar înrudire, și care 
erau așa de dedați la cultul zeilor mincinoși. Această înclina= 
țiune era așa de puternică la israiliți încât ei de câteva ori cez 
dară ei în cursul timpului judecătorilor. Dar lipsa de unitate între 
triburi, fărimiţarea și diferențiarea lui Israil făcură răul mai puțin 
greu şi mai ușor de îndreptat, de oarece el totdeauna rămase lo- 
cal. Necredincioșia față de Iehova de obiceiu nu era generală. 
Căpeteniile deosebite localnice nu aveau nici decum acea înrâuz 
rire, ca regii. Când triburile dela nord aveau slăbiciunea să se 
supună divinităților feniciene, cele dela sud nu le urmară lor în= 
tru aceasta. Dacă atuncea în capul poporului ar fi stătut un rege. 
dedat idololatriei, atunci dispunând de autoritatea unui despot oris 
ental, el necredinţa sa ar fi impuszo și tuturor triburilor, și te miră 
de s'ar fi găsit câțiva oameni atât de tari și curajoși, care să fi 
îndrăsnit să i se împotrivească. De aicea se înțelege, ce primej= 
die putea să amenințe întru asemenea stare a religiei celei adez 
vărate. Anume din. pricina unora ca acestora Dumnezeu a îngăa 
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duit, ca la început între deosebitele triburi ale poporulului israilit 
să nu fie unitate deplină și ca legătură unică pentru dânsele a 
servit numai sanctuarul sfânt, care era întruparea adevăratei religiuni 

Lipsa. centralizației a avut încă şi alte avantaje. Impărțirea a 
fost necesară poporului ales pentru indeplinirea misiunii lui reli- 
gioase. Poporul israilit. trebuia să rămână fără contact cu popoa- 
rele vecine, ca să nu fie înghiţit sau cel puțin stricat de către ele. 
Dar această lipsă de contact putea exista numai cu acea condi= 
țiune, ca israiliţii nu numai să nu se dedee la comerţ, dar să nu 
facă de asemenea nici un fel de cuceriri, pentrucă nimica nu 
'schimbă în așa măsură moravurile și caracterul popoarelor, ca 
anume cuceririle. In marele monarhii, afară de primejdia idolo= 
latriei și luptele între taberile de sacriticatori și autoritatea de stat, 
totdeaune există patima de întindere. Aceasta e ca o boală inec 
vitabilă a marilor monarhii de la timpul lui Nimrod pânăla Na- 
poleon I. Dacă ne aruncăm privirea asupra vechei istorii a Hal- 
deei, Egiptului, Asiriei și Midiei, apoi ce ne prezintă ele oare? 
Deja în timpul lui Avraam, Chedorlaomer făcea incursiuni asupra 
părților de sud ale Hanaanului. Domnia lui faraon mai cu samă 
începând cu dinastia XVIII, necontenit s'a strecurat în războae de - 
cucerire sau de apărare. Asiria necontenit ducea războae, întoc= 
mai precum mai târziu le purtau perșii și romanii. Mai departe 
beduinii, care duc o viaţă cu totul nomadă și nu au așezare prin 
orașe și prin sate, necontenit duc război între triburi și trăesc din 
prădăciuni, Intre altele această viață, care consta din nenumărate 
turburări, prădăciuni și războae, cum ar fi fost și viaţa israiliților, 
dacă chiar dela inceput ar fi avut stăpânire regală, era contrară 
planurilor divine, referitoare la acest popor, de oarece acest din 
urmă a putut să se întărească în credința sa, în tradițiile lor re= 
ligioase și să păstreze în toată curăţenia amanetul încredințat lui 
al revelațiunii, numai evitând contactul cu străinii. 

Cu toate acestea nu se poate crede, că între cele 12 triburi 
n'ar fi existat nici un fel de legătură. Dacă în viața socială=polis 
tică particularitatea principală a israiliților era despărţirea, stator: 
nicită, putem zice, de însuși Dumnezeu în interesele religiei, apoi 
pe de altă parte în tabloul acestei epoce există o trăsătură esens 
țială, care cu deosebire e capabilă. să ne. arate . importanța . evi- 
dentă a religiei ín viața fiilor. lui Israil, şi împreună cu aceasta 
să ne și arate, cum a găsit Dumnezeu mijlocul, la despărţirea tri- 
burilor "poporului său, să le dea totodată adevăratul. fir_de__unifi= 
care. Cele 12 triburi, neatârnate în administraţia lor, adesa des» 
binate în interesele lor sociale-economice, din pricina situației lor 
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în diferite păiți ale ţării, cu toate acestea aveau unitatea religioa- 
să. Aceea, în ce se exprima mai ales în vechime. naționalitatea 
nu numai la israiliţi, ci și la toate celelalte popoară, era religia. 
Fiecare țară își avea religia să, şi fiecare religie, dacă se poate 
zice așa, își avea țara sa deosebită, Când Iroboam a despărţit cele 
zece triburi dela nord de casa lui David, e! |. imediat. leza. dat. 9. 
nouă religie, de oarece acest rege ambițios înțelegea foarte bine, 
că dacă el nu distruge unitatea religioasă, atunci lui nu-i va fi cu 
putință multă vreme să distrugă nici unitatea politică. Dacă în 


genere e adevărat, că religia în acele depărtate vremuri era cel 


mai puternic ciment al naționalități, apoi cu deosebire se poate 
spune aceasta despre religia lui Moise, care avea în-sine mai 
multă ‘tărie şi excluzivism, decât toate religiile păgâne. Fără te- 
meiu Dus âezeu n'ar fi repetat aşa de des, că El e Dumnezeu 
râvnitor (Eş. XXXIV, 14; Deut. IV, 24; V, 9; VI, 15; Iis.. Nav. 
XXIV, 19). Afară de aceasta, alăturea de această organizaţie rez 
ligioasă internă, Dumnezeu, în calitate de mijloace mai exterioare, 
a dat cunoscutele prescripțiuni cu acel scop, ca în fiecare.an..să se 
reinoiască, între fiii lui israil legătura, care altmintrelea ar fi putut 
să slăbească între dânșii. In religia Vechiului Testament, cum se 
%tie, totul. era organizat pe legea strictei unități. Din cauza aces 
tei legi jertfa lui Dumnezeu putea aduce numai într'un singur loc, 
şi pentru ca să participe la aducerea solemnă de jertfe și la sär- 
bătorile în cinstea lui Iehova, toți israiliții trebuiau măcar odată 
pe an_să-vizițeze cortul Sfânt, unde se afla sicriul așezământului. 
Aceste adunări. anuale, prin” necesitate, aduceau aminte israiliţilor, 
că ei cu toţii alcătuiau un singur popor, cum se și închinau nuz 
mai unui singur Dumnezeu. Odată cu împlinirea "datoriilor reliz 
gioase, de obiceiu discutau și interesele sociale ale întregului poz 
por (Jud. . XX, 1), și astfel aceste adunări, în puterea înseși înprez 
jurărilor, deveneau oare cum o mare adunare de consfăluire a 
întregului popor, care cu scurgerea timpului trebuia să ducă la 
o alianță mult mai strânsă între triburile singuratece și în fine să | 
pregătească întemeierea monarhiei, cum asta în adevăr s'a și îns 
tâmplat în urmă. 

Nu se poate afirma, ca legea, care poruncea tuturor israiliz 
ților cel puţin odetă pe an să asiste la marile sărbători, ce se să« 
vârșau în acel loc, unde era cortul mărturiei, necontenit să se 
păzească cu rigoare. Ea nu odată a fost călcată nu numai de per= 
‘soane singurite, dar poate chiar şi de triburi întregi, când acestea 
au căzut în idololatrie. Cartea Judecătorilor, care ne prezintă nu 
o istorie succesivă, ci o simplă adunare. de. evenimente istorice, 
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nu ne vorbeşte de toate amărunțimile acestui period, Intre altele 
noi din întâmplare știm, că în Silom erau adunări religioase (Jud. 
II, 1-5), cum prescrisese Moise, și acolo se puneau la cale lucruri 
interesante. Scriitorii sfințiți, care așa de adesa aveau prilej să rez 
proșeze israiliților pentru idololatria lor, nu spun nimica despre. 
această violare a legii, și poate de aceea, că ea nu se săvârşa în 
realitate. De altmintrelea-nu-trebue să uităm, că dacă cultul lui Iehova 
nu suferea alăturea. de dânsul nici un alt. cult, apoi aceasta nu 
era deloc așa şi cu cultul altor zei. E foarte probabil, că israiliții, 
carâ au “Căzut în păcatul idololatriei, totuși în majoritate continuau 
să 'cinstească pe lehova și voiau numai să lege religia părinților 
lor cu religia acelor ţinuturi, în care trăise ei. Fi în acest caz îm- 
părtășau credința obștească a politeiștilor acelui timp, și anume 
credința, că fiecare țară își avea zeii săi deosebiți, și deci con= 
chideau, că fiecare alăturea cu Dumnezeul părinţilor săi e dator 
să se închine deasemenea și zeilor acelei țări, unde el a trăit. 
“leroboam, ridicând jertfelnice vițelului de aur pentru triburile 
deslipite, se considera nu numai dator să constrângă la acest cult, 
care dealtmintrelea, i se părea, că este numai O formă ilegală de 
slujire luilehova, ba chiar se considera în drept să interzică călăz 
toria la Ierusalim, care era locul sanctuarului adevăratului Dumnezeu. 

Astfel poporul în fiecare an se aduna la sărbători la cortul 
Domnului, unde el prin Urim și Tumim se adresa cu întrebări 
către Iehova. In Silom anume lângă sicriul legii lisus Navi a în=: 
ceput împărțirea pământului făgăduinței. Acolo preoți primiră 
orașele destinate lor pentru locuință; acolo lisus Navi, fără îndo: 
ială, se adresă și cu cele din urmă sfaturi ale sale către popor: 
In Masifa și Silom la sicriul legii triburile israilite hotărâră să pedep= 
sească crima veniaminiţilor (Jud. XXII, 1; XX, 18). Tatăl lui Samuil, 
cum arată istoricul biblic, anual mergea la Silom în anumite zile, 
și tot israilul făcea la fel cu el (1 Reg. I, 3; II, 22). Aceste adu: 
nări periodice deprinseseră poporul şi pe conducătorii lui cu sfa- 
turile reciproce și cu discutarea intereselor lor obștești. Astfel se 
adunau şi capii poporului, care plecară la Samuil în Rama, ca să 
ceară de la dânsul rege (1 Reg. VIII, 4). Unitatea religioasă astfel 
susținu o anumită unire politică, până când ea cu trecerea tim= 
pului a dus la unitatea monarhică, care a fost. pregătită sub arhi- 
eratul lui Eli, şi desăvârșită de prorocul "Samuil. In fine se mai 
poata observa, că instituția levitismului a contribuit foarte mult 
deasemenea la susținerea religiei în Israil și a putut deasemenea 
să arate înrâurire mult mai puternică în timpul cârmuirei patriar= 
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hilor decât sub cea irionarbică unde -puterea monarhului nimici 
cu totul această înrâurire;.. “această. înâurire în realitate a slăbit 
până. întru atâta cu: trecerea. vremei,. că. “Dumnezeu a trebuit nea 
contenit să ridice proroci? ca să i susțină opera religiei contra stă= 
pânirei regale. RR: 

Orcare ar fi asăinănarea înire cârmuirea patriarhală a israi= 
liţilor și cârmuirea. de-trib. la beduini, între. ele este o deosebire 
foarte "vizibilă, care. se ; cuprinde anume în instituția. „preoțască. 
Această instituție nu:are nimic asemenea. în popoarele răsăritului. 
Preoția israiliţilor alcătuiă o corparațiune deosebită, care nu era la 
nomazi, Ea totodată nu era o castă stăpânitoare și guvernatoare, 
cum era în Egipt şi Haldeea. Foarte curios'e faptul, că la un asez 
menea popor teocratic, cum erau israiliții, tribul lui Levi n'a avut 
parte la împărțirea pământului făgăduinţei. Slujirea lui era cu totul 
duhovnicească și el fu lipsit de orce autoritate "politică; el nu se 
putea nici măcar gândi, să se folosască de toată deplinătatea îns 
râurirei sale, care le asigura datoriile lor preoțești, pentru că el nu 
prezenta nici un fel de concentrare strânsă. Chiar și acolo, unde 
el ar fi putut cel puţin a face simțită influența sa, anume în sanctuar, 
influența lui se paraliza prin aceea, că sanctuarul nu se afla în acel 
oraș, care aparținea tribului preoţesc, ci în Silom, în tribul lui Efrem, 
iar mai târziu în Ierusalim, capitala lui Veniamin şi a lui Iuda. 
Afară de asta, mulțămită dispoziţiunei deosebite, orașele date tri- 
bului preoţesc pentru locuinţă, erau risipite prin toată Palestina, şi 
această risipire.a leviţilor prin toate triburile putea să contribue 
extraordinar la susținerea pretutindenea a legii și amintirea necontes 
nită a israiliților despre aceea, că ei sunt copii ai aceluiași Părinte. 
Aşa religia umplea neajunsurile cărmuirei patriarhale. 

După cercetarea organizaţiei politice a poporului lui Israil 
din timpul judecătorilor, e nevoe să cercetăm și religia popoarez 
lor, ce-l] înconjurau, înainte de a păși la expunerea amărunțită a 
istoriei acestui popor, care altmintrelea ar fi nu destul de înțeleasă 
și clară. 
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moabiţii ; descendenţii lui Avraam respectau dreptul lor teritorial, 
după porunca lui Dumnezeu, dar acești nomazi cu toate acestea 
deveniră vecini primejdioși pentru israiliți și chiar îngrozitori. Incă 
și mai departe, dincolo de Moab și Amon, spre răsărit rătăceau 
triburile arabe, beduinii, amaleciții și madianiţii. Dar chiar și înlăs 
untrul înseși Hanaanului nu toți locuitorii de altă dată fuseseră 
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CAPITOLUL XXVII. 


RELIGIA HANANIENILOR 


începutul periodului judecătorilor, israiliții se 
întemeiaseră deja solid și definitiv în Palestina, 
dar ei nu izbutiseră să izgonească cu totul pe 
vechii locuitori ai țării. La nordul țării, la poaz 
Iele Ermonului și pe granița feniciană rămăse= 
seră încă hananieni, pentru un timp desorga: 
nizați și înfrânți, dar gata de a-şi ridica capul 
la prima ocazie potrivită, La apus, țărmul mă- 
rii Mediterane, luxurianta câmpie a Saromului, 
spre sud de Carmil, bogatul șes Șefel, ce se 
întindea până la Gaza, nu trecuseră cu totul 
în stăpânirea israiliților, Pe șesul Șefel cinci 
principi filisteni, cu căruțele lor de fer, își păs= 
traseră neatârnarea, și de aceea adesa se nă= 
pusteau asupra vecinilor lor. Spre răsărit de 
lordanul de jos și de Marea Moartă continuau 
să trăiască descendenții lui Lot: amoniţii și 
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nimiciţi sau izgoniți. Nu numai unele orașe, ca lebusul, devenit 
în urmă sub denumirea de lerusalim, capitala poporului Israilit, 
rămăseseră încă în mânile amoreilor, dar chiar șiîn orașele ocus 
pate de israiliți,ca Betsana, Taanah, Dara, Megidan, Hazara și 
altele multe !), lăsaseră resturi din populaţiunea anterioară, şi această 
locuire laolaltă a israiliților cu înfocaţii lor vrășmași nu odată 
se dovedi păgubitoare pentru slujitorii adevăratului Dumnezeu. 

Asemenea situație expunea pe israiliți la o îndoită primejdie : 
politică şi religioasă. Dacă ei ar fi avut mai multă bărbăţie pens 
tru stârpirea dușmanilor lor, şi mai multă ascultare de poruncile 
lui Dumnezeu, care le poruncise să nimicească cu totul pe hana- 
nieni, atunci situația Palestinei izar fi făcut cu totul asiguraţi către 
orce atacuri. Dacă ei ar fi izgonit.pe toți hananienii, ce trăiau 
pe malurile mărei Mediterane, atunci marea ar fi început să le 
servească ca adăpost deplin dinspre apus. Dacă chiar ei ar fi 
lăsat în pace pe fenicieni la nord, atunci ar fi fost apărați și din 
„această parte de munți, parte de înseși caracterul comercianților 
Sidonului, care nu tindeau deloc la lărgirea posesiunilor terito- 
riale, fiind ocupați în totul numai cu îmulţirea contorelor lor 
comerciale, în scopul de a vinde mărfurile lor și de a produce 
schimbul comercial. Dinspre răsărit şi sud pustietăţile apărau pe 
Israil de năvălirea nomazilor, și dacă la acești din urmă s'ar fi 
ivit dorința să atace pe israiliți, atunci aceștia lezar fi putut împea 
deca năvala: bediinilor cu întăritura puternică a munţilor Galaas 
dului, iar moabiţilor şi pe amoniţi prin ocuparea puţinelor vaduri 
ale Iordanului, a acestei granițe naturale, și . foarte puternice a 
pământului Hanaanului în înțelesul propriu al acestui cuvânt. Intre 
acestea israiliții, din pricina timidităţii și slăbiciunii lor, îngăduite 
de Dumrezeu din pricinile expuse mai sus, au fost lipsiţi de acele 
avantaje, pe care le dădea lor această minunată pozițiune a Paz 
lestinei: ei au lăsat pe vrășmași la toate hotarele lor, și ceeace e 
și mai rău, iau lăsat și printre dânșii, și acești din urmă, în time 
pul războaelor, de obiceiu se uneau cu protivnicii lor și împreună. 
cu acești din urmă tăbărau asupra poporului îsrailit. 

Dar la rând cu această primejdie politică, mai era și alta, 
încă și mai serioasă, ce stătea în directă contrazicere cu destinația 
poporului lui Dumnezeu: și anume primejdia stricăciunii religioase, 





1) Jud. 1, 27-53. Ţărmul fenician rămăsese, „cel puţin partea cea mai Mare, în må. 
nife indigenilor. Nu trebue să uităm această împrejurare pentru explicarea acelui fapt, 
pentru marele expediţii egiptene, ce au avut loc în secolele XV—XIIL a. Hr. nu atinseră 
pe israiliți. Armatele. faraonilor trecură pe drumul, ce se întinde pe țărmul Märei Medie 
terane, fără să pătrundăin ţara ocupată de triburile lui Israil. | 
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Vecinătatea popoarelor idololatre putea deveni, și în adevăr a dez 
venit păgubitoare pentru religia israiliților. Popoarele ce-i încon= 
jurau, hananienii, cărora le îngădui să trăiască printre dânșii, de= 
veniră pentru ei izvorul necontenitelor decăderi religioase. Fiii lui 
Avraam nu se putură împotrivi totdeauna momelilor politeismus 
Ji egiptean, cu toate că acești din urmă se deosebeau de ei prin dreptu- 
e lor, prin obiceiuri, prin educație şi prin concepțiile generale. Cum 

ară puteau ei să reziste contra momelei cultului, care, în afară de 
«istul avantaj, ce consta în ademenirile desfrâului, era totodată cultul 
“unui popor, care avea atâta înrudire cu ei în limbă, moravuri, 
obiceiuri şi în modul de traiu? Cum puteau ei, mai cu samă, să 
reziste influenței fatale a căsătoriilor, pe căre ei inevitabil trebuiau 
să le contracteze cu hananienii, care trăiau în aceeași localitate, 
unde trăiau și ei înseși? Scriitorul cărții Judecătorilor indică ex= 
presiv aceste căsătorii ca mijloc de căpetenie și ca pricină a 
idololatriei, în care așa de adesa cădeau israiliții (Jud. III, 6). In 
acele condițiuni, în care ei se pomeniră, totul în realitate îi duse 
la aceea: și ideile ce predominau atuncea, și patimile omeneși, 
încă şi mai puternic, care se manifesta încă și mai puternic în 
climatul moleşitor al Orientului. 

Cu toate stăruințele lui Moise şi lisus Navi de a inspira poz 
porului israilit ideea unităţii lui Dumnezeu, cu toate măsurile prez 
văzute de lege cu scopul amintirei acestei învățături fundamen= 
tale tuturor fiilor lui Iacov, adevărul acesta era atuncea așa de 
puţin cunoscut, încât el nu pătrunsese încă adânc în spiritul ma- 
jorității poporului. De aceea era așa de ușor în genere a se abate 
dela el în mijlocul popoarelor, care nul primiseră. Se ştie ce in- 
fluență exercită asupra omului mediul, în care trăește el, și cât ii 
este de greu a evita molipsirea de obiceiurile și ideile predomi- 
nante. Politeismul hananian era cu atât mai primejdios, cu cât el 
nu era asemenea politeismului grec Şi roman, și nici măcar celui 
„egiptean şi haldeian Deși noi” știm W0 destule despre el, totuși 

"noi cunoaștem deja mult mai mult decât era âceasta posibil acum 
câțiva ani, şi cunoașterea lui ne va arăta mai limpede ca orce, 
cât de ușor putea el să ispitească pe îsrailiți. 

Zeul hananian principal era Baal/). După, senzul șău literal, 
cuvântul Bàal însamnă „Domnul“, „Stăpânul“, și numirea aceasta 








1) Baal era deasemenea zeu aramean şi zeu siro:hatdeian. Coloniile feniciene ado= 
racea acestul zeu o duse cu sine pretutindenea şi el era cu deosebire cunoscut în Carta, 
gena, cum næ arată chiar numele așa de cunoscute, ca Azdrubai, adecă „Baal este aju: 
tor“, şi Anibal, adecă „Baal este milă”. „Baal, zice Mauvers, era zeltatea supremă, comu» 
nă la toate popoarele siro-feniciene“. Religion der Phânizier, 69. 
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era: una din numirile primitive ale adevăratului Dumnezeu '). Până 
la timpurile cele mai târzii el a păstrat însușirile de atotputerni= 
cie supremă. O coloană feniciană deja din o epocă târzie Și QrOSO= 
lan lucrată, care se păstrează astăzi în muzeul Louvrou, îl închi 
puește cu capul strălucitor; pe laturile coloanei sunt închipuiți 
peruni, ca semne a puterniciei sale dumnezeești. Baal a devenit 
numire politeistă numai atuncea, când el, căpătarid caracter local, 
a perdut 'însămnătătea sa generală, când i s'a dat epitet local sau 
nume local. Intocmai precură politeismul haldeian și. asirian își 
avea îsvorul său primitiv personificarea. ca diferitelor numiri dume 
nezeești, care la început designau pe singurul Dumnezeu adevăz 
rat după diferitele Lui însușiri, așa şi , politeismul hananian avea 
ca izvor al | său personificarea însușirilor ale [ui Baal sau localizarea 


am. m. 


cultului “ui? Privit ca dispunător al a alianțelor și şi contractelor, el a 
“devenit Baal Berit (Jud. IX, 4); ca rege, “ei primi la amoniți nu= 
înirea de Wn Milcom. și Malcom; ca zeu al muștelor, acele 
insecte care sunt aşa de nenumărate ` și neplăcute în Palestina, el 
se numea Beelzebut (4 Reg. I, 2). Pe muntele Ermọn el se numea 
Baal-Ermoñ, în Hazore deveni, Baal Baal-Hazor, în Peore sau 
Fegor = Baal-Fegor; ca zeu al soarelui, el se numea Baal-Sala, 
zeul care răspândește raze, sau Baal-Aman, zeu strălucitor 2). Baal, 
ca tată altor Baali secundari, când deja se ștersese amintirea de 
unitatea primitivă a baalilor, se numea cu articol Ha-Baal, adecă 
„Baal cu preferință“ (Jud. II, 13; lerem. XIX, 5; XXXII, 35). El 
ar fi revărsat înrâurirea lui asupra roadelor pământului, iar ceilalți 
Baali, care se considerau mult mai tineri, închipuiau influența para 
țială a. soarelui asupra pământului. „Ca Dumnezeu egiptean suz 
prem, „Baal“, zice un cercetător modern, „era “absolut deosebit de 
natura creată, cel puţin în acele epoci ale istoriei, care sunt _accez 


sibile cercetărilor noastre; pe cât putem să pătrundem îi în _eroniz 





ei E E e e ir e aere DI oi puiet para iama 


porul diviniza în persoana acestui zeu pileka ascunsă a nature, 
începutul vieții, -matéria “înviorătoare XA cest cult se încununa aicea 
prin aceea, că primea “caracterul astronomic. Popoarele asiatice, ca. 
păstori nomazi și din aregata cauză, prin necesitate, contemplatori 





1) Din pricina saca ce hananienii au făcut cu numele lui Baal, Biblia niciodată 
nu dă acest nume Dumnezeului celui adevărat, şi pentru exprimarea acelei idei, că Dume 
nezeu este Domnul, Stăpânul, ea se foloseşte de cuvântul Adon, Adonai, Numele Baa! 
col Intrebuinţază numai în senzul de nume apelaliv, pentru designarea de zeu mincinos. 

2) Jud. I, 3; 2 Reg, XIII, 23. Vezi Gesenius, Thesaurus, p. 190 
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ai cerului, uimiţi de minunile armoniei -stelelor și de influența 
soarelui asupra fenomenelor viețļei vegetale, ajunseră la aceea, că 
începură a raporta toate la stele și in deosebi la cea mai străluci: 
toare din ele. Ei ajunseră anume la acea idee, _pe-care lehova 
a voit să o interzică israiliților, când el lesła interzis să se 
distreze prea mult cu frumusețea stelelor (Deut. IV 19); și se 
închinau lor nu simplu, ca unei manifestări din cele mai Siri 
lucite a divinității, ci ca înseși divinității. Baal a devenit zeul 
soarelui; ca atare, ela dobândit numirea deosebită de Baal- I-Samin; 
dar acest caracter sa răspândit mai mult sau mai puţin și asupra 
tuturor formelor diferite ale zeului asiatic, câte era cunoscut sub 
diferite numiri de Baal, Melcart, Moloh, Adad şi Tammuz. 

Noi nu posedăm vechile închipuiri ale lui Baal fenicianul. In 
timpurile de mai târziu el a fost închipuit sub formă de om. Un 
mic medalion de argint, bătut în Tars și atribuit lui Dernes, saz 
trap fenician, ni- închipuește șezind pe tron, împodobit cu cap de 
bou. In mâna stângă el ţine un spic și o ramură de viță de vie 
spre a arăta, că anume el -dă pământului 
produsele lui și roadele. Alt Baal, aproape 
la fel cu precedentul, deasemenea e închi= 
puit pe un medalion din biblioteca naţio= 
nală, bătută tot în cinstea satrapului Dernes 
- în Fenicia sau în Cilicia. In capiștile con- 
sacrate lui Baal se închipuia sub forma 
unei pietre conice, consacrată soarelui. Sub 
această formă închipuirea lui se poate ve: 


dea pe câteva monete romane de pe vre: SS. 

a v : . A . e= Zp G Io 
mea împăraţilor. Locul principal al cultului RRA SS 
lui se află în Fenicia și Tir, dar înainte de 


cucerirea pământului fă ăgăduinței de lisus a a i 

- AKIL] | 
Navi el era cinstit pe toată întinderea i 
„Hanaanului. Pentru închinat lui de preferință se alegeau uz 
curile înalte. Munţii, unde se putea găsi aer curat și „umbră, 
așa de scumpe în acea țară dogoritoare a Răsăritului, “totdeauna 
atrăgeau gloatele adoratorilSr săi. AG6lo ei cântau din gură și din 
instrumente muzicale, aprindeau miresme și se dădeau lá tot felul 
de corupţiuni posibile. Muntele de le obiceiu: aparținea lui Baal, íar 
dumbrava (Aşerei zeiţa plăcerilor. Cultul lui se săvârşa cu mare 
lux și avea numeroși i Sactificatori, așa că Biblia pomenește de 
zreo 450 de sacrilicatori. “ai lui Baal și vreo 400 ai Aşerei (3 Reg. 
XVIII, 19-40). Jertelnicile Tui e erau numeroase, Lui í se aducea ci- 
rezi întregi de boi şi chiar. jertfe ur umane TN XIX, 5). Jertfitorii 
săvârșau împrejurul “jerifelni cului jocuri ametitoare, însoțite de stri- 
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ăte sălbatece; ei se biciuiau și cu upelte tăioase tăiau bucăţi de 

carne din_trupul lor, ca prin înfățișarea corpurilor lor însângez 
rate să-şi atragă bunăvoința lacomului de sânge zeu. 

Natura: și soarele erau cinstite de moabiţi și amoniţi sub nu= 


: mele de > Moloh/ Amoniţii cinsteau deasemenea pe cea '). Dar 
. ču toate aceste diferite nume, toate e a pe unul și același 
zeu Baal. De aicea se vede, că politeismul hananian, mai puțin 
desvoltat și mai puțin complicat, nu era atât de grosolan, ca po: 
diteismul grec şi romai, Care cinsteau deodată o mulţime de zei. 
Fiecare oraş hananian nu avea nicidecum „panteon, asemenea la= 
Ro Pi 
taor el în genere își avea numai zeiil său deosebit, deși de 


obiceiu nu-Í despărțea de zeița lui. 

Ideea, ce se lega cu aceste religii locale, era, cum e ușor 
de închipuit, cea mai primejdioasă și mai ucigătoare pentru israz 
iliţi. Privirea generală, ce se admitea de hanapieni, este mai mult 
sau mai puţin clară și se cuprindea expresiv în aceea, că fiecare 
popor, ca și fiecare localitate, își are zeul ul său deosebit, care apără, 
binecuvintează și păzeşte pe adoratorii săi contra dușmanilor lor. 
După această părere, fiecare popor, care e silit să părăsască păz 
mântul strămoșilor săi, trebue să ia cu sine și cultul zeului pă; 
rintesc, ca să păstreze mila protectorului neamului său. Dar ei 
odată cu aceasta trebue deasemenea să cinstească și pe dumnez 
zeul nouei sale țări, unde el s'a oprit pentru locuinţă, pentrucă a nez 
glija adorarea uiar însemna numai a se priva pe sine de protecţia lui 
și împreună cu asta a se expune la nenorociri inevitabile din partea 
răzbunării lui“). De aicea e ușor de înţeles, cât de ucigătoare putea 
să fie înrâurirea unor asemenea păreri, așa de înrădăcinate la hanani= 
eni, pentru israiliţii slabi de minte, care nu se întărise destul în adevă= 
rurile monoteismului. Aceste rătăciri nu se atingeau de Iehova, așa zi= 
când direct. El admitea putinţa credinței, că El e anume zeul Su= 
prem, Făcătorul cerului _Şi diail, Dumnezeùt Tui Avraam, 


Isaac și lacov, care a eliberat pe Poporul “său de sub jugul egip- 





1) SATR sau Hamoş se pomeneşte pe renumita piatră moabită, monumentul res 
gelui Mesa. Numirea Hamos se reproduce, probabil, in numirea Car—Hamis, ce trebue 
să insemne oraşul Hamos. Moloh nu era zeul esclusiv al amoniților sau al moabiţilor. 
Cateva numiri proprii feniciene dovedesc, că el se cinstea şi de negustorii Tirului şi de 
țermul fenician, de exemplu Malchiaten: „Moloh a dat“, Podmalc: „stujitorul lui Moloh”, 
etc, Numirea Meltcart ne arată de asemenea la acest cult, Malcart “este numai o presgure 
tare a cuvintefor să i Îl 2 adecă regele oraşului, şi acest rege al oraşului nu” este 
altă ceva, decât Baal. sd 

2) Această rătăcire cu deosebire adesa se combate in Biblie, unde Dumnezeu ades 
sa spunea poporului său ales: „Eu sunt Domnul Dumnezeul vostru; să nu cinstiji (sau mai 
bine, să nu vă temei de zeii amoreilor, în pământul cărora aveţi să trajți“. (Jud. VI. 10. 
Comp. 1 Reg. XXVI, 19). Această idee, proprie religiilor naţionale; era in circulație deas 
semenea la greci şi romani, 
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tenilor; ei nu împedecau nici chiar să continue să'i se închine 
Lui; acesta era Dumnezeul străbunilor şi, prin urmare, Lui trez 
buiau săzi slujască, cum au slujit. Avraam, Isaac: şi lacov. Dar la 
p adorarea lui Dumnezeu a lui se putea adăoga şi închinarea la 
; dumnezeii altei țări, pentru a-și asigura apărarea şi protecțiunea 
zeilor Hanaanului şi a nu se expune răzbunării lor. Ca să pri- 
Š mească mila acestor ei locali și să nu se expună peirei sub loa 
viturile lor, trebuia, de exemplu, la Baal-Fegor sau la Baal-Ermon 
să se închine lui Baal, zeul Fegorului sau al Ermonului. In vez 
derea dominațiunii unor asemenea păreri, devine înțeles pentru ce 
sf. Scriptură cu așa expresivitate avertizează a nu se închina zei- 
lor amoreilor. Prin ele se explică suficient, de exemplu, pentru 
ce în cărţile lui Moise Dumnezeu adesa Sola că El este Dum- 


e rm ra repete m 
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divortul, ci _cu adulterul sau cu curvia Jud d T, 17; VIN, 27,55). 
In realitate israiliții niciodată n'au părăsit cu desăvârşire pe lez 
hova. Ei au fost numai infideli Lui împreunând la adorarea Lui în= 
chinarea la dumnezeii amoreilor sau în genere la zeii Hanaanului!). 

A doua momeală, care atrăgea pe israiliți la idololatrie, se 
coprindea în acea slăbiciune, pe care patimile josnice o găseau 
în cultul hananian,/ Acest cult se distingea prin două trăsături de= 
< a E a A T 
osebite, care corespundeau la „două înclinațiuni foar foarte. diferite, dar 
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TI = 


foarte puternice ale inimii omeneșți: anume senzualităţii ş şi fricii. 
Pecât religia lui Iehova era curată și umană, pe atâta cultul zeiz 


tăților hananiene era murdar și crud, sensual și sângeros. 
Când ideile primitive despre adevărata ființă a lui Dumne: 
bir: zeu au fost pierdute, omul încetul cu încetul începu să:şi prezinte 
pe Făcătorul după chipul său propriu. Oamenii au vitat, ce anus , 
me a fost Dumne eu, şi- il confundară cu cerul sau mai adesa cu 
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'gioase, fireşte a s apiri părerea, care a silit pe om săsși iotefiioure 
pe Dumnezeu pururea urea însoţit de tovarășa sa zeița: Această închiz 
„Pure, cea : mal contrară âdevăratei idei de Du Dumnezeu, era ășa de 
“generală, că din toate religiile vechi ea lips ește numai din sin: 
gura religie a VECHII Estet ue de Până și cei mai îndrăss 
neți raţionaliști nu au putinţa să descopere sau să-și imagineze 


f 


1) „Indepărtaţi din mijfocul vostru pe zeli străini şi Astartele şi dispuneți inima voas« 
tră către Domnul și-{ sluji Lui singur“, „ŞI au îndepărtat fiii lui Israil pe Baali şi Astar» 
tele, şi ei au slujit numai Domnului singur” (t Reg. VII, 5-4). Israiliţii astfel la cultul zeilor 
mincinoşi adăugeau şi adorarea adevăratului Dumnezeu, chiar și când erau necredincloşi, 
de oarece Sanuuil ii sfătula ca deacum să slujască numai lui Iehova singur, 
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nici cea mai mică urmă a ei. Groaza era| inspirată de zeu, iar 


sensualitatea.. se exercita: mai ales din partea zeiţei. Deși cultul lui 
Baal. adesa era întovărăşit de scene -ruşinoase ale corupției 
„omeneşti, dar partícularitatea prindipalá a Tui Grau ceremo ceremoniile gros 
“zaye şi singeroas . Noi am văzut deja, cum sacrificatorii lui Baal 
"în tâmpenie pânăla sânge își ciopârțau trupul; dar ei făceau și mai 
rău, aducând zeilor. lor jertfe umane. Sunt cunoscute jertele mons 
struoase ale. cartaginejilor. Acele jertfe, care se aduceau lui Mo- 
loh, ne interesază cu deosebire aicea. Molob, zeul focului, a soaz. 
relui dogoritor, se închipuia, după tradiția iudaică, sub forma 
unui bou .-de- aramă cu interiorul: gol: Monstrul aceșta îl înferbân= 
ta până se roșea şi după aceea i se aduceau mulțimi întregi de 
jertfe nevinovate, anume copii, care imediat se și ardeau. Ca ţia 
petele Jor să nu sfâșie de tot inima părinţilor lor, în acel timp de 
obiceiu băteau tobele, prin care se înăbușa aceste plânsete. In 
unii oameni zeul acesta stârnea așa groază, încât se găseau pã- 
-rinți, care erau în stare astfel să expună flacărilor pe proprii lor 
copii, mai ales în timpul marilor nenorociri 
sau de mare primejdii amenințătoare (2 Reg. 
III, 2). 

Dar pentru israiliți încă și mai distrugă- 
toare. decât influența lui Moloh era influența 
zeiței Astartă! Inchipuirea zeităței femenine 
era izVOrul nesecat a celor mai sălbatece 
născociri. mitologide ș şi descompuneri ale 
religiei. Hananiehii nu scoteau de aicea 
Întreaga istorie a religiei, cum făceau in- 
_dusşii, grecii și. romanii, nici chiar cum fă- 
ceau -egiptenii şi haldeii; ba chiar nu im- 
părtășeau totdeauna despărțirea divinității Astarta. 
în două persoane deosebite, și nu despărs V 
tau elementul masculin de elementul femenin, ci uneau pe unul 

“i pe altufin o singură } persoană. Totuşi așa sau altminţrelea, deo= 
sebirea exista, și cu deosebire adorarea se aducea și. zeităței fe- l 
menine. In cartea Judecătorilor se pomeneşte adesa de ea concoa 
mitent cu Baal; ea se mege Aaaa Astia greo 
erau câteva; după cumj erau și câţiva Baali; fiecărui Baal i se 
atribuia Astarta sa deosebită, așa că odată cu înălțarea deosebiz 
telor forme ale zeului se înmulțeau și formele deosebite ale zeiței. 


După. cum Baal în! oarecare înțeles închipuia cerul, așa și Astarta 
i da | 





1) Autorii clasici o numesc Astarta, Afrodita şi zeiţa Siriei. 
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închipuia pământul, fertilizat de ceriu. Dar multe semne arată, că 
ea totodată adesa prezenta luna, simbolul vrednic al delicateței și 
frumuseţei femeești, mai ales în acele ţări orientale, unde ea farme- 
că prin frumuseța și duioșiasa, după cum soarele, care produce 
plantele și le Gr era singurul simbol al forței producătoare și 


cum Baal era principiul activ și producător, adecă tată. O figară 


de alavastru din muzeul Louvrou închipueşte pe Astarta cu o sez 
milună de aur pe cap, ceeace neso arată anume ca simbol al 
lunii,Ăcelași lucru ne arată și un imn asirian, care ne prezintă o 
oră de dialog, adresat lunei nouă. Imnul“acesta se citește așa: 


CÂNTĂREȚUL : 


Lumina cerului, ce apare ca flacăra in ţară, 

Fructificătoarea pământului, dispariţia ta este ca o călătorie, 
Intreprinsă de tine prin ţări. 

Pe tine te aşteaptă soluția dreptăţii, când tu apari în semnul următor 
Tu eşti leopard, ce aşteaptă prada sa în fugă; 

Tu eşti leu, ce se plimbă în vârtej, 

Ziua miresei, ad:0, o cerule! 

Ziua miresei Istar, ad:o, cerule? 

Ziua, a căria întoarcere o cârmueşte fluxul şi refluxul, ad»o, cerule! 
Și schimbările soarelui, adăsle cerule! 


ASTARTA : 


Pentru schimbările timpurilor anului dispar eu, mâi pe rând; 
Pentru tatăl meu Sân, schimb eu anotimpurile, dispar eu pe rând. 
Tatăl meu Nadpar m a obligat să dispar; pentru schimbarea ano- 
[timpurilor dispar, 
Pe cerul înoit, pentru schimbarea anotimpurilor dispar şi dispar 


[pe rând. 
Pentru fratele meu Samos, (soarele, care schimbă anotimpurile) 
A [dispar eu pe rând }), 


In Biblie, cu deosebire în cartea Judecătorilor, de câteva ori 







cel puţin, de arată 'a 
fi edeapăiă TD varsă a lut Baal. Unde.” era jerităinicul lui Baal, 





i) Layard, Recherches sur le culte de Venus, pt. IV, II, 12. Oppert, Fragments, 
mytol. Paris, 1887, p. 28—29. 

2) 'Aşera, statuia de lemn a căria profana cândva templul lui lehova (4 Reg, XXI 
7; XXII, 6), era în realitate aceeaşi, ce era Astarta, care se numea câteodată _Ăstareta 
in Vechiul Te: Testament. Una din aceste zelie era în raport, su alja aceeaşi, ce era Baal în 


raport cü Motoh. Jertfa umană, care se aducea el, nu din junghlere, ct în desfrànarea fes 
mellor chiar în templu sau in dumbrăvile sacre, care inconjurau templul. 
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acolo neapărat se afla și închipuirea Astartei, ce prezinta simbo» 
licul conus, care era obiectul adorării corupției. Ce se atinge de 
închipuirea_Ă Astartei, apoi mai târziu pe dânsa o închipuiau sub 
mă omenească; um se poate vedea ea în statuile și medali- 
oanele sale, ce se află în diferite muzee, Dar câteodată ea, ca 
semn al superiorității sale, era închipuită sub formă de femee cu 
cap de vacă. De regulă însă ea avea cap de femee. In ruinele 
unui templu nu tocmai mare, construit în stil corintic, la oare- 
care distanță de Conovat"), în Avrana, încă şi astăzi ,se poate 
vedea colosala figură a Astartei. Deși ea sa expus unor mari 
stricăciuni, cu toate acestea are o întăţişare foarte impunătoare. 
Ochii ei sunt plăcuţi și frumos formaţi; sprincenile înalte și unite; 
fruntea joasă, împodobită cu semiluna. De oarece Astarta reprez 
„zenta luna, apoi ea se și închipuia cu 1 semiluna şi cu raze, ca ema 
bleiigâle acestei zeițe, ceeace sg poate vedea pe monetele feni- 
„ciene și romane. De aicea numirea d Astarat-Carnoim, adecă 
Astarta. çu două coarne,| a fost dtg anata d da appele unde era 
cu deosebire desvoltată” ad tă adorarea ei Fac. XIX, ; Deut. I, 4; Iis. 
r giem 
Nav. XII, 4). Deasemenea tot dfâitea numirea ei de „regina cea 
rurilor“, care i se dă ei la prorocul leremia, ca regina cerului în= 
stelat (ler. VII, 18; Comp. 2 Reg. XXIII, 4). Fenicienii de mai 
târziu iubeau să reprezinte pe monetele lor pe zeița Astarta, așa 
de scumpă strămoșilor lor. 

Astarta hananiană este reflexiunea Istarei asirozhaldeene. Istara 
joacă un mare rol în mitologia acestor țări. In inscripții se vor= 
beşte cu deosebire des de Istara, zeița Ninivei şi a Arbelei. Ista- 
ra de Arbela se deosebește de Istara Ninivei prin aceea, că ea 
are cu preferință caracter războinic, este Istara „zeița luptelor“. 
Pe când Istara Ninivei, istoria căria se povestește în epopeea ea lui 
Izdrubal, avea în sine întrucâtva caracterul senzual al Așerei. In 
timpul lui Saul, filistenii cînsteau pe Astarta și în templul ei dez 
pozitau prada, luată dela învinși, precum și armele lui Saul (1 
Reg. XXXI, 10). 

Israiliții nu au fost în stare să evite primejdiile tentațiunei, pe 
care li-l prezenta cultul senzual al Aşerei și cultul crud al Astar= 
tei. In cursul întregului period al judecătorilor și adesa mai târ= 
ziu în timpul regilor, idololatria a fost la-ei oarecum o boală croz 
nică, de care ei sau lecuit numai pentru o vreme, ca în curând 
să cadă iară în ea. Ei totdeauna se întorceau la Baal, ca omul 
dedat la vin, incapabil de a se lecui de beție necontenit se înz 


1) Canaţit grecilor sunt chenaţii Bibitei, í Paralipomena, II, 23, 
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toarce la băuturile beţive. Ei erau prea grosolani, ca să priceapă 
toată măreţia religiei lor, tot ce era curat, mare și înălțător în acea 
concepție, pe care legea lor o dădea.despre Iehova, ca Dumnez 
zeu, care a făcut cerul și pământul, care crease chiar pe om și se 
îngrijise de dânsul, ca un tată; despre Dumnezeu, care alesese din 
mijlocul omenirei pe Avraam, pe Isaac și pe Iacov, străbunii lor, 
săvârșind minuni pentru eliberarea lor din robia Egiptului, dân- 
duzle biruință asupra tuturor vrășmașilor, și introducânduzi în stăs 
pânirea pământului făgăduinței, care curgea lapte și miere. Simţul 
recunoștinței, precum și puterea adevărului ar fi trebuit săzi facă 
devotați neclintiți cultului adevăratului Dumnezeu. Ei 'făgăduise 
lui lisus Navi la moartea lui să slujască Domnului lor fără aba- 
teri și cu credință, dar toate acestea lezau uitat, Aceștia erau co= 
piii acelor israiliţi, care spusese lui Aaron la poalele Sinaei: „Făz=._ 
ne dumnezei, ca să-i vedem“. Ei aveau nevoe de dumnezei, care 
să fie pipäibili de simţurile for. Iehova le vorbise numai în spirit, 
“şi nu se arătase Tor “Sub óTMÄ simțită, și ei L-au uitat. Baalii și 
Astartele li se _arătase sub. “formă pipăibilă, şi ei începură să lise 
_închine. Deja în timpul cucerirei, contrar ar poruncilor primite (Eş. 

XXXV, 13; Deut. VII, 5; XII, 3), ei nau dărâmat toate jertfelni= 
cile dumnezeilor celor mincinosi (Jud. H, 2). Această primă nes 
ascultare a devenit izvorul multor altor neascultări. Fi s'au făcut 
vinovaţi de neasculțare și necredincioşie față de Dumnezeu după 
ce fusese încărcați de tot felul de binefaceri, dar în schimb ei au 
și fost pedepsiți de însuși acest păcat al lor. Ei primise de la 
Dumnezeu poruncă să izgonească pe toți amoreii din ținuturile lor 
(Comp. Jud. H, 1-4 cu Eş. XXXIV, 12-15). După slăbiciunea, frica 
și egoismul lor, ei mau împlinit această poruncă și din această 
pricină șizau creat o mare primejdie politică. In același timp și-au 
creat și un izvor de necontenite atacuri și șizau expus credința 
lor la grele ispite, 

Intre acestea Providența chiar și în aceste împrejurări a pre= 
făcut un rău pentru dregerea altuia. La fiecare dată, când israiliții 
au căzut în nelegiuirea idololatriei, vrășmașii lor au devenit mai 
tari și supunândusi sieși mai întâiu din punct de vedere religios, 
și după aceea și din punct de vedere politic, făcândusșizi tributari 
ai lor. Anume această acţiune miraculoasă a proniei să și închi= 
puește cu așa uimitoare limpezime în cartea Judccătorilor, unde. 
se expune amărunţit căderea poporului, și împreună cu aceasta 
și acele victorii, pe care el le-a obținut după întoarcerea sa la, 
adorarea adevăratului Dumnezeu. 
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Judecător iudeu călare pe asin alb. 


CAPITOLUL XXIX. 


PRIMII JUDECĂTORI 


eligioasa însuflețire a poporului iudeu, înflăcărată 
de Moise în timpul traiului în pustiu și aţițată 
de evenimentele miraculoase ale cucerirei pă- 
mântului făgăduin, * sa continuat în anumită 
măsură nu numai în c..sul ultimilor ani ai vi- 
eții lui lisus Navi, dar chiar și ai acelor bătrâni 
care au rămas după dânsul și „văzuseră toate 
lucrurile Domnului, pe care El le făcuse pentru 
Israil“, prin cel de al doilea mare conducător. 
Totuși treptat=treptat, pe măsură ce părăsea scena 
istoriei generaţiunea, care văzuse lucrurile cele 
mari ale acestei vremi începătoare a petrecerei 
în pământul făgăduinței și minunatul ajutor, dä- 
ruit poporului de Dumnezeu, în popor începură 
să pătrundă influențe mai joshice, și tonul înalt 
al trecutului începu să slăbească. Arhiereu! Eleazar, fiul lui Aaron 
şi succesorul lui, muri aproximativ aproape tot pe acel timp, ca 
și lisus Navi!) și a fost îngropat, se pare, cam la 6 chilometri 








1) Aşa mărturisește I. Flavie (Antiq. V, 1 $ 29), Eleazar era a treia persoană, afară 
de lisus Navi și Holeb, din acea veche generaţiune, care eşise din Egipt şi intra în pä» 
mântul făgăduinţei. El poate s'a invrednaicit de această înaltă fericire, ca arhiereu şi moş» 
țenitor direct al marelor daruri duhovniceşti a marelui său părinte, 
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dela valea Sihemului, pe vârful unuia din dealurile lui Efraim, cu- 
noscut sub numele de dealul lui Finees 1), cum se pare, numele rez 
numitului fiu a eclipsat numele tatălui său. Fiind consacrat în can 
litate de. al treilea arhiereu după succesiune și, după mărturia ra= 
binilor, fiind fiul unei mame madianite, el deveni în oarecare măs 
sură succesorul lui lisus: Navi. Arzând de râvna înflăcărată și 
distingându-se de severă neduplecare în devotamentul. său către 
Iehova, el.deja. în tinereţe se: glorifică printr'o faptă, care puse 
capăt desfrâului. nelegiuit al poporului în Baal-Fegor și prin aceasta 
“opri molima, care nimicea atuncea pe Israil. Din acel timp dea 
veni “el om cunoscut şi: însemnat în popor, mai ales ca moșteni= 
tor al arhieriei, careri fusese făgăduită după o deosebită revelaţi= 
` une dela lehova’). Fiind pe cât preot, tot pe atâta și ostaș, anume 
el conduse oastea israilită pentru răzbunarea. contra madianiţilor, 
când luă. cu sine sicriul legii (Numer. XXXI, 6). Deşi nominal în 
„ situație inferioară pânăla: moartea tatălui- său, el. cu toate acestea 
mai mult decât Eleazar era râvnitorul principal al susţinerei vez 
chei însuflețiri religioase și a.devotamentului către lege în timpul 
slăbirii ce începuse a puterei religioso=morale în popor. Așa el 
anume a fost căpetenia pazei levitice la cort și în tabără, şi când 
veniaminiții săvârșiră actul de revoltătoare imoralitate, anume el 
a dat poruncă să înceapă războiul contra lor, care s'a terminat 
aproape cu nimicirea totală a lor (Jud. XX, 28). Incă mai înainte, 
când- membrii triburilor de peste Iordan construise un mare jert= 
felnic pe una din înălțimile de pe malul apusan al Iordanului, 
Finees anume a stătut în capul unei deputațiuni pentru cerceta 
rea acestui lucru, și numai asigurarea lor ferbinte, că ei nau 
avut nici o intenţiune de a părăsi pe lehova, la reținut de a nu 
se declara boi. Așa de mare era bărbăția lui, zice I. Flavie, 
şi aşa de însemnată era tăria lui trupească, încât el niciodată nu 


1) După părerea lui Conder, cel mai nou cercetător, „Dealul lui Finees“ este acel 
loc, pe care stă actualul sat Averta, pe şesul de peste hotarele văii Sihemului, din partea 
de răsărit a lanţului de dealuri, o parte a căruia o alcătuesc munţii Gheval şi Garizim, 
Mormântul lui Eleazar ne prezintă o construcţie de piatră grosieră într'o curte, cu totul 
deschisă pentru aer. El are 2 metri în lungime, tot acoperit cu var şi umbrit de un mi: 
nunat terevint: Mormântul lui Finees se pare că prezintă o construcție mult mai veche, 
şi zidurile curţii lut are o arcadă din arcuri rotunde, care astăzi susţin grilajul, acoperit 
de viță de vie şi inseşi clădirea are podeala de beton, Teut Work, p 4L i 

2) Dumnezeu a făgăduit, că arhieria niciodată nu va conteni în familia sa, şi aceasta 
s'a implinit literal. Adevărat, ea pentru oarecare limp a fost călcală, când arhiereu a 
fost Elie din familia lui Itamar. Dar neamul lui Finees păşi iară in această vrednicie in 
persoana lui Sadoc, arhiereul timpurilor lui Solomon, și a continuat a se păstra în acest. 
neam pânăla căderea Ierusalimului. 1 Paral, XVI, 39—40, 


465 


nu slăbi nici într'o întreprindere, orcât de grea yı periculoasă a. 
fi fost ea, ca să nu obțină izbândă deplină’). 

Totuși cu toată râvna sa, încă în timpul vieţii sale în popo- 
rul israilit s'a început o degenerare vizibilă și puternică a ideei 
religioso=morală și începu să calce adesa așezământul cu lehova. 
Obosit de anii de luptă, mulțăminduese cu aceea, ce se dobân: 
dise, simțind ispita de a intra în legături de prietenie cu hana- 
nienii, susținute de asemănarea limbii, de putinţa unor înțelegeri 
avantajoase, de momelele vecinătăţii, de lipsa cunoștințelor pro- 
prii :a meșteșugului războiului și de slăbiciunea desbinătilor tri- 
burilor: poporul însfârșit părăsi activitatea războinică şi dorea să 
se organizeze cumva în pământul făgăduinței mai îndămânos și 
mai liniștit. Omeneşte vorbind, aceasta și era de așteptat. Fenicie» 
nii și ceilalți hananieni fără îndoială ar fi fost înfrânți cu totul, 
dacă triburile israilite ar fi rămas în unire între dânsele sub con- 
ducerea conducătorului puternic și experient și dacă sar fi folosit 
de însufleţirea înflăcărată, la prima intrare în pământul făgăduin= 
fei, ca să continue războiul pânăla supunerea deplină a țării. Dar 
când lisus Navi părăsi însărcinarea sa supremă de conducător și 
triburile se risipiră pela loturile lor, atunci condiţiile favorabile 
pentru complectarea operei de cucerire au dispărut și nu s'au mai 
întors niciodată. In primul elan de cucerire deja se epuizase con= 
siderabil puterile poporului, și acum acele vergi, care n'ar fi puz 
tut fi nici măcar îndoite, când ele erau împreună, uşor ar fi fost 
rupte fiecare aparte’). Puterea fenicienilor în realitate n'ar fi pu- 
tut să se compare cu puterea israiliților. In timpurile lui Iisus 
Navi ei plăteau încă tribut Egiptului, cum se petrecea și cu 400 
de ani mai înainte, folosindu-se în schimb de acest monopol al 
comerțului egiptean, pe care ei îl desvoltase cu mare succes, 
Activitatea lor pe Marea Egee fusese strâmtorată de puterea cresa 
cândă a grecilor și a altor popoară, dară ei reținuse încă pentru 
sine diferite insule, ca porturi externe ale lor. Ei se întemeiase 
deja în Sicilia, Malta și în îndepărtatul țărm al Africei, și pretus 
tindenea organizase contorele lor comerciale, asemenea contore= 
lor popoarelor europene ale timpurilor moderne în India, și aceste 





1) Mama lul Finees era fiica lui Putiil, ~ nume însemnat prin aceea, că el e alcătuit 
din cuvintele egiptene Pauti, ce însamnă „consacrat şi din cuvântul evreesc EI=,Dum» 
nezeu" 

2) Dumnezeu chiar dela început făgădulse, că El va izgoni pe indigeni „incetul cu 
încetul“, dar. „nu într'un singur an“, „ca pământul să nu devină pustiu şi să nuse inmule 
țască fiarele câmpului”, spre vătămarea lut Israil. Eş. XXIII, 29—30. 
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colonii erau, probabil, întărite încă prin o puternică strămutare de 
popor din Palestina, care fugise de sabia grozavă a lui lisus Navi. 
Dar chiar aceste strămutări în țări depărtate nu designase hota- 
rele întreprinderilor lor comerciale, de oarece acesta era timpul, când, 
după expresiunea lui Humboldt, „Steagul fenician se desfășurase 
cândva în Britania și în Oceanul Indian“ !). Enorma bogăţie a Sj- 
donului şi a celorlalte oraşe feniciene, stârnise, probabil, puternic 
. lăcomia israiliților, dar el era inaccesibil pentru: dânșii, Ei nu pu- 
teau rezista contra sulițelor lungi ale acestui popor de țărm și 
se: temeau de grozavele lor căruțe de fer. Renunțând deci .la nă= 
dejdea de a pune mâna pe bogatul țărm al mării, ei se ținură de 
dealuri; dar de oarece drumurile, pe care se purta comerțul între 
Egipt, Arabia, Babilonia și Asiria, treceau prin aceste dealuri, apoi 
fenicienii nu puteau să nu dorească.să trăiască în pace cu aceia, 
prin posesiunele cărora treceau aceste drumuri. De aceea israiliții 
căpătară putinţa să se așeze prin orașele lor (Jud. I, 27-36), poate 
chiar cu condiția oarecărei dependențe, deşi ei continuau să trăz 
iască deosebi, ținându-se mai ales de propriile lor legi și obiceiuri. 
După aceea populația internă hananiană, ce mai rămăsese după 
grozava activitate de cucerire a lui lisus Navi, se îndreptă cus 
rând de dărâmările războiului, și la rândul lor trecură la avans 
sare. Nenorocirea suferită pare că în genere contribuise la rege= 
nerarea populațiunii rămasă a poporului hananian și trezi într'în= 
sul întrucâtva hotărîrea disperată, în faţa căria curând trebuiră să 
se plece israiliții. Chiar sidonienii de obicei nerăzboinici, trecând 
Oarecare vreme începură săzi apese, luânduzi în robie, vânzinduzi 
în robie şi se purtau cu ei acasă ca și cu niște cumpăraţi. 

O asemenea stare firește a influențat puternic la scăderea 
spiritului religioso:moral în popor, și curând poporul ales cedă 
până întru atâta influenței vecinilor dușmani ce-l înconjurau, încât 
violă credincioșia față de lehova și începu să se închine zeilor 
indigeni. Asemenea infidelitate trebue să sufere pedeapsă, și ea nu 
întârzie să se realizeze. Popoarele hananiene, lovite de lisus Navi 
încă nu aveau destulă putere, ca să servească de unealtă pentru 
asemenea pedeapsă, şi deaceea drept unealtă pentru asta servi un 
popor depărtat. Spre răsărit de Palestina, peste hotarele pustiului, 
unde rătăceau popoarele nomade ale beduinilor, se afla un popor răs- 
boinic, un rege al căruia făcu invazie asupra Palestinei. Regele acesta 
se numea Husar=Safom, conducătorul unui neam mesopotamian?). 


1) Jud. X, 16. Vezi deasemenea pe Mâvers, Die Phânisier, „Vol. II, p. 302-315, i 
2) Incă şi astăzi beduinil plătesc tribut în natură. In vechea țară a moa.iţilor nea: 
mul cheracilor plăteşte neamului Beni-Saccru tribut anual ovăs, lână, etc. In shcimb această 
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Regele acesta făcu incursiune în Palestina și puse asupra popó» 
rului bir. Puternicia acestui rege, care iza dat putinţa să pătrundă 
cu armele în mâni așa de departe în inima' pământului Hanaan, 
a trebuit. să facă invazia lui una din cele mai grozave, de care 
a putut să sufere israiliții timpului judecătorilor. Ea se extinse, 
probabil, asupra întregei Palestine. Eșind.de pe malurile râului 
Hovar, unde, probabil, se afla regatul său, biruitorul pătrunse 
probabil în Palestina pe la nord și toate ne face să credem, că 
el străbătu Palestina chiar până la sud și supuse chiar și tribul lui 
luda, de oarece în fruntea israiliților, care tindeau să scuture acest 
jug, păși Hotoniel, care aparținea acestui trib și trăia cu totul în 
sudul ţării și anume în Hebron. 

Birul, impus de biruitor, consta negreșit în supunere naturală 
ce era de obiceiu în orient în vechime. Mai amărunțit nu avem 
putinţa de a determina, în ce anume consta această dare. Se știe 
numai, că israiliții au plătitzo timp de opt ani. Ea, probabil, se 
aduna. de bătrânii orașelor şi satelor, conform cu acele hotăriri, 
care se luaseră în adunarea căpeteniilor poporului, și de oarece 
cuceritorii nu lăsaseră în țările cucerite strângători ai dărilor, apoi 
înseși israiliții și trebuiau să ducă tributul lui Husar-Safem în caz 
pitala statului lui. Noi vom,vedea, cum 'israiliții însuși duceau 
tributul și regelui Moabului în capitala lui. Tot în chipul acesta 
toate monumentele asiriene închipuesc, cum principii supuși și în 
deosebi liui, regele lui israil, duceau la Niniva produse naturale, 
din care consta tributul pus asupra lor de biruitor. A nu duce 
acest tribut la timpul hotărât însemna a se răscula contra birui- 
torului și a declara răsboiu, și însemna totodată a se expune pri= 
mejdiei unei noui incursiuni: așa era asta și înainte, anume când 
regele Sodomei și a orâșelor văii Sidimului refuzară să plătească 
tributul, pus asupra'lor de Chedor:Laomer și de aliații lui. La fel 
a fost și mai târziu în timpul lui Saniherim și Nabuhodonosor, când 
israiliții încetară de a plăti darea impusă lor. La fel a fost, pro: 
babil, și acum: când israiliții conteniră să trimită darurile lor lui 
HusarSafem, el din nou făcu incursiune în Palestina. 

După trecerea celor opt ani de asemenea robie, poporul israiz 
lit în fine ajunse la convingerea, că el după dreptate a fost 'pe= 
depsit pentru necredincioșia sa și în urma acestei convingeri, se 
întoarse din nou către Domnul. Din timpul morţii lui lisus : Navi 
trecuse încă puţină vreme: amintirea despre minunile, săvârșite 
de Dumnezeu pentru izbăvirea poporului, precum și amintirea 





populaţie puternică trebuia să le dea apărare lor, precum și turmelor lor contra prăe 
dăclunitor din partea altor triburi, Tristram, Land of Moab, p. 18, anul 1873, 
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despre marele poveţe ale lui lisus Navi încă nu se şterseseră cu 
totul. Și iată, când poporul se căi, atunci Dumnezeu îi trimise 
izbăvitor în persoana lui Hotoniel. Acesta era nepotul lui Haleb, 
tovarășul. lui lisus Navi la cercetarea pământului făgăduinței; el 
era încă plin de putere și de curaj, deși înclina deja spre bătrâz 
neță. Fiind în acelaşi timp ginerele lui Haleb și anume bărba= 
tul fiicei lui Axa, femee foarte energică şi înțeleaptă, el se bucură 
pentru vitejia sa și pentru mintea sa de respectul obștesc în po» 
por. Prin influența sa el a trebuit să contribue nu puțin la în= 
toercerea poporului către adevăratul Dumnezeu, aducându-i aminte 
de toate câte făcuse Iehova pentru îsrailiţi, și de toate celece lisus 
Navi făgăduise părinților lor: Bucurându»se de însufleţirea lor, el 
stătu în fruntea poporului, încredinţinduel, că îndată'ce va lepăda 
idololatria, Dumnezeu îi va arăta apărarea sa şil va izbăvi de 
robia sub un rege idololătru. Și în adevăr, renașterea spiritului 
- religios trezi în popor și bărbăţia politică, și Hotoniel avu putinţa 
să pășească cu indrăsneală contra lui Husar-Safem, când acesta dir 
urmă făcu din nou incursiune în. Palestina pentru o nouă supu 
nere a poporului răsculat. Dumnezeu ‘dărui putere poporului Să! 
celui ales și acesta triumfă asupra vrăşmașului său. Noi nu cu 
noaştem nici un fel de amărunțimi cu privire la această biruinţă; 
nu ştim pici chiar unde s'a petrecut ea. Dar în tot cazul nouă ni 
e cunoscut, că jugul mesopotamic a fost aruncat, și poporul a 
dobândit iară libertatea și s'a bucurat de pace timp de patruzeci 
de ani, până la moartea lui Hotoniel. 

Cât a trăit Hotoniel, prin influența sa el a susținut râvna rez 
ligioasă în popor. Dar după moartea lui, acest popor necredincios 
din nou nu întârzie să se abată la idololatrie. După această nez 
legiuire nu întârzie să urmeze din nou pedeapsa, și ca armă a 
pedepsei de data asta au servit vecinii cei mai apropiaţi ai lui 
israil. Hananienii nu aveau însă destulă putere pentru a se răscula 
contra israiliților, dar la sud-est de Palestina trăia un popor, care 
mai puţin ca hananienii suferise dela armele lui Moise și lisus: 
Navi, anume moabiţii!). Poporul acesta fusese cruțat din porunca 
lui Dumnezeu din respect pentru sângele lui Lot. Groaza, pe care 
o răspândise pretutindenea victoriile israiliților în timpul cucerirei 
pământului făgăduinței, tinu pentru multă vreme pe moabiţi în 
linişte. Ei erau în genere slabi și ocupau în acest timp numai o 
provincie foarte mică spre răsărit de Marea Moartă, spre sud de 
pârăul Arnon.. Cu toate acestea, încetul cu încetul, ei deveniră 


1) Moabiţii se aflau în relaţiunt dese cu tribut lut Iuda. Din nefericire noi din aceste 
elatiuni cunoaştem numai aluziuni din cartea 1 Paralip, IV, 22; Rut. I, 2, 
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mai îndrăsneți și se hotărâră să tăbărască cel puţin, asupra tribu- 
rilor vecine ale lui israil. Considerând propriile lor. piteri insu= 
ficiente, ei chemară în ajutor pe amoniţi, ce se trăgeau tot din 
Lot şi trăiau spre nord est de posesiunile lor, precum și pe ama: 
leciţi, un neam prădalnic, care cutrierau pustiul spre răsărit de 
Moab și erau pururea înclinați spre jaf, asemenea beduinilor, care 
încă și astăzi trăesc în aceste locuri şi păstrează aceleași mora= 


vuri. Susţinuţi! de acești aliați, moabiţii, sub conducerea regelui 


„lor Eglon, trecură Iordanul. Israiliţii voiră să oprească năvala lor, 


dar fură înfrânți și zdrobiţi. Moabiţii, prea strâmtoraţi în -propria 
lor țară, presupuseră nu numai să impună bir israiliților, cum fă= 
cuse Husar=Safem, ci voiau în genere să răpească dela “dânşii o 
parte de pământ și să se așeze în locul lor. Eglon puse stăpâ: 
nire pe oraşul Palmiera, sub care se înțelegea probabil lerihonul, 
și făcură acest oraş rezidența sa. In curgere de 18 ani el apăsă 
de aicea pe" israiliții triburilor înconjurătoare. In fiecare an ei erau 
nevoiți să aducă lui Eglon tribut în noua lui capitală. 

In anul al optsprezecelea darea a fost adusă lui Eglon de un 
israilit din tribul lui Veniamin, cu numele Aod. Tribul lui Ve- 
niamin, ţinutul căruia îl ocupase Eglon, era tocmai acela, care 
suferea mai mult din pricina apăsărei lor și, poate, era singurul 
trib spre apus de Iordan, care le plătea lor tribut. Orcum ar fi 
fost, el era înfine înțelepţit de nenorocire, lepădă idololatria și se 
rugă lui Dumnezeu pentru eliberare. Dumnezeu ascultă rugăciuz 
nea lui şi trimise izbăvitor în persoana acelui Aod, care fusese 
ales pentru ducerea tributului. Aod era stângaciu, adecă mai bine era 
om care folosea mâna stângă cu aceeași îndămânare, ca și dreapta”), 
Și iată, i se. ivi ideea să se folosască: de această însușire a'sa pen- 
tru izbăvirea fraților săi de uriciosul jug moavitean. Ne . având 
nădejde să scuture acest jug cu puterea armelor, el se hotărâ să 
recurgă la vicleșug, mijloc, care în răsărit se prețuia nu mai puțin 
decât forța. Istoricul sacru descrie amărunțit, cum a realizat el pla- 
nul său. Cu secretul propriu oamenilor orientali, pe care ei știu 
bine sä-| păstreze în asemenea împrejurări, el pregăti din vreme 
toate și prevăzu toate împrejurările cele mai mărunte, -a lucrului 
întreprins. El își pregăti un cuţit cu două tăiușuri, -foarte lat, cu 
care ar fi putut să se folosească ca de un pumnal. Plecând la Ie- 


1) Aod nu era unicul israilitean. care putea să acționeze în luptă cu deopotrivă 
îndemânare cu amândouă mânile. Venlaminiţii, la tribul cărora aparținea Aod, în genere 
erau lăudaţi ca arcaşi şi prăştieşi, ştiind deopotrivă de indemânos să lucreze cu stânga şi 
cu dreapta şi capabili, după mărturia biblică, să nimerească din praştie într'un “firicei de 
păr. Jud. XX, 16; 1 Paral. XII, 2. Muciu Scevola, care era slăvit la romani prin aceeași 
izbândă, era stângaciu, şi anume această insemnare are porecla sa Scevola. 
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rihon, pentru ca să înlăture cât mai bine orce bănuială, el ascunse 
arma sa nu de partea stângă, ci de partea dreaptă, unde nimes 
nea nu ar fi putut presupune armă. Pe dânsul îl însoțiră câţiva 
israiliți, cărora [i se dase însărcinarea de a duce acele obiecte, cu 
care se făcea plata tributului lui Eglon '). Dar planul pus la cale 
- el nu voia săzl-realizeze în prezența lor, de oarece prin aceasta 
-el iar fi expus la moarte și în același timp să se piardă și pe 
sine, pentrucă în cazul încercării de a ucide pe vrășmașul lor, 
el negresit ar fi fost imediat ucis împreună cu însoțitori; săi de 
moabiţi, care ar fi putut fi martoriai faptei sale. Din această causă, 
el predete în linişte regelui tributul și se întoarse împreună cu 
ceilalți veniaminiți pânăla Galgala, aproape de Ierihon. Dar de 
acolo el se întoarse deodată înapoi, și ca să capete o nouă auz 
diență la rege, spuse, că el are să-i spue ceva. Ca să izbutească 
în întențiunile sale, el avea nevoe ca să fie îngăduit să intre sin= 
. gur la Eglon, și de aceea el rugă îngăduința săsi comunice fără 
martori o taină foarte însemnată, anume „cuvântul lui Dumnezeu“ 
(Jud. III,-20). Din cei dinprejur, -negreșit, nimenea n'a putut bănui 
pe omul;: care deja plătise tributul și se prezenta din nou cu o 
comunicăre importantă fără arme. Regele porunci tuturor să iasă’). 
In acest timp el se afla într'o încăpere deosebită a casei, la etajul 
de sus,. folosindu-se acolo de răcoare. Toţi cei de aproape ai săi 
se”pogorâră jos şi-l lăsă singur: cu Aod. 

La răsărit, din pricina căldurei dogoritoare, totdeauna se făz 
ceau încăperi la înălțime, construite exclusiv cu scopul de a avea 
oarecare răcoreală.. Aceste încăperi, după cum astăzi, tot așa întot= 
deauna, se numeau tot așa, cum se numesc ele și în textul evreesc 
al cărţii Judecătorilor, anume a/iia. Un călător ne dă descrie- 
rea, care ne înlesnește putinţa de a pricepe evenimentul de care 
e vorba. „In rând cu cea mai mare parte de case“, zice el, „se 





1) Actualele obiceiuri ale răsăritului şi numeroasele inchipulri asiriene, care prezens 
tau aducerea tributului potentaţilor, arată că tributul de obiceiu se aducea cu mare solem- 
nitate şi totdeauna cu o suită numeroasă. De obiceiu fiecare om purta un obiect oare: 
care orcât de mic ar fi fost el. Deaceea totdeauna se cerea un număr însemnat de pure 
tători. Un călător, vorbind despre darurile, făcute în orient, spune că în acest caz, pene 
iru aparenţă de obiceiu se intrebuinţază patru sau cinci cai, deşi toate darurile le putea 
duce un singur cal, şi obiectele de preţ se așezau în cinci vase întregi, deşi ele puteau 
uşor să fie puse într'un singur vas. Maillet, Description de PEgypt, Raris, 1735, littre X 
p. 86. Judecând după aceste obiceiuri, Aod a trebuit să aibă nu puţini însoțitori. 

2) Eglon a trebuit fără zabavă să trimită pe toţi slujitorii lui, deoarece aşa este 
obiceiul oriental in asemenea Imprejurări. Slujitorii de obiceiu se depărtează când S 
aduce vreo comunicare stăpânului lor. „Euam băut o ceaşcă de cafea la un şeih in orien 
(istoriseşte Bus), şi l-am spus, că am să-i comunic o veste confidențială dela Al-Bei di 
Capreia, şi de aceea aş dori să-l transmit această veste fără marjori, unde ar dori el. I 
urma acestora îndată toţi s'au retras din încăpere“. Travels, V, 1, p. 153. 
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tonstruește o încăpere nu mare, care de obiceiu se ridică cu un 
etaj mai sus decât acea casă, căria ea aparține. Câteodată în lo= 
cuința aceea nu-s mai mult de două camere şi acoperișul. In alte 
cazuri ea se așază chiar deasupra porții principale, și atuncea, 
exceptând etajul de jos, care de regulă nu există la această încă- 
pere, ea are toate înlesnirile unei case în înțelesul propriu al az 
cestui cuvânt. Aceste două case, mare și mică, are o ușă de unire 
a lor, care duce din prima în galeria celei de a doua și poate fi 
deschisă sau închisă după dorința stăpânului casei. Casa mică mai 
are și altă ușă, care dă deadreptul în poarta principală de intrare 
sau chiar la uliţă, aşa că se poate intra întrinsa și eşi, neli- 
niștind deloc pe ceice trăesc în casa mare. Această din urmă se 
numește dar sau bait, iar casa mică se numește aliiă, și în aceasta 
din urmă de obiceiu şi face ospitalitatea străinilor. Fiilor casei se 
îngădue deasemenea să aibă în aceste încăperi concubinele lor, 
Bărbaţii se retrag acolo, când do- 
resc să se ocupe cu lucruri se: 
rioase sau în genere să se folo- 
sască de odihnă departe de sgo- 
motul casei. Acolo în fine se află 
și garderoba și toată provizia“!), 
Anume în asemenea încăpere 
de sus se afla și regele Moabu- 
lui, şi anume acolo Aod a rămas 
cu dânsul în patru ochi, ca săzi 
comunice presupusa taină. „Eu 
am pentru tine, o rege, cuvântul 
lui Dumnezeu“, îi spuse Aod, Locuinlă de vară în răsărit, 
Prin aceste cuvinte el a voit să 
îndemne pe rege să se scoale din scaunul său, ca astfel să-l poată 
lovi mai bine. Regele în adevăr se ridica îndată dela locul său, 
evident din respect către acel cuvânt al lui Dumnezeu, pe care 
voia să il comunice Aod, pentrucă simţul religios totdeauna a 
fost foarte desvoltat printre aceste popoară răsăritene. Și iată, când 
Eglon se sculă, veniaminitul într'o clipă scoțind cu mâna sa stângă 
„cuțitul ascuns la dreapta, cu o putere neobișnuită şi cu o repe= 
ziciune fulgerătoare îl înfipse în pântecele regelui moabit. Eglon 
era.peste măsură de gras și din cauza aceasta chiar și mânerul 
pumnalului întră în trupul său până întru atâta, încât se. ascunse 


1) Shaw, Travels, Oxford, 1738, p. 280; Rosenmilter, Morgentand, V, III, p. 19, 20, 
Compară 4 Reg. IV; 2 Reg. XVIII, 33; 4 Reg. XXIII, 12; IX, 2: 














cu totul în încrețiturile trupului. Și Aod chiar nici n'a voit să 
„scoată înapoi. Săvârșind această faptă grozavă, el după aceea sins 
gurul lucru, la care se gândi fu, ca să isprăvească planul alcăs 
tuit de el al, eliberărei pe israiliți. Moartea lui Eglon era numai 
primul act al tragediei pentru' eliberarea poporului apăsat, mai 
trebuia. încă să irgonească pe moabiţi, supuși lui Eglon, din poz 
sesiunile israiliților.. 

Aod. plănuise toate din timp. El ştia foarte bine toate intră= 
rile și eşirile, De aceea închise cu toată 'grija ușa, ce dădea în 
încăperea lui Eglon, ca să aibă timp și putinţa să scape. Când 
el eși și,dispăru, oamenii de aproape ailui Eglon, nedumeriţi de 
audiența prea lungă, întrară să vadă ce s'a „petrecut și spre marea 
lor mirare văzură ușa camerii de sus încuiată. Dar nici atuncea 
nu se născură în mintea lor nici o bănuială, ci pur şt simplu crez 
zură : ade. bună samă. el se află în cameră. pentru nevoia de ră= 
coare“. Dar după aceea așteptând destul de mult și văzind că 
nimenea nu deschide camera de sus, ei însfârșit fuară cheia și 
deschiseră şi ochilor lor li se înfățișă o grozavă privelişte: regele 
lor zăcea semiviu, și câtă vreme ei, cuprinși de groază, stătură 
în nedumerire neștiind ce să însemneze aceasta, Aod izbuti să 
dispară și sosind la Secrat, o localitate necunoscută din munții lui 
Efrem trâmbiță triumfător din trâmbiţă și chiemă tot poporul la 
arme, Când el povesti despre izbânda lui, nu iza fost greu să con= 
vingă pe compatrioții săi, că acum se poate ușor izbândi contra 
vrășmașilor lor, aruncaţi în întristare și durere atât de neașteptată 
prin moartea regelui lor. Israiliţii ocupară imediat trecătorile Ior- 
danului și prin asta închiseră drumurile de retragere pentru acei 
moabiţi, cari trecuseră în partea de apus a lordanului, ca să se 
așeze în pământul făgăduinței. Moabiţii înspăimântați, voiră să 
fugă în țara lor, de unde venise, dar nu izbutiră să facă asta acum 
și fură uciși cu toții. Astfel moabiţii deși nu fură cu totul slăbiţi, 
căci propriu regatul lor n'a fost atins, dar totuși fură smeriţi, de 
oarece sub lovitura israiliților căzură pânăla zece mii de oameni, 
și încă din cei mai tari și mai curajoși. 

La toate popoarele şi în toate timpurile sângele rece, îndrăs= 
neala, bărbăția și curajul s'au prețuit și se prețuesc ca mare lucru; 
și deaceea asemenea fapte, ca cea săvârșită de Aod, totdeauna 
s'au preamărit, deși în același timp nici nu s'au considerat abso- 
lut ireproșabile. Atenienii lăudau pânăla proslăvire pe Armodie 
și pe Aristogiton, romanii proslăveau pe Muciu Scevola. Deaceea 
și la aprecierea vredniciei morale a faptei săvârşite de Aod, tres 
bue să se aibă în vedere părerile generale ale vechimei. „Nu este 








nimica“, -spune cu toată dreptatea - Herder, „mai jalni&, decât acele 
. obiecțiuni, care se exprimă contra cărții Judecătorilor: și contra 
faptelor ce se istorisesc într'insa; pentrucă autorii acestor: obiecz 
țiuni nu consideră, pare-se, de datoria lor, să:și aducă aminte de 
acel timp, când a fost scrisă acea carte.’ Popoarele vechi își în- 
găduiau în timpul războaelor cele mai fine viclenii; același lucru 
se observă încă și astăzi la popoarele sălbatece (și ‘de asemenea, 
ne îngăduim a spune, şi la cele răsăritene), care, cu toată bravura 
lór, mai presus de orce îndoială,,le place să se folosască de vi- 
cleşug mai mult decât de putere. Asemenea unealtă totdeäuna a 
fost necesară pentru poporul apăsat de dinafară, necânteni! ‘agitat 
înăuntru și la poporul, unde spiritul național există numai la-unele 
persoane singuratece; de oarece un om singur, orcare ar fi bär- 
băţia şi puterea sa, negreșit, nu s'ar fi putut să se mârigâe cu 
nădejdea să reziste unor întregi regimente, mai ales când popoa- 
rele nu dispuneau de' avantajele acelor invenţiuni, care făceau din 
războiu știință şi artă, Dealtmintrelea, înseși aceste invențiuni alcă» 
tuesc ele oare alta decât 'vicleșuguri? Și putem noi Gare'să indis 
căm vicleșug mai nebun și bărbăție mai fricoasă decât Ateet, care 
pleacă din ţava tunului? ’)“. 

La răsărit şi până astăzi sunt în uz isprăvi, âsemenea ` celor 
săvârşite de Aod. Când Layard era 'consul în Mesopotamiă, unul 
din cei mai vestiți conducători ai țării, IbraimzAga, se preămărea 
pentru 'o faptă îndrăsneaţă, foarte asămănătoare cu fapta lui Aod. 
Un bei al curzilor acum câţiva ani trăia într'o fortăreață de nes 
pătruns din insula Zacko, formată de râul Hovar. De acolo el 
respingea orce autoritate a lui Mahomet Paşa, reprezentantul Por= 
tei Otomane în aceste țări, și jăfuia nepedepsit împrejurimile. 
„Se poate oare să nu se găsască la mine nimenea, care să gâtue 
pe acest câne de Curd?“ Strigă odată Mahomed-Pașa în salam- 
licul său, după o încercare neizbutită de a lua castelul. „In nuz 
mele lui Dumnezeu și a prorocului, cea mai bogată haină de 
onoare va fi a aceluia, care-mi va aduce capullui.“ Această do= 
rință a stăpânului său o auzi Ibraim=Aga. El curând părăsi Paz 
latul, adună câțiva oameni hotăriți și împreună cu dânșii se duse 
în munţi. Sosind la ținta călătoriei salé, el ascunse pe toți oame= 
nii săi, afară de vreo cinci=șase, în grădinile, care înconjurau oră- 
șelul Zacko, şi când sosi noaptea, el întră în fortăreaţa războini= 
cului Curd. Acesta îl primi ca pe un oaspe al său, și, potrivit 
cu obiceiurile de ospeţie ate răsăritului, îi oferi o gustare. Când 


1) Herder, Geschichte der Hebrăischen Poesie, pag. 436. 
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Ibraim termină ciha sa, el se sculă liniştit de pe divanul său și 
se îndreptă spre beiu, care ședea pe: perne în partea opusă a caz 
merii. Apropiinduse de. dânsul, el cu 'sânge. rece scoase pistolul 
şil împușcă drept în piept; apoi. scoase sabia sa și-i tăe capul, 
Curzii miraţi de așa îndrăsneală ne mai auzită, nu fură în- stare 
să arate nici o împotrivire. . Ibraim=Aga jăfui tot: castelul, puse 
mâna pe toate comorile lui și le aduse la Mozul împreună cu 
capul, pentru 'care. a: și primit recompensa făgăduită!), o 

Rezultatul faptei lui Aod a fost, că pământul fägäduinței s'a 
odihnit optzeci de àni. Dar și în curgerea acestui timp îndelungat 
de odihnă s'au întâmplat cazuri singuratece. de. încursiuni ale haz 
nanienilor asupra îsfailiților, care totuși au. avut apărători vrednici. 
Anume cam pe vremea aceea în partea de sud-vest a Palestinii, 
pe șesul de pe țărm, începură să se întărească filistenii, care și 
începuseră a face incursiuni asupra îsrailiților. Pentru izbăvirea 
de acești prădalnici, în fruntea poporului păși judecătorul Same- 
gar. El s'a făcut vestit printr'o faptă răsunătoare și anume nimici 
personal o întreagă ceată de Goo filisteni, care venise pentru pră= 
dăciune şi jaf. Aicea e de remarcat, că singura unealtă a acestei 
victorii a lui Samegar ar fi fost un strămurar pentru mânat boii, 
care şi până astăzi se întrebuințază încă în Palestina şi a putut fi 
unealtă grozavă în mâna unui om voinic. „La arat locuitorii Pa= 
lestinei întrebuințază nişte strămurare deosebite de o mărire nea 
obişnuită. Măsurând pe unele din ele, zice un cercetător, am găsit 
că ele aveau peste doi metri în lungime şi la capătul cel mai 
gros aveau 6 sau 7 centimetri împrejur, Le capătul cel mai sub= 
tire se fixează de obiceiu un bold sănătos pentru mânat. boii, iar 
la celalalt capăt se atașază o mică lopată de fer, masivă și tare, 
pentru curățirea plugului de pământul, ce se prinde de dânsul în 
timpul aratului?)“. Cu o așa uneltă primitivă Samegar a produs 
așa groază asupra filistenilor, încât ei multă vreme nu au mai 
supărat pe israiliți. 








1) Layard, Nineveh and its Remains (V, 1 p, 27-28), 
--2) Maundreli, Journey, p. 119. E ie 





Muntele 7abor. 


CAPITOLUL XXX. 


DEBORA ŞI BARAC 


upă timpul de pace îndelungată, care a urmat 
după strălucita înfrângere a vrășmașilor de către 
primii judecători, poporul israilit începu repede 
să prospereze sub toate raporturile vieții sociale. 
Printre dânșii începu vizibil să se înalțe prosz 
peritatea și se iviră nu puțini oameni, cari știau 
să prețuiască comoditățile vieţii bogate și chiar 
întrucâtva luxoase. Căpeteniile triburilor și nea- 
murilor făceau preumblări solemne pe asini albi, 
iar oamenii bogaţi își făceau tarnije scumpe, 
iar prin case covoară de șezut comod pe dân- 
sele (Jud. V, 10). Triburile lui Ruvim, Gad și 
și jumătate din al lui Manase posedau turme 
enorme, ce se înmulţiseră în întinsele stepe de 
dincolo de lordan (Jud. V; 16). Tribul lui Dan 
intră în legături strânse cu filistenii orașului lopi, și însuși se 
ocupa cu industria marilimă și cu navigația. Asir la nord tot 
astfel se îndeletnicea cu industria din vecinătatea mărei în localis 
tatea, pe care o poseda el nominal, dela golful Acra până la Tir 
(Jud. V, 17). Prosperitatea poporului se desvoltă până întru atâta, 
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că femeile și fetele purtau haine de diferite culori și la gât ba- 
tiste brodate, iar prin orașe erau multe tezaure, care puteau întăs 
râta instinctele prădalnice ale viăşmașilor, Impreună cu acestea 
începuse să se desvolte și comerţul, așa că pe drumurile anterioare 
ale caravanelor de pe văi și de pe şesuri începu să circule măr= 
furi (Jud. V, 6), şi în 'genere poporul devenea pe fiecare an mai 
bogat şi mai puternic. 

„Din nefericire, alăturea cu desvoltarea acestei prosperități 
externe, nu se desvoltă în popor şi independența feligioasă, ci, 
din contra, ea oarecum slăbi. Poporul, atras de bunurile externe, 
începu să uite pe Binefăcătorul său, pe Iehova, și supunânduzse 
influenței culturei externe a popoarelor idololatre înconjurătoare, 
începu şi el însuși să cadă în idololatrie şi a se închina zeităților 
indigene, lui Baal şi Astartei. Când această necredincioșie deveni 
în fine destul de vizibilă şi religia lui Iehova era amenințată de 
mare primejdie, Dumnezeu recurse iară la mijlocul mântuitor de 
îndreptare a necredinciosului popor prin ajutorul necazurilor ex= 
terne, ca prin o lecţie aspră să amintească din nou poporului 
despre menirea lui duhovnicească. Și iată, când poporul „făcea 
rele înaintea ochilor Domnului“, atunci el și trebuia să îndure jugul 
greu. Folosindu-se de slăbiciunea israiliților, hananienii din norz 
dul Palestinii se întărise foarte mult. Regele hananian lavin pro- 
babil succesorul acelui lavin de Asora, puterea căruia cândva 
fusese zdrobită de lisus Navi, alcătui din triburile mărunte încon= 
jurătoare o* puternică alianță și trecu la atac. Comandantul oșz 
tirii sale, crudul Sisara, întreprinse o invazie pustiitoare asupra 
triburilor de nord, care n'au putut să reziste contra înfricoșatei lui 
cavalerii, alcătuită din 900 de cară de războiu!). 

Inăbuşite cu puterea, triburile nordice, simțind desăvârșita lor 
lipsă de ajutor, au trebuit să suporte douăzeci de ani întregi cea 
mai grea impilare dela duşmanul triumfător, care având la dispo- 
ziția sa astfel de fortărețe puternice, cum era Taanacul, Meghido= 
nul și Betzanul, la sud de șesul Ezdrilonului, täie cu totul contac- 
tul lor cu sudul și-l lipsi de orce putință de a aștepta ajutor din= 





1) Un aşa mare număr de cară de războiu nu are în sine nimica improbabil. Rame 
zes H în poema lui Pentaur adevereşte, că heteii in bătălia dela Ezdrilon au dispus de 
2500 cară de război; şi monumentele egiptene arată, că Ramzes JII tot in acest şes a luat 
in roble nu mai puţin de 2041 de cai şi 924 cară. Cavalerie în senzul celei a noastre 
atuncea incă nu era în uz. Ocrotitoarea cărulelor de războlu se considera Astarta. Unele 
căruțe hananiene, cum arată monumentele egiptene, erau trase de boi, care, în acest scop, 
erau deprinşi-să fugă foarte tare. Dar carăle de războiu, luate de lisus Navi, toate erau 
inhamate cu cai (lisus Navi, II. 6). Căruţele hananiene de război nu aveau pedelături 
coase sau cuțite, cum socoteau unil la început. 
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tracolo. Din această pricină orce comerț și chiar orce mișcare 
industrială se curmă în țară. Poporul se ascunse în văile înalte 
sau sé adăposti după puternicile ziduri ale orașelor. Bătrânii ora= 
şelor și triburilor deasemenea căzură cu duhul, și simţinduz=și ne- 
putincioșia lor, nimenea nu îndrăsni să arate vreo împotrivire. 
Poporul, pentru contactul între dânsul, se putea folosi numai de 
potecile muntoase tainice și drumurile deschise fură părăsite. Toată 
populaţia în genere fu lovită de groază şi căzu în deplină desnă: 
dejde și amorțală, de oarece contra puterilor strivitoare ale hana- 
nienilor ei, în cel mai bun 'caz, puteau opune . numai. o gloată 
aproape fără nici o armă, la care, in loc de săbii, drept armă le 
serveau strămurarile de mânat boii, și erau puţini ostași, cari să 
fie înarmați cu sulețe sau scuturi. Dar iată, când poporul își perz 
duse deja nădejdea de izbăvire, și până și bărbaţii cei mai viteji 
nu îndrăsneau să cugete la aruncarea jugului groznicului vrăşmaș, 
„izbăvitoarea triburilor apăsate apăru o femee. Inflăcăratăde paz 
triotism și de un înalt spirit religios, ea simți așa de adânc neno» 
rocirea fraților săi, încât sufletul ei eroic se înflăcără de o râvnă de 
neinfrânat pentru răsturnarea impilatorului lor și de indignarea îm- 
potriva timidității poporului, care nu indrăsnea să se ridice pen: 
tru izbăvirea sa. Dar mai remarcabil ca orce e aceea, că înseși ea 
nu aparţinea triburilor împilate, deoarece trăia la sud, în munţii 
lui Efrem, între Rama și Betel, pe calea centrală a Palestinei, în 
localitatea unde anume ei îi era mai uşor să afle de nenorocirea 
grea a triburilor de nord. Aceasta era Debora = „albina“. Ea era 
femee măritată, având de bărbat pe Lapidot, despre care, din nez 
fericire, nu se știe nimic. Posedând dela natură înalte daruri du- 
hovnicești, ea întrupă ideile sale înalte în stihuri inspirate, care 
umplură de entuziasm pe conaționalii săi. Cântecele ei se purțară 
în lung și în lat peste toată țara, stârnind bărbăţia prin triburile 
ce căzuseră cu duhul, de oarece într'insele, fără îndoială, se zuz 
grăvea slava vremurilor trecute, precum și marile lucruri ale Dom= 
nului, săvârşite pentru poporul prin mânile conducătorilor, pe 
care Dumnezeu îi ridicase între dânşii, și totodată, poate, se rez 
proşa pentru acea lipsă totală de slavă, la care ajunsese acum 
izrailiţii, supunândusse ca niște sclavi vrășmașilor. „Slava înţelep= 
ciunei ei răsuna tunător în toată țara, așa că éa devenise centrul 
puterei morale și chiar administrative peste tot ținutul ce se lărs 
gea mereu. Șezind la umbra palmierului care în urmă a purtat 
numele ei și, care probabil a fost nu departede Vaal:Famar, adică 
de Vaal palm, eå a rostit prin inspiraţie înțelepciunea sa, „și au ves 
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nit la dânsa acolo fiji lui Israil la judecată“ '). Marea prorociţă, 
judecând poporul, odată cu aceasta îl însuileţi cu sentimentele ce 
o însullețau pe dânsa. Și iată, sub înrâurirea ei toată fara dela 
tribul lui Veniamin până la îndepărtatul nord al tribului lui Nefta- 
lim se mișcă dela tendința obștească către libertatea națională şi 
dela hotărârea bărbătească de a șio reîntoarce. Pretutindenea- se 
începură pregătiri tainice pentru răscoală și în locul bătrânilor 
obişnuiţi, în capul poporului pretutindenea se așezară oamenii cei 
mai tari și mai energici. Dar pentru izbutirea întregei mişcări trebuia 
un conducător comun, care încă nu era, şi Debora “se îngrijă, ca 
să găsască un asemenea conducător. : 

Pe țărmurii lacului Galileei, spre sud de Tiberiada de mai 
târziu, chiar în centrul țării împilate, în orașul Chedesa, în tribul 
lui Neftalim, trăia un oarecare Barac, însuși numele cărui de 
„fulger“, indica oarecum spiritul său bărbătos. Numele Barac sau 
Varac este de origină hananiană, și e remarcabil, că tot acest nu- 
me îl purta și vestita familie cartagineană Barca, din care a eșit 
în urmă genialul comandant Hanibal. El deja și mai înainte izbu= 
tise, se pare, să dobândească: faimă prin curajul său, și era cu- 
noscut nu numai în tribul său, ci și în toată țara, pânăla hotarele 
tribului lui Veniamin. Anume asupra lui a căzut alegerea Debo- 
reí, care adresindu=se către dânsul, îi porunci, în numele lui le= 
hova, să ia loc în fruntea unui detașament de zece mii de ostași 
din triburile lui Neftalim și Zabulon și să plece cu ei în muntele 
Tabor, prin şesul Ezdrilonului, făgăduind că Dumnezeu va da în 
mânile sale pe crudul Sisara, cu toate căruțele sale și cu toată 
oastea lui. Dar chiar și curajosul Barac se înspăimântă de o asez 
menea însărcinare și el nu îndrăsni să se apuce de asemenea lua 
cru, până ce nu se prezentă la dânsul personal însuși Debora. Ca 
răspuns la chiemarea Deborei, Barac zise către. dânsa: „Dacă tu 
vei merge cu mine mă duc, iar de nu vei merge cu mine, nu 
mă duc“. Atunci curajoasa Debora răspunse: „De mers voi merge 
cu tine. Dar să știi, că nu a ta va fi slava în drumul acesta, în 
care mergi tu,.ci în mânile unei femei va da Domnul pe Sisara“. 
Și iată, grăbind spre nord, ea în adevăr apăru personal în mijlo= 
cul poporului apăsat, și apariția ei nu numai încurajă pe Barac, 
ci deșteptă și spiritul poporului, care începu să se adune sub 
steagurile ei. Vestea: despre sosirea ei se răspândi repede prin 


1) „Mii de palmleri încă şi astăzi îşi inalţă nobilile lor vârfuri in văzduh aproape 
in toate părţile ţării, cu deosebire pe malurile mării dela Gaza până la Beirut. Chiar In 
Ierusalimul cel situat sus ei cresc in aerul deschis și în vecinătatea Nazaretului eu am 
"văzut o întreagă dumbravă alcătuită de dânşii“, Schenkel, Lex. V, 1, pag. 580, 
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“imprejurimi la triburi și în punctul hotărât pentruadunare la mun: 
tele Tabor în adevăr se adunase 10.000 de bărbați înarmaţi. Tri- 
bul lui Isahar, care locuia chiar în șeșul Ezdrilonuluí, aruncă îndată 
depe sine jugul robiei și trimise detașamente de voluntari. Etremiţii, 
deasemenea începură să se adune din munții lor, fostele salașuri 
ale amaleciţilor, cel mai crud vrăjmaș al israiliților, și după dânșii 
sosi și bărbătosul detașament al veniaminiţilor, neamul cel mai 
războinic dintre israiliți, ostașii căruia erau slăviţi ca arcași și erau 
atât de iscusiți prăștiași, că cu o îndămânare uimitoare aruncau 
cu pietre din praștie, lucrând afară de asta cu o deopotrivă iscuz 
sință şi putere atât cu dreapta cât şi cu stânga. La lucrul comun 
au luat parte și membrii ambelor jumătăţi ale tribului lui Manase, 
care deasemenea au trimis luptători. Din timpul cuceririi, aceasta 
era întâia oară, când spiritul național fu prins cu așa însuflețire, 
stăruind singuratecele triburi să lucreze împreună cu așa înflăcă= 
rare. Dar n'a fost lipsă nici de referințe reci către lucrul obștesc, 
Locuitorii orașului Merozi, ce se afla se pare la întrarea trecătorii 
Betsan, la capătul răsăritean al șesului, ar fi putut arăta frumoase 
servicii operei naționale; dar- ei refuzară să meargă în ajutorul 
fraților apăsați şi pentru asta își atrase asuprăzle blestemul obştesc, 
care a dus evident la nimicirea lor totală și la înseși dărâmarea 
locuințelor lor. N'a luat parte la lucrul comun nici tribul lui Ru- 
vim, care părăsind pe fraţii lor să=și apere libertatea lor .cu pro: 
priile lor puteri, preferă să pască în liniște turmele lor, cu atât 
mai mult, că printre dânșii în acel timp erau mari dihonii și ne= 
înțelegeri (Jud. V, 15-16). Refuză să vină în ajutor deasemenea 
și tribul iui Gad; Dan nu voi pentru lucrul obştesc să se des: 
partă: de corăbiile sale din lopi, și Asir cu o indeferență Tușinoasă 
se ocupa cu industriile sale în porturile sale. Despre triburile din 
sud, al lui Iuda și Simeon nu se știe nimica, și această împreju= 
rare ne dă putinţa să conchidem, că ele deasemenea nau luat 
parte la lucrul comun. Deaceea, rolul principal în bătălia ce se 
apropia căzu de partea tribului lui Zabulon, care mai cu râvnă decât 
toate adună ostași eliberatori și se hotărî să-şi pună viața pentru 
o faptă mare, și în această privință el își găsi un ajutor activ în. 
tribul lui Neftalim. 

Punctul de adunare pentru ostașii eliberatori a.fost designat 
muntele Tabor. Râdicânduzse la 1500 picioare deasupra șesului 
Ezdrilonului, la capătul de nord-est al acestui șes, el este foarte 
înponcişat dinspre nord, dar gol și fără formă dinspre sud, și stă 
izolat cu excepție în ce priveşte partea de apus, unde. un îngust 
lanț îl uneşte cu dealurile Nazaretului. El încă şi astăzi e acoperit 
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cu stejeri, făstâci şi alţi arbori şi tufişuri, unde și găsesc refugiu 
căprioarele ; dar -vârful lui e cu totul despădurit și prezintă coma 
parativ: o suprafață plană, de unde se deschide o largă vedere 
„asupra întregului șes dinprejur!). Era greu de ales un loc mai 
nimerit pentru adunarea israiliților, de oarece, după înponcişarea 
sa, muntele acesta nu putea fi expus la atacul. căruțelor hananie= 
nilor, iar vârful lui prezenta oarecum un minunat turn de sus 
praveghere, de pe care Debora și Barac puteau urmări toate mișa 
cările. dușmanului. 


4 

Vestea despre adunarea revoluționară a israiliților ajunse cu- 
rând la Sisara, şeful principal al forțelor armate a lui lavin și ale 
aliaților săi. Despre asta izau raportat cheneii, locuitorii Țaanimua. 
lui, sătucean ce încă și astăzi poartă același nume şi situat pe 
o înălțime deasupra lacului Genisaret, spre răsărit de Tabor. Acesta 
era un neam arab, care deși vremelnic se afla în raporturi 
pașnice cu lavin, dar totdeauna sa aflat în raporturi de 
prietenie cu îsrailiţii, din causa amintirei despre căsătoria lui Moise 
cu fata șefului lor lotor. O parte din acest neam a rămas în puss 
tiu spre sud de tribul lui Iuda, iar o altă ramură s'a mișcat spre 
nord şi un timp şia întins corturile sale sub terevinții Țaanimuz 
lui = „locurile pribegiei“. Cu duplicitatea arabă, cei de data asta 
se schimbară în folosul celui mai tare dintre protivnici, pentruca 
apoi după ciocnirea definitivă, să treacă de partea biruitorului. 
Insuși numele comandantului hananeu, Sisara, însamnă „căpetenie“, 
şi el după cât se pare era regele vasal al Hareşotului, numit așa 
pentru minunata pădure ce crește pe malurile Chesonului. In acel 
timp aceasta fără indoială era o puternică fortăreață, care domi- 
na asupra țării, pe care şi=o supusese lavin. Dar acum aceasta e 
o jalnică cătună. Și iată, la știrea despre răscoală, Sisara pregăti 
repede căruţile sale purtătoare de moarte și ocupă șesul Ezdrez 
lonului, acest câmp principal de războiu al Palestinei. Cartierul 
său principal îl așeză în Taanach, o fortăreață hananiană în par- 
tea sud-vestică a șesului în coada culmei Carmilului, localitate - 
acoperită astăzi de maslini. Taborul, asemenea unui turn colosal, 
se înălța în depărtare ca la 25 de chilometri spre nord-est. Vâr= 
ful lui se vede limpede de după dealurile micului Ermon, ocupat 
de două sate, de Endor și Nain și închide acest -mare șes, în 
capul căria și sta Iaborul. Toată suprafața Ezdrilonului este brăz= 
dată de pârae seci, care primesc apă de pe toți munții înconjuz= 
rători numai.după ploi, când se prefac în râuri. Toate pâraele 


1) Un sat de pe coasta Taborului poartă încă şi astăzi numele Deborei, 
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-acestea in- partea de- nord-vest se: unesc întrun râu, cunoscut pe 
vremea lui Sisara sub denumirea de Chison, adecă curs de apă 
plin de cotituri, care curge repede pe o vale șerpuitoare adâncă, 
având apa o adâncime pânăla doi stânjini, și 7—8 stânjini lățime, 
vărsându-se î în Marea Mediterană. Cea mai primejdioasă parte în 
curgerea sa se afla tocmai aproape de Tabor, unde izvoarele, din 
care iese Chisonul, alcătuesc o întreagă reţea de iazuri şi pâră= ` 
iaşe, care fiind garnisite cu stulărie si tufișuri, după ploi repede 
se prefăceau într'o apărie vastă și primejdioasă. Aicea, în Endar, 
armata lui Sisara a şi fost menită la perzare. P 

Sesul Ezdrilonului în toate timpurilè era câmpul principal de 
războiu al Palestinei. Aicea cândva se luptase Totmes III, Ram- 
zes lI, Ramzes III. Aicea faraon Neho obținu victoria în acea 
tristă bătălie Megidonica, în care a fost ucis regele Iosia în tim- 
pul acelui așa de grozav măcel, că însuși această bătălie a dez 
venit în timpurile: următoare modelul celor mai crâncine înfrâns= 
` geri’). Aicea rând pe rând s'au bătut armatele cuceritorilor ʻasi- 
rieni, ale cruciaților și a lui Napolion I, şi în munți, anume Ghel= 
vua, în capătul răsăritean, au perit în urmă Saul și Ionatan. 

Și iată, când cele două oștiri dușmane își ocupaseră poziţiile 
lor, trebuiau să pășască la acțiunea de luptă. Israiliţii singuri de 
sine te miră de ar fi putut să îndrăsnească să pășească contra 
dușmanului celui așa de grozav pentru dânșii. Dar cu dânșii era 

curajoasa Debora, care și dădu semnalul de atac. „Scoală“, zise 
ea poruncitor lui Barac, „căci aceasta e acea zi, în care Domnul 
va da pe Sisara în mânile tale, Insuși Domnul va merge ina- 
intea ta“. Zicând acestea, ea dădu semnalul lui Barac cu o neaștepa 
tată repeziciune să se arunce asupra dușmanului. Mândru de puterea 
sa şi de căruțele de fer, Sisara probabil se referi cu neglijență către 
oștirea israilită, în capul căria pelângă asta se afla împreună cu 
Barac, după cum desigur i se raportase, stătea femeea Debora. Dar 
aceasta trebue cu atât mai mult să fi dat importanță fulgerătoarei 
năvale a lui Barac, Uimită de un atac atât de neașteptat și îndrăsneţ 
a detașamentului de zece mii, oștirea lui Sisara se cutremură, intră 
în panică și o luă la fugă în desordine. Această înfrângere a dușe 
manului evident a fost ajutată de ajutorul de sus, de oarece parecă 
însuși cerul s'a luptat pentru Israil şi stelele în mersul lor se întoar= 


PN a 


1) Poziţiunea Meghidonului, a fost găsită de Conder în Migheda la poalele munte» 
lui Ghelvua, în acel curgan, dela care.pleacă cinci izvoare, aşa numitele, apele Meghi: 


donulul Conder, Teut Work. p. 232. 
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seră contra lui Sisara. Pe șes se deslănțui o strașnică furtună, 
care era tocmai în fața hananienilor. Pârăul Chison, care în vremea 
aceasta era se pare sec, momentan se umplu de valuri spumoase. 
Ostaşii lui Sisara văzând că însuși stihiile s'au sculat contra lor, s'au 
încredințat, că Dumnezeul lui Israil e mai tare decât dânșii, și ei 
au fost:cuprinși de frică şi deplină desordine se introduse între dâna 
şii şi între carele lor; într'o strașnică desordine se izbeau unii de 
alții și de groază se aruncară în pârău, apele căruia târau rez 
pede cadavrele lor în direcția mării!). Inchipuind această mare 
victorie, Debora o cântă în următoarele versuri entuziaste: 


„Venitau regii şi s'au luptat; 

S'au luptat atuncea regii hananei 

In Taanafi la apele Meghidon, 

Dar n'au căpătat nici pic de slavă. 
Ceriul s'a luptat (pentru noi), . 

Stelele din drumul lor s'au luptat cu Sisara. 
Părâul Chison i-a luat atuncea, 

Pârăul Chedumim, pârăul Chison. 
Calcă, suflete al meu, puterea ! 

Atunci şiau rupt caii capetele fugind, 
Când fugeau cei puternici ai lui“, 
i n (jud. V, 19-22), 


_Măcelul a. fost atât de mare, încât chiar după un veac psal- 
mistul spunea, cum trupurile ucișilor au servit de gunoi și îngră= 
șăminte. pentru - pământ (Ps. LXXXI, 11). Cauza hananienilor 
negreșit a fost pierdută, și nimic nu le mai rămăsese, decât săzși 
caute mântuirea. Părăsind căruța sa, Sisara o luă la fugă pe jos spre 
nord-est, dosindu=se pe coastele Taborului, în o mare poiană acope= 
rită cu lavă, în care se aflau aproape de noul Berșum corturile nez 
gre ale lui Hever cheneianul, aliatul lui lavin. Deoarece fulge- 
rătorul Barac îl ajunse, apoi Sisara, ne văzind altă mântuire, 
voi să se ascundă măcar în cortul cheneiancei laila, nădăj= 
duind să găsască la dânsa un refugiu vremelnic. Corturile araz 
bilor în toate timpurile au fost cu totul deopotrivă construite. 
Ele de obiceiu sunt vaste și se susțin pe nouă stâlpi în trei 
rânduri așezați, pe care stă acoperișul dintr'o materie groasă 
de păr de cămilă, sau din pei de bou cusute .la un loc, adesa 
lăsate până jos. Frânghiile pe care se susține acest acoperiş, se 
prind de niște țăruşi bătuți în pământ cu maiuri mari de lemn, și 
această grosieră construcţie se înfășură împrejur cu diferite per- 
dele, care, după dorință, se pot râdica sau lăsa în scopul dea 


1) Jud. V, 21-22. Părâul Chison se numește astăzi Nar-EleMucatta, adecă râul 
măcelului. A 


i 
òpri pătrunderea aeruiui de afară. Cortul de obiceiu se imparte 
în două părți, despărțite prin, covoară, atârnate pe un rând de 
stâlpi prin mijlocul cortului, ura la stânga la intrare rezervată 
bărbaţilor, și alta la dreapta, alcătuește “secţiunea femeilor. In 
aceasta din urmă se află toate lucrurile casnice pentru bucătărie, 
burdufuri cu apă, vase cu lapte, cu untdelemn, etc. Patul, ca de 
obiceiu în orient, constă numai din unul sau două piei, așternute 
pe pământ sau pe o prispă de pământ, ce se ridică pe marginea 
cortului. De acoperemânt în timpul nopții servește aceeași manta, 
care se poartă ziua în calitate de haină. Astfelera fără îndoială 
și cortul lui Hever. La intrarea într'însul Sisara întâmpină pe las 
ila, femeia șeihului, și bizuinduzse pe pacea ce exista între lavin 
şi acest neam, îi ceru un refugiu vremelnic. Fostza oare la dânsa 
chiar dela început ideea să săvârșească ceeace a făcut, nu se 
știe; în tot cazul poftinduzl cu amabilitate pe Sisara, laila nu nu= 
mai iza oferit protecțiunea, pe care o cerea el, ci la luat la sine, 
în despărţitura sa proprie a cortului, unde nimenea nu putea prez 
supune prezenţa lui și nimenea nu s'ar fi apucat săsl caute acolo, 
deoarece dintre străini nimenea nu 
avea dreptul să intre în apartamen= 
tul femeei fără o deosebită invita- 
țiune. Dar următorul pas al ei ne 
desvălue intenția ei tainică. Arabii 
știu să pregătească o băutură mi- 
nunată din lapte acru, care se 
numeşte lebben și care se oferă 
oaspeţilor pentru răcorire. Dar in- e 
fluenţind într'o mare măsură la răcorirea celui obosit și chinuit 
de arșiță, ea în același timp lucrează mijloc puternic și rapid de 
adormire. La ruga lui Sisara să i se dea apă pentru potolirea ses 
tei sale celei grozave, laila îi aduse îndată băutura lebben într'o 
ceaşcă deosebită, care se socotea un lucru deosebit de scump în 
cortul ei, şi-i oferi să se răcorească cu această băutură, poate nu 
fără gândul ascuns referitor la influenţa lui aducătoare de somn. 
Obositul Sisara cu bucurie se folosi de oferta gazdei, se întări din 
destul cu băutura şi, fiind peste măsură de obosit, se culcă să se 
odihnească și repede căzu întrun somn adânc. Folosindu-se de 
ospitalitate, el era în plină încredințare căsși va găsi în acest cort un 
refugiu sigur. Dar la vederea cum marele dușman -al lui Israil fără 
ajutor dormea în cort, Jailei fără să vrea îi veni gândul, cât de ușor 
era acum a îizbăvi pe poporul israiltean de acest vrășmaș aşa de 
grozav al lor. Sub înrâurirea acestui gând, easși făcu numaidecât 





Vase orientale pentru apă. 
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planul să ucidă pe Sisara. Și iată, luând un țăruș dela cort și tm- 
preună și uù maiu, cu care se băteau acești țăruși, ea se apropiă 
incetişor de dânsul şi cu toată puterea îi înfipse țărușul în tâmplă, 
așa că-l tintui la pământ. Lovitura a fost mortală și Sisara, după 
câteva svârcoliri, rămase un trup fără suflare. Când Barac, urmă 
rind pe Sisara, sosi la Senim, atunci Taila îi alergă întru întâmpinare 
şii spuse: „Intră, eu am să-ți arăt pe omul, pe rare tu îl cauţi“. 
„EL a intrat la dânsa, şi iată Sisara zăcea mort cu parul în tâm= 
pla lui“ '). 

Astfel victoria asupra hananienilor a fost deplină și slava 
despre dânsa s'a răspândit în toate părțile țării. Victoria a fost așa 
de deplină, încât îsrailiții după aceea n'au mai avut a se bate cu 
hananienii, și ei singuri au înțeles avantajele acelei unităţi naţio= 
nale, care acum le dase această strălucită biruință. După aceea 
ajutorul lor reciproc se întări extraordinar, de oarece din timpul 
lui lisus Navi aceasta fu cea mai mare izbândă a lor, şi încăo 
obținuse ei asupra unui astfel de vrășmaș, care era așa de gro- 
zav pentru dânșii prin puterea lui, Biruința aceasta nu a putut să 
nu aibă și o puternică înrâurire în isto- 
ria religioasă a poporului, de oarece el 
a văzut, că nenorocirea lor a contenit 
îndată ce ela părăsit idololatria și a că- 
utat ajutor şi apărare la lehova. Că bi= 
j ruința aceasta poporul o datora nu sie, 
Sulife orientale. ci anume lui Dumnezeu, aceasta nu nu= 

mai se recunoștea limpede de toți, dar 
şizau găsit ecou în cântecele populare şi cu deosebire sa expri- 
mat în vestita cântare a Deborei, care se începe direct cu recu- 
noștința sinceră către Dumnezeu. Cântarea aceasta se începe cu 
cuvintele: 





„Israil e răzbunat, poporul a arătat râvnă; 
Preamăriţi pe Domnul! 

Ascultaţi dar împărați, căpetenii luaţi aminte! 
Căci cântare voiu cânta Domnului, 

Cânta-voi Dumnezeului lui Israil; 


1) Această izbândă a Iailei, cântată în cântarea Deborel, adesa a stârnit nedumerire 
de oarece ea se prezintă ca o trădare. Dar când judecăm despre ea, trebue să avem în 
vedere, condiţiile şi moravurile acelui lmp. „Eu convin”, cu dreptate zice Herder, „că 
laila n'ar fi meritat decoraţiile, ce se oferă astăzi pentru marele merite militare ; dar lauda 
poporului, care se cuprinde in cântarea Deborei, după dreptate ii aparţine ei. Inainte de 
a aplica israiliților morala şi legile războaelor moderne, ar trebui mai întâiu să ne închis 

` pulim acele oarde săibatece, cu care ei trebuiau să se lupte in calitate de oşiiri regulate 
şi disciplinate; şi mai cu samă trebue a da acelui timp îndepărtat spiritul şi moravurile 


timpului nostru“, Vezi deasemenea justificarea lailel şi scrierea: Thomson, Land and Boek: 
1870, p. 43%, š 
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"Când eşai Tu, Doăinne, din Seir 
Când treceai prin câmpiile Edomului, 
Atuncea pământul se cutremura şi cerurile se topeau, 
Norii picurau picuri de ploae, 
“ Munţii se năruiau înaintea Domnului, 
Ca şi acest Sinai la vederea Dumnezeului lui Israil'. 


. 


O paralelă izbitoare a biruinței Deborei se istoriseşte la Plus 
tarh în scrierea sa „Viaţa lui Timoleon“. Acest comandant în -bă= 
tălia de pe râul Crimas a atacat pe cartagineni; acești din urmă 
totuși cu armamentul lor greu și cu scuturi de nepătruns, fespin= 
seră ușor atacul grecilor. Dar deodată, când lucru ajunse la încăera= 
rea cu săbiile, răsună un bubuit puternic de tunet, din munţi scânte» 
iară fulgere și nori negrii, care acoperiseră până acum culmile dea: 
lurilor înconjurătoare, se lăsară peste câmpul de bătae și se descăra= 
cară într'o furtună de ploae și de grindină, lovind pe greci în spi- 
nare, iar pe cartagineni direct în față. Această furtună neașteptată cu 
fulgerile orbitoare, puse pe cartagineni în învălmășală, și totodată 
bubuitul tunetelor, sgomotul căderei ploei și a grindinei, ce lovea 
armele şi scuturile, îi împedeca de a auzi comanda comandanți- 
lor lor. Pe deasupra tuturor acestora, curând se făcu glod, care 
alcătuia o mare pedică pentru mișcarea cartaginenilor, împovo= 
rați cu greul lor armament; hainele lor cele de desubt s'a udat, 
creţii ei dela piept se umplură de apă, ceeace și mai mult împo= 
vora pe luptători, așa că grecilor li era ușor săzi culce la pă- 
mânt. Râul Crimas deasemenea se umflă parte de ploae, iar parte 
de. gloatele întregi de cartagineni, care treceau prin el; din această 
causă râul eşi din matca sa, şi tot şesul înconjurător se umpluse 
de pârăiașe și gârle, ce nu aveau un curs regulat, din . care „priz 
cină situația cartaginenilor se înrăi încă și mai mult şi au perit 
gloate întregi. 

Când Debora și laila dănţuiau în triumful lor, celelalte femei 
încercau cu totul alte sentimente. In cântarea Deborei, între alz 
tele se descrie, ce puteau simți în acest timp femeile hananience : 


„Pe fereastră printre gratii priveşte, 
Se uită mama lui Sisara şi strigă: 

Ce nu mai vin oare căruțele lui 
Oare ce războesc ele aşa de mult? 
Cea mai pricepută din femeile ei zice, 
Și ea singură=şi răspunde la întrebare: 
Se vede c'au găsit şi'npart prada, 

O fată sau două de cap de om, 
Haine pestrițe pentru Sisara, 
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Pradă de haine pestrițe cu aur cusute 
Două trei şaluri vărgate 
Pentru grumazii vitejilor“. 


Cântarea Deborei se termină cu cuvintele solemne: 


„Aşa să piară toţi vrăşmaşii Tă: Doamne! 
lar ceice Te iubesc să fie ca sodrele, 
Când răsare el în toată strălucirea lui !“ 


lavin, pierzând oștirea sa și pe comandantul său, nu se mai 
putu împotrivi israiliților. Victoria era deplină, puterea regelui din 
Asor și a tuturor hananienilor fu înfrântă pe totdeauna și ei niz 
ciodată nau mai pășit împotriva lui Israil. Aceasta servește drept 
cel mai bun indiciu a măreției acelei victorii, pe care a repur= 
tatzo Debora și Barac. Credincioșia lui Israil, și împreună cu asta și 
prosperitatea lui, după un triumf așa de slăvit, au continuat timp 
de 40 de ani, așa că poporul lui Israil din nou i se prezentase 
putinţa pentru desvoltarea multe laterală a puterilor sale externe 


și interne. 





tape 





Bătălie (după o închipuire sculpturală din Ninloa). 


CAPITOLUL XXXI. 


GHEDEON 


— 


sub raport religios şi cetățenesc era astfel, că 
şi în viitor putea să amenințe nenorociri Ía fel. 
Z Trăind printre idololatrii, poporul israilit, văzând 
formele desfrânate a idololatriei lor, se lăsa și 
însuşi sedus de ele, puterile morale ale lui 
slăbeau, înlăuntru se întărea desbinarea dintre 
triburi, ceeace ducea Ía urma urmelor la aceea, 
că fiecare trib începea a se considera stat deo» 
sebit şi cu totul neatârnat. Când această sfărâ= 
miţare a statului slăbea cu totul poporul, atunci 
de asta nu întârziau să se folosească străinii, tri- 
burile nomade înconjurătoare, pe care necontenit le momea boz 
găţia şi luxul pământului făgăduinţei. Și iată, când „fiii lui Israil 
se apucară să facă iară rele inaintea ochilor Domnului, Domnul 


NEEN eși izbăvirea miraculoasă, săvârşită de Debora și 
= A Barac de jugul străin, a instaurat în pământul 
Y AA făgăduinţei pacea şi prosperitatea pentru. patru- 
N ESA ) zeci de ani întregi, dar înseși starea poporului 
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îi dete în mânile madianiţilor“ şi a triburilor nomade, înrudite cu 
dânșii. Madianiţii necontenit se aflau în fruntea unor asemenea 
invaziuni în Palestina. Deși erau descendenții lui Avraam prin 
Hetura!) ei se considerau dintre cei mai neîmpăcați dușmani ai 
israiliților. Ei luptaseră deja contra lor în oștirea lui Sigon, regele 
amoreilor și fiicele lor împreună cu moavitencele momeau pe isra= 





1) Fac, XXV, 2. Din următorul istorie (jud. VII, 43) se vede, că madianliţii în vre- 
mea ful Ghedeon încă vorbeau o limbă, asămănătoare ca limba evreilor. 
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ilii cu momelele desfrânatei idololatrii la Sittim, atrăgândusi la 
cultul lui BaalFegor. Moise, pentru pedepsirea lor, a dus contra lor 
cel inai sângeros răszboiu; dar înfrângerea lor: à întărit într'inșii 
numai ura contra Biruitorilor lor. Trăind la început spre răsărit 
de. golful Elânit, ei puţin câte puţin se mișcară spre nord, ca să 
pască numeroasele lor turme pe vastele păşuni, ce se întin= 
deau spre răsărit de Amon, Moab şi dincolo de triburile de peste 
Iordan ale lui Israil’). Aproape 200 de anii trecuse deja din tim= 
pul acelei lovituri, aplicate lor de Moise; ei avusese destul timp 
să-şi refacă piiterile. Stârniți acum de ura lor ereditară și din ius 
bire de pradă unindu=se cù amaleciţii, care trăiau alăturea de 
dânșii, spre nord de peninsulă Arabică, precum și cu beduinii 
pustiului, ei, alcătuind o oardă enormă de 120.000 de oameni „care 
trăgeau Sabia“ , se îndreptară spre vadurile Iordanului, trecu peste 
el şi, sfărâmând orce împotrivire, ce le putu opune puterile fări= 
mețate ale israiliţilor, inundară toată jara dela șesul Ezdrilonului 
spre nord până la Gaza din partea cea mai dinspre sud, și această 
invazie se repeta din an în an. Abea se produceau de israiliți 
sămănăturile țarinelor, și apăreau iară aceste oarde sălbatece, care 
cu chibitcele lor acopereau toate dealurile şi văile, luau toate 
vitele ce întâlneau și nimiceau cu turmele lor toată vegetația. 
Nimica nu putea fi mai greu și mai ruinător decât aceste invazii, 
de oarece după dânsele nu rămânea nici pâne, nici vite. Focul 
și sabia răspândeau groaza peste toată țara; împotrivirea dispe= 
rată a detașamente singuratice israilite ducea numai la măcelări= 
rea fără cruțare a vitejilor apărători ai patriei lor, şi în fine sin- 
gura mântuire rămânea numai fuga pe un cap a populațiunii în 
munţi, unde ea și dispărea! prin peștere. 

Asemenea invazie a oardelor prădalnice asupra Palestinei 
nuzi nicidecum un fenomen fără pildă şi se repeta în timpul cel 
mai de pe urmă, deși în proporţii mai reduse. Câţiva ani acum 
„în urmă toată adânca vale a Iordanului era în mânile felahilor 
sau a taranilor localnici și se sămăna cu ceriale. Acum însă toată 
localitatea aceasta se află î în stăpânirea beduinilor, cari au nimicit . 
orce agricultură, exceptând câteva petecuţe cultevate ici colea de 
robii lor. Aceeași s'a petrecut și pe tot șesul Saron, unde atât în 





1) In Arabia, la nord-vest, incă pe limpul lui Abulteda, se aflau aproape de Te: 
buoca ruinele unul oraș madianit. El era aşezat lângă golful Arabic, vizavide capătul su» 
dic al peninsulei Sinaia, spre est, De oarece madianiţii in unul si acelaşi timp purtau un 
comerţ cu caravanele şi se ocupau şi cu incursiunile prădalnice, apol situația acestui po: 
por era extraordinar de avantajoasă peniru asemenea industrie a lor. Despre: comerțul 
lor vezi Facerea XXXVII, 26, 23. Despre bogăţiile ce le-o aducea ca, vezi Jud, VIII, 24, 26: 
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partea nordică așa și în cea sudică pământul s'a reîntors la șta= 
rea primitivă și sate întregi au dispărut cu totul de pe, fața pă- 
mântului. Dela anul 1838 au dispărut mai bine de 20 din ele cu 
toată populaţiunea lor. Exceptând partea răsăriteană, în tot șesul 
Ezdrilonului astăzi nusi nici un sat locuit, și în tot șesul se lucrează 
nu mai mult de o șesime din terenul lui. Țaranii preferă. să-și 
caute refugiu pe undeva prin dealurile vecine, decât să locuiască 
în șesul deschis, unde arabii sălbatici acuși-acuși săvârșesc incursiuni 
pe caii lor iuți ca vijelia în scopul de a prăda. Tot asțiel de in- 
cursiuni se săvârșau și în timpul lui Ghedeon, dar într'o formă 
mult mai puternică, răspândind pretutindenea groaza și distruge- 
rea. Războiul totdeauna e crud, dar el era infinit mai crud în 
timpurile vechi. O izbitoare ilustrație a unor asemenea raporturi 
duşmănoase între două popoară ne prezintă istorisirea lui Sineh, 
care fiind aproximativ contimporanul lui Avraam, istoriseşte, cum 
s'au dus lucrurile în timpul. unor încălcări nu așa de mari a unei 
căpetenii de trib asupra altuia. Acesta e strămutat 'din Egipt, caresși 
găsise refugiu la un rege din sudul Palestinei, istorisind despre 
năvala asupra lui a unui șef de trib, zice: 


„El voia să-mi ridice mâţele, cânii şi vacele, 
Și să-mi ia boii, țapii, bivolii, să se folosească de ele... 


Sineh izbuti să răspingă pe dușman și la luat în robie și 
din partea sa procedă, după povestirea sa, astfel: 


„Eu am consacrat femeile lui, lui Mentu (zeul egiptean alrăzboiului). 
Şi am luat averea lui, am împărţit:o în părți turma lui; 

Tot ce am plănuit să-i fac, eu i-am făcut, 

M'am folosit de lucrurile, ce erau în casa lui, 

Și am jăfuit locuinţa lui, 

Am răpit comorile și bogăţiile lui 

Și am dobândit multe vite“!). 


Cum era pe vremea lui Sineh, așa era și pe vremea Jude- 
cătorilor se repeta pe vremea lui David și se. repetă încă și 
acum. „In primăvara anului 1857, chiar în acest loc,“ spune 
un călător din cei mai noui,'„eu am avut prilej să văd 
ceva asămănător cu invazia madianiţilor, când șeful beduin 
AcheilzAga își adună oamenii săi și pe aliații săi, după pus- 
tiirea făcută de curzi în Hattin, pentru împărțirea prăzii. Ei 
s'au adunat pe șes tot așa de mulți, ca lăcusta, și cămile aveau 
ei o mulțime nenumărată, ca nisipul de pe malul-mării. Când 
m'am uitat eu la aceste gloate sălbatece și furioase ale unei ar= 





1) Records of the Past Goodwin, Story of Saneho, V, VI: (1876) p. 175-176, 2082212, 
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mate desordonate și am privit la prada jăfuită de dânșii, atuncea 
mi s'a părut, că parcă înaintea mea se află o priveliște a acelei 
mari invazii ale madianiţilor, care a fost pe vremea lui Ghedes 
ont)“. „Tot celce numai a străbătut în timpul nostru“, zice des 
canul Stanley, „prin șesul Ezdrilonului, a avut prilej să vadă 
sau, cel puţin, să audă de năvălirile beduinilor, când ei inundă 
acest şes, venind din pustiul vecin. Icí și colo, pe malurile pâras 
elor sau prin tufișuri, pe munți, totdeauna se pot vedea cortu= 
rile lor sau figurile lor sălbatece, care revarsă groază deopotrivă 
atât asupra localităţii liniștite, cât și asupra călătorilor pașnici. 
Ceeace noi vedem astăzi numai în proporții mărginite, nu este 
decât numai tabloul redus a acelei mari invazii asupra îsrailiți= 
lor“?). Beduinii timpului de față cu o exa:itate uimitoare se asaz 
mănă vechilor madianiţi. Totul, ba.și haina lor, ne amintește pe 
acești din urmă: Costumul de pe ei e același, care era și acum 


` 3000 de ani. Şefii totdeauna sunt îmbrăcați cu manta de purpură; 


caii lor și cămilele lor poartă la gât lanţuri de aur și de argint 
cu podoabe în formă de semilună; femeile lor deasemenea sunt 
împodobite cu salbe, având afară de asta cercei la urechi și inele 
deosebite în nas,- totul anume așa, cum era vechii madianiţi?). 
„Tribul Beni-Sacrov“, zice Tristram, „prezintă pe adevărații ma: 
dianiți cu toate obiceiurile lor)“. Șesul Ezdrilonului totdeauna a 
avut pentru acești fii ai pustiului o atracţiune deosebită. Din vremi 
imemorabile la începutul primăverei ei de obiceiu treceau lordaz 
nul și se îndreptau spre Veesan care pentru dânșii era un fel de 
poartă a cerului. Șesul Ezdrilonului este în adevăr ca un mic raiu 
așa că, după părerea unui rabin, „dacă raiul în genere se poate 
găsi în Palestina, apoi porţile lui se află în Betsana“. Ea farmecă 
pe toți călătorii prin bogăţia solului său și prin belșugul vegeta= 
țiunei sale. Aceasta din urmă este așa de luxuriantă și abundentă, 
încât călătorul călare aproape dispare prin erburile înalte. In Apri- 
lie aicea se leagănă lanurile gălbii de grâne, curmate icicolea 
de arbori de maslini. Dar în orce timp al anului palmierii, ca: 
niște umbrele, umbresc orașele și satele, care de obiceiu sunt înz 
conjurate de ei. 

Și iată, anume astfel de incursiuni pustiitoare ale sălbatecei 
oarde se continuau de șapte ani întregi. „Și israil sărăcise cu 
totul“. In asemenea nenorocire el iară strigă către Domnul. Atunci 


1) Porter, Handbook for Palestine, p. 546. 
2) Stanley, Sinai and Palestine, 1858, p. 340. 
3) Jud. VIII, 24-26. - 

4) Land ot Moab, 1873, Predoslovie, p. IV, 





49] 


Domnul iar se milostivi asupra poporului său necredincios și nez 
statornic, și-i trimise izbăvitor în persoana,lui Ghedeon. Ghedeon 
se trăgea din orașul Ofra, situată în dealurite Palestinei de mij- 
loc, anume din acel ținut al ei, care a fost expus mai mult pus- 
tiirilor oardei sălbatece. Acesta era, cum arată însuși numele lui 
„ostaș falniic“, distingându-se prin o măreție regească în exterio=. 
rul său. El era membrul cel mai tânăr al unei familii, care” dă- 
duse deja câțiva ostași viteji și renumiţi apărătoriaipatriei contra 
străinilor, și doi frați mai mari ai lui îşi puseseră deja viața în 
lupta întocmai cu acești prădalnici într'o încăerare desperată sub 
“Tabor. Trăind în mijlocul unui popor căzut cu duhul, el singur 
numai nu-şi perduse nădejdea de izbăvire și aștepta să se trezeas= 
că în popor duhul căinței și al regenerării. In acest timp în po- 
por se ivise un proroc, care prin o cuvântare înflăcărată chemă 
la pocăință, reproșind israiliților, că au uitat toate binefacerile lui 
Dumnezeu din timpul eșirei lor din Egipt (Jud. VI, 8-10). Aceasta 
firește deşteptă spiritul poporului, care încă și mai înflăcărat în- 
cepu să ceară izbăvirea de jugul cel greu. Și anume atuncea 
Ghedeon primi chiemarea de sus la opera izbăvirii poporului ce- 
lui greu încercat. 

Era cam către mijlocul lui Mai, şi vădit se răspândise zvo: 
nul despre apropierea unei oarde sălbatece, ce dorea să se folo= 
sască de recoltele israilite. Ghedeon pe furiș și cu grabă trieră 
grâul, ca să dispară cât mai repede, şi să se ascundă de oarda 
ce se apropia. Lucrarea aceasta el o făcu în linul de călcat stru- 
gurii!). Linul de struguri în Palestina de obiceiu consta din două 
gavane, de adâncime diferită, cum se pot vedea și astăzi. Bobi- 
tele de struguri se zdrobeau în gavanul de sus, iar mustul se 
scurgea prin un jgheab de piatră în gavanul de jos, care de obi- 
ceiu era mai mare, așa că într'însul se puteau ascunde rezerve 
şi chiar puteau găsi refugiu oamenii 2). Pentru a nu fi simțit de 
madianiţi, care poate mișunau împrejur, Ghedeon trieră 'snopii 
nu sub cerul deschis, ci anume în lin, şi probabil turnă grâul tri- 
erat in linul cel mai mare, care era pentru vin. Alăturea cu stânca, 
unde era săpat linul, se înălța un palmier falnic sau un stejar, 
care aparţinea deasemenea familiei lui Ghedeon și acum dădea 
lui Ghedeon apărare contra dogoarei soarelui. Ocupat cu o lu: 





1) Linut de struguri era săpat în piatră, în stâncă, 

2) Linul de deasupra propriu se numea teasc (Apoc. XIV, 20), iar cel de jos se nus 
mea zăcătoare (Mare. XII, 1). Ghedeon triera grâul, evident in teasc sau în linul de sus 
(Jud. VI, 11). Ziva, ucis în teasc, cum vom vedea mai departe, s'a ascuns în linul de jos 


sau in zăcătoare. 
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crare: grăbită, Ghedeon nu. observa, cum sub stejar se ivise un 

oarecare călător, Dar acela era „Ingerul Domnului“, care îi zise: 

„Domnul cu tine, bărbat puternic!“ Salutarea aceasta impresionă 

straniu pe Ghedeon şi dureros stărui într'insul simţul situației apă= 

_sătoate, în care se afla atât el, cât și tot poporul. Dar era oare 

aceasta o ironie rea din partea necunoscutului? „Doamne!“ răspun= 

se Ghedeon, „dacă Domnul e cu noi atunci dece neza ajuns pe 

noi toată: nenorocirea asta? Și -undess toate minunile Lui, de care 

ne-au povestit părinții noștri; din Egipt nea scos. pe noj Doma 

nul? Acum neza părăsit Domnul și neza dat în mânile madianiţis 

lor“, încheie cu îristeţă şi disperare Ghedeon. Dar Domnul, „priz 
vind la' dânsul“, zise: „mergi cu acea putere a ta și mântuește 'pe 
Israil din mânile  madianiţilor. Eu te trimit". Asemenea. însărci= 
nare turbură fără să vrea pe Ghedsen, care, ca şi toți oamenii 
mari, își simţea tare puţin mărirea şi niciodată n'a avut nici idee 
“despre o chemare a sa aşa de mare. Deaceea răspunse turbuz 
rat: „Doamne, cum voi mântui eu pe Israil? lată și neamul meu 
în tribul lui Manase e cel mai sarac, și eu în casa părintelui meu 
sunt cel mai mic“. Dar îngerul iza dat încredințare încurajatoare: 
„Eu voi fi cu tine, și tu vei lovi pe madianiţi, ca pe un singur 
om“; Spre confirmarea acestei chiemări, Ghedeon primi semne 
sub forma îvirei focului în chip miraculos la jertfa adusă. Atunci 
Ghedeon se convinse de menirea sa de sus peniru izbăvirea pos 
porului, și din sufletul său dispăru și acea fărâmă de îndoială și 
desnădejde, care începuse să se furişeze şi în sufletul său curajos 
şi credincios. | 

Dar, pentru ca să aibă izbândă mai mare: în lucrarea pusă 
în sarcina sa, Ghedeon a trebuit mai întâiu să stârnească spiritul 
adevăratei religiuni în popor, înăbuşit de idololatrie. Idololatria 
pătrunse până și în familia, în care cel mai tânăr membru era 
Ghedeon. Tatăl lui, Ioas, desperat de ajutorul lui Iehova, cedă ido= 
lolatriei și pè vàårful acelei stânci, unde se afla teascul, ridică jert= 
felnic lui Baal, zeului soarelui al popoarelor hananiene vecine; 
arborele ce se: ridica lângă teasc a fost deasemenea consacrat 
Astartei. Ghedeon a primit dumnezeeasca inspirație să dărâme 
acea capiște și prin aceasta să exprime protestul fățiș contra îdo= 
lolatriei. Și el arzând de râvnă pentru credința în adevăratul Dum- 
nezeu, îndeplini îndată această inspirație. Luând zece oameni robi 
de ai săi, și o pereche de juncani, el noaptea distruse capiştea, 
tăie arborele consacrat, în locul jertfelnicului. lui Baal înălță.. altar 
adevăratului Dumnezeu şi aduse jertfă: pe unul din juncani, între= 
buințând ca lemne arborele Astartei. Toate acestea au fost făcute 
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noaptea, de oarece ziua asta ar fi stârnit groaza superstițioasă și 
răscoala casnicilor săi și: a târgoveţilor, Dar cu atât mai mare 
mirare şi indignare cuprinse pe acești din urmă, când la sosirea 
zilei aflară și văzură, ce se făcuse cu capiştea și cu lucrurile lor 
„cele sfinte. Zvonul obștesc nu întârzie și atribue această pretinsă 
„apostasie“ lui Ghedeon, și pintre locuitorii orașului răsunau gla- 
suri furioase, cerând moartea vinovatului, dar pe dânsul la mân= 
tuit hotărârea bărbătească și. prezența de spirit a tatălui său, loas. 
Acest din urmă înainte de toți ceilalți se convinse, din fapta fiului 
său, de nimihnicia jalnică a lui Baal, și la cererea gloatei de a 
preda pe Ghedeon, răspunse cu indrăsneală: „Oare voi să inter- 
veniți pentru Baal? Oare voi să-l apărați? Dacă el e Dumnezeu, 
atunci să pășască el pentru sine“. Această vorbire indrăsneață și 
luminată în adevăr rușină gloata și o sili să se convingă de rä- 
tăcirea sa, şi Ghedeon căpătă numirea de lerobaal, adecă „lup: 
tător contra lui Baal“. 

Slava despre fapta asta sbură repede peste ţară, numele lui 
Ghedeon ajunse pe buzele tuturor și el putea acum să pășască 
în calitate de izbăvitor al poporului de jugul străinilor. „Duhul 
Domnului cuprinse pe Ghedeon și el trâmbiță din trămbiță“. Su- 
netele acestei trâmbiţe găsiră repede ecou la triburile înconjură» 
toare, şi sub steagurile lui Ghedeon se adunară 32.000 de ostași, 
gata să-şi pună viața pentru adevărata religie și pentru patria lor. 
Intre acestea oarda sălbatecă începuse deja să înainteze spre Pa- 
lestina și la apropierea ei fără să vrea se tulbură și sufletul cuz 
rajos al lui Ghedeon. De aceea pentru a se încredința din nou 
de menirea sa, el ceru din nou adeverirea, care i s'a și dat prin 
două semne miraculoase, și anume prin arătarea rouei pe lână 
și lipsa ei de pe pământul înconjurător, și al doilea prin absența 
ei de pe lână în timp ce încolo peste tot se afla din belșug"). 
Aceste semne zugrăveau oare cum însuși caracterul lui Ghedeon, 
deosebit: el-era aprins și -râvnitor, când totul împrejur era indis 
ferent și rece; el era liniștit și cu-sânge rece, când totul împre= 
jur era în agitație neobișnuită din pricina năvălirei apropiate a 
oardei. Primind o asemenea încredințare, Ghedeon păși contra 
dușmanului; Dar izbăvirea trebuia să se săvârșască nu în deosebi 
prin puterile poporului, ci prin puterea. lui Dumnezeu, și deaceea 





1) Roua in Palestina este foarte bogată. „Pe noi ne-a costat mare trudă”, zice Ir» 
vin, „să ne apărăm de rouă noaptea, ca şi de arşiță ziua, Roua e așa de înbelşugată, Ins 
cât dimineaţa plapomeie noastre, sub care dormeam noi, erau totașa de ude, ca şi cum 
ar fi fost mutate în marea“. Rosenmiller, Morgenland, V, Ill, pag. 32. „Adesa“, zice Fous 
rer, „roua este aşa de abundentă, încât dimineaţa corturile se par ca şi cum ar fi fost 
stropite de o ploae puternică”. Bibl. Lex. tom. V, pag. 496. 
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lui Ghedeon i se porunci. să micşoreze oștirea sa, dând drumu 
la toți cei fricoși și timizi. Rămăsese numai zece mii de oameni; 
dar și aceștia erau prea mulți pentru victoria, în care lehova tre- 
buia săeși arate puterea sa. La poalele muntelui Ghelvua, în par= 
-tea de nordvest a Ezdrilonului, încă şi astăzi curge un râuleţ 
bogat, cunoscut sub denumirea de Ain-Djalut, dar care înainte se 
numea Ain-Hairot, „izvorul fiorului“, evident primind numirea sa 
din causa evenimentului ce se petrecuse pe dânsul. El curge de 
sub o enormă stâncă, ce se presupune, că are sub dânsa o peșa 
teră, care formează acolo un mare ezer cu cea mai limpede apă. 
Acum întrinsul se afla mult peşte mărunt și cândva fundul era 
pavat. Eșind deacolo, apa aleargă pe două pârae, care adesa sunt 
pardosite: cu petre, dau pùtere la două mori, și după aceea curg 
spre răsărit, îndreptându-se în jos pe valea repede El-Djalut, spre 
lordan. Anume la acest bazen a și adus Ghedeon pe oamenii săi 
la adăpătoare, şi aicea a observat, care din ei era destul de linis- 
tit și întrânat, chiar și în vederea apropierei dușmanului, la luarea 
„apei. Din aceștia ela ales pe aceia, 
pe care se putea bizui mai mult, 
desconcentrând pe toți aceia, care 
în vederea primejdiei din partea 
dușmanului, se plecară cu grabă 
la apă și o băură direct din pârău 
cu gura. Dar ostași cu sânge rece 
s'au aflat numai 300. Și numai cu 
această mână de « oameni s'a şi ho- 
Trâmbilă din vechime tărât Ghedeon să pășască contra duş- 
manilor, care cu o gramadă enor= 

mă de oaste, cam de 135.000 de oameni se așezase în câmpia 
Ezdrilonului. Inainte de a păși contra dușmanului, Ghedeon noaptea 
în taină pătrunse în tabăra dușmană și acolo află de starea în- 
grijorată a dușmanilor, până la care ajunsese, probabil, zvonul 
despre mișcarea din tabăra israelită, Și iată, anume atuncea Ghe= 
deon hotărî să-i atace printr'o năvală neașteptată, recurgând la o 
deosebită stratagemă, nu arareori întrebuințată în vechime: îma 
părțind detașamentul său în trei părți, el dădu. fiecărui ostaş câte 
o trâmbiţă și câte o torță într'o oală, poruncind acestor părți să 
pășască noaptea imprejurul dușmanului, cu înțelegerea că la da= 
rea semnalului, toți ostașii trebuiau să trâmbițeze deodată din trâme= 
bije, să spargă oalele și să strige tare: „sabia Domnului și a lui 
Ghedeon“. Anume o astfel de tactică militară, spre mirarea tutus 
ror, Sa repetat într'o luptă arabă pe la mijlocul veacului trecut, 
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cum e descrisă ea de Nebur, şi în Egipt se știe până astăzi în- 
trebuințarea oalelor în scopul ascunderei torțelor. „Zobitul sau 
polițistul“, zice unul din cercetătorii cei mai noui, „făcând inspeca= 
țiile sale de noapte, de regulă poartă torță, care arde fără flacără, 
exceptând acele cazuri, când el o vântură puternic în aer și când 
momentan se arată într'insa lumină. Capătul torței câte odată se 
ascunde într'o mică oală de lut sau se ascunde într'alt chip oares 
care, când nu se voește, ca cineva să zărească această lumină. 

Când totul era gata, atunci ostașii păşiră contra dușmanului, 
și după semnalul dat, aproape de ora unsprezece noaptea, munții 
înconjurători deodată se luminară de mulțime de torţe și după ele 
răsună sunetul a'trei sute de trâmbiţe, însoțit de sunetul bărbătesc de 
războiu al năvălitorilor. Asemenea lucru neașteptat deodată puse pe 
duşman într'o mare turburare. Oştirea triburilor orientale nomade 
prezenta mai curând o gloată în desordine, decât o armată în 
adevăratul înțeles al acestui cuvânt. Această gloată felurită 
fără nici o legătură sau disciplină, şi deci foarte ușor expuse la 
panică, în timpul căria comandanții nu sunt în stare să restabi= 
lească vreo ordine şi să înlăture cele mai grozave urmări ale ei. 
De aceea şi madianiţii, loviți de groază, în învălmășală se, uci- 
deau unii pe alții și negândindusse deloc la atacarea israiliţilor, 
se aruncară într'o fugă desordonată. Prima idee a madianiţilor 
cuprinși de groază fu ca să fugă cât mai repede posibil. Ceice 
mau devenit jertfa primului măcel, ce se produse în tabără, 
fugeau din toate puterile, scoțind strigăte sfâșiitoare, proprii lor, de 
care istorisesc toți călătorii; în desordine ei se îndreptară către 
orașul Betsanu din actuala vale Nar+Djalud, care ducea din șesul 
Ezdrilonului la acest oraș, și după aceea pe orce cale se sileau 
să ajungă la vadurile Iordanului și să se mântuiască pe celălalt 
mal al acestui râu. Nu e ușor de închipuit acea învălmășală, ce 
trebue să fi domnit în această gloată în debandadă, împovorată în 
acelaşi timp de turme și de cămile. Detașamentul de trei sute al lui 
Ghedeon, întărit de triburile lui Neftalim, Asir și Manase, urmă- 
rea energic pe dușmani și pricinuea între ei măcel grozav. Intre 
acestea Ghedeon, în timpul acestei urmăriri, trimise soli la efre- 
miţi, ca ei să ocupe toate vadurile Iordanului dela gura lui, adecă 
dela căderea lui în Marea Moartă, la sud, și pe tot cursul lui 
spre nord, dar înainte de a se împlini această poruncă, o parte 
de madianiţi, sub comanda a doi șefi de seamă Ziv şi Sal- 
mon, izbutise deja să treacă râul, probabil prin acel loc, unde 
râul lavoc se varsă în lordan, vizavi de Sokhot. In schimb, 
când celelalte gloate ale dușmanului se rostogoliră spre vadurile 
Iordanului, cunoscute lor, ei fură întâmpinați de efremiți și aicea, 
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pe malurile râului, s'a dat lupta crâncenă între israiliţi şi dușmas 
nii lor, care fugeau sub comanda a doi regi madianiţi Oriv și 
Ziv. Madianiţii fură înfrânți și aicea s'a produs un măcel al lor 
aşa de strașnic, încât prorocul Isaia mai târziu vorbeşte de bătaia 
aplicată lor aicea, ca. de una ce se putea egala numai cu peirea 
egiptenilor în Marea Roșie, sau cu perirea armatei lui Saniherim 
(X, 26). Victoria lui Ghedeon sa proslăvit în urmă și de celelalte 
sfinte scripturi. Psalmistul, descriind acest triumf al poporului său, 
spune că dușmanul a fost risipit, ca praful în vânt, ca pleava în 
faţa furtunei, ca pădurea cuprinsă de foc, ca' munții cuprinși de 
flăcări (Ps. LXXXII, 14-15). Printre duşmanii uciși, căzură și 
amândoi comandanții lor: unul pe o stâncă, care de atuncea a 
început să poarte numele lui, Oriv, și celalalt întrun lin de vie, 
unde el voise să se ascundă și care de atuncea a început a se numi 
Ziv, după numele lui. 

Intre acestea Ghedeon hotărâ să duci biruința pânăla capăt 
` şi să se folosască toate rezultatele ei posibile. El obținuse deja 
două biruințe, dar voi să dea dușmanului o înfrângere . încă și 
mai decizivă, și în acest scop trecu. peste Iordan, unde, cu toată 
obosala ostașilor săi, continuă urmărirea regilor madianiţi ce fu- 
geau și anume pe Ziv și Salmon, și în fine ajungândusi, sfărâmă 
toată oștirea lor, iar pe regi îi luă în robie de vii. Astfel biruința 
era deplină. Incepând dela acest timp, madianiţii, care până acum 
fuseseră niște dușmani așa de grozavi, deja nu se mai numărau 
mai mult printre dușmanii poporului lui Dumnezeu; „așa se umi- 
liră madianiții, înaintea fiilor lui Israil, și nu=și mai ridicară capul 
or“ (Jud. VIII, 28), aşa că se părea că dispăruse cu totul din 
istorie !). 

Dacă numele biruitorului madianiţilor și a oardelor lor do= 
bândi o așa răspândire printre urmași, apoi strălucirea slavei lui 
n'a fost mai puţin mare și printre contimporanii săi. Slava 
lui a fost așa de mare, încât israiliții îi propuseră chiar auturiz 
tatea supremă. Nenorocirile suferite de dânșii pentru lipsa unui 
conducător, care ar fi știut a organiza apărarea și a sta în capul lor, 
și deasemenea vitejia, neînfricarea, ghibăcia, înțelepciunea şi tăria 
lui Ghedeon le dădu putință să priceapă avantajele unităţei strânse 
între diferitele triburi sub conducerea omului, care unind la un 
loc puterile lor risipite, ar fi putut să-i facă nebiruiţi. De aicea, 

1) Această zi a madianiţilor, cum o numeşte prorocul Isaia (IX, 4), a fost ultima 
pentru ei. Despre amoniţi se aminteşte apoi numai in cartea ludit, II, 16, unde sc spune, 


că. lil tul Madiam au fost biruit de Olofern. Apoi despre madianiţi se mal pomeneşte incă 
la prorecli de mai târziu, * 


i 

cum vom vedea, pentru priina oară se “ivi ideea“de o autoritate 
centrală şi de intemeierea monarhiei în Israil. Ghedeon cu 
adevărat ar fi fost vrednic să fie primul rege al poporului * său. 
El nu era numai viteaz ostaș şi erou, ci şi politic iscusit, “Când, 
după întoarcerea din expediție; efremiiţii, care totdeauna își arä- 
tau mândria și caracterul lor poruncitor, îi reproșară obraznic 
pentru că el nu ia chiemat mai înainte la luptă cu madia- 
niții, el leza răspuns în așa ton, care i-a -desarmat cu totul: 
„Făcut-am eu oare ceva așa, cum ați făcut voi acuma ?“ le spuse 
el; „nu e mai fericit oare Efrem că a cules 'via, 'decât+ Aviezer 
cate a lăsat-o? În mânile voastre a dat Dumnezeu pe prinții Ma- 
diamului Oriv şi Ziv, și ce aș "fi putut face eu așa, cum aţi făcut voi?“ 
adecă, a vrutel să spună: „eu am scăpat pe Oriv și Zev din șesul 
Ezdrilonului, iară voi izați prins și izați ucis; astfel victoria voastră 
e mai presus de a mea“. Cu așa tact politic el tinea, unde trebuea, 
și o tărie neșovăitoare, Locuitorii orașelor Sokhot şi Penuel, în 
' loc de a se uni cu dânsul, îi refuzară chiar proviziile de. hrană, 
când avea el nevoe de ele în timpul urimăririi rămăşiţilor oastei 
madianiților. Acest refuz dovedea, că față de nenorocirea îsraili= 
ților ei se'raporta cu totul indiferent, sau mai curând că ei se 
temeau ca niște lași, ca nu cumva madianiţii, la înfrângerea căs 
rora ei nu se așteptau, să nusi constrângă apoi să plătească scump 
pentru acel ajutor, pe care ei lar fi putut arăta fraților lor. Ce 
anume a servit pentru dânșii drept îndemn, nu se știe, dar în 
tot cazul acum era nevoe să amintească diferitelor triburi de acele 
legături, care trebuia să le unească între ele, pedepsind aspru pen= 
tru această indiferență și egoism criminal pe'aceia, care nu au 
voit să facă nici cea mai mică jertfă în folosul binelui» obștesc. 
Ghedeon în adevăr le pedepsi aspru pe acele oraşe: el distruse 
turnul Penuel și 'nimici pe locuitorii lui; pe reprezentanții princi= 
pali ai familiei lor din Sokhot deasemenea iza dat unei morţi chi- 
nuitoare, supunânduzi pedepsei „cu spinii pustiului ș şi cu scându» 
rile zimţuite de măcinat ')“. 

Slava despre victoria lui Ghedeon se lăți peste toată țara, și 
israiliţii recunoscători ziseră lui Ghedeon: „să ne stăpânești tu pe 
noi, și fiul tău, și fiul fiului tău; că tu nesai mântuit din mânile 
madianiţilor“. Dar curajosul izbăvitor al țării era mulțămit cu con= 





1) Ce fel de pedepse erau acestea, propriu vorbind nu se ştie “exact. Dar David 
supuse tot unei asemenea pedepse pe amoniţi, 2 Reg. XII 31; 1 Paralipomena, XX, 3. 
Diodor Siciltanul zice, că in Egipt ucigătorii - de tată se pedepseau cu aceea, că il pre: 
umbla pe arbuştii ghimpoşi până atuncea, până când ei scoteau cel de pe urmă oftat. 
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știința datoriei implinite și renunţă cu modestie la autoritatea eres 
ditară,. oferită lui, zicând: „Nici eu nu vă voi stăpâni, nici fiul 
meu nu vă va stăpâni. Domnul:să vă. stăpânească“, El se muls 
țămi. numai cu o parte din pradă (cu 1700 siclii de aur, afară 
de căruțe, nasturi şi haine de purpură de ale regilor madianiţi, 
și afară de lanţurile de aur dela gâtul cămilelor lor). Din neferi= 
„cire, el avu imprudența : să facă din aceste prăzi Efod sau un 
vestmânt preoţesc, și poporul: cel superstiţios, dândusi însămnătate 
magică, „începură- să meargă desfrânat. acolo după dânsul“, să= 
vârși ceva în felul idololatriei. Dealtmintrelea ţara s'a «liniștit 40 
le ani, şi însuși Ghedeon a trăit în pace până la bătrânețe adânci, 
isând dela' multele sale femei. ZO de fii și mai“ ales acea slavă 
leasă, carezi dădu în urmă marea cinste de a fi înscris în număz 
1l celor mai slăviţi eroi ai credinței (Ezdr. XI, 32). 
„redincioşia nobilă, cu care Ghedeon a refuzat : coroana res 
Jală, pentrucă el considera pe: lehova. singurul rege _adevărat al 
lui Israil, îşi găsi ecou în pieptul unora cel puţin din aceia, pe 
care el îi asculta aşa de slăvit. Nu-i de mirare totuși, că între 
numeroșii. săi fii, cu trecerea timpului, a trebuit să se ivească 
oarecare sentiment de ambiţie. Prada bogată de tot felul, dobân: 
dită în timpul marei biruințe asupra madianiților, fără îndoială a 
contribuit - mult la îmbogățirea poporului și a răspândit în el gus= 
tul către oarecare lux, care cu deosebire deveni vizibil prin orașe. 
Unul din rezultatele acestui lucru, contactul mai strâns cu comer= 
cianții mai curajoşi ai Feniciei, orașele mari deveniră tot mai mult 
piețe pentru mărfurile hananiene și sălașuri pentru eoloniști străini. 
Evident în scopul de ași asigura siguranța persoanei și averei 
și de asși asigura: caravanele lor comerciale, care necontenit se 
mișcau cu mărfuri, străinii alcătuiră alianțe, sub protecţia zeului 
lor BaalBerit, și obținură chiar aceea, că li se îngădui să zidească 
templu în Sihem, ba poate deasemenea și în alte orașe. Faţă cu 
asemenea creștere a prosperității, din nefericire, se începu o puz 
ternică manifestare și a concurenței între diferitele orașe și locali= 
tăți. Orașul Ofra, patria lui Ghedeon, a început, se pare, să um- 
brească această veche capitală a tribului lui Efrem, anume mul- 
țămită că locuiau într'insa fiii lui Ghedeon, care în genere susți- 
neau demnitatea marelui lor părinte. Dar între dânşii se dovedi 
un membru nevrednic, anume Abimeleh, fiul concubinei din Si- 
hem a lui Ghedeon, care socoti să se folosască de concurenţa 
ce se ivise cu scopuri de ambiţie. Considerând starea de lucruri, 
ce se instaurăse, ca prielnică: pentru sine, el, împreună cu mama 
sa, alcătui un plan îndrăsneț, ca Sihemul cu orașele dimprejut 
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să=l proclame pe dânsul rege şi astfel să se înalțe pentru totdea= 
una deasupra Ofrei. Pentru dânșii era mai bine, le dădea el a 
înțelege, să se afle sub cârmuirea unuia, decât suba celor 70 de 
fii ai lui Ghedeon, în care număr se enumera, poate, și nepoții 
lui. Afară de asta el, Abimeleh, era „din carnea și din oasele 
lor“. Acest pas îndrăsneţ al lui Abimeleh izbuti. La el luară parte ` 
şi străinii, ce se stabiliseră în Sihem, așa căi dădură chiar aju- 
tor bănesc dela templul lui Baal, și el deodată păşi la năimirea 
de ostaşi din diferiți oameni fără treabă, de care' erau tare mulți 
în aceste timpuri turburi. Cu oștirea adunată, el declară îndată 
iăzboiu fraţilor săi, pe care-i înfrânse cu totul și fără milă îi dădu 
morții, decapitânduzi probabil pe o „piatră“, care se bucura, poate, 
de un deosebit renume, din cauză că pe dânsa cândva Ghedeon 
își adusese jertfa sa. Dela acest măcel a scăpat numai singur 
lotam, fiul cel mai mical lui Ghedeon, care izbuti să fugă. El a fugit pe 
muntele Garizim, ce se înalță deasupra văii Sihemului, și deacolo 
văzu, că locuitorii orașului și ai locurilor din împrejurimi s'au 
adunat jos în vale, în scopul de a proclama pe Abimeleh rege. 
Această privelişte insuflă imediat lui lotam, care se distinge prin 
îndrăsneală și ghibăcia genialului său tatăși unchiu ~ ideea să se 
adreseze către adunare cu o cuvântare. Căţărânduzse pe un pisc 
stâncos, ce se ridica pe Garizim şi care era inaccesibil pentru 
ostașii lui Abimeleh din cauza povârnișului stâncilor, el declară 
cu îndrăsneală poporului uimit de prezența sa și se adresă către 
dânsul cu o parabolă plină de mustrări, prima de care se ísto- 
risește în Biblie. Figura pentru ea o împrumută- el din scena în- 
conjurătoare. Din basmele Indiei și Greciei de obiceiu vorbesc 
sau lucrează fiarele și paserile; dar în. Palestina comparația de 
obiceiu se lua din regnul vegetal. „Ridicândusși glasul său, lotam ` 
strigă și zise poporului: Ascultaţizmă pe mine, locuitori ai Sihes 
mului, şi să ne audă Dumnezeu! S'au dus cândva arborii să ungă 
peste dânșii rege, și ziseră maslinului: să domnești peste noi. 
Maslinul le zise: Lăsazvoi eu oare grăsimea mea și mă voi duce 
să rătăcesc printre arbori? Şi au zis arborii smochinului: vină tu 
și domnește peste noi. Smochinul răspunse : lăsa-voi eu oare dul- 
“ceața mea și rodul meu cel bun și mă voi duce să rătăcesc prin» 
tre copaci? Şi au zis arborii viței de -vie: „vină tu și domnește 
peste noi. Viţa de vie răspunse: lăsazvoi eu oare mustul meu, 
care veseleşte pe zei și pe oameni și mă voi duce să rătăcesc 
printre copaci? Infine au zis toţi arborii spinului: vină tu și dom» 
nește peste noi. lar spinul a zis către arbori: dacă voi cu ades 
vărat mă puneţi rege peste voi, apoi mergeţi și vă supuneți sub 
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umbra mea; dacă nu, atunci va eşi foc din spini și va arde Cos 
drii cedrii Libanului. Deci, luați sama, oare după adevăr și după 
dreptate, punând pe Abimeleh rege ? Și aţi procedat voi bine cu 
lerobaal (Ghedeon) și cu casa lui şi potrivit cu facerea de bine a 
lui ați procedat voi? Pentru voi tatăl meu s'a luptat, nu și=a crua 
tat viaţa sa şi v'a izbăvit pe voi din mânile” madianiţilor, iar voi 
ăcum v'aţi ridicat contra casei tatălui meu, și ați ucis pe cei 70 
de fii ai tatălui meu pe 6 singură stâncă, şi ați pus rege peste 
locuitorii Sihemului pe Abimeleh, fiul concubinii lui, pentrucă el 
e fratele nostru. Dacă voi acum ați procedat după adevăr și 
după dreptate cu „ erobaal și casa lui, atunci să fie peste voi 

binecuvântare și să vă bucu= 


a gn S rați de Abimeleh, și el să se 
SR Zu ist Ji: bucure de voi. Dacă însă nu, 
, \ N atunci să iasă foc din Abimes 





leh şi să ardă pe locuitorii Si- 
hemului și toată casa lui Milo, 
și să iasă foc dela locuitorii 
Sihemului, și toată casa lui Milo 
și să ardă pe Abimeleh“ (Jud. 
IX, 8, 20). Terminând această 
cuvântare expresivă, lotam ime= 
diat dispăru, lăsând pe locui- 
torii din Sihem să cugete asus 
pra urmărilor nechibzuitului și 
așa de bine zugrăvitului lor 
procedeu. 
Dar sihemiţii, târâți de avans 
tajele întâetăţii lor în popor, 
nu ascultară de sfatul bun și în adevăr proclamară pe Abi- 
meleh rege; totuși curând ei au trebuit să se convingă, cât de 
dreaptă a fost prevenirea făcută lor de lotam. Abimeleh se dovedi 
anume acel spin, caresi invită să se odihnească sub umbra lui. 
Pentru asigurarea situației sale, el nu se mărgini la uciderea fraz 
ților săi, ci continuă aceeași politică sângeroasă, nimicind pe toţi 
aceia, care întrun fel sau altul se puteau părea lui periculoși pena 
tru autoritatea lui, O asemenea politică în răsărit nui fără exeme 
plu. In urmă recurse la ea liui, când a nimicit el familia lui 
Ahab, și deasemenea Hotolia, când ea ucise copiii lui Ohozia. 
Asemenea barbarie a fost totdeauna în obiceiu la răsărit. In Tura 
‘cia ea a existat până la timpul cel mai din urmă, iar în Persia 
încă «i astăzi există obiceiul de a orbi pe fraţii șahului și pe toți 
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ceilalți moștenitori colaterali ai tronului la începutui fiecărei dom- 
nii nouă’). Un astfel de început al domniei lui Abimeleh demască 
în totul caracterul lui, și el rămase credincios sieși în tot timpul 
cârmuirii sale. lubitor de sine pânăla . cruzime, fără principii și 
fără scrupule, el din această cauză curând a trebuit să silească 
pe supușii săi să se răscoale. Jucând rolul de rege, el avea ar: 
mată, strângea dări şi organiză administrația, găsinduzși în per- 
soana lui Zabul locoțiitor, căruia el îi încredință guvernarea Sihe= 
mului, iar el însuși se mută la Aruma, pe vârful unui munte, 
cam la cinci chilometri spre nordvest. Tirania lui între acestea 


deveni așa de insuportabilă, că în Sihem s'au format bande de 


răsculați, care începură să prade totul ce aparținea lui Abimeleh, 
ba se încercau să-l prindă și pe dânsul însuşi. Pentru domolirea 
sehemiţilor, Abimeleh trimise pe Gaal, un hananeu din Sihem, 
cu un detaşament de. armată. Dar Gaal însuși se tutuia cu sihe- 
miţii. La un ospăț vesel în timpul culesului viei, ce s'a dat în 
templul lui Baal, lucrurile au ajuns până acolo, că Gaal se adresă 
către cei adunați cu o cuvântare de răzvrătire trădătoare, în care 
el propuse să lipsască pe Abimeleh de tron. și să înceapă el în- 
suși a conduce pe frații săi. Despre .această trâdare. se. raportă 
de către Zabul lui Abimeleh, care arătă că el a. moştenit dela 
tatăl său dacă nu vrednicia morală,: apoi. cel. puţin energia. EI 
imediat se arătă în oraș cu detașamentul, lovi pe Gaal și pe adep- 
ţii lui, îi izgoni din oraș și după aceea în a doua luptă a doua 
zi lovi şi pe sihemiţi, care căzură în asprele mâni ale lui Abimeleh ; 
toți aceia cari se dovediră în viață după măcel, fură alungați. din 
case. Usurpatorul furios, dărâmă orașul și-l presură cu sare în 
semn ca să fie uitată și însuși localitatea Sihemului. Celelalte părți 
de populaţie totuși fugiră la templul lui Baal, în turnul căruia nä- 
dăjduiau ei să-și găsască refugiu, dar Abimeleh acum nu știa 
nici de compătimire, nici de respect. Indreptânduese spre muntele 
învecinat Selmon, el însuși împreună cu detașamentul său, tăiară 
ramuri de pomi și apoi, aducându-le în oraşul lor, le puse sub 
turn și dete foc, așa că în turn arsese de vii pânăla O mie de 
bărbaţi și femei”), 


1) Doamna M'Hell, femela fostului ambasador englez în Persia, a văzut odată, cum 
unul din prinți, băiat de zece ani, legândusşi ochii cu batista, rătăcea prin cameră. La în. 
trebarea, ce face, băiatul răspunse, că deoarece ştie, că după moartea tatălui său, care e 
rege, lui au săi scoată ochii, apoi el a şi cercat acum, ce va să zică a fi orb. Tatăl lui 
şi«a asigurat sieşi tronul cu ajutorul unchiului fostului rege, nimicind toată „familia regală“. 


' In timpul din urmă aceeaşi a făcut Tibo, regele Birmaniei, pentru ași asigura tronul. 


2) Casa lut Milo, pomenită la Jud. IX. 20 era probabil numirea pentru acest turn 
Intărit, în care căuta refugiu în Sihem. El probabli era pe muntele Garizim. 





sa 
Din Sihem Abimeleh plecă către alt oraș răsvrătit Teveţ, ac= 
tualul 'Tubas, pe drumul principal, la jumătate de ceas între Sia 
hem și Beosan, şi recurse la același mijloc pentru nimicirea loa 
cuitorilor lui, care fugiseră în puternicul turn al orașului după 
prima înfrângere; Dar blestemul lui lotam urmărea acum pe Abi- 
meleh pas 'cu pas, şi el-îşi găsi aicea” peirea sa. Când el, în scos 
pul de a pune dedesupt: material inflamabil sub. turn, se apropiă 
de zidul lui, ătunci o femee turnă asupra lui de sus o piatră de 
"râșniță şii zdrobi. capul. -Ruşinându=se să moară de mâna unei 
femei; Abimeleh porunci: armașului său să-l înjunghie tu sabia. 
„Aşaa plătit Dumnezeu. lui “Abimeleh pentru crima care o făcuse 
tatălui. său, ucizind pe cei 7O. de fraţi ai săi“, și deci așa de ne= 
slăvit se termină prima încercare de a întemeea cu de la sine 

putere autoritatea regală a poporului lui Israil. 
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upă detronarea lui Abimeleh, urmă un timp 
destul de îndelungat, în curgerea căruia israi= 
liții se bucurară de -pace și-prosperitate. Incer= 
cările anterioare au fost atât de edificătoare 
pentru popor, că el, evident, ajunsese la recu= 
noașterea necesităţii de a pune în rânduială ra: 
porturile sale sociale și cetățenești, și în acest 
scop chiar și în timp de pace recunoscu per= 
soane particulare, care erau judecătorii lor, Ca 
atari după Abimeleh se amintesc judecătorii 
Tola și lair. De oarece acesta era un timp de 
liniște și de pace, apoi existența acestor judea 
cători avea un caracter cu totul civil. Ei erau 
judecători în înțeles deplin al acestui cuvânt, 
adecă scopul lor principal era instaurarea rân- 
P duelelor cetăţeneşti lăuntrice în popor.- Dar această prosperitate, 
; în timpul căria încetul cu încetul se uitau încercările din timpu 
i rile trecute, iarăși se dovedi vătămătoare pentru un popor atât 
de nestatornic și ușuratec, cum erau israiliții. Uitând încercările 
şi lecţiile din timpurile trecute, ei începură iară să încline către 
idololatrie ; între ei se întări corupția obişnuită. Folosindu-se de 
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prosperitate, poporul începu să între în atingere încă și mai strânsă 
cu neamurile idololatrice înconjurătoare şi lucrurile ajunseră până 
acolo, că poporul, care ar fi trebuit să servească de învățător al 
credinței în singurul Dumnezeu adevărat pentru toate popoarele 
înconjurătoare, însuşi începu să le imiteze cà un sclav cultele și 
principiile lor idololatre şt începu fără alegere „să slujască Baali= 
lor, Ăstartelor şi zeilor amoreilor, şi zeilor sidonienilor, şi zeilor 


“Moabului, “şi zeilor amoniţilor. şi zeilor filistenilor“, uitând numai 


pe Domnul Dumnezeul cel adevărat. „Și s'a aprins mânia Dom= 
nului asupra lui Israil, şi El iza predat în mâna filistenilor, și în 
mânile amoteilor, Aceştia strâmtorară şi chinuiră pe fiii lui Israil 
optsprezece ani“. Nenorocirea asta a fost cu atât mai grea, că 
vrășmaşii strâintorau poporul în acelaşi timp din două părţi, din= 
spre răsărit şi dinspre apus. Vrăşmașii dela apus, adecă filistenii, 
până acum fusese numai niște păstori neînsemnați și pașnici, dar 
acum ei începură, vădit, să apară în calitate de cuceritari aşa de 
aroaznici, care în urmă aruncară aşa groază asupra israiliților. 
Dar actuala lor incursiune a fost, se pare, o oarecare incursiune 
neînsemnată, care a servit numai o prevenire vremelnică pentru 
poporul îisrailit. Dușmanul principal se dovedi amoniţii, descen= 
denţii lui Lot. Amoniţii ameninţaseră pe israiliți în timpul lui Lot, 
dar în acelaşi timp ei nu mai susțineau pe moabiţi,. ei evident ne 
manifestând dispozițiuni duşmănoase față de israiliți; acum însă 
ei singuri erau atât de puternici, ca să facă incursiuni asupra 
Palestinei. Caracterul lor aspru şi prădalnic îi făcuse deosebit de 
groznici. Fi duceau viaţă nomadă şi erau cu totul dedaţi pasiu= 


` nei războinice și jafului, calităţi proprii beduinilor. Israiliţii, din 


timpul eșirii lor din Egipt, niciodată n'au întâlnit vrășmaşi mai 
cruzi. Din timpul eșirii aceşti descendenţi ai lui Lot refuzară des- 
cendenţilor lui Avraam rezerve pentru traiu în pustie”, ei chiar 
se sileau să abată pe israiliți dela calea datoriei morale, urmărind 
împreună cu moabiţii sfaturile viclene ale lui Valaam (Deut. X XIII, 
4). Unde anume trăiau ei în acel timp, când au făcut incursiune 
asupra israiliților, nu se ştie, dar e neîndolnic aceea, că ei trăiau 
spre răsărit de ţara Galaadului. Orcât de greu era de pătruns în 
această din urmă țară, munții căria pare că ar alcătui pentru dânsa 
o fortăreață inespugnabilă ; amoniţii totuși au reușit să facă in- 
cursiune asupra ei, și de acolo ei au trecut peste lordon, au îns 
ceput să facă incursiuni prădalnice și răspândiră prădăciunile lor 
în adâncime pânăla triburile lui Efrem, Veniamin și luda. 

Ca de obiceiu nenorocirea asta iarăşi constrânse pe israiliţi 


să se adreseze cu rugă de ajutor către Domnul lor cel uitat de 
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dânșii. Dar de data asta și Domnul, în mânia lui cea dreaptă, je 


răspunse: „Voi M'aţi părăsit și v'ați apucat să slujiți altor dum- 
nezei. De aceea Eu nu vă voi mai mântui. Mergeţi de strigați 
către dumnezeii pe cari vi izaţi ales: să vă mântuiască ei la vre= 
me. de strâmtorare pentru voi“. Aceasta a fost o straşnică lecţie 
pentru israiliți, cari au trebuit să cunoască, cum zeii păgâni din 
împrejurimi, servind pentru ei izvor de desfătări vinovate în timp 
de pace și din contra servesc pentru dânşii drept lat de prins în 
aceste nenorociri. Dar îndurarea dumnezeească e nemărginită, 


„Când israiliţii în pocăințe se îndreptară spre Dânsul iară și lepă= 


dară zeii ștrăini, începând să slujască numai Domnului, atunci „n'a 
suferit sufletul Lui suferințele lui Israil“, şi El le trimise izbăvitor 
în persoana lui leftae. Acesta era, chiar după origina sa, în totul 
fiul vremii sale corupte. Mama lui era o desfrânată din Galaad, 
din tribul de peste Iordan al lui Manase, și el, lipsit de fraţii săi 
vitrigi de moştenire în casa tatălui său nelegitim, se retrase în pš- 
mântul liber Tov, care propriu nu se ştie unde se afla, dar pro- 
babil era situat la hotarele stăpânirii amoniţilor, dacă nu alcătuia 
chiar partea lui. Acolo el, adunând împrejurul său oamenii fără 
casă şi leneşi, deveni căpetenia unei bande de prădalnici. Dar 
leftae nu uita datoria sa patriotică, și de aceea el făcu incursiune 
asupra vrășmșilor țării sale, răpinduzle turmele şi caravanele. Fais 
ma şi vitejia lui întoarse asupra lui atenţiunea bătrânilor din Gas: 
laad, care în chip deosebit suferiseră de năvălirile amoniţilor, şi 
ei îl poftiră: să stea în capul lor pentru luptă cu dușmanii. - Lui 
leftae îi veni tare greu să primească poftirea dela bătrânii orașuz 
lui, unde el suferise o strașnică ofensă și nedreptate, dară iubirea 
de patrie birui şi el primi propunerea, cerând totuşi pentru sine 
la această condiţie întâietate în popor în . calitate de judecător. 
Aicea noi vedem astfel un nou pas către o treptată întărire a ei 
după anumite persoane. Condiţia aceasta fu primită din partea 
bătrânilor și ea fu solemn întărită în fața Domnului. 

Apărând în calitate de conducător, leftae, curând formă îm: 
prejurul său un detașament, gata să pășască pentru eliberarea țării 
sale de cumpliţii vrășmași; dar înainte de a păși la expediţie, Ief- 
tae încercă deocamdată să pună la cale trebile pe cale pașni= 
că și intră cu amoniţii în tratative pentru definirea drepturilor ce= 
lor două popoară dușmane asupra provinciei transiordaniene. Cu 
acest prilej Ieftae dovedi o cunoștință fină a întregei istorii prez 
mergătoare a cuceririi pământului tăgăduinţei și, sprijinindu-se pe 
date istorice, ceru îndepărtarea amoniţilor. Acești din urmă  jus= 
tificară atacurile lor asupra triburilor transiordaniene prin aceea, 
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cumcă pământul, ce se afla între râurile Arnon şi lavoc, alcătuia 
proprietatea lor ereditară. Prin trimișii săi leftae le dovedi netez 
meinicia acestor pretenţii. Această țară, în timpul cuceririi israilite, 
aparţinea lui Sihon, regele amoreilor. Adevărat, amoreii n'au fost 
stăpânitorii ei primordiali, de oarece ei au luat-o dela moabiţi 
(Numer: XXI, 26). De aceea pretenţia asupra ei ar putea să și-o 
arate Valac; dar deși el invită pe Valac, ca să apere ceeace rä= 
__măsese din regatul lui, contra atacului posibil al israiliților, de care 
el se temea, el totuşi niciodată nu se încercă să întoarcă ceeace 
israiliții răpise dela amorei, deși pământul acesta îi aparținuse la 
început lui. Afară de asta, chiar în raport cu amoreii, după cum 
înainte în raport cu edomiţii și cu moabiţii, posesiunile cărora îsz 
railiții în realitate le-au ocolit printr'un mare cerc, acești din urmă 
la vremea lor au manifestat o neobișnuită bunăvoință. Dacă amo» 
reii ar fi şi fost lipsiți de posesiunile lor, apoi asta pentrucă ei 
| însuși ar fi făcut o incursiune prin nimic justificată asupra israi= 
liţilor, care la început numai iau rugat să le îngădue să treacă 
prin țara lor. In fine, dacă stăpânirea de trei sute de ani incon= 
testabilă a țării nu le da încă dreptul pozitiv la stăpânirea. acelui 
pământ, atunci e greu de închipuit, după care drept mai puteau 
ei să=| stăpânească. Deci leftae nu se turbură să transporte ches= 
tiunea chiar pe punctul de vedere religios. Adresândusse către 
amoniţi și generalizind discuțiile și tratativele de până acuma, el 
le zise: „aşa dară Domnul Dumnezeul lui Israil a izgonit pe Ămo= 
reu dela fața poporului său Israil, iar tu vrei să iai moştenirea 
lui? Nu stăpânești tu oare ceeace țiza dat Hamos, Dumnezeul 
tău? Aşa şi noi stăpânim tot ceeace neza datde moştenire Dom= 
nul. Dumnezeul nostru (Jud. XI, 23-24). Când toate aceste trataa 
tive nu au dus la scopul dorit şi toate propunerile pașnice au 
fost respinse cu trufie de amoniţi, care își arătară pretențiile lor 
asupra tuturor ținuturilor transiordaniene, atunci leftae se văzu 
nevoit să=și asigure dreptul său cu armele. „Şi a fost peste leftae 
duhul Domnului“. Puternic prin bărbăţia proprie și însuflețit de 
popor, care de pretutindenea începu să se adune sub steagul său, 
leftae însfârșit se mișcă asupra dușmanului; dar înainte de aceasta 
după obiceiul vremilor vechi, dădu făgăduință Domnului, zicând: 
„dacă Tu vei da pe amoniţi în mânile mele, atunci la reîntoara 
cerea mea cu pace dela amoniţi, ce va eși pe poarta cașei mele 
întru întimpinarea mea, va fi a Domnului, și voi înălța acea ar= 
dere de tot“. Expediția fu reușită. leftae zdrobi pe dușman ur= 
mărindu-l dela Aroer pânăla Minot şi a luat douăzeci de orașe 
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pânăla AvelCheramim, așa că arnoniţii se umiliră înaintea fiilor 
lui Israil. 

Topografia provinciei, situată la răsărit de Iordan, încă și as- 
tăzi e prea puțin cunoscută, ca să putem da o idee despre acea 
localitate, care a fost martora victoriilor lui leftae. Puţina siguran- 
ță a acestor ţări, inundate şi astăzi, ca” și atuncea, de beduini, îm- 
pedeca pe cercetători să facă studii temeinice. Un călător englez, 
Tristram, totuși: cercetă pământul lui Moab în anul 1872, și unul 
din rezultatele cele mai interesante ale călătoriei lui a fost des- 
coperirea orașului Avel-Cheramim. „După 20 de minute după pă: 
răsireă localităței Divan“, zice el, „călătoria noastră ne duse în- 
tr'o vale așa de puțin adâncă, încât ea te miră de merită această 
denumire. Acolo se pot încă vedea urmele zidurilor şi a terasez 
lor, devenite astăzi simple movile de pământ, acoperite cu iarbă 
și înșirate regulat în lungul unui deal pe distanță de aproape trei 
sute de picioare, Când noi am întrebat, ce au fost acestea, nu 
ni s'a putut da vreo lămurire, ci au spus numai, că această vale 
se numește Hurm:Divan, adecă viile Divanului. Această poiană 
joasă are aproape trei. mile engleze în lungime (5 chilometri). Nu- 
mirea aceasta era păstrată de niște oameni, cari probabil nu văz 
zuseră niciodată via și cari chiar nu au nici o idee despre desz 
tinaţia primitivă a acestor vechi șanțuri, cum s'ar putea numi ele. 
Acesta e un interesant exemplu despre perzistența numirilor ses 
mite. Dar asta nu e încă totul: aceasta e o interesantă ilustrație 
a unei cunoscute sentințe din cartea Judecătorilor. Când leftae în 
războiul său contra amoniților iza înfrânt în acest şes, atunci ci- 
tim: „şi iza înfrânt cu înfrângere mare foarte, dela Aroer pânăla 
Minit douăzeci de orașe și pănăla Avel:Cheramim, adecă până 
în șesul viilor, și lea dat lovitură mare“ (Jud. XI, 33). Astfel aicea 
pe această cale, pe care firește trebuea să fugă oștirea zdrobită 
a amoniţilor, îndreptându:se dela răsărit după înfrângerea dela 
Aroer, vechea numire- se păstrează și până astăzi, deși exprimată 
în altă limbă, dar cu aceeași însemnare. Dar unde ere situat Mi- 
nit? Noi asta nu o ştim. Se presupunea căacesta e poate Menia, 
sătuc, care se află la şapte mile spre răsărit de Esevon. Dar noi 
n'am putut găsi nici cea mai mică urmă, nici numele, nici chiar 
locul, nici acolo, unde ni»! arată, nici în alt loc. Aicea insă noi 
avem cel puțin niște rămășițe, care mărturisesc de numirea exactă 
a șesului viilor“. Acea împrejurare, că leftae a voit Ía început să 
evite războiul prin o înțelegere pașnică, arată că el avea o înaltă 
părere despre puterea amoniților. Asediul Avisului Galaadului, 
pe care acești din urmă o întreprinseră în curând, anume în tim- 
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pul lui Samuil (1 Reg. XI, 13), arată,-că înfrângerea pricinuită 
lor de leftae nu zdrobiseră cu totul puterea lor. Săvârșind opera 
de eliberare, !eftae se întoarse în triumf în cetatea sa Masifa și se 
duse la casa sa. Sub înrâurirea triumfului şi aprobărei generale 
a poporului, care lăuda nevoinţele eliberatorului lor, Ieftae a pus 
tut deja să uite și acea făgăduință, pe care el îl. dăduse înainte 
de războiu. Dar când el se apropiă de casa sa, „iată fiica' lui îi 
iese întru întimpinare cu timpane și jocuri, unica sa fiică, care 
voise mai mult decât toţi să sărbătorească victoria tatălui său cu- 
ceritorul. 'Nefericitul tată fu lovit ca.de un trăsnet, care abea 
atuncea își aduse aminte de toată nechibzuința făgăduinței necuz 
getate ce dăduse. Când el o văzu, „își rupse haina sa și zise: 


ah, fiica mea? tu m'ai zdrobit; și tu ești printre turburătorii liniștei 
mele! Eu am deschis despre tine gura mea, înaintea Domnului și 


nu mă pot lepăda“. Aflând grozava taină, curajoasa fiică a vi- 
teazului tată, totuși nu se dădu în braţele unei disperări desăvâr= 
şite, ci ceru dela dânsul numai o amânare de două luni, ca să se 
ducă în. munţi să-și plângă fecioria sa cu prietenele sale. „După 
trecerea celor două luni, ea se întoarse la tatăl său și el săvârși 
asupra ei făgăduinţa. sa, pe care o dăduse, și ea nu cunoscu 
bărbat!)“. 

Dar cum să înțelegem. împlinirea acestei făgăduințe? Din ca= 
usa tainicei neclarități a textului biblic, ea se înțelege diferit. Unii 
interpreți, mai ales- cei vechi, o înțeleg în sens literal, că în adez 
văr fata a fost adusă jertfă ca ardere de tot; dar în timpurile mai 
nouă capătă importanță altă interpretare, anume că fiica lui leftae 
a fost numai consacrată la slujire Domnului. Pentru a înţelege 
mai bine. această împrejurare, trebue rezolvite două chestiuni: ce 
anume a înţeles leftae, dând făgăduinţa sa? Și s'a simţi! el oare 
pe sine obligat, în puterea senzului literal al votului său, să aducă 
fiica ardere de. tot? Chiar dela început ne întâlnim aicea cu ur= 
mătoarele două fapte, și anume, că până la acest timp leftae a 
lucrat și a vorbit, ca slujitor adevărat al lui lehova, și că numele 
său ocupă un loc de. cinste în acea listă a eroilor credinţei, care 
e scrisă de apostolul în epistola către Evrei (XI, 32). Deja din 
asta devine aproape imposibil a crede, că un adevărat slujitor al 
lui lehova ar fi putut cândva să dea făgăduință să aducă jertfă 
umană, și încă și mai puţin, ca el în adevăr să o fí adus; ne mai 
vorbind deja, ca de obiect al acestei jertfe să fi servit pro= 
pria și unica sa fiică. Astfel de jertfe erau în cel mai înalt grad 





1) Tristram. Land of Moab, p. 139-140, 
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străine și protivnice întregului spirit și litere a legei lui Dumnez 
zeu (Levit. XVIII, 21; XX, 2-5; Deut. XH, 3i; XVIII, 10), și noi 
nu întâlnim nici o amintire despre ele pânăla necredincioșii regi 
Ahab și Manase. Chiar lezabela n'a îndrăsnit să le întroducă,; și 
noi știm de ce groază au fost cuprinși israiliții, când ei au văz 
zut, cum 'păgânul rege al Moabului aduse pe fiul său ca jertfă de 
răscumpărare pe zidurile capitalei sale (4 Reg. III, 26). Dar difi- 
cultatea devine aproape de neînvins, anume când întâlnim după 
asta numele lui leftae în lista Noului Testament pintre eroii crez 
dinței. Un vinovat de asemenea crimă contra legii fără îndoială 
n'ar fi putut să-şi găsască loc acolo?! Dar aceste socotele deși sunt 
importante, trec peste hotarele înseși istorisirii, și pentru adevărata 
înțelegere a chestiunii e nevoe să se examineze mai exact înseși 
istorisirea biblică. Făcând aceasta, noi' mai întâiu de toate trebue 
să lepădăm, ca ne necesare în causă, toate dovezile de acest fel, ca 
barbaria acelor vremi, nedesăvârșirea concepțiilor religioase sau 
neștiința religioasă din partea unui astfel 'de căutător de aventuri, 
cum fusese la: început leftae, care petrecuse cea mai mare parte 
a vieții sale departe de israiliți. “Istorisitorul biblic, adevărat, - ne 
prezintă pe leftae ca pe un sălbatec și îndrăsneț muntean al Gaz 
laadului, care se îndeletnicea cu hoția şi cu incursiunile asupra 
locuitorilor din împrejurimi, Dar, pe de altă parte, leftae necontez 
nit lucrează și vorbeşte în totul ca un adevărat slujitor al lui Ie- 
hova; și votul său, care în Vechiul Testament totdeauna dovez 
dește cel mai înalt simţ religios (Fac. XX VIII, 20, 1 Reg, I, 11; Ps. 
CXV, 14; Eş. XIX, 21), a fost pentru dânsul cu atât mai sfânt, 
cu cât el a fost dat lui Iehova. După aceea în solia către regele 
amonitților, leftae manifestă cunoștința cea mai apropiată cu Pen: 
tateucul, în care caz nu odată dovezile lui alcătuesc citate aproas 
pe literale din cartea Numere (XX). Omul care cunoștea așa de 
bine și de amăruţit istoria sfântă, n'a putut să nu știe principiile 
fundamentale ale adevăratei credințe. Având toate acestea în vez 
dere, putem sä pășim la cercetarea istorisirii biblice despre votul 
dat de dânsul, și din acea istorisire se arată următoarele :: 
Insuși expresiunile, în care a fost dat votul de către- leftae, 
în tot cazul nu exclud posibilitatea, că oarecare ființă omeneas: 
că să iasă pe ușa casei sale întru întimpinarea lui la întoarcerea 
sa. Textul original fără să vrei stârnește asemenea idee și proba: 
bilitățile evidente ale chestiunei au vorbit puternic în favoarea unei 
atari întâmplări. In realitate, expresiunea votului lui leftae, pe cât 
se pare, intenţionat a fost făcut în asemenea termeni generali, 
care ar acoperi toate întâmplările ce s'ar putea întimpina. Dar 
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chiar şi în asemenea caz e imposibil de presupus, ca Ieftae să fi 
putut să dea intenționat un vot, în care el ar fi avut în vedere 
anume o jertfă umană. Ba încă e şi mai imposibil de presupus, 
că lui leftae i s'ar fi ivit ideea, că Iehova va voi să lege victo= 
ria sa eliberatorie cu o crimă. așa de grozavă. Expresia, întrebu= 
infatä de leltae la facerea votului, e remarcabilă și sub alt raport. 
Intrinsul sa spus: „ce va eşi pe poarta casei mele întru întima= 
pinarea mea, va fi a Domnului, şi voi aduce acea ardere de 
tot“. Marii interpreţi iudei din evul mediu, contrar Talmudului, 
au dovedit, că aceste două pozițiuni din urmă nu sunt identice. 
In lege niciodată nu se vorbește despre animalul adus ardere de 
tot, că el „va fi al Domnului“, și aceasta din acea cauză simplă, 
că prin fiecare ardere de tot se înțelege anume aducere Domnu- 
lui. Dar când se aduceau lui Iehova ființe umane, apoi „atuncea 
se și întrebuința această expresie, ca de exemplu aducerea întâia 
lor născuți dintre israiliți şi a tribului lui Levi (Numer. II, 12-13). 
Dar în asemenea caz niciodată, negreșit, nu se subințelegea, ca 
asupra lor să se fi săvârșit adevărata aducere de jertfă umană. După 
aceea trebue de amintit, că după rânduiala legii lui Moise ca 
jertfă a arderii de tot se aduceau numai esclusiv ființe de genul 
masculin (Lev. I, 3), și: asta singură de sine esclude deja putinţa 
presupunerei din partea lui leftae, că fiica sa putea să devină 
obiectul unei astfel de jertfe. Dar chiar dacă se presupune, ca 
fiica care-l iubea așa de mult în adevăr s'a consacrat pe sine la 
moarte, apoi e aproape cu totul improbabil, ca ea să dorească 
să petreacă două luni din viața rămasă nu cu întristatul său tată 
erou, ci în munți cu prietenele sale cele de o vrâstă cu dânsa. 
Pentruce era să plângă în această izolare nu tinerețea sa, ci „fez 
cioria“ sa, nu faptul că ea trebuea să moară, ci faptul că ea tre= 
buia să moară necăsătorită. Expresia evreească în cazul întâiu ar 
fi fost cu totul deosebit de cea care e întrebuințată aicea în sf. Scrip- 
tură şi care poate însemna numai ultima. Acea împrejurare, că 
ultimul copil trebuia să moară necăsătorit și astfel să condamne, 
numele tatălui la dispariţie în Israil, în lumiha timpurilor Vechiu= 
lui Testament se considera: cu adevărat mare nenorocire și o grea 
lovitură. Stârpiciunea era una din pedepsele, ce se rânduia pentru 
păcate mari (Levit.. XX, 20), și una din marele pedepse pentru 
apostasia poporului era, după expresia psalmistului, aceea, că „pe 
tinerii lui îi mânca focul, și fetelor lui nu le cânta imnele de nuntă“ 
(Ps. LXXVII, 63). Cercarea aceasta se arată cu atât mai grea pentru 
leftae, când noi ne inchipuim, că ea a căzut asupra lui și asupra 
unicii sale fiice în ceasul celui mai înalt triumf, când toată pros= 
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peritatea se părea că se află la 'dispoziţiunea lor. Omul cel mai 
mare și mai fericit în Israil devine deodată cel mai de jălit și ne 
i votului lui Ief- 


fericit, deja pentrucă chiar după asemenea senz a 
lae se lipsi de fericirea supremă, singura de care se socotea vred= 
nic omul Vechiului Testament, și anume de fericirea continuării 
neamului său. Insfârşit, e foarte semnificativ, că înseși mărturia 
despre săvârșirea votului se vorbeşte numai că leftae „a săvârșit 
asupra ei votul său, pe care la dat“, fără alte amărunţimi, nu 
se spune, că el în adevăr ar fi adus-o ardere de tot, ci din contra 
numai se adauge, că „ea na cunoscut bărbat“, oarecum ca o 
aluzie la aceea, că asupra ei n'a fost săvârșită arderea de tot, ci 
ea a rămas în feciorie şi a fost consacrată să slujască lui Dumnezeu. 
Toate aceste temeiuri sunt așa de serioase, că în timpurile 
cele. mai nouă interpreții înclină tot mai mult către acel înţeles 
al votului lui leftae, că îndeplinirea lui s'a coprins nu în aducez 
rea de către el a fiicei sale ardere de tot, ci în consacrarea ei 
lui Dumnezeu să slujască la cortul mărturiei pentru toată viața. 
Si în adevăr, la evrei era obiceiul să se dea asemenea făgăduinţe. 
Asta se poate vedea deja din cartea Leviticul, unde se definește 
exact preţul răscumpărării pentru sufletul omenesc, consacrat lui 
Dumnezeu (Levit. XXVII, 4). Se consacrau atât bărbați cât şi fe- 
mei mai bătrâne și tinere, robi și liberi. Pentru omul consacrat 
se îngăduea a se aduce o răscumpărare, statornicită prin lege, 
dar unii nu voiau să se bucure de acest drept. Așa Ana a con: 
sacrat lui Dumnezeu pe Samuil pentru toată- viața (1 Reg. 1, î1, 
29). Tot un astfel de vot a dat și la împlinit asupra fiicei sale 
leftae Judecătorul, şi în amintirea. curajoasei fiice a lui leftae, 
„intră în obiceiu la israiliți, că anual fiicele lui Israil mergeau și 
plângeau pe fiica lui leftae galaaditeanul, patru zile pe an“ (Jud. 
XI, 40). 
Un remarcabil ecou al acestui eveniment biblic servește obis 
ceiul, care încă și astăzi se păstrează în peninsula Sinai. Când 
fetei i se spune, că ea trebue săse mărite, atunci, după un vechiu 
obicei, ea de regulă fuge pentru câtva timp în munți. Fuga a: 
ceasta la multe este numai o prefăcătorie aparentă; dar la unul 
din cele patru triburi, ce trăesc astăzi în acea peninsulă, a» 
nume la emzenchi, fuga aceasta e reală: mireasa pleacă în munți 
pentru trei zile și acolo se ascunde tot timpul, ca și cum ar plânge 
fecioria sa!). Tot acestui lucru corespunde și curiosul obiceiu, ce 
piei A Ie 


1) Nu va fi de prisos să observăm cu acest prilej, 
bul întrebuințat la Jud. XL 40 insamnă nu „a plânge” ci „a lăuda“, 
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se păstra printre iudei chiar pe vremea Mântuitorului. De două 
ori pe an, în ziua de 15 a lunei Aviv, când se termină strânge- 
rea dărilor pentru templu, și în ziua de pocăință generală, fetele 
din Ierusalim, în haine albe, - înadins. date lor în acest scop, așa 
ca la fel să fie” îmbrăcate toate, și: bogate şi. sarace; plecau la 
viile din apropierea orașului, unde dănțuiau și cântau. Nu era 
oare acest interesant obiceiu deasemenea un: ecou îndepărtat 
a laudei ce se: -aduceau de fete fiicei. lui Ieftae ? 

á Oricum ar fi, întreg acest evniment a trebuit să se lase ca 
o povoară grea peste sufletul întristat al lui leftae, das pe el îl 
mai aștepta și altă nenorocire, şi altă cercare. El a trebuit să fie 
martor al tristului eveniment, care a arătat până'la ce grad ajun» 
sese desbinarea între triburi în vremea aceea. Efremiţii orgolioși, 
se purtau cu trufie față de triburile de peste Iordan și mai ales 
față de jumătate de trib al lui Manase, pe care ei îl considerau 
o parte a tribului lor și refuzau să-i recunoască dreptul la o exis= 
tență independentă, și mai ales dreptul de a-şi avea din el jude- 
cător al poporului, și duse lucrurile până la lupte intestine. Agi- 
taţia poporului totuși a fost puternică: Efremiţii au suferit o grozavă 
înfrângere îr. bătălie și căutară să scape cu fuga pe țărmul opus 
al Iordanului. Dar galaaditenii iritați ocupară vadurile și, cunoscând 
pe efremiţi după pronunția cuvântului sibbolet (ei pronunțau st- 
bbolet), uciseră din ei 42.000 de oameni, supunânduri astfel la o 
groaznică pedeapsă pe turburătorii păcii generale. Acest eveni- 
ment dureros a trebuit încă și mai mult să apese sufletul unui 
patriot așa de înflăcărat, cum era leftae. El a fost judecător în 
israil numai șase ani după aceasta și a murit, fiind îngropat în 
unul din orășele Galaadului. El a trăit singuratec, singuratec à și 
murit, ne lăsând în posteritate nici măcar amintirea exactă despre 
locul unde a fost îngropat. 
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Vederea țărmului din apropierea orașului filistean Ascalon. 


CAPITOLUL XXXIII. 


SAMSON 


a sfârșitul furtunosului period al judecătorilor cel 
mai activ și puternic popor al Palestinii a fost 
filistenii, Despre existența lor în Palestina s'a 
pomenit deja într'un timp așa de îndepărtat, ca 
timpurile lui Avraam. Ei, după cât se pare, s'au 

strămutat din insula Cipru şi erau de origină 
pelasgică, deși în urmă au cedat înrâuririi ses 
mite a popoarelor hananiene. Alcătuind o ali- 
anță dintre cinci orașe, ei către acest timp do= 
bândiră o deosebită influență în țară și au fost 
singurul popor hananian, care nu numai a rä- 
mas cu totul independent de israiliți, ci ira şi 
ținut pe aceștia necontenit sub groază prin ine 
cursiunile lor 'neașteptate. Puternici prin ` orga- 
nizația lor militară, curajoși prin spiritul lor răs= 

+ boinic şi înbogăţiţi prin poziția avantajoasă a 

orașelor lor pe marele. tract comercial spre Egipt, ei amenințau chiar 
întâetatea veche comercială a fenicienilor. Orașele lor erau centre 
vioae a tot felul de industrie. Azotul și Gaza, ca cheia spre Egipt, co» 
manda întregului comerț, ce se îndrepta spre Egipt și care eșea 
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_de acolo, şi serveau drept puncte principale de depozite. de intrare 
și. eșire: a mărfurilor, Toate aceste orașe, afară de aceasta, făceau 
comerț. de sclavi cu Edomul . şi cu sudul Arabiei, și comerțul 
lor înflorea și în alte direcțiuni, așa că cu aplicare la ei însuşi nu- 
mele hananean deveni sinonim cu numele comerciant. Ei erau 
renumiți deasemenea şi prin meșteșugul. lor de ferari și făuritori 
de arme. Tăria orașelor lor mărturisea despre progresul lor în 
meșteșugul construcțiilor, iar idolii lor şi feluritele lucruri și figuri 
făcute de ei din aur arătau, că ei erau iscusiţi şi în lucrurile de 
industrie pașnică. Dar mai cu samă ei erau devotați "războiului 
atât pe uscat, cât şi pe marea. Cu căruțele lor de fer răspândi= 
toare de moarte ei acușiacuși săvârșau incursiuni asupra neamu= 
rilor înconjurătoare și revărsau groaza asupra tuturor, pulerea 
căria se simțea chiar până în fara faraonilor. Egiptul numai nu 
demult înainte de aceasta fu expus atacului flotei lor, și curând 
după aceea, probabil în vremea când leftae se lupta cu amoniţii 
pe înălțimele Galaadului, corăbiile lor, plecând din porturile Gaza 
şi Ascalon, făcu navală asupra Sidonului, marele oraş al Feniciei 
de nord, înfrânse flota lui și luară chiar oraşul, care din acest 
timp își perdu însemnătatea sa. Toată aristocrația lui se văzu nez 
voită să fugă la Tir, și chiar mulți locuitori ai acestui oraș curând 
au trebuit să-şi caute refugiu în insulele din apropiere, ca să fie 
în mai mare siguranță contra acestor grozavi stăpâni ai: mării. 
Sidonul de acum își perdu importanța sa în calitate de capitală 
și pentru câteva veacuri dispăru de pe paginile istoriei, şi căde= 
rea lui fără îndoială a fost întâmpinată cu bucurie din partea tri- 
“burilor de nord. ale lui Israil, care însfârşit puteau să respire slo= 
bod, eliberânduzse de groznicul lor impilator. 

“Deja cu câteva veacuri înainte de acestea, anume pe timpul 
lui Samegar, triburile lui Dan și luda suferiseră din pricina in= 
cursiunilor bandelor filistene, care năvăleau în văile lor de sus 
și făceau prădăciuni, așa că strămutarea a așa de' mulți lo= 
i cuitori din primul trib, vădit, erau cauzate de aceste incursiuni. 
Dar aceste incursiuni singuratece încetul cu încetul au trezit până 
întru atâta îndrăsneala filistenilor, că însfârșit, ei s'au încercat să 
cucerească de tot țara lui Israil vecină, ceeace s'a și făcut către 
timpul nașterei lui Samson. Această cucerire fu una din cele mai 
mari nenorociri pentru poporul lui Israil, şi jugul filistean ‘fu până 
„întru atâta de greu, încât se părea că a răpit tuturora orce năs 
dejde de izbăvire. Filistenii sdrobiră cu totul puterea israiliților, 
care, ca popor agricol, nu erau în stare să împedece năvălirile 

unui popor, meseria principală a căruia era răsboiul. Chiar și via 
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teazul trib al lui Iuda a fost nevoit să pună înaintea lui „armele 
sale și să se supună jugului greu și rușinos, pentru asigurarea, 
căruia filistenii în acel scop desarmând cu totul pe învinși, duseră > | 
la ei în robie pe toți ferarii și meșterii de arme, așa că israiliţii 
pentru orce lucru de ferărie şi de tâmplărie erau nevoiţi să alerge 
la cumpliţii lor apăsători. Nu-i de mirare deci, că în asemenea 
împrejurări jugul filistean a putut să-i apese '40 de ani întregi, 
fără să provoace măcar o.încercare cât de mică pentru eliberä- 
rea de sub el. Poporul căzu cu duhul, și cuprins de desnădejde 
totală, perdu orce speranță la vre un chip de eliberare. Dar izbă= 
vitorul se arătase deja în mijlocul lui și era gata să pășască la 
apărarea poporului său. Acesta era un erou neobișnuit cu nus 
mele de Samson. Casă 
La marginea acestei țări muntoase, cam la 30 de chilometri. 
dela Azot, pe coasta unui deal, ce se ridica deasupra. văii Surar 
(vechiul Sorec), între vii și smochini, se cuibărea satul ora. ia 
nutul acesta e situat la 2000 picioare deasupra nivelului mării și 
e cunoscut sub denumirea Arcub sau „culme“ ~ o lungă colină 
muntoasă cu numeroase ruine, culmi mai mici, ce se ramifică 
dintr'insa, ca niște dungi spre nord şi spre sud, între care se în- 
tind două văi: Sorec și Elah, Prima din ele, cu o lăţime de ju- 
mătate chilometru, vara e acoperită de sămănături bogate, 
printre care şerpuește 'un râuleț pe un așternut calcaros; pelângă 
asta pe ambele laturi se întind dealuri albe nu tocmai înalte. Pe 
un munte, înconjurat de dumbrăvi de măslini, anume acolo, unde 
se unesc aceste două văi, se află ruinele Betsamisului = „casa soas 
relui“; în partea de sud a: Sorecului e situată Timna, iar în par: 
tea de nord sunt situate două mici sătucene murdare: Tora si. 
Estaol. Incepând depe coastele Șefelei, în direcţia şesului filiste= 
nilor, se întinde minunata vale, acoperită de holde, care prezintă 
un măreț tablou atât de pe înălțimele dimprejur, cât şi de pe șes, 
şi totodată dintr'o parte se deschide vederea spre un bogat șes, 
iar din ceialaltă parte se deschide vederea asupra munţis 
N lor, situaţi dincolo de dânsa a munţilor ` stâncoși. Anume -acest 
mic ţinut era piața renumitelor nevoinţe a' lui Samson. ` 
In una din așezările, ce se află aicea, anume în ora, trăia 
4 una din acele puţine familii, care în mijlocul apostasiei ce creştea 
mereu a acestui timp rămăsese încă credincioasă lui Iehova, şi 
în această familie se născu -un fiu, destinat chiar. din copilărie să 
atragă asupra sa atențiunea `a întregei populațiuni dinpre» 
jur. Samson era fiul a unei perechi fără copii până atuncea, 
și anume a lui Manoe cu o femee din tribul lui Dan, vecin ` cu 
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pământul filistenilor. și deci care suferise. mai mult din partea crus 
zilor vrășmași. Inseși nașterea lui a fost vestită de un înger, care 
spuse femeei lui. Mance, că ea va zemisli şi va naște un fiu, și 
briciu nu' se va atinge de capul lui, pentrucă chiar din pântece 
pruncul acesta va fi nazoreul lui Dumnezeu, și el va îns 
cepe să izbăvească pe. Israil din mânile filistenilor. Aceiași veste 
fu repetată și lui Manoe, cu afirmarea ei prin o nouă vedenie a 
îngerului, care. se ridică din flacăra jertfelnicului. La timpul hotă= 
rât în adevăr s'a născut. lui Mance un fiu, căruia i s'a dat numele 
de Samson. ' 

Tribul lui Dan, căruia aparținea Samson, totdeauna compa= 
rativ a fost mic şi nu a fost în stare să-şi cucerească șesul desti- 
nat lui și se ingrămădi în munți. Situaţia lui era: așa de strâmto= 
rată, că în urmă-el a fost nevoit chiar să strămute dintr'insul o 
mare parte, lăsânduzi libertatea să-și caute loc de traiu la hotarul 
de nord al țării. Dar el avea o tabără fortificată în munţi, care 
‘predomina şesul filistenilor, și anume acolo a crescut Samson. Fi- 
ind nazoreu, adecă om consacrat în totul să slujască lui Dumne= 
zeu și împărăției Lui și prezentând lecție vie, că puterea și mån- 
tuirea. poporului ales se coprindeau numai în nevăzutul lor Impăz 
rat, care dădea ajutorul său numai pentru împlinirea legilor Lui 
'sfinte. Samson crescu în fața orașelor și satelor apăsătorilor săi. 
La vederea situației împilate a poporului său, care suferea tot fes 
lul de împilări dela locuitorii acestor cetăţi idololatre, și suferind 
pentru cinstea patriei sale și a Dumnezeului său, tânărul nazoreu 
se turbură cu duhul și prin popor circulau deja zvonuri, cum 
„duhul Domnului“ se arăta din timp în timp în tânărul cu părul lung, 
care începea deja să dea probă de o putere neobișnuită. 

x Fiind dela naștere consacrat Domnului, Samson a crescut anu- 
me în .calitate de nazoreu. Insuși votul de nazoreu exista deja de 
mult, și relativ de el existau anumite dispozițiuni în legea lui, 
„Moise (Numer. VI, 1-21). Dar exemplu personal de nazoreism 
pentru întâia oară ne dă Samson. Deosebirea între acțiunile cu- 
rate și necurate se stabilise deja cu câteva veacuri înainte de asta, 
dar toată sistema. rituală se expusese, probabil, unei mari uitări 
în cursul turburărilor și idololatriei, care necontenit au domnit 
mai mult sau mai puţin din timpul morţii lui lisus Navi. In vez 
„derea acestora, orunde se arăta acest tânăr nazoreu, el era astfel 
singur de sine un reproș viu pentru popor, amintinduzi datoriile 
lui și apostasia lui. Pe măsura creșterii lui, tot mai mult se doa 
vedea, că această consacrare a sa lui: lehova desvoltase într'insul 
anumite daruri, care asigurau nădejdea în ceeace demult avea nez 
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voe Israil, anume acea putere neînfrântă „Și energie, care humai 
singur ar fi putut servi de amanet al independenţei naționale, dacă 
astfel de daruri ar fi fost tot așa primite de mulți, Duhul Dom- 
nului, care îmbrăcase pe leftae cu bărbăție a hoth îi min 
nifestă şi în tânărul Samson, dându-i o putere miraculoasă și ne- 
înfricare nebiruită. Ce ar fi deci, dacă Israil, întorcându-se să slu: 
jască singurului Dumnezeu adevărat, ar dobândi tot posedarea 
“unor asemenea puteri și daruri, așa de nepreţuite în starea lui 
de astăzi? Inviorarea religiosă 'din' timpul lui Samuil, care si îns 
suşi a fost nazoreu din naștere, fără îndoială a căpătat prima sa 
însuflețire tocmai din povestirile despre acest erou, care a fost 
atât de puternic tocmai pentrucă era consacrat lui Iehova: şi trä- 
ise abea cu câţiva ani înainte de nașterea mărelui proroc. Despre 
influenţa lui: ne putem face 'o închipuire regulată, numai având 
în vedere acea situație, pânăla care fusese pogoriţi israiliții î în tim: 
pul -lui. Filistenii impuseseră jugul lor greu chiar și asupra ma: 
relui trib al lui Iuda și până întru atâta umiliseră duhul lui, că 
, el nu numai nu îndrăsnea să pășască contra stăpânitorilor lor, ci 
se târa înaintea lor și erau gata să le predea lor și pe ‘singurul 
r erou, care se lupta pentru libertatea poporului. Numai nevoinţele 
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păzi lui Samson singur mai susțineau simţul nădejdei în izbăvire în 
j asemenea împrejurări. Pilda lui aprindea în popor spiritul și bär 
băţia până întru atâta, că în anii următori în fața a tot felul de: 
i împilări a poporului necontenit a făcut încercări nouă de a scu 
tura jtigul uricioşilor străini netăeți împrejur. Lupta inegală s'a 
susținut cu îndărătnicie uimitoare în curs de generațiuni întregi î în 
mijlocul a dese înfrângeri din timpul lui Elie pânăla vreriea lui 
; David, care însfârșit frânse definitiv cornul filistenilor (Sirah, XLYII, 
7). In curgerea acestui întreg period, chiar și când israiliții se 
i aflau în cea mai apăsată stare şi erau nevoiți să se ascundă în 

peștere și prin văgăunile munților sau să fugă peste Iordan, eroi 
i singuratici, în genul lui Saul și Ionatan, înfläcărați de povestirile 
despre trecut, se sculau în mijlocul fraţilor lor desarmați cu sabia 
în mână, pentruca încă Odată să intre în luptă pentru: libertate. 
Stăpânirea îndelungată a filistenilor a fost, mulțămită lui Samson, 
un fel de period eroic al lui Israil. Sub înrâurirea izbânzelor lui, 
i poporul nu s'a disperat, ci a nădăjduit din ce în ce mai mult, că 
4 la urma urmelor lehova le va ajuta. Acesta-a fost timpul, când 
i neatârnarea și folosirea liberă de așezămintele lor au fost cucerite 
de dânșii cu ajutorul lui Dumnezeu: prin mijlocirea sforțărilor vi= 
teze ale poporului și a diferiţi patrioţi. Generaţiunile de mai fâr- 
ziu priveau cu mândrie la acel timp, când curajoşii lor predeces 
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sori eşau la luptă contra eveilor uriași, care râdeeu șizşi băteau 
joc. de Israil; contra lui Goliat și lezvie, cu sulița lui grozavă, și 
contra. uriașului cu douăzeci și patru de degete la mâni și la pi» 
cioare (2 Règ. XXI, XXII). Atrăgătoarele povestiri despre faptele 
acestor eroi fără îndoială stârnea spiritul fiecărei generaţiuni nouă 
“şi cu mândrie se transmiteau “de cronicari, .cari comunicau o 
asemenea istorie a slavei poporului lor. Din nefericire totuşi cu 
"trecerea timpului aceste povestiri se perdură și pânăla noi au 
ajuns numai frânturi. scurte din ele. 

In această listă de luptători nobili pentru fibertăta,. fără îndoială, 
stătea Samson, care în. același timp prin vitejiile sale strălucite îi 
întrecu- pe toți. Inzestrat cu o putere suprafirească, el singur a îns 
treprins-greaua problemă să reacționeze contra apăsătorului, când 
israiliții'se supuseseră deja cu totul jugului lui. El niciodată n'a 
avut nici un ajutor dela populaţia dinprejur. Indiferența, lipsa de 
bărbăţie sau frica lau lipsit de ajutor fie măcar şi din partea unui 
singur trib oarecare, Inseși numele lui caracterizază silințele lui 

l şi acea groază, pe care el a stârnit:o 
; pintre dușmani, pentrucă nuz 
mele lui însamnă „distrugătorul“, 
iar nu „eroul soarelui“, cum cres 
deau alții’). In toate nevoinţele 
sale, el se prezintă cu adevărat 
ca slujitor eroic al lui Dumnezeu, 
de oarece simțul. cezl însufleța în 
toate aceste nevoințe era. escluz 
siv simţul urii contra vrăşmașilor 
lui Iehova și ai poporului său. 
i i Ajungând la vârsta bărbătească, 
Fe ate die dep pase: pia fie a Samson nu deodată păși la mân- 
rian, descoperit în Arbela). tuirea poporului său de vrășmași, 
ci manifestă la început aceeași 
slăbiciune, de care sufereau în genere toți israiliţii. El era sub ras - 
port moral oarecum oglinda poporului său. Fiind, ca. și tot popo=. 
rul, consacrat lui Dumnezeu, el întrupa în viața sa atât virtuțile, 
cât și viciile poporului său, și deaceea în primul timp s'a alipit 
de o femee filisteancă si rugă pe părinţii săi să-i îngădue să se 
căsătorească cu dânsa. Văzind cât de zadarnică ar fi împotrivirea 
lor planului nechibzuit al tânărului lor fiu înflăcărat, îngăduiră și 





1) Decanul Stanley, impreună“ cu interpreţii germani, a înțeles cuvântul Samson în 
sensul „eroul soarelui“, dar inttfpreţii cèl mal noul, şi cu deosebire Berto şi Schenckel 
evident mai regulat traduc acest cuvânt în senzul de „distrugătorul“. 





plecară impreună cu dânsul să contracteze căsătoria la Tamnata, 
unde locuia mireasa lui. Tamnata se afla cale de un ceâs spre 
apus de Betsamis, dar era dosită de un lanț de munți. Pe cale: 
într'acolo, poate în acea văioagă, care “duce la Tamnata, pe malul: 
pârâului, el .întâlni un tânăr. leu.’ Această localitate “în timpul très 
cut abundă: în fiare sălbatece, cum arată înseși numele satelor de 
prin prejur, ca Levasot, adecă „leoaice“!) Saalavoin, adecă „sa: 
calii“. Aceste două numiri sunt cu deosebire interesante în- sen: 
sul confirmării. existenței în tribul lui Dan a două feluri din acele 
animale sălbatece, de care se pomenește în istoria lui Samson. 
Acum leii au dispărut din acești munți, dar șacalii și până astăzi 
sunt numeroşi. Insuși orașul Tamnata sau Tamna există și astăzi 
în forma de un mic sat, cunoscut sub denumirea de Tibne. Dea: 
lurile înconjurătoare erau complect acoperite cu vii, renumite “ în 
toată Palestina. Anume în această: localitate se afla: valea Sorec, 
vegetaţia căria prorocii Isaia și leremia au proclamat-o cea mai - 
bună din pământul făgăduinței. Anume între aceste vii în fundul 
unei cotlovine sau văiugi cursul cărora spintecă în diferite direc- 
țiuni această localitate, a și întâlnit Samson leul cel tânăr. Sim- 
tind în sine o' putere neobișnuită, el nu numai nu s'a turburat de 
atacul acestui rege al pustiului, ci îl apucă cu vânjoasele sale 
mâni şi gâtui, ca pe un ied și încă aşa de repede și cu așa 
sânge rece, încât părinții săi, care călătoreau cu dânsul și rămă= 
seseră puţin în urmă, nici nu bănuiau ce se întâmplase cu ful lor. 
Insuși Samson deasemenea n'a spus nimănui despre asta, “poate - 
în primele momente s'a mirat şi el însuși de izbânda sa; dar tre- 
când altă dată pe același drum, se desfăta privind la obiectul mis - 
nunatei sale izbânzi și văzu, că în trupul leului ucis de dânsul 
se încuibase un roi de albine. Această împrejurare însă de demult 
dădu material. pentru cele mai felurite obiecţiuni contra veracită= 
ţii istorisirei despre Samson. Anume, raționaliști neagă putinţa, 
ca într'un trup de leu ucis să- se fi putut așeza un roi de albine, 
Dar înainte de a fi făcut această obiecţiune ei ar fi trebuit la îns 
ceput să ia în considerațiune, că istoricul israilit a descris viața 
lui Samson chiar la locul evenimentului, și de aceea trebuia: să 
ştie mai bine decât ei, întrucât evenimentul descris de el a fost 
posibil și a putut să se pară verosimil cititorilor. Dar și în afară 
de asta 'obiecţiunea nu e greu de rezolvat. „Se ştie, zice Stolberg, 
că albinele evită trupurile sau cadavrele, dar nu evită scheletele 





1) lisus Navi, XV, 32. In tribul lui Simeon se afla deasemenea oraşul Bet-Levaot. 
Iisus Navi, XIX, 6, 
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uscate,- Expresia: „după câteva zile“ nu odată se întrebuințază în 
sf. Sciiptură 'pentru designarea a intervale de timp destul de lungi 
și chiar câțiva ani. Samson a putut rămânea mire al miresei sale 
timp de câteva luni, deoarece mireasa lui se putea părea încă 
prea tânără. Herodot după aceea povestește, că albinele au făcut 
faguri de miere în craniul lui Onesil, tiranul insulei Cipru, capul 
căruia a fost spânzurat de locuitorii Amotont!). Dar nu-i nevoe 
nici chiar să admitem nici un interval prea mare de timp între 
moartea leului şi apariția în cadavrul lui a mierei. Se ştie, că în 
aceste tări, în anumite timpuri ale anului, arșiţa în cele 94 de 
ceasuri “usucă până întru atâta cadavrele cămilelor moarte, 
ne lăsândurle să se descompună, încât trupurile lor se păstrează 
multă vreme în felul mumiilor fără nici o putrefacție sau miros 
greu. Același lucru s'a întâmplat fără îndoială și cu leul ucis de 
Samson şi de garece, pădurile Paz 
lestinei totdeauna au abundat în ne- 
numărate rouiri de albine sălbatece, 
care locuiesc nu numai în scorbuz 
rile arborilor, 'ci pentru lipsa altor, 
își găsesc adăpost chiar în crăpăz 
turile stâncilor și în peșterile subte= 
rane; apoi în vederea tuturor aces- 
„_tora, povestirea istoricului biblic în= 
zo lătură orce'putință pentru obiecțiuni 
£ serioase, Și iată, văzind ce s'a în- 
tâmplat cu leul ucis de dânsul, Sam= 
son luă cu sine toată mierea şi, soz 
sind din nou la Timiat, în calitate 
de mire, aranjă un ospăț de șapte 
zile, la care a invitat treizeci de fi- 
listeni în calitate de prieteni ai nunţii. Fiind în dispozițivne įve= 
selă, el se gândi să le propună să gâcească o gâcitură, cu cons 
diția, ca în caz de izbândă, să le plătească treizeci de sindoni (că=. 
meși de pânză țăsută) și treizeci de schimburi de haine, cerând 
la fel și pentru sine, în caz când ei nu vor ști de a o gâci. lu= 
birea locuitorilor orientului de gâcitorii și de jocuri de cuvinte 
alcătuește una de trăsăturile cele mai vădite ale caracterului lor, 
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“Albină (de pe un monument egiptean), 


1) Ce se atinge de belșugul de miere în Palestina, apoi despre asta mărturisesc toți 
călătorii. lată ce vorbeşte de pildă cercetătorul şi cunoscătorul locurilor sfinte Thomson : 
„Du de mult încă albinele erau așa de multe în pădure, la o mică depărtare de acest loc, 
că mlerea picura din arbbri pe pământ şi eu am cercetat vălugile des acoperite de pă: 
dure pe Ermon şi Libanul de sud, unde albinele sălbatece sunt incă şi acum, atâtin arbori, 
cât şi în we ăpăbiziie stâncilor. 
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și de aceea nu-i nimica de mirare, că şi Samson a dorit să se 
| distreze în acest mod, ca având în vedere să dovedească puterea 
sii sa fizică, în același timp să arate și ingeniositatea sa. Când prie» 
tenii nunţii conveniră la propunere, atunci el le spuse: 


„Din celce mănâncă a eşit mâncare, 
Și din cel tare a eşit dulceaţă“, 


Trei zile se sbătură zadarnic prietenii nunții lui cu deslega» 
rea gâciturii tainice pentru dânșii ; în fine, văzând că ei nu sunt 
în stare să o gâcească, ei se adresară către noua sa nevastă și 
începură să stâruească la dânsa, ca ea să obțină, dela Samson des- 
legarea, amenințând în caz contrar să o ardă cu foc pe ea și casa 
tatălui ei. „Oare voi ne=aţi chemat, ca să ne jefuiți ?* tăbărâră 
asupra ei prietenii nunții nedumaeriţi, Cu lacrimi 
și mari rugăminți înduplecă noua căsătorită pe . 
Samson s-i deslege gâcitura şi, obținând dela 
dânsul deslegarea, o dădu prietenilor nunții, 
care cu ifos o și spuseră lui Samson. „Ce-i mai 
dulce ca mierea și mai tare ca leu“, ziseră ei 

L către indignatul Samson, care pricepu numaiz 
decât trădarea femei sale, și le observă: „dacă -. 
voi n'ați urlat la junca mea, mați fi gâcit gâci= 
toarea mea“. Totuşi a trebuit să plătească după | 
învoială, și aicea Samson pentru prima oară se 
folosi de ocazie ca săsși răzbune pe filisteni. E REENT 
Venind în oraşul filistean Ascalon, el ucise 
acolo treizeci de oameni, desbrăcă de pe ei 
hainele şile dete schimb de haine sleep ibortior găciturii lui. 
Cu mânie părăsi el pe necredincioasa sa soție, și ea se: mă- 
rită cu unul din prietenii nunţii. Chinuit de râvnă, el voi din 
nou să se împace cu femeia sa, dar fu respins de fostul său. so: 
cru. Supărat de aceasta, Samson părăsi Timnata, rostind cu acest 
prilej o strașnică amenințare: „Acum eu voi fi drept față de filis- 
teni, dacă le voi face rău“ (Jud. XV, 3). Și el se ţinu de cuvânt. 
Cinci orașe ale filistenilor erau situate pe vastul'șes, care se 
numește în Biblie Șefela sau „țara de jos“ 1). Pe litoralul mării 
se întinde o șuşiniță lată de nisipuri neroditoare, dar toată cialaltă 








1) Numirea Şelela se reproduce, se pare, în numirea oraşului spaniol Ispalis, Sevila 
modernă, care a fost numită aşa de primii colonişti lenteieni din cauza aşezării lor pe 


şesul Guadal viver. 
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parte a șesului prezintă o câmpie nemărginită, uimitor de rodia 
toare de cereale, numai iciscolea întreruptă de dealuri, acope= 
rite de livezi verzi și Je vii bogate. Acest șes roditor era mâna 
dria şi totodată izvorul de bogăție al filistenilor: Aceasta'era oare 
cum un mic Egipt, jitnița, unde în timpul anilor de foamete toți 
își: căutau refugiu, ca să scape să nu moară de foame. Incă şi 
astăzi rodnicia acestei localități adesa atrage într'acolo pe beduz 
inii prădalnici. Când Samson a fost aşa de rușinos lipsit de fe= 
meea sa, de către tatăl ei filistean, atunci Şefela se afla'în toată 
strălucirea' ei de vegetaţie luxuriantă, şi. poporul se pregătea deja 
de secerişul“ 'orzului, care se copsese în acest timp. Aceasta era 
pela începutul sau mijlocul lui Mai, adecă după timpul palestiz 
nian deja vară, adecă în acel period, când nu cade nici o pică- 
tură de. ploae. Eroul israilit, hotărânduese să-şi răzbune”pe filisteni, 
voi anume să pustiască acest bogat, şes şi să distrugă din rădă= 
` cină lanurile. dejà coapte. Pentru asta el se folosi de vreo trei 
sute de. vulpi sau, mai exact, şacali. Cuvântul întrebuințat aicea 
sual în. „evreeşte propiiu însamnă nu .vulpe, ci șacal. Deși acest 
din urmă are multă asămănare cu vulpea, totuși se deosebeşte 
de 'dârisa prin câteva trăsături interesante şi în deosebi prin sta= 
tura sa, Șacalul alcătueşte mijlocia între lup și vulpe. El e de 
culoare brun închis în partea de sus a trupului său și are pânte= 
cele alb. El nu umblă singuratec, ca vulpea, ci alcătueşte cârduri 
întregi, care ajung până la două și trei sute. El se poate întâlni 
în tot orientul şi cu deosebire în Palestina, în împrejurimile lafei, 
Gazei şi în Galileea. Șacalii sunt extraordinar de mâncăcioşi. Ei 
au'o deosebită poftă de cadavre, şi în timpul nopții, când ei mi- 
şună după pradă, adesa se pot auzi glasurile lor ţipătoare şi triste. 
Unul din călătorii mai noui, care nu de mult a vizitat câmpia 


Şefela, povestește următoarele: „După cină, frumuseța lucitoare, 


a lunii : neza făcut să eșim din cort, ca din vârful dealului, pe 
care era situat satul, ca să ne desfătăm de aspectul vastei câmpii 


spre laturea filistenilor, luminată de lumina dulce a astrului de 


noapte. Cânii rătăcitori nu dormeau încă și latrau, evitându=ne 
totuși cu prudență ; şacalii le răspundeau din câmpiile vecine prin 
urletul lor jalnic și tărăgănat !). Alt călător  istorisește deaseme= 
nea: „Când a sosit noaptea, șacalii ne dădură cel mai nearmoa 
níos concert, pe care lam putut eu auzi vreodată în viața mea. 
Aceste urlete, eșite din toate peșterile, din toate dărâmăturile stân= 


celor, care. răsună numai în timpul nopții, și în cele mai grozave. 


1) A. H. Philister Stădte (Das Heilige Land) VI, Heft pe 1876, p. 181. 
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locuri după .depărtarea lor, deşteaptă „sentimente foarte stra= 
nii... Eu nu știu fostzau ei vreo trei sute,.dar sunt încredinţat, că 
dacă un nou Samson ar fi voit să aprindă toate lanurile ale vez 
chii țări a filistenilor, apoi el ar fi găsit numai în această vale 
încă și astăzi mai multe vulpi decât izar fi trebuit... Tot în acea 
zi am găsit aceeași câmpie, unde Samson a dat drumul- la trei 
sute de vulpi în ogorul filistenilor, și în noaptea următoare des= . 
cendenţii acestori vulpi, prin tipetele lor trăgănate miau dovedit, 
că ele au întrecut cu viața toate acele popoare, care au trăit 
cândva pe acest pământ și, căzând sub ascuţișul săbiei, au de= 
venit prada șacalilor“ 1). Prin ţipetele lor șacalii singuri iși trăz 
dează locul, unde se găsesc, din F 
care pricină ei nu sunt greu de 
vânat. Deaceea Samson n’a avut 


să - prindă trei sute de` şacali şi 
cu ajutorul lor să-şi 'săvârşască 
răzbunarea pusă la cale. „Dealt= 
mintrelea“, zice Herder, „el nu 
putea să aibă lipsă de tovarăși, 
gata să-l ajute la asemenea între- 
prinderi, răspundere pentru care 
Samson şio lua întreagă asuz 
pra sa“ 2), Şacalii prinși, Samson îi 
legă câte doi de coadă. După 
aceea lega de ei facle de smoală și aprinzinduzle, slobozi. toate 
aceste animale prin holdele filistenilor. In timpul lunilor de vară: 
tot şesul Șefela prezintă o mare de holde coapte și afară de asta 
lipsită de orce umezeală. Toată câmpia aceasta prezintă o piaţă 
compactă, neîntreruptă nici de ziduri, nici de garduri. O parte de 
holde erau deja secerate și era puse în căpiţi,iar parte stătea încă 
nesăcerată și își aștepta rândul‘). Dobitoacele speriate într'o clipă îm» 
prăștiară flacările peste tot șesul și totul se aprinse, nu numai cerialele, 
ci și viile și chiar și maslinii. De pe menimme orei se deschide ve= 





Vulpe de Palestina. 





1) Mislin, Les Saints Lieux, 1858, H, 136. Porter-spune la fel, că ; urletul şacalilor 
adesa il impedeca să doarmă în Palestina. Kitto, Biblical Ciclopedia, 166, Il: 843. Vezi 
deasemenea Thomson, Land and Book I. VIII, 9394. 

2) Herder, „Istoria poezlel ebraice”, în tra diceiă franceză, 1845, p. 459. In. acelaşi 
loc Herder cu dreptate spune : „istoria :celor trei sute de şacali şi torţele aprinse, legate 
de cozile lor, e cu totul în caracterul lui Samson şi derâderile, cărora s'au încercat à 
supune această istorisire, nu merită nici măcar să le combatem”, 

3) Din comparaţie între Jud. XV, 1 şi Jud. XV, 5 se poate vedea, că din timpul 
vizitării de către Samson a femei sale pânăla implinirea răzbunării sale a trecut câteva 
zile. In acest interval o parte din holde a fost deja săcerată. 
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derea depărtată peste tot şesuj Șefela, şi se prea poate, ca Sam= 


son să fi urmărit deacolo lăţirea pustiitoare a focului şi să se fi 
desfătat de rezultatul răzbunării sale. Uneia găsesc improbabil, ca 
toată câmpia să fi putut. fi aprinsă de aceste animale. Dar nu 
trebue să uităm, că Samson era judecătorul lui Israil, aşa că pens 
tru dânsul în tot cazul nu a fost greu, ca cu ajutorul supușilor, 
‘să fi prins aceste dobitoace în număr mare și să fi luat toate mä- 
surile pentru a pricinui vrăsmașilor săi o pagubă cât mai simțită. 
El, evident, a vrut să aducă foametea asupra vrășmaşilor săi şi 
prin asta să smerească trufia lor. Inseși Israiliţii te miră de ar fi 
putut aduce filistenilor mai mare vătămare,. dacă ei cu propriile 
lor mâni ar fi aprins holdele lor, de oarece în tot cazul ar fi. pu- 
tut întâlni împotrivire din partea filistenilor. Deaceea, ideea: de a 
lega şacalii câte doi de coadă prezintă mijlocul cel mai bun pen= 
tru atingerea scopului pus la cale. Animalele sinquratece, în fuga 
iute, ar fi stâns curând faclefe legate de ele; din contra, două 
animale legate nu numai se împedica în mers, dar nici nu puteau 
găsi o ascunzătoare” îndestulătoare ca să între amândouă; 'din 
această pricină ele au fost silite să fugă turbate în toate” părțile 
câmpiei, răspândind pretutindenea focul printre snopi și orzul nez 
săcerat. precum şi printre vii şi măslinișuri. Filistenii în același 
timp n'au avut nici o putință să prindă pe toți vinovaţii şi pe toți 
autorii răului. Insuși faclele fără îndoială consta din cucuruzi de 
brad smoliţi, care se aprind repede şi se sting tare greu. 

Asemenea mijloc de luptă cu dușmanul, anume prin nimici- 
rea recoltei lui, erà cunoscută din cea mai depărtată vreme. In 
inscripţia egipteană Unâ, care se referă, după părerea Schab la 
veacurile 28 sau 30 a. Hr. citim următoarele: 


„Oştirea a trecut în pace: 

Ea a dărâmat posturile întărite. 

Oştirea a trecut în pace: 

Ea a nimicit livezile de măslini şi viile ţării. 
Oştirea a trecut în pace: 

Ea a aprins toate holdele“. 


In alte texte, unde:e vorba de sud-vestul Palestinii, anume 
poate chiar despre Şefela, se vorbește deasemenea, că pânea și 
recolta au fost date flăcărilor. Deasemenea în inscripția, pe care 
Osortesen ÎI porunci să o scrie în Semna, pe malul Nilului, se 
spune: 
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„Aceşti oameni sunt nevrednici de stimă !). 
Eu am pus stăpânire pe femeile lor, 

Și am răpit populaţia lor, ce eşea la fântâni, 
Eu am lovit turmele lor, 

Eu am pustiit recoltele lor cu incendiu °)“. 


Inseși ideea de a da foc recoltei prin darea drumului vulpi- 
lor cu facli aprinse nu alcătuia propriu o invenție eşclusivă a lui 
Samson. Diferite locuri din vechii autori dovedesc, că ceeace a 
făcut Samson, au făcut deasemenea și alții. Casandr, în poezia Li- 
cofron, numeşte pe Ulise „vulpe, care poartă în coadă torță aprinz 
să“, pentrucă orunde se arăta el, după dânsul urma tot felul de 
nenorociri). Ovidiu deasemena descrie sărbătoarea, ce se săvâr= 
șa în Roma în luna lui Aprilie sub denumirea „caerealia“ , Şi care 
consta în aceea, că în circ silea pe vulpi să dene cu făclii aprinse, 
legate de coada lor. După părerea unora din interpreţi, înseși 
sărbătoarea asta îşi trage origina dela istoria lui Samson, dar maí 
exact motiv pentru instituirea acestei sărbători a fost un eveni- 
ment oarecare local. Ovidiu spune, că asta s'a făcut in amin- 
tirea vulpei, care.a aprins recolta la Carseol, şi tradiție transmisă 
lor corespunde, poate, exact cu realitatea ^). "d 

Orcum ar fi fost, se știe, că arabii luau drept o jignire de moarte 
pentru dânșii procedura vrășmașului, care dă i la recoltă. Fi- 
listenii negreşit în această privință se țineau de aceleași păreri, 
ca şi beduinii actuali.. Dar e greu de închipuit, din această pri: 
cină, de ce furie au fost cuprinși ei, când toată recolta lor s'a 
pierdut. Când au aflat ei, cine anume era autorul nenorocirii lor, 
și când deasemenea aflară și pricina, care a îndemnat pè Sâma 
son la acest act pustiitor, atunci ei, de acord cu grozavele obi- 
ceiuri, destul de răspândite în orient, ca răsbunare contra lui, au 
ars casa socrului sáu și odată cu aceasta arse și pe femeea lui ae 
Auzind de o asemenea răzbunare a filistenilor, Samson însuși păşi 
contra lor și, producând între dânșii un însemnat măcel, dispăru 
în văgăunile stâncei Etom. Această văgăună prezenta probabil una 
„din acele așa de bogate în numeroase peștere, care ṣe afla laca- 


1) E vérba de negrii din Nubia. 

. 2) Lepsius, Denkmäler, II, 136. Chabas, Etudes sur l'antiquites, edit, |. p, 122, 133, 

3) Casandr. V, 34. 

4) Pastes, IV, V, 6S1. Din istorie se ştie de alte asemenea cazuri. Aonibal a dat dru: 
mul la boi cu torţe legate de coarnele lor (Tit liviu, XXII, 16 şi următoarele). Grecii. decla- 
rau război prin mijlocul aruncării de torţe aprinse asupra ogorului vrășmaşului, 

5) Jud. XV, 6. Compară XII, 1; XIV, 15. Arabii aşa se tem de incendiu în timpul 
secerişului, încât ei încă şi astăzi pedepsesc cu moartea pe tot celce aprinde câmpul cu 
holde chiar şi întâmplător. Thomson, Land and Book, 555, 
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pătul răsăritean a șesului Șefela în ultimele piscuri ale munților 
ludeei, aproape de: Lechie și Deir-Dubban; Suprafaţa terenului stân= 
cos, ocupat de DeirzDubban este sfrederit pe alocurea de deschia 
zături rotunde, în care se află câteva încăperi subterane. Toa 
te imprejurimile: abundă deopotrivă în asemenea pestere, vechile 
locuinţe ale troglodiţilor, despre care Biblia a păstrat amintirea sub 
denumirea de gorimi sau locuitorii peşterelor!). Ele de obiceiu 
sunt sepate într'un /uf foarte moale şi totuși foarte tare; deoarece 
el se: întărește dela aer și capătă o albeaţă strălucitoare. Peștera, 
cunoscută astăzi sub denumirea Aracszed-Deir-Dubban, prezintă 
trei grupe diferite de încăperi. Cea mai însemnată din ele cuprinde 
nu mai puţin de {5- încăperi, care comunică între ele și se ter- 
mină sub formă de cupole. Lumina ele o primesc prin o deschiz 
zătură deosebită. Inălțimea lor diferă dela 4 la6 stânjeni, în diames 
“tru ele au în termen mijlociu pânăla 3 stânjeni. Aceste galerii 
subterane mărețe există, cel puțin în cea mai mare parte a lor, 
din timpul lui Samson, și lui iza fost uşor să' găsască acolo refuz 
giu de urmărirea dușmanilor săi. După nenorocirea pricinuită de: 
dânsul. filistenilor, el, negreșit, a trebuit să aștepte din partea lor 
o strașnică răzbunare. Și el nu s'a înșelat întru aceasta. Fia 
listenii se hotărise săzl prindă în persoană și în acest scop făcură 
cu armata incursiune asupra tribului lui Iuda. Din timpul lui Ho- 
toniel, leul lui luda nu se mai arătase în lupte. Și acum, ca să evite 
ciocnirea războinică cu grozavii dușmani, tribul lui Iuda nu nuz 
mai nu păși la apărarea eroului național, dar vedea într'insul pe 
turburătorul păcii poporului și se hotări să predee pe Samson duşa 
manilor lui. Eroul de bună vo: conveni să se predea în mânile 
fraților. săi, cu o singură condiţiune, ca ei singuri să-l lege și să=l 
ducă în lagărul filistenilor. Dar când aceia, văzind pe dușmanul 
lor de moarte în asemenea situație, făcură să răsune lagărul de 
glasuri de bucurie, asupra lui Samson s'a pogorit Duhul Domnu- 
lui: el încordă puternicile sale brațe, și frânghiile cele nouă se rupa 
seră ca nişte ațișoare dogorite; apoi el apucând o falcă proaspătă 
de asin, ce-i căzu la îndemână, se năpusti cu ea asupra filistenilor 
și ucise o mie de dușmani de ai săi. Acestea și alte eşiri vitejeşti 
ale lui Samson se pot părea fabuloase, dar pentru discutarea lor 
trebue mai întâiu să ne amintim, că Samson era înzestrat cu o 
putere fabuloasă, și în aceste vitejii îl ajuta pe dânsul acel Duh 

al Domnului, care totdeauna l-a întărit în asemenea cazuri. Dar 





1) Gorimil işi trăgeau probabil numirea dela cuvântul Gor „peşteră“. Incă şi astăzi 
în imprejurimile oraşului Petra se pot vedea peşteră, în care au locuit el, 
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și în afară de asta, pentru înjelegerea cuvenită a faptei eroice 
a lui Samson nu e de prisos să avem în vedere unele .trăsături 


din viața de războiu atât a vechilor arabi, cât și a celor de ass. 


täzi. Războaele arabilor de obiceiu nu suntsângeroase; două nea- 
muri se pot găsi în războiu în curgerea unui an întreg, fără să 
piardă ambele părţi 30 sau 40 de oameni. Dar când arabul se 
află în fața dușmanului naţional, atunci el adesa manifestă un ero- 
ism deosebit, ba chiar uimitor. Pintre dânșii și astăzi se întâlnesc 
ostași, numele cărora sunt glorificate prin toată pustia. Eroismul 
"atribuit lor se pot părea fabuloase, dacă nu vom pricepe, că 
războaele arabilor prezintă o vastă carieră pentru curajul perso: 
nal. Aşa în istoria lui Antar citim, că acest arab curajos, stând 
pe calul său Gabar, ucise cu sulița sa în timpul unei bătălii 800 
de oameni. Dacă în această cifră s'ar admite și o exagerare, atunci 
în faptul înseși nu e nimic improbabil, de oarece şi în timpul cel 
mai nou au fost cunoscuţi asemenea eroi, eroismul cărora pot fi 
adeverite de martori oculari. Așa, eroul arab Gedda:lbn-Geian: 
El:Șamsi într'o încăerare a ucis el singur 30 de dușmani și era 
glorificat pentru faptul, că el niciodată n'a fugit din fața duşma- 
nului și a câștigat cea. mai bogată pradă. Șeriful Gamud, cârmu= 
itorul țermului lemen, a fost respins cu detașamentul său de 94 
călăreți numai de Șamer singur. Amadzei și Dmilmei, doi os- 
tași arabi, după tradiţiile arabe, odată numai amândoi se împotriviră 
unei întregi armateînarmate de 500 oameni și-i ucise pe toți!). In 
vederea unor atari fapte, și nevoințele lui Samson, privite chiar 
din punct de vedere natural, înlătură crce putință de obiecţiuni 
contra veracităţii lor. Măcelul produs'a obosit extrem de tare pe 
Samson, și el simţi o sete de nesuferit, pe care a și potolit=5 din= 
trun izvor miraculos format. După aceasta Samson se întoarse az 
casă, și de oarece slava despre isprăvile lui se răspândise în po: 
por, apoi el a și fost judecător în Israil în zilele filistenilor timp 
de 20 de ani. i i 

Cu trecerea timpului, totuși, corupția proprie intregului po- 
por încetul cu încetul birui eroul judecător, și minunatul biruitor 
al unor ostași viteji, cedă pasiunii senzuale pentru femeile viclene. 
Odată fu surprins în Gaza, un oraș filistean, dormind la o femee 


desfrânată, Samson fu înconjurat de dușmani, care hotărâse ca 


dimineața să-l ucidă. Dară el, sculându-se la miezul nopții, a ri- 
dicat porţile orașului împreună cu ușorii și punândusle pe puters 
nicii săi umeri, le duse pe vârful muntelui, cale de jumătate de 





1) Burckhardt. Notes on the Bedaeins, I, 153—155. Palmer, the desert of the Exo» 
us, Ii, 415. 








ceas depărtare de oraș. Pentru a înțelege această împrejurare, 
trebue avut în vedere însuși construcţia porţilor orașului în Pa- 
lestina. Porţile orașului acolo de obiceiu erau în formă de boltă; 

noaptea ele se păzesc și se încue. Ele sunt mari, masive, în două 
canaturi din lemn tare, căptușit cu fer, Un zăvor tare de fer, tera 
minat la un capăt prin un cârlig de obicei atârnă de un belciug 
gros de fer, care este fixat în „uşor și ambele părţi ale porți- 
lor sunt: date de perete. Dacă porţile se închid, atunci zăvorul se 
fixază cu celălalt capăt într'un belciug din celălalt ușor, așa că 
porțile sunt în stare să reziste celei mai mari presiuni de, dinafară. 
Incuetoarea se face masivă din fer ciocănit, și cheia. având o 
coadă lungă, se poartă de strejer sub brâu, sau, atârnă undeva 
aicea în anumit loc pregătit pena 
tru ea. Ca să smulgă porţile din 
Gaza cu amândoi uşorii lor și 
cu toate celece ţineau de ele, să 
le scoată din zid și să le ducă 
pe vârful dealului vecin, se cerea, 
în adevăr, puterea lui Samson. In 
rând cu porţile de obiceiu se con= 
struia un turn, ba adesa două tura 

nuri. Deamândouă părțile întrării 

se puneau bănci, pe care adesa 
şedeau străjerii care locuiau tot 
aicea într'o anume încăpere. Piaz 
teta din fața porţilor serveşte drept locul iubit de adunare pentru 

locuitori în deosebi bogaţi, pe care-i atrage aicea curentul răco= 
ritor al aerului, precum și acea distracție, pe care o produce vea 
derea celor ce veneau și întrau aicea pe porţi, fie popor, fie ani= 
male. Judecătorii și chiar căpeteniile orașului adesa se află la acest 
loc, pentru ca acolo să cerceteze chestiunile cele mai importante. 
Chestiunile civile și criminale adesa se cercetează anume aicea. 
Porțile orașului se închid odată cu apunerea soarelui. Cele mai 
multe din ele au alăturea o portiță mică, care rămâne deschisă: 
câteva ceasuri și după apusul soarelui, ca să dea putință pedes= 
trașilor, care au întârziat din întâmplare, să pătrundă în oraș sau 
să iasă din el. Ea se poate deschide și mai târziu, dacă pentru 
asta se dă un bun bacșiș. Dar animalelor nu li se îngădue să 
treacă pe această portiță, și călătorii întârziaţi adesa sunt nevoiți 
să mână afară de oraş, dacă nu au ajuns la poartă înainte de 
apusul soarelui. Ce se atinge de acel munte, pe carea dus Sam» 
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son. porțile orașului, apoi tradiţia încă și astăzi îl arată la sud-est 
de oraș"). 

Astfel Samson încă odată a evitat it filistenilor ; pra 
ceasul căderei lui era deja aproape. Nazoreismul său el- îl. vios 
lase.prin o desfrânare uricioasă, și deaceea, deși purta părul lurig, 
totuşi nu mai purta asuprăși Duhul lui, Dumnezeu, și peirea ‘lui 
curând. fu săvârșită de o nouă femee, carezl încurcă în mrejele ei. 
și anume de vicleana Dalila. Asta a fost vestita femee frumoasă, 
care abuza de frumuseţa sa. Ea trăia în valea Sorec, chiar“acea cots 
lovină, ce se întinde la poalele muntelui Sarai, și se îndreaptă spre 
apus, Cünoseáid năravul iubitor de plăceri al lui Samson, principii 
filisteni hotărâră să se folosască de această femee pentru pierderea 
grozavului lor duşman și, cum aceasta adesa se făcea în vechime, 
o cumpărară, ca ea cu desmerdările sale să-l -înduplece ca săsi 
spună ei în ce se cuprinde taina puterii lui supranaturale. In sco- 


pul de a smeri și a pierde pe vrășmașul lor, filistenii: nu cruțară 


nici un mijloc și făgăduiră să plătească Dalilei pentru serviciile - 
ei o sumă mare de bani, și anume fiecare din cârmuitorii. filisteni 


făgăduiră săzi dea ei câte 1.100 sicli de argint. Ispita era mare, 


și Dalila își dădu cuvântul că dorința va fi împlinită. Și iată, ea 
începu să stăruiască pelângă Samson cu întrebări viclene : „Spui 
ne=mi, în ce constă marea ta putere, şi cu ce să te.lege, ca să 
te birue?“ Samson, negreșit a înțeles deodată scopul acestei în- 
trebări, și răspunse glumeţ: „de mă vor lega cu șapte vine crude 
și încă neuscate, voi ajunge slab şi voi fi ca și ceilalți oameni“. 
Când Dalila a comunicat în taină aceasta filistenilor, atunci ei în- 
dată izau procurat vinele necesare, cu care a și îngăduit Same 
son să fie legat. Unul din prinții filisteni, intre acestea, şes 
dea ascuns în dormitorul Dalilei, ca să dea semnal,la caz dë ` 
nevoe, celorlalți filisteni să vină să prindă pe eroul lipsit de putere, Dar 
când Dalila spuse lui Samson: „Samson, filistenii vin asupra ta“, 


atunci el mișcândusși puternicele sale mâni, „rupse vinele, ca și cum 


ar fi tupt niște aţe de câlți arşi dogorite de foc“. Astfel filistenii 
de data asta nau izbutit să-şi ajungă- scopul, și Dalila se văzu 
amăgită. Incă de două ori după aceasta Samson se feri:să desco: 
pere taina puterei sale neobișnuite, dar şiretenia Dalilei învinse în 
cele din urmă. Dalila necontenit stărui fă dânsul, zicând: „Cum 
poți tu să zici-te iubesc, când inima ta nu-i cu mine? lată tu 
de trei ori mai amăgit și nu misai spus în ce constă: puterea ta 


1. Dealul acesta se numeşte EleMontar, după numele unel mecete; construită pe 
vârful acestui deal. 


Istoria Biblică. 34 
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cea mare“, Și când ea, cu insistența femeei șirete, prin asemenea 
cuvinte îl necăjea şi-l chinuia în fiecare zi, „atunci sufletului lui 
i se făcu scârbă de moarte“, și ca să se izbăvească însfârșit de aceste 
reproșuri nesfârşite, se hotărâ 'săsi descopere adevărul, nădăjduind 
că ea, din dragoste către dânsul, nu va arăta această: taină vrăşe 
mașilor săi cei atât de răi, „Şi el deschise ei toată inima sa Șizi 
spuse: biiciul nu s'a atins de câpul meu; căci eu sunt nazoreul 
lui Dumnezeu din pântecele mamei mele. Dacă însă mă vor tunde, 
atuncea se va depărta dela mine puterea mea, și voi,deveni slab 
și voi fi că și ceilalți oameni“. Aflând această taină și văzând 
sinceritatea declaraţiei lui Samson, Dalila imediat hotărâ. să se fo= 
losească' de această descoperire, ca să primească plata făgăduită. 
Ea plecă îndată la prinții filisteni săzi' vestească, că ea acum știe 
în ce constă taina puterii lui Samson și că e gata săzl lipsească 
de putere, dacă ei îi vor aduce. argintul: făgăduit. Biega a negreit 
n'au întârziat să apară tainice” cu "prea b 
țul trădărei și aşteptau lipsirea de pu- 
tere a eroului. „Și la adormit. Dalila ` 
pe brațele ei, și a chiemat un òm. și-i 
porunci să tae șapte şuvițe din capul 
lui, și a început el a slăbi și s'a de- 
părtat dela dânsul puterea sa“. Când 
ea, săvârșind lucrul ei viclean, deșteptă 
pe Samson și, ca de obiceiu, scoase 
exclamaţia sa: „Samson, filistenii vin vA 
asupra ta!“ Atunci eroul, deşteptân= Bärbier oriental, 
dusse din somn și ne simțind. încă si- | 
tuația sa neputincioasă, sări curajos întru aşteptarea întâlnirii cu 
duşmanii; dar când vrășmașii se arătară, atunci se văzu că pu- 
terea de altă dată il părăsise cu totul, şi el era așa, cum sunt toți 
oamenii. Atunci filistenii încredințându=se lipsirei reale de puz 
tere a lui Samson, îl apucară cu mare zgomot și cu barbarie 
crudă, arătând pânăla ce măsură urau ei pe Samson, îi scoaseră 
acolo pe loc ochii, după aceea îl duseră în orașul Gaza, il legară | 
cu două lanțuri de aramă șizl siliră să triere grâu în casa con- 
damnaților, adecă, ca să-și bată joc, îl puseră la o treabă, care apar= 
ținea numai femeilor și robilor, 

Scriitorii sfințiți adesă vorbesc de mori de mână, câre se în: 
trebuințau în timpul. lor în Palestina și care încă și astăzi se îns 
trebuințază în diferite localități ale răsăritului!). Sgomotul morilor, 





1) Numer. XI; Deut. XXIV, 6. etc. Morile de apă sau de vânt au fost inventate destul 
de tărziu. Mijlocul cel mai primitiv de măcinat era zdrobirea grăunţefor intre două pietre 
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care zdrobesc, grăunțļele, alcătuește nësšhirá caracteristică a loca- 
lităților locuite ale răsăritului, cum sgomotul trăsurilor .  alcătuește 
trăsătura caracteristică a majorităţii orașelor apusene. Trecând pe 
uliţile Gazei, sgomotul acesta se poate auzi încă și astăzi, cum se 
auzea şi pe.vremea lui Samson. 

Nu se știe câtă vreme s'a chinuit la această muncă. grea și 
înjositoare de rob marele erou, Dar iată odată filistenii, în cinstea 
zeului lor naţional Dagon, organizară un măreț ospăț, unind la 
asta solemnitatea în amintirea biruinței lor contra grozavului. lor, 
dușman. Ca să se distreze de neputinciosul lor uriaș, ei aduseră 
la” ospăț și. pe Samson, unde l-au și expus la felurite „batjocuri 
și ironii. Intre acestea părul 

lui. Samson creșcuse iară, 
Simţind din nou putere în 
sine, eroul orbit. porunci 
conducătorului său săzl duz 
că între coloanele, pe caz 
re se rezăma casa banche- 
tului, plină tixită de filisteni. 
. Bizuindu=se acum mai mult 
pe Dumnezeu, decât pe pu- 
terea revenită, else îndreptă 
spre Domnul cu o. atingă: 


dare rugăciune, cate după tonul ei smerit, de două ori atingă- 
“toare Ín gura acestui leu ferecat, suna: „Doamne Dumnezeule, 


adu-ți aminte de mine și mă mai întărește numai acum 0, Dur: 
nezeule! ca măcar odată să-mi răzbun pe filisteni pentru cei doi 
ochi ai mei“. După aceea apucând doi stâlpi. din mijloc ai clă: 
dirii și exclamând: „Mori suflete al meu cu filistenii?“ Samson a 
urnit stâlpii din loc și toată casa cu toți cheflii din ea, se prăbuşi 
peste Samson, îngropândurl sub ruinele ei, împreună cu miile de 
filisteni, carezși bătuseră joc de dânsul. 

| Explicarea. acestei părți din istoria lui Samson totii Gaura a 


fost cea mai grea și a dat frâul cel mai larg imaginațiunii inters 


preţilor. Dar cercetările cele mai nouă, efectuate în legătură cu 
Gaza şi cu starea filistenilor vechi, lămuresc în chip considerabil 
această istorie și adeveresc veracitatea ei, lată cum explică toată 
istoria asta unul din cei mai noui cercetători . (Stark):. „Lui Da: 





una fixă și ună purtată cu mâna peste celalaită.'Uln barelief egiptean închipueşte doi oa: 
meni, pisând grăunţele în piuă. Lennep, Bible Larids, Il, 417, compară Eneid, 1, 179. Moara 
de mână exista deja pe vremea lui Avraam, de oarece există şiire de făină măcinată, 
jar nu bătută la pluă sau frecată. Fac. XVIII, 6 











532 


gon i se aducea o mare jertfă și anume în fața prinților filisteni, 
și în prezența unei mari mulțime de popor. Bait (adecă casa sau 
templul, în înțelesul propriu al acestui cuvânt) cu acest prilej se 
umplu de oameni, atât bărbaţi cât și femei. Afară de asta, până 
la trei mii de oameni, care voiau să vadă batjocurile contra lui 
Samson, se adunase pe hage, adecă pe acoperișul plan al clădirii, 
Aceste particularități ne explică deja, că aicea este vorba de un 
mare templu „care stătea la larg, înconjurat de o mare ogradă, ce 
alcătuia în același timp și o parte a templului, cum: a,fost: așa 
ceva mai târziu şi la zidirea templului din Ierusalim. Jertfa so- 
lemnă, precum și batjocurile asupra lui Samson, însoțite de cânz. 
tări şi jocuri, se făcură anume în această ogradă. Poporul privea 
la toată această privelişte depe terasă şi coperișul plan al tem- 
plului, cum și din galeriile dinprejurul curții. Și iată când Sam- 
son à zguduit cele două coloane principale, toată clădirea se prä- 
-buşi și îngropă în dărâmături și pe cei de sus, și pe cei de jos 
împreună cu Samson. 

Cuprinşi de groază, filistenii nau împedecat pe videle lui 
Samson să ia trupul lui, care a fost îngropat în patria lui, între 
ora și Estaol, în grobnița tatălui său, Manoe. Guerin nu demult 
a descoperit chiar locul grobniţei lui Samson. „Noinezam oprit“, 
zice el, „pentru un timp în mijlocul lui HirbetzAselin. Eu trecu= 
sem deja odată prin acest ținut, pentru vizitarea căruia m'am în- 
tors încă odată, dar în acel timp am scăpat din vedere cu totul 
multe ruine interesante, nesupunâduzle cercetării. Când însă m'am 
întors la Beit-Atab, atunci mulfi locuitori, cărora eu leam făcut 
întrebări despre anticităţile și tradițiile localității cunoscute lor, 
m'am întrebat, de am cercetat eu acest ținut din apropiere cu 
Sarae și Artuf. Acolo, îmi spuneau ei, se află un locaș sfânt, care 
de regulă se numește vali Șeih-Gerig și pe care ei o cinstesc tot: ` 
odată sub denumirea Cahr-Șamşem (grobniţa lui Samson). Această 
indicațiune a fost pentru mine ca o rază de lumină. Locuitorii 
adaoseră pelângă asta, că târgușorul Asua înainte se numea Așual 
sau Aghitual, - numire, care, în care ușor se aude ecoul numirii 
Estaol. Această adoua comunicare m'a făcut să vizitez din nou 
țărmul ChedzEs=Serara și în deosebi Hirbet-Aselin, cu nădejdea, 
că acolo, prin mijlocirea acestor informațiuni neașteptate, se va 
putea găsi grobnija acelui om extraordinar, care așa de indelungat 
a făcut să tremure pe filisteni inaintea sa. Sosind de aicea în sus 
numitul Hirbet, unde se pot vedea ruinele aproape a patruzeci de 
case nu tocmai mari, eu m'am grăbit să pătrund în valea Seih- 
Gerib, dar am găsit acolo numai un loc sfânt al musulmanilor, pe 
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dinafară în formă dreptunghiulară și în năuntru în formă de boltă, 
umbrită de smochini bătrâni. Inăuntrul, în unul din unghere, se 
putea vedea un sarcofag de piatră, pe care era un capac în forma 
unei spinări de asin, cum se poate adesa întâlni asta în aceste în- 
căperi pentru grobnițe..Eu însuși mă îndoesc, de provine această 
grobniță dela timpurile vechi iudaice, dar clădirea ce înconjoară 
grobnița a putut fi ridicată pe locul acelei vechi grobniţe iudaice, 
care acum este dărâmată, sau ascunsă sub clădirea musulmană, 
și care conform cu tradiția comunicată mie de locuitorii din Beit- 
Ataba, nu poate fi nimic alta, decât grobnița lui Samson: însuși 
numele lui s'a păstrat în numirea acestui loc, în care e îngrogat 
totodată și un Șeih. In tot cazul, se poate observa, că această tra: 
diție se află în acord deplin cu versetul 31, cap. XVI din -cartea 
Judecătorilor. In acest verset anume se vorbește, că Samson a 
fost înmormântat între Tora și Estaol, în grobniţa tatălui său Manoe. 
Acesta din urmă, trăgându=se din unul 'din aceste două orașe, 
care e identic cu actualul Saraa și e situat aproape la doi chilo- 
metri spre sud de Hirbet-Aselin, își avea țarina”și mormântul său 
familiar. între Țora şi Estoal în acel loc, care se numea Magane= 
Dan sau tabăra lui. Dan (lud. XIII, 24-25). Tora, cum se recu: 
noaște de toţi cercetătorii, e identică cu actualul târgușor Saraa, 
care cu mici modificări şi-a păstrat vechea numire-a acestui oraș, 
Ce se atinge de Estaol, care în Biblie totdeauna se pomeneşte 
împreună cu dânsa și, prin urmare, trebue să se fi aflat în apro- 
piere de ea, apoi tradiţia îl identifică cu Așua, cu fostul Așual 
sau Aștual. De oarece Hirbet-Aselin este. situat între Saraa la sud 
și Așua la estnordeest, apoi de aicea și conchid, că Șeih=Gerib 
cu dreptul se poate să-și recunoască cinstea, atribuită lui de traz 
diţie, și că într'însul putem vedea tocmai locul grobniţei lui Sam- 
son. Rabinul Işac Helo, care a călătorit- prin Palestina cam -pela 
anul 1333, în descrierea sa, întitulată „Căile Ierusalimului“, -vorz 
beşte următoarele: „Dela Ierusalim până la Saraa la mormântul lui 
Samson. Acum se numește Sara și acolo e mormântul lui Sam- 
son. Acest monument prea vechiu, îi împodobit cu falca de asin, 
cu care Samson a ucis pe filisteni“. Acest loc conglăsuește în 
totul cu tradiţia, de care am vorbit și care pune mormântul lui 
Samson nu departe de Saraa. Din: nefericire monumentul descris 
de Ișac Helo nu mai există, și probabil pe locul acestui -mormânt 
a și fost construit în urmă mormântul lui Șeih=Gerib (Judec. XIII, 
24-95). - 

Astfel, toate amărunţimile, comunicate de istorisirea biblică, 
relativ de viața lui Samson și de acele localităţi, unde el a trăit, 
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a lucrat și a murit, în chip izbitor dovedesc, cât de adevărat, ba 
putem zice, cât de detailat-este pânăla amărunțimi cuvântul cărții 
Judecătorilor relativ de acest 'om neobișnuit. 

«Ca să pricepem și să apreciem toată măreția lui Samson, 
jvătiae să luăm în samă împrejurările” timpului său, Cu adevărat 
mare și puternic prin credința în neschimbabilitatea făgăduinței 


dumnezeești despre destinaţia poporului ales a fost omul, care” 


singur, în mijlocul desnădejdei generale a îndrăsnit să pășască 
contra grozavilor apăsători. Şi ăsta s'a petrecut într'o vreme așa 
de posomorâtă de căderea morală, când chiar şi tribul lui Tuda 
căzuse cu totul cu duhul și era gata să predea pe eroul israilit 
dușmanilor lui de moarte făcându-i reproșuri jignitoare: „oare tu 
nu știi“, îi ziceau confrații mici la suflet și servili, „că filistenii 
sunt stăpânii noștri? Ce nezai făcut tu nouă, atrăgând răzbuna- 
rea filistenilor?“ Poporul se împăcase deja cu situația sa grea și 
era de acord să trăiască în robia idololatrilor; şi pentru un asez 
nenea popor Samson, ne având nici un sprijin din partea lui, a 
trebuit să ducă cea mai disperată luptă cu dușmanii. Și el însuși 
greu și adesa cădea moralmente, dar, cu toate aceste căderi, păstra 
cea mai atingătoare credincioșie: lui Iehova, care încă și mai 
mult întărea într'însul “sub” influența grelelor încercări din viața 

următoare. Cu toată păruta părăsire a lui de către Dumnezeul 
părinţilor, când el se afla în robie la filisteni și era condamnati 
la muncă silnică, credința lui nu slăbi nici acolo, și iată aceasta 
o dovedi el în chip de nerespins, când a zguduit stâlpii clădirii, 
în care se veseleau idololatrii, sărbătorind biruința zeului lor Da- 
gon contra ostașului lui lehova. Și nu-i de mirare, că amintirea lui 
sa păstrat sfântă din veacîn veac și din această amintire poporul 
a scos nouă bărbăţie și noui puteri de viaţă”). 

Dar în afară de măreția personală, istoria lui Samson a avut 
un caracter profund educativ şi pentru poporul întreg. Tot senzul 
ei constă în aceea, că el a fost nazoreu. Puterea sa neobișnuită 
el o datora nazoreismului său, ca consacrare lui Dumnezeu ; iar 
slăbiciunea lui consta în dedarea la pofte senzuale trupești, la care 
dedânduzse, el viola votul său. Sub ambele raporturi el era nu 
numai tipul poporului său, ci și oglinda, în care Israil se putea 
vedea cu ochii şi pe sine, și istoria sa. Israil deasemenea era în 
felul său nazoreu, ca popor consacrat lui Dumnezeu, și câtă vre- 
me a păzit așezământul său cu Dumnezeu, el a fost nebiruit în 
puterea sa; iar când el a violat testamentul său, s'a dedat sensuaz 


+ 


1) Guerin „Description“, II, 324. 
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lităţei şi uricioasei idololatrii, acestui adulter duhovnicesc, atunci 
puterea lui slăbi, el deveni un mizerabil rob și sa expus unei 

v adânci căderi duhovniceşti și cetățenești. Astfel istoria lui Sam» 
son este oarecum personificarea a înseși istoriei poporului israelit, 
și ea arăta, că puterea poporului se cuprinde numai în păstrarea 
de către el a testamentului său cu Dumnezeu. Samson prin viața sa 
dădu întregului popor o lecţie profundă și uimitoare, că Israil, 
violând așezământul său cu Dumnezeu, inevitabil îşi va găsi a 
sa Dalila, care, lipsinduzl de nazoreismul său, îl va da vrășmași= 
lor spre călcare in picioare și batjocorei. 
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CAPITOLUL XXXIV. 


STAREA LĂUNIRICĂ A POPORULUI. RUT. 


n pământul făgăduinței, viața lui Samson, precum 
și a altor Judecători ai lui Israil, ne arată limpede, 
pânăla ce decădere religioso=morală ajunsese po: 
porul Israilit. Toată istoria periodului Judecătorilor 
este istoria tristă a necontenite rătăciri, nelegiuiri 
și aidololatriei, cu nedespărțitele nenorociri, ce au 
urmat după ele. Chiar în viața înseși judecători- 
lor viciile adesa au predominat asupra virtuţilor 
și dorințele rele au înăbușit glasul timid al con- 
științei și al simțului datoriei. In poporul ales a 
fost aproape uitată cu totul adevărata religie și 
în locul ei se iveau superstiţiile ticăloase, răspâns: 
dite de diferiţi leviţi rătăcitori și corupți. Imora: 
litatea ajungea până întru atâta generală, încât 
conveţuirea desfrânată se considera lucru obișnuit 

şi înlocuia oarecum căsătoria, iar în unele orașe se încuibau așa 

vicii greţoase, care cândva au atras asupra pentapolei Sodomei 
grozava mânie a lui Dumnezeu. Anarhia internă și capriciul ge- 
neral complectează tabloul vieţii poporului israilit „din acele zile, 
când el nu avea rege și când fiecare făcea ce i se părea drept“. 

Intru confirmarea tuturor acestora „Cartea Judecătorilor“, care 

expune istoria timpului judecătorilor până la moartea lui Samson, 

drept încheiere dă câteva cazuri și evenimente izbitoare, care ca- 

racterizază limpede starea religioso=morală și socială de stat a 

poporului în acel timp. 
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In tribul lui Efrem trăia un oarecare Miha, care a furat dela 
mama sa o mie și o sută de siclii de argint. Mama blestemă 
pe hoţul necunoscut. ei, dar- fiul, înspăimântat de blestem, își 
recunoscu vina şi. întoarse banii. Mamà destină acești bani ca să 
se toarne nişte idoli, cari au fost puși în casă, devenită prin aceasta 
oarecum „casa lui Dumnezeu“. Ca să desăvârşască asemănărea 
de sanctuar, Miha făcu efod și terafimi și samavolnic consacră pe 
unul din fii săi ca preot. Dar văzind ilegalitatea procedurii sale, 
el curând se folosi în acest scop de un levit, ceumbla fără rost, 
din Betleemul ludeei şil năimi să-i slujască în calitate de preot 
pentru un salar anual de zece siclii de argintcu vesminte și hraz 
nă deza gata. Dar iată se întâmplă să treacă pe aicea 
fii lui Dan în căutarea de noui posesiuni pentru dânşii. Abătân= 
duse odată pela casa lui Miha, aceștia furară lucrurile sfinte și 
năimiră pentru ei pe tânărul levit, iar după aceea, cucerind oras 
şul Laís, numit de dânșii Dan, făcură din idolul lui Miha sanctu- 
arul lor. deosebit, căruia i se și închina în tot acel timp, când 
adevăratul sanctuar al poporului, „casa lui Dumnezeu“, se afla 
în Silom. i 

Altă întâmplare încă și mai limpede descopere descompune- 
rea grozavă: morală și socială a poporului israilit în periodul de 
conducere al judecătorilor. Un levit, care mersese la Betleem după 
o concubină a sa ce fugise dela dânsul, întorcându-se spre casă, 
pe drum se abătu cu dânsa să mâe în orașul Gava, din tribul 
lui Veniamin. Dar când el, găsind adăpost în casa unui bătrân, 
se folosi de ospitalitatea lui, corupți locuitori ai orașului au nă= 
vălit asupra acestei case și cerură să iasă la dânșii însuși levitul 
călător pentru satisfacerea grețoasei lor pofte. Bătrânul se inter= 
puse pentru oaspetele său, „lată am o fiică fecioară şi el are o 
concubină, zise el cetei celei corupte, smeriți-le și faceţi cu ele 
ce voiţi, iar cu omul acesta să nu faceţi această nebunie. Dar 
ei n'au voit nici să audă“. Totuși levitul, temându-și cinstea sa și 
viaţa, în adevăr scoase concubina sa în uliţă și mulțimea zoioasă, 
„iși bătură joc de ea toată: noaptea până dimineața“, și dimineața 
ea a fost găsită moartă la pragul ușei casei. Atunci levitul tăe 
trupul nefericitei femei în douăsprezece părți și le trimise la toate 
cele douăsprezece triburi cu știrea despre crima întâmplată. Și 
„tot cel ce vedea zicea: ne mai pomenit și ne mai auzit lucru 
ca acesta din zilele eșirei din Egipt a fiilor lui Israil și până astăzi 
n'a fost“. Și o indignare grozavă se revărsă peste toată țara și 
de pretutindenea începură să se adune ostași pentru pedepsirea 
criminalilor nelegiuiți. Cei ce s'au adunat în orașul Masifo, cerură 
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dela tribul lui Veniamin predarea criminalilor, ca să fie dați morții 
și astfel „să se stârpească răul din Israil“. Dar” veniaminiţii refuz 
zară aceasta,. și atunci deveni inevitabil războiul intestin. De două 
"ori israiliții suferiră ne izbândă în ciocnirea lor cu oștirea venia- - 
miniților, dar.apoi unei șiretenii militare cuceriră orașul Ghiva, 
criminalul oraș al desfrânării lau distrus până în temelie, dărâz 
mară și celelalte orașe vecine cu toată populația lor şi bogăţia 
lor. 50, 100 din fiii lui Veniamin căzură în luptă şi au râmas nus 
mai 600 de oameni, care se mântuiră prin fugă pe muntele pustiu 
Rimon, unde au și rămas ei patru luni. Intre acestea, când simţul 
răzbunării fu satisfăcut și focul indignării- trecu, israiliții și fără să 
vrea se îngroziră de cele petrecute și adunândusse în casa Dom: - 
nului, începură să plângă amar: „Doamne, Dumnezeul lui Israil, 
pentruce s'a petrecut aceasta în Israil, încât acum lipsește din 
Israil un trib!“ Au fost aduse jertfe de ardere de tot în semn 
de împăcare, și atunci se hotărî să se îngrijască pentru reface: 
rea tribului nimicit. Dar în mânia lor ei se jurase să nu îngădue 
fiicelor lor să se mărite cu criminalii veniaminiţi. Ca să iasă din . 
încurcătură, ei se folosiră de necredincioșia locuitorilor din orașul 
lavisul Galaadului, care refuzase să ia parte la lucrul comun al ` 
pedepsirii vinovaţilor, și ca pedeapsă pentru asta, îi masacrată, < 
afară de 400 de fete, pe care le-au și dat în căsătorie veniamie- 
niților rămași vii. Ceilalţi 200 de oameni trebuiau să- și procure 
femei pe calea furtului de fete din Silom în timpul sărbătorilor cu 
dant la vii, cum au și făcut ei aceasta cu învoirea bătrânilor lui 
Israil. Atunci liniștindu: se pentru soarta tribului al doisprezecelea, 
israiliţii se împrăștiară pela casele lor, fiecare în lotul său. „Atunci: 
nu era rege în Israil, închee povestitorul această istorie tristă fie- 
care făcea ceeace i se părea drept (Jud. XVII-XXI, 25). 

———- Orcât de întunecată a fost această epocă în istoria poporus 
lui israilit, dar într'însa se întâlnesc și laturi luminoase, care arată, 
că lumina adevăratei religii și virtuțile luminau încă în acest în- 
tunerec înspăimântător, deși ele ci, spre Tușinarea înseși isra: 
iliților, câteodată plecau chiar dela hananeii urîți de dânșii. Anu- 
me către acest timp, spre sfârşitul periodului judecătorilor ni se 

4: dă istoria unei femei, care a a căpătat în „urmă o mare însemnă- 
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tate pentru istoria poporului și a omenirei întregi. Aceasta e anuz 
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me istoria evlavioasei Rut, 

In timpul cârmuirii judecătorilor, cu toată nerânduiala din 
popor, erau încă familii singuratece, care-și păstrau credința în 
Dumnezeul cel adevărat şi se țineau de principiile morale sănă: 
oase ale timpurilor vechi. O asemenea familie trăia în ` Betleem, 
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și ea consta din patru persoane: Elimelec (Dumiezeul meu este 
rege) cu femeea sa Noemina (plăcuta) și cu doi fii Mahlon şi 
Hileon. Viaţa acestei familii se scurgea pașnic și liniștit, Dar iată 
se întâmplă foamete în ţinut, care-i duse până acolo, că fură lip= 
siți de orce mijloc de traiu și au fost nevoiţi să se strămute undeva 
intrun loc mai roditor. Ei:in adevăr plecară spre înălțimile lui 
Moab, bogat udate, unde lumea vorbea aceeași limbă, deși era 
de altă credință. Dar neriorocirea, pe care voia să o încunjure 
această familie evlavioasă, o urmări și în țară străină, ba încă 
într'o formă mult mai rea. La câtva timp după strămutarea de acolo, 
Elimeleh muri, aşa 'că Noemina rămase văduvă cu doi fii. - Cu 
toate acestea familia aceasta până întru atâta se apropiase de îm: 
prejurările locâlnice, încât ea hotărî să rămână în pământul Mo- 
abului, și cei doi fii ai Noeminei se căsătoriră cu moabitence, 
din care numele uneia era' Orfa, iar numele celeilalte era Rut. 
Nurorile se dovediră bune şi modeste, și familia aceasta a trăit 
acolo aproape zece ani. Dar apoi 
și cei doi fii ai Noeminii, Mahlon 
şi Hileon, au murit, așa că Noe- 
mina rămase singură cu cele două 
nurori ale sale. Fiind cu totul sine 
gură în ţară străină, Noemina firește 
își aduse aminte de țara sa natală, 
unde rămăsese rudenii de ale ei, și 
auzind că în pământul lui Israil so- 
sise ani roditori, ea se hotări să se 
întoarcă în pământul natal şi incea 
Munţii Moabului si marea Moartă. pu Săzși ia rămas bun dela nurorile 
sale. Eșind cu ele la calea, ce duz 

cea în pământul lui Israil, ea se întoarse către ele cu aceste cuz 
vinte: „mergeţi și vă întoarceţi înapoi, fiecare la casa mamei sale. 
“Să facă Dumnezeu cu voi milă, cum v'ați purtat și voi cu răpoz 
saţii şi cu mine! Să vă dea Domnul, ca să vă găsiţi adăpost fiez 
care în casa bărbatului său!“ şi leza sărutat. Dar ambele nurori 
se deprinsese 'așa cu buna lor soacră, încât nu se puteau des= 
părți de dânsa, începură a plânge amar și răspunseră  hotărit: 
„Nu, noi ne întoarcem cu tine la poporul tău“. Noemina, presus 
punând, că nurorile ei, ca moabitence, vor trăi greu pintre isra- 
iliti, din pricina prejudiţiilor lor față de streini, iar începu să le 
sfătuiască în tot felul să se întoarcă în fara lor, dar ele 
continuară să stărue întru părerea lor și plângeau. In fine Orfa 
„își luă rămas bun dela soacra sa și se întoarse, dar ceialaltă noră: 
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Rut, rămase. Adresândurse către ea, Noemina zise: „iată sora ta 
sa întors la poporul său și la zeii săi; întoarceate şi tu după cum- 
nata ta“. Rut însă se apropiase și se alipise de mama răposătului 
ei bărbat și plângând, răspunse: „nu.mă sili să te părăsesc și să 
mă întorc dela tine; dar unde te vei duce tu, acolo voi merge 
și eu, și unde vei trăi tu, acolo voi trăi și eu. Poporul tău.va fi 
poporul meu, Dumnezeul tău va fi Dumnezeul meu, și unde vei 
muri tu, acolo voi muri şi eu și voi fi îngropată. Să-mi facă Dom: 
nul cutare și. cutare, și încă și mai mult să-mi facă; numai moar= 


è v > . . “u . . v » v 
tea mă va despărți de tine!“ Atunci Noemina văzind, că Rut s'a 


hotărit cu tărie să. meargă cu dânsa, încetă de a o -mai indemna 
să rămână, și ele în adevăr.plecară spre țara lui Israil și sosiră 
la Betleem. Sosirea Noeminei la Betleem puse în -mişcare pe toți 
locuitorii, care o cunoşteau bine mai înatnte, și. toți. cu mirare 
ziceau: „Astazi oare Noemina? Asemenea întimpinare bucuroasă 
lovi încă și mai tare cu întristare sufletul Noeminei, mai ales 
când îşi aduse ea aminte de 
viața ei de altă dată petrecută la 
Betleem, în familia. sa mulțămită 
și îndestulală, și de singurătatea 
de acum, și ea răspunse locuito= 
rilor din Betleem: „nu mă mai 
numiți Noemina (plăcuta), ci mă 
numiți Mara (amară), pentrucă 
Atotţiitorul miza dat mare amă= 
răciune, Eu am eşit de aicea cu 
îndestulare, și ma întors Dom:. ÎS AARS, 
nul cu mânile goale. La ce să mă . Betleemul. 
numiţi Noemina, când Domnul 
m'a făcut să sufăr și. Atotţiitorul miza trimis nenorocire ? . 
Noemina cu nora sa se așeză chiar în Betleem, undeva. la 
marginea orașului, cum și era aceasta potrivit cu situația ei de 
văduvă. Sosirea lor în Betleem a coincidat cu timpul. seceratului 
orzului. Betleemul e situat pe o colină de munte de calcar alb și 
era la 2500 picioare deasupra nivelului mării; coastele colinei 
prezentau oarecum un fel de livezi suspendate cu şiruri lungi 
de smochini și viță de vie; frumoasa vale ce se întindea jos, de 
trei părți ale căria -murmurau vesel pârae, iar cu capătul său ră- 
săritean aproape atingea grozava pustie a ludeei. Fa -toată în 
vremea asta era acoperită cu holde gălbui de orz și cu lanuri de 
grâu verzi, care începeau să dea în copt. Pe lanurile de orz deja 
clocotea munca, și săcerătorii se ocupau cu ridicarea pânei. Ca 
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să se” hrănească ea şi soacra sa, Rut, neavând încă nici un fel 
de ocupaţie, hotări să se ducă măcar să adune spice rămase pe 
urma şăcerătorilor, cum se îngăduia aceasta locuitorilor săraci 
după legea lui Moise. Ogorul, pe care s'a întâmplat să adune ea 
spice, se nimeri să aparțină unui om bogat şi cunoscut, anume 
Bsoz, rudă. cu răposatul ei socru, Elimeleh. Când Rut se. ocupa 
cu “adunarea de spice, la ogor veni şi însuși Booz din. Betleem 
şi se adresă către săcerători. cu o salutare binevoitoare, zicând: 
„Domnul să fie cu voi!“ la care ei în cor îi răspunseră: „Doma 
nul să te binecuvinteze!“ Aruncândusși ochii asupra lucrătorilor 
și observând pe Rut, el întrebă pe supraveghetorul peste secerăa 
tori, a cui e această femee tânără? Slugă răspunse, că această 
femee tânără este moabiteancă, şi că ea, după sărăcia ei, a venit 
să adune spice pintre snopi pe utma săcerătorilor, și lucrează 
așa de zelos, încât foarte puţin se duce acasă. Numele de Noe- 


mina, pomenit lui de slugi, îi aminti de raporturile såle de rude= | 


nie cu ea, și deoarece el auzise deja câte ceva și de Rut, apoi 
cu bunătate de rudenie se adresă către dânsa, zicând: „ascultă 
fiica mea, să nu mergi să aduni în alt ogor şisă nu treci de aicea, 
ci fii aicea cu slujnicile mele; în ochii tăi să fie acel câmp, unde 
seceră ele şi umblă în urma lor. lată eu am poruncit slugilor mele 
să nu te atingă, când vrei să bei, mergi la vase şi bea, de unde 
iau apă slugile mele“. Rut fu strașnic de bucuroasă de asemenea 
luoare în samă și închinândusse bunului stăpân, îi zise: „cu ce 
am dobândit eu milă în ochii tăi, că mă primeşti deși sunt o 
străină?“ Booz răspunse: „mie mi s'a spus totul, ce ai făcut tu 
pentru soacra ta după moartea bărbatului tău, că tu ai lăsat pe 
tatăl tău și pe mama ta, și patria ta, și ai venit la poporul, pe 
care tu nu tai știut eri și alaltăeri. Să-ţi plătească Domnul pentrii 
această faptă a ta, și să ai plată deplină dela Domnul Dumnez 
zeul lui Israil, la care ai venit ca săte liniștești sub aripele Lui?“ 
„Să fiu eu în milă înaintea ochilor tăi, Domnul meu!“ răspunse 
"Rut, „Tu mângâinduzmă pe mine, ai vorbit după inima roabei 
tale, pe când eu nu merit nici cât una din roabele tale“. 

Când a venit vremea prânzului, atunci Booz chiar a poltit=o 
la masa obștească, la care împreună cu ceilalți lucrători, prânzi 
chiar și el însuși. Cu bunăvoința gospodarului ales, el însuși îi 
dete pâne şi incă așa de multă, că nu numai ea singură se sătură, 
ci iza rămas și pentru soacra ei. După prânz Booz dădu ordin 
slugilor sale, ca ei să nu impedece pe Rut să adune printre snopi, 
și porunci chiar și din snopi,să arunce o parte, casă i se dea puz 
tinja să adune mai mult. Din cauza aceasta, ea către sară adună 








ăi cobol arzi paie zecea en că ide gli E ca pp DNIA S 543 Zs = cae a Sed dle oi Bene N ui E A IDE CI pg Da a 


nu puţine spice, tot aicea le trieră şi=i eşi aproape o efă de orz. 
“ Luând pânea trierată şi punând:o pe umerii săi puternici, ea plecă 


în oraș și aduse orzul acasă, împreună cu restul de mâncare ce. 


apucase la prânz pentru soacra sa. Atât cantitatea de orz, cât și 
provizia de pâne, toate acestea fură atât de neașteptate pentru 
Noemina, încât ea mirată o întrebă: „unde ai adunat tu astăzi și 
unde ai lucrat? Să fie binecuvântat cel ce teza primit“. Când Rut 
îi povesti amărunțit tot ce's'a întâmplat cu dânsa, şi că a lucrat 
ea în țarina unui oarecare Booz, atunci Noemina+de bucurie 
exclamă: „binecuvântat este el dela Domnul pentrucă el n'a lipsit 
de mila sa nici. pe cei vii, nici pe cei morţi? Omul acesta e az 
proape de noi; el e din rudeniile noastre“. Rut, folosindu-se de 
învoirea lui Booz, contină să adune spice şi în. ziua următoare 
până ce s'a isprăvit seceratul orzului și seceratul grâului, care a 
urmat după aceea, așa că în tot timpul acesta ea a putut să se 
hrănească fără lipsă și ea și pe bătrâna sa soacră. 

Dar iată, când s'a terminat secerișul, atunci Noemina soco- 
tind, că toate cele întâmplate ca Rut, s'au săvârșit după un anu- 
mit plan a lui Dumnezeu, începu să vorbească către Rut, că iza 
venit vremea să se gândească, ca să-și caute adăpost, de oarece 
mare să trăească totdeauna cu bătrâna sa soacră şi säi cheltuz 
iască tinerile sale puteri în muncă grea. Odată cu aceasta Noes 
mina explică nurorii .sale Rut, că deoarece Booz este cea mai 
apropiată rudă a bărbatului ei răposat şi după lege trebue să 
restabilească seminţia bărbatului ei, mort fără copii, atunci pentru 
ea e lucrul cel mai bun să se folosască de dreptul la măritat cu 
acest om bogat. Pentru a ajunge la asta Noemina sfătui 
pe Rut să ia cuvenitele măsuri. „lată, zise ea, Booz, cu slugile 
căruia ai fost, e ruda noastră, și iată el în această noapte trieră la 
arie. orzul. Spală=te, ungeste, îmbracă pe tine hainele cele bune ale 
tale și du-te la arie, dar nu te arăta lui până nu va isprăvi de 
mâncat și de băut. Când însă se va culca să doarmă, află locul, 
unde se va culca; atuncea să mergi și să te așezi la picioarele 
lui și să te culci, El, are să-i spună ce ai să faci“. Rut supunân= 
du-se spuselor Noeminei a îndeplinit, cum.i se spusese; „Booz a 
mâncat și a băut și își veseli inima sa, și se duse de se culcă să 


doarmă lângă o clae. Şi ea veni încetișor șise ascunse la picioarele lui - 


și se culcă, „Pe la miezul nopții el tresări, se ridică şi iată la picioa: 
rele lui doarme o femee. Şi iza zis Booz: cine ești tu? Și ea a 
zis: eu sunt Rut, roaba ta, întindesţi aripa ta asupra roabei tale, 
căci tu îmi eşti rudă. Booz zise: binecuvântată eşti tu dela Dom: 
nul Dumnezeu, fiica mea! Această faptă bună din urmă a ta pe 
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care ai făcut-o tu încă și mai bună decât cele dinainte, că nu 
tesai dus să cauţi oameni tineri, nici saraci, nici bogaţi. Așa dar 
fiica mea, nu te teme, eu am săzți fac tot ce tu ai spus, “căci în 
toate părțile poporului meu se știe, că tu ești femee cum se cade. 
Deși e adevărat, că eu fiss rudă, dar sunt oameni încă și mai de 
aproape rude cu tine decât mine, Mâi noaptea aceasta; dimineață 
însă, dacă acela te va primi, bine, primeascăste, iar dacă nu te va lua, 
te voi lua eu. Viu este Domnul? dormi până dimineaţă. Și a dor= 
mit ea la picioarele lui până dimineața, și s'a sculat înainte de 
a fi putut ei să se cunoască unul pe altul“. y 

Dimineaţa Booz dădu poruncă slugilor, ca ei să nu spună 
nimănui, că a venit la arie o femee, iar lui Rut ii zise: „däzmi 
haina de deasupra a ta, care e pe tine și ţine:o“. Și când ţinea 
ea haina sa, atunci Booz îi măsură șase măsuri de orz, și pu= 
nânduzo pe dânsa, însuşi plecă în oraș. Intorcându:se acasă, Rut 
istorisi toate soacrei sale, și aceea răspunse bucuroasă: „așteaptă, 
fiica mea, până ce vei afla, cu ce se va termina lucrul acesta; 
căci omul acela nu se va lăsa, până nu va termina 'chiar astăzi 
lucrurile“. 

Frumuseța trupească și virtutea sufletească a tinerei Rut izbu= 
tiseră deja a încânta în totul pe Booz, și el după ce se întoarse 
în oraş, păși îndată să aranjeze lucrările căsătoriei. Eșind la por- 
tile orașului, locul obişnuit deslegării tuturor lucrurilor obștești, 
Booz șezu acolo, și. văzind trecând pe alăturea ruda, de care vor= 
bise el către Rut, îl chiemă la sine şii zise: „Vină încoace și 
șezi colea“. El mai chiemă deasemenea încă zece oameni dintre 
bătrânii orașului, pe care deasemenea îi pofti să șadă. După aceea 
adresândusse către rudenia sa, Booz începu tratativele cu dânsul 
despre chestiunea la ordine. „Noemina“, îi explică el aceluia, 
„care s'a întors din șesurile Moabiţilor, vinde jumătate din pă- 
mânt, ce aparține fratelui nostru Elimeleh. Eu m'am hotărât să 
aduc până la urechile tale și să-ți spun: „cumpără față de 
ceice stau aicea și față de bătrânii poporului meu. Dacă vrei să . 
cumperi, cumpără, iar de nu vrei să cumperi, spune-mi și voi 
şti, căci afară de tine n'are cine să cumpere, iar după tine sunt 
eu“. Ruda răspunse: „Eu am să cumpăr“, Atunci Booz continuă: 
„Dacă tu cumperi țarina dela Noemina, atunci trebue să cumperi 
și dela Rut moabiteanca, soția mortului și trebue să o iai în că= 
sătorie, ca să restabilești numele celuice a murit în lotul său“. 
La asta ruda răspunse: „Nu pot eu.să o iau soție mie, ca 
să nu turbur trehile mele;  piiineștezo tu, căci vu nu pot 
să o iau“. Pentru adeverirea a tot lucru, la israiliți era la 
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mintea sa și o dădea celuilalt, care primea dreptul de rudenie, 
și asta se considera dovadă suficientă a, incheerei afacerei. Și iată 
în adevăr ruda scoase încălțămintea sa și o dădu lui Booz, și Booz 
adresându-se către bătrâni și către tot poporul, zise: „voi sunteţi 
acum martori, că eu cumpăr dela Noemina toate ale lui Elimeleh, 
şi toate ale lui Hileon, și ale lui Mahlon. Deasemenea și pe Rut 
moaviteanca, mi-o iau de femee ca să păstrez numele răposatului 
în locul său și ca să nu dispară dintre fraţii lui. Voi sunteţi astăzi 
martori acestora“. Precum bătrânii, aşa și tot poporul, adunat în 
“poartă răspunseră într'un glas: „noi suntem martori. Să facă Dom= 
nul, pe -femeea ce intră în casa ta, ca pe Rahila și ca-pe Lia, 
care ambele au zidit casa lui Israil; să dobândești bogăţie în 
Efrafta și să se slăvească numele tău în Betleem, și să fie casa 
ta, cum a fost casa lui Fares, pe care lza născut Tamara din luda, 
din acea. seminţie,. pe care tio va da Domnul din această femee 
tânără“, i Ș 
Și iată astfel a fost încheiată căsătoria. Booz a luat pe Rut 
și ea a devenit femeia lui. Căsătoria- aceasta a fost binecuvântată 
de Dumnezeu și lui Booz şi soția sa Rut li sau născut un fiu, 
care a fost bucuria obștească atât pentru părinţi cât și mai ales 
pentru bătrâna Noemina. Exprimândusși bucuria sa către ea, fe» 
meile din Betleem ziseră către dânsa : „Binecuvântat este Domnul, 
că nu teza părăsit acum fără moștenitor ! Și să fie slăvit numele 
lui Israil. El îţi va fi bucurie și nutritor la bătrâneța ta, că Iza 
născut nora ta, care te iubeşte și care pentru tine e mai bună 
decât șapte fii“. Inseși Noemina nu mai cunoștea marginile bu- 
curiei sale; ea purta pruncul în brațele sale și-i fu mafâcă iubi- 
toare. Pruncul acesta a fost numit Ovid, și el a fost apoi tatăl 
lui lesei, tatăl regelui David. Și astfel această moaviteancă evlavi= 
oasă, care a arătat credință rară și în Israil, și bărbatul căria era 
din posteritatea Raavei, credincioase desfrânate din lerihon, a 
devenit una din strămoaşele lui Hristos, Fiul lui Dumnezeu. 
Istoria vieţei moavitencei Rut prezintă o rază luminoasă a 
adevăratei virtuți și legalităţii în mijlocul întunericului corupți 
unii predominante și a nelegiuirii; și acest întunerec din această 
pricină devine încă şi mai posomorât. Starea religioasă=morală și 
socială a poporului lui Israil ajunsese deja până la trista cădere © 
în timpul judecătoriei lui Samson; dar după dânsul curând se 
întâmplă un eveniment, care amenința cu peirea definitivă a po= 
porului, deși odată cu aceasta ea servi şi drept început al mân- 
tuirei, al renașterei religioasămorale și sociale de stat. 


[storia Bibliaă 35 





TABLA DE MATERIE 
CARTEA INTÂIA 
MOISE ȘI VREMEA LUL 


CAP. I. 


Israiliţii în Egipt. 


Pagina 


Starea politică a Egiptului în vremea lui Iosif, Centrele principale 
ale vieţii țării. Venirea la putere a dinastiei XVIII şi politica ei internă 


şi externă. Situaţia socială a claselor de jos ale populaţiunii egiptene. ; 


Situația israiliţilor sub forța dinastiei. Starea lor cetățenească și religioasă. 
Influența culturii egiptene asupra lor. Schimbarea „de raporturi ale 
guvernului față de ei şi cauzele ei. Robia egipteană. Faraonul prigo: 
de cărămidă. “Greutatea muncii şi cruzimea ucid ve dhe DEI. Furia 
despotismului şi licărirea nădejdei, A și, 


CAP. II. 
Tineceța lui Moise. 


Naşterea lui Moise. Fata lui faraon. Regina Hatasu şi importanţa 
ei în istoria Egiptului. Sicrieşul de papură în stufişul Nilului. Educaţia 
începătoare a lui Moise. Primele impresiuni. Aspectele capitalei. Co: 
pilul şi faraon. Educaţia lui Moise. Educaţia fizică şi intelectuală în 
vechiul Egipti-Citirea şi scrisul. Centrele principale ale erudiţiei în 
vechiul Egipt. Școala superioară de înţelepciune din lliopole. Inţelep: 
ciunea egipteană şi ştiinţele ce o alcătuiau. Știința despre religie şi 
raportul probabil al lui Moise câtre dânsa 


CAP. II. 


— 


Viaţa lui Moise In Egipt. 


Chestiunea felului de traiu. Feluritele genuri de traiu în Egipt 
şi avantajele şi desavantajele unite cu dânsele. Situaţia funcţionarilor 
şi scriitorilor. Viaţa clasei militare. Indeletnicirile militare. Războiul 

x 3 x p i A z A AIR 
cu Etiopia şi victoria lui Moise asupra ei. Situaţia lui Moise la curtea 








548 


Pagina 


egipteană, Tristeţă şi amărăciune. Intrebarea fatală. Interverirea pentru 
confrații apăsaţi. Uciderea involuntară și fuga silită. Călătoria lui Sineh. 
In casa lui lotor ş d LA ; ; ; ` . 


CAP. IV. 
Moise în'pustiul Sinai. 


Neamul Madianit. Situaţia iui lotor. Căsătoria cu Sepfora. Viata 
lui Moise şi Sineh. Particularităţile fizice ale peninsulei Sinaia, astăzi 
şi în vechime. Țara singurătăţii. Şcoală îndelungată. Rugul nears şi 
dumnezeeasca arătare_ a lui lehova. Marea misiune. Semnele, Despăr- 
țirea de Iotor. Marele călător. La CaravaneSerai. Intoarcerea Sepforei 
la tatăl ei. Întâlnirea cu Aaron, şi comunicările reciproce. Adunarea 


poporului şi primirea misiunii marilor fraţi. . è ; i 





CAP. V. 
Plăgile Egiptului. 


Noul faraon și reședința lui. Prezentarea la faraon a fraţilor eli= 
beratori. Ingreuierea poporului cu munca şi murmurul lui, O nouă 
mijlocire şi semnele. Caracterul plăgilor egiptene. Raportul lor cu nas 
tura fizică a Egiptului şi caracterul miraculos. Prima plagă şi înseme 
nătatea ei pentru Egipt. Fenomen asemănător cu dânsa în Nil. Broaş= 
-tele şi caracterul lor insuportabil. Muştele şi alte insecte. Muştele câ» 
neşti. Plaga a cincea, a şasea şi a şaptea. Lăcustele. Intunerecul. Intâr- 
zierea săvârșirii a marelor evenimente. Ultima noapte a robiei. Paş: 
tele, A zecea plagă și mişcarea spre. libertate, pya 


CAP, VI. 
Eşirea israiliţilor din Egipt. 


Greutatea operei de eliberare. Punctul de mişcare, de eşire din 
Egipt şi planul eşirei înseşi. Tabăra dela Marea Roşie. Urmărirea. 
Groaza printre israiliți. Bărbăţia şi stăpânirea de sine a lui Moise. Intre 
marea înfuriată şi carele aducătoare de moarte. Ajutorul de sus. Tree 
cerea israiliților prin marea. Peirea oştirilor lui faraon. Veselia popo= 
rului, Teoria lui Bruksch. Personalitatea faraonului, care a perit în 
Marea Roşie. 


CAP. VIL 
Caracterul miraculos al irecerei prin Marea Roşie. 


Necredinţa timpului de față. Metodele explicării trecerei prin ma- 
rea pe cale naturală. Teoria lui Iosif Flavie şi a savanților francezi. 
Geografia fundului mării. Imposibilitatea explicaţiunei naturale. Marele 
număr al poporului, Elementul miraculos. Mărturiile de mai târziu. 


49 


63 


35 


109 


119 


ră e Agra ta Lt ÎN aaa idei a ARE -549 pet ironia ip dee 705 t a ia aiae See por AS rE i ae o o oa e sere ara 
CAP, VIIL 


97 In drum spre Sinal. 
: Pagina 


Amărăciunile şi ispitele vieţei libere. Greutatea drumului şi apa 
` amară. Semnul misterios. Mina faraonilor şi portul egiptean. Lipsa de 
provizii şi complectarea miraculoasă. Stolurile de prepelite. Mana şi 
teoria despre esența şi origina ei. Minele egiptene şi eliberarea con- 
damnaţilor. Izvorul din piatră. Ciocnirea cu amaleciţii şi înfrângerea 
lor. Socrul lui Moise şi reformele administrative în Israil, făcute după 
indicațiunea lui. . è ; i i ; E , z 127 


"CAP. IX. 
y La muntele Sinai. 
La poalele muntelui Sfânt. Muntele legislaţiunei. Decalogul: Le: 
gislaţia lui Moise şi însemnătatea ei în istorie. Viţelul de aur şi ches- 
tiunea cultului, căruia aparține el. Pedepsirea poporului şi reinoirea 


aşezământului. Cortul mărturiei şi planul construirei lui. Sicriul legii. 
Infiinţarea preoţiei. Vestmintele sfinte, Numărarea poporului şi ple= 


carea la drum mai departe. DE. Digi cică cdti i b -: 





CAP, X. 


h- Religia lui Moise în raport cu cea egipteană. 


Isvorul religiei lui Moise. Raportul exterior al ei cu cea egip- 
teană. Trăsăturile caracteristice ale religiei egiptene. Politeismul şi bo: 
găția manifestărilor lui.:Inchipuirile senzuale ale zeilor în Egipt şi. in. 
terzicerea a orşice fel de chipuri în legea lui Moise. Cinstirea morţilor ... 
în Egipt şi dispoziţiile lui Moise. Ritualele şi ceremoniile, Corelaţiunele 
lor în religia lui Moise şi cea egipteană. Asemănările şi deosebirile, 
„Racla egipteană. Alte lucruri pentru templu şi sfinte. Căile educative 
‘ale providenţei , ; A i s ; 3 3 , 457 


CAP. XI. 


x Arta israllită pe vremea lui Moise. 


ae cite REZE pe PAE O AEE atu i RA E 30 arina Aa at ia 


Necesitatea de cunoștințele artistice şi industriale la construirea 
cortului. Dependența artei israilite de cea egipteană. Felurile artei şi 
industriei egiptene. Metalurgia. Industria stoleriei şi dulgheriei. Ţesă: 

' tura materiilor. Broderia. Lucrarea-şi vopsirea peilor. Sculptura în lemn 
“Bi şi gravura. Arta scrisului. Combaterea obiecţiunilor criticei. . .. 179 


CAP. XII. 


V ` Päşirea in Pustiu, 


Pregătire de plecare. Dispoziția taberei şi ordinea mişcărei ei. 
lar în pustiu. Cârtirea poporului pentru lipsa de -hrană. Săturarea. 





559 


Pagina 
Mormintele poftei. Locul pribegiei. Cades. Spionii. Informaţiunile lor 
şi îngrozirea poporului poltron. Pedeapsa, Intoarcerea în pustiu, + 193 
CAP. XIII. | x 


Pribegla de 40 ani în pustiu, 


Descrierea geografică a. pustiului pribegiei. Vegetatia şi animalele. 


Felul şi mijloacele de traiu. Severitatea legilor. Uciderea cu pietre peñs 

tru hulirea de Dumnezeu şi violarea sâmbetei. Răscoala lui Core cu / 
părtaşii săi. Judecata lui Dumnezeu. Toiaqul. lui Aaron -înverzit.. Pri- 

vire asupra trecutului. Minunea forțată şi condamnarea fatală a lui 
Moise . A Sali ; i ; ; i x . 205 


CAP, XIV. 


“In ajunul cucerirei pământului făgăduinţei. 


Generaţiunea. nouă. Insufleţirea religioasă şi ostăşască. Moartea 
Mariamnei. Muntele Or şi istorisirea atingătoare despre moartea lui 
Aaron. Suirea în munte şi moartea marelui arhiereu. Plângerea lui de 
popor. Cârtirea poporului şi. navala şerpilor veninoşi. Apropierea de 
pământul făgăduinței. Infrângerea lui Sihon al Amoreei. Cucerirea ţer= 
“mului răsăritean al Iordanului. Temerea lui Valae moabiteanul și 
chiemarea în ajutor a lui Valaam. Personalitatea lui Valaam. Binecus 
vântările lui involuntare, date poporului ales şi prorocia despre Mesia. 
Vicleşugul lui Valaam şi decăderea morală a lui Israil. Uciderea dess ~ 
frânaţilor, Pregătirea pentru intrarea în pământul făgăduinţei. . DIZ 


CAP. XV. 
Ultimile zile ale lui Moise. 


La pragul pământului făgăduinței. Uitimile poveţe ale lui Moise 
date poporului eliberat de dânsul. Designarea succesorului. Binecuvân= 
tările date triburilor. Ultimile zile. Prima şi ultima privire asupra pă: 
mântului făgăduinţei. Priveliştea din muntele Nebo. Istorisirea despre 
moartea lui Moise. Personalitatea lui Moise, ca om credincios, căpe- 
tenie şi legiuitor. Prototip al viitorului Proroc şi legiuitor. 


N 
QI 
AD 


CARTEA A DOUA 
RELIGIA ŞI LEGILE POPORULUI ALES 
CAP. XVI. 5 ] 


Monoteismul, ca credință a poporului ales. 


A Misiunea poporului ales. Vederile raționalismului modern. Origi 
N nalitatea monoteismului, Monoteismul, ca învățătură tainică a sacrifi. 
catorilor în Egipt. Mărturiile egiptologilor. Rămaăşiţele monoteismului | 





[i ; 

i lut Sa ei in Pr A AER Ia aie acei Re RRE 2) i 551 = sa a nitel ee ka es co cara dear EREA 
$ 

i 

h în Asiro-Babilonia, Monoteismul_ strămoşilor poporului ales. Maărtu: 

pr riile sf. Scripturi. Urmele lui în numele regilor şi poporului. „259 
zi CAP. XVII. 

i Diferite nume ale lui Dumnezeu şi vechimea monoteismului 

i 3 

š Naturaleța a diferitelor nume ale lui Dumnezeu ‘pentru exprima» 

ÎI 

i rea diferitelor Sale însuşiri. Vederile criticei moderne. Ilu și El. Elohim 

È şi senzul pluralului acestui cuvânt. Identitatea diferitelor numiri» cu apli» 

H carea la unul şi acelaşi Dumnezeu. Mărturiile sf, Scripturi... Pretinşii 

i inventatori ai monoteismului. , i , : 3 ; z279 
e 
3 CAP. XVIIL 

$ 

i Jertfele umane şi chedeşimii. Lui 
$ Sforțările raționaliştilor de a pogoră religia lui Iehova la nivelul 

f religiilor păgâne. Presupusele exemple de jertfe umane la poporul ales. 

| 


Jertfa lui Avraam şi leftae. Adevăratul înţeles al lor. Clevetirea jos: 
nică a religiei lui Iehova. Desfrânatele dela templele popoarelor ha: 
naniene şi aspra interzicere a lor in religia lui Moise. Concluzia ge, 
nerală. ; >, . E E aia a ta Oa ' . „ 291 


me 


CAP. XIX. 


pa 


Nemurirea sufletului ŞI viaţa viitoare. ` 


Credinţa generală în nemurirea sufletului. Credinţa în nemurire 
în AsirosBabilonia. Ritualul înmormântării în Haldeea. Invăţătura Egip» 
teană despre nemurire şi inrâurirea ei asupra grecilor, Judecata: de 
dincolo de mormânt şi cântărirea sufletelor. Mărturiile în sprijinul cre, 
dinţei israiliților în nemurirea sufletului, Șeulul ca loc al petrecerej 
sufletelor morţilor. Starea celor din urmă în Şeol. Răsplata de pedeapsa 
în viața viitoare. Învățătura despre învierea trupurilor în Vechiul 
Testament, 3 3 A j , : îi 4 2o’ "BO 


TEPEE E e ANI îns se VF Doe ATSA Gail 
= = 


CAP. XX. 


ki 
z 
i 
à 
Pd 
$ 
è 
2 
Ei 
ză 
à 
ă 
4 
& 
Ei 
k 
£ 
$ 
e 
z 
e 
g 
ki 
A 


A 
i 
X 
i 


v- Cortul mărturiei, canstrucția şi lucrurile sfinte, Persoanele sacre. 
; Leviții, preoţi şi arhiereul. Slujirea şi vesimintele lor. Vremile sacre. 
i Sâmbăta si. „sărbătorile sâmbătale. Paştile, cincizecimea, sărbătoarea 
A 4 cuştelor şi ziua curăţirii. Actele sfințite. Aducerea de jertfe şi darul l 
? ; ridicat . . . . . . "i S, . . . a 323 
: CAP, XXI. 
, Legile de stat şi sociale. o clau 


k 
A 
E. 
Ei 
g 


Instituţiun! religloase. 


at 


Baza statului lui Moise. Teocrația și însemnătatea ei. Principiile 
vieţii de stat şi sociale, ce decurg din principiul teocratic, Egalitatea 


poi iza 


— 














— 


\ 


552 


Pagina 


ca principiu generalal statului lui Moise. Egalitatea economică și însem» 
nățatea ei pentru egalitatea socială. Absența tastelor” și. claselor. Situația 
tribului Levi. Egalitatea în datoriile către stat. Serviciul militar obliga» 
tor pentru toţi. Scutirea de serviciu. Obligaţia impozitelor şi determi= 
narea lor. Participarea la conducerea statului. P E 
poporului Iudeu, Forma reprezintativă a cârmuirei. rupele reprezens 
tanților. Predominarea principiului electoral relativ de reprezentanţii 
poporului, Organizarea politică a statului lui Moise. Independența păr» 
tilor şi unitatea statului. Adunarea naţională, organizația ei şi însemnăs 
tatea sa politică. Concluzia, A 3 i a A LR: 


+ 


CAP, XXII 


Legile socialkeconomice. 


Privirile generale a legislației lui Moise asupra proprietăței de 
pământ. Generalitatea_principiului_teocratic, ca opus principiului acas 
parărei naturale, Impărțirea egală a posesiunei de pământ. Procesul 
natural-al desvoltărei, al inegalităţii şi legile ce-l mărginesc. Neînstrăi» 


` narea proprietăţii personale. Sistema anilor sâmbătali şi importanța ei 


economică şi de stat. Repausul pământului şi netemeinicia presupuse? 
lor dificultăți economice. Anul jubileu. Insemnătatea social:econcmică 
a instituirii lui, è ş f ; i 


CAP. XXII. 
Legi privitoare fa datorii. 


Legătura legilor despre datorii cu legile despre proprietate. Carac= 
terul teocratic al acestor legi. Cauzele obligaţiilor datoriilor în statul 
lui Moise. Explicarea acestei legi. Legile despre amanet. Anul ertării. 
Diferitele înţelegeri a lui şi adevăratul lui înțeles. Chestiunea ertărei da= 
toriilor la anul iubileu. i i d 


CAP. XXIV, 
Caracterul general al legislaţiunii lui Moise și incheerea. 


Caracterul miraculos al destinaţiei istorice al legislaţiei lui Moise. 
Laturea filosofică a' teocratismuluj biblic. Raportul legislaţiei lui Moise 
cu deducţiile sociologiei moderne. Universalitatea principiului său 
fundamental, Trăsăturile condiţionale, locăle şi. temporale ale. acestei le= 
gislaturi. Raporturile ei cu istoria, dreptul obişnuit şi cu particularită= 
tile etnografice ale poporului israilit. Umbra celor viitoare. Literatura 
istorică sacră. Cronica. Lumea păgână. 


(SA! 
tu 
«a 


[sii 
UI 
UL 


Doze 


tă «SP ERANA AKO ASEP Dica E PO, PC INTAR a! 


553 


CARTEA 


A TREIA 


CUCERIREA HANAANULUI ȘI TIMPUL JUDECĂTORILOR. 


CAP. XXV. 
Pământul făgăduinţel. 


Particularitatea remarcabilă a situaţiei geografice a Palestinii. Si 
tuaţia ei centrală în vechea lume istorică. Caracterul exterior al ţării. 
Munţii şi bazinurile cu apă. Climat temperat şi permanent. Produsele 


naturale. Inalta importanţă pentru viaţa sufletească a omului. Popula: 


țiunea şi ceremoniile ei religioase. Starea socială a popoarelor hana: 
niene, j i E : j ; . i Ki i 
CAP. XXVI 
lisus Navi şi cucerirea pământului Fägăduinței. 
Caracterul lui Iisus Navi. Ultima tabără dincolo de Iordan. Spi- 
onii la Ierihon. Raav. Revărsarea Iordanului şi trecerea ` miraculoasă 


peste el. Tabăra întărită din Galaad. Luarea lerihonului. Privire isto» 
rică şi purtarea aspră cu popoarele cucerite. Dreptul de războiu în 


Pagina 


399 


vechiul orient. Cucerirea cetăţii Hai. Binecuvântările şi blestămurile depe ` 


munţii Garizim şi Gheval. Lupta cu aliaţii hananieni şi minunea opririi 
soarelui. Lupta cu coaliția nordică şi înfrângerea ei. Impărțirea pămâns» 
tului şi nedumerirea cu triburile transiordanice. Lotul de moştenire al 
conducătorului poporului. Descoperirea mormântului său. Starea po» 


porului. . ` 
CAP. XXVU. 


Starea socială şi politică a isralliţilor in Palestina. 


Caracterul general al timpului Judecătorilor, Simplitatea vieţii. 
Cârmuire patriarhală. Apariţia întâmplătoare a judecătorilor. Judecăto= 


rii şi sufletele cartagineze. Cârmuirea beduinilor contimporani. Cauzele 


unei asemenea nedesăvârşiri din viaţa de stat a poporului israilit din 
punct de vedere superior. Primejdia unei autorități centrale pentru 
popor Avantajele desbinărilor temporale sub raport religioso+moral. 
Legătura unităței. Religia şi cortul mărturiei, . ; 


CAP. XXVIII. 


Religia hananienilor. 


Neterminarea cuceririlor de israiliţi a indigenilor şi pericolul res 
ligioso=moral a convețuirii. cu dânșii. Smintelele religioase. Zeităţile 
principale ale hananienilor. Baai şi numirile lui diferite. Naţionalizarea 
zeilor în vechime. Astarta, formele şi cultul ei. Sminteala pentru isra: 
iliți a cultului hananeu şi desele lor decăderi. ip 23.3 3 
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435 


451 
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CAP. XXIX. 
Primii judecători. 
Activitatea lui Finees. Rezultatele vrednice de plâns ale conves ; <4 


țuirii cu indigenii. Influența fenicienilor. Decăderea poporului dela ade: 
vărata. credință. Jugul lui Husarsatem. Răscoala sub conducerea lui 
Hotoniel şi aruncarea jugului mesopotamian., O nouă decădere şi näi 
vala moabiţilor. Bir plătit lui Eglon moabitul, _Aod ca izbăvitor. Pla- 
nul izbăvirii de vrăşmaş, Vicleşug politic. Uciderea lui Eglon şi ucis 
derea moabiţilor. Caracterul moral al biruinței. Obiceiurile în orient. 463, 


+ 


CAP. XXX, 


Debora şi Barac. X 


Iarăşi necredință față de Iehova. Desbinarea morală şi socială a 
israiliților. Intărirea hananeilor din nord. Regele Iovin şi Comandantul 
trupelor sale. Crudul Sisara. Impilarea poporului ales. Curajul proro: 
citei Debora.. Tendinţele spre libertate. Barac, = „fulgerătorul“. Adu: 
narea oștenilor. Tabor şi localităţile înconjurătoare. Năvala ` fulgeră- 
toare asupra vrășmaşului. Peirea oş'irei hananiene şi fuga lui Sisara. 


Refugiul lui în cortul Iailei chenearica. Moartea vrășmaşului. . „475 
CAP. XXXI. 
Ghedeon, 
O nouă decădere a poporului dela adevărata religie. Năvala d 


uneifoarde răsăritene, Situaţia insuportabilă. Rugăciunea de izbăvire 
şi Ghedeon ca izbăvitor. Origina lui Ghedeon; Arătarea îngerului la 
arie. Recunoaşterea şi semnele. Dărâmarea capiştii lui Baal. Slava lui 
Ghedeon şi adunarea oștirii. Detaşamentul de 300 oșteni izbăvitori, 
Năvala de noapte asupra oardei şi fuga ei în desordine. Urmărirea. 
Pedepsirea trădătorilor. Viaţa următoare a lui Ghedeon şi a popo- 
rului. Ambiția lui Abimeleh şi sfârşitul lui desonorat. ; ; „487 


CAP. XXXIL 


Ieftae. 


Judecătorii intermediari. Tola şi Iair. Cârmuirea paşnică a lor. 
Nou adulter religios. Năvălirea amoniţilor. Origina lui Ieftae. Păşirea 
la lucrul izbăvirei. Votul necugetat. Tratativele diplomatice cu duş- 
manul. Victoria şi întoarcerea triumfală a biruitorului. Nefericita fiică. 
Implinirea votului. Diferite feluri de interpretare. Incercarea politică a 
lui leftae. Masacrarea Efremiţilor la trecerea Iordanului. Șibolet. Moartea 
lui Ieftae. ZY p 3 ; z i à p Si . 503 | 


CAP. XXXIL. 


Samson. 


Li 
Intărirea: vrășmaşilor israiliţilor la apus. Filistenii, origina şi pue 
terea politică a lor, Impilarea triburilor vecine şi cu deosebire pe a 
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lui Dan. Naşterea izbăvitorului, Tinereţa lui Samson şi căsătoria lui. cu 
o feniciancă. Lupta cu leul şi găcitura. Trădarea femeei şi răzbunarea lui 


„Samson. Incendierea holdelor feniciene prin ajutorul vulpelor sau şa» 


calilor. Trădarea tribului lui Iuda şi darea lui Samson în mânile filis- 
tenilor. Bucuria zadarnică a acestui din urmă. Judecătoria lui Samson. 
Slăbiciunea sensuală a eroului. Găzduirea de noapte în Gaza şi luarea 
porţilor cetăţii. Dalila şi linguşirile ei viclene. Secretul puterii şi tun= 
derea părului. Neputinţa eroului şi baljocurile filistenilor. Munca umi: 
litoare a lui Samson orbul. Sărbătoarea în cinstea lui Dagon şi ultima 
răzbunare a lui: Samson. Descoperirea grobniţei lui Samson. Senzul 
lăuntric al istoriei vieţii lui. i : 4 A "ACI 


CAP. XXXIV. 
Starea lăuntrică a poporului. Rut. 


Desorganizarea totală a vieţii religioso:morale şi sociale de stat 
a poporului. Tabloul grozav al moravurilor. Miha şi sanctucrul său 
ilegal. Furtişagul în Palestina după mărturia unui monument egiptean. 


m pa me ee cra er 


Desorgânizarea morală şi socială. Moartea concubinei levitului în Ghi- 
va şi indignarea generală. Nimicirea tribului lui Veniamin. Mijlocul 
restabilirii lui. Raza luminoasă cu împărăția întunerecului. Familia evla: 
vioasă a Noeminei şi Rut moaviteanca. Soacra iubitoare. Betleemul. 
Pe lanul în seceriş a lui Booz. Raporturile de rudenie. Căsătoria lui 


Booz cu Rut şi rodul binecuvântat al ei. Concluzia. > A ; 
Tabla de materie. .. a ; ; ; a A 
Ilustraţiile. 3 ; A ; 3 : ; a 
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i, Facerea cărămizei (După un monument egiptean). 5 

Pradă de războiu (după un monument egiptean). . A eu E 
i Recrutarea armatei (după un monument egiptean). . A „9 
: Marea piramidă Gizeh în Egipt. . i PRR 
5. Arcaş înarmat pentru războiu (după un indicat aipin . 18 
; Cărătorii materialului-de construcție (după un monument egipean). 22 
Valea oraşului Teba. . ; s A ; , în 1 05 
i Trestia papirus «lin Palestina uita j i ; 4 = "97 
i Judecători (după un monument egiptean). 3 ; š „34 
Ă 10. Obiecte ce servesc la scris (după un monument egiptean). . 56 
la Cântat din arfă (după un monument egiptean). . 5 i + 
Veche cutie de scrisori (după un monument egiptean). . . 4i 
Fi Idoli egipteni (din muzeul Britanic). . : $ . 44 
f Expediția soldaților egipteni (după un monument egiptean) . 49 
li 15. Steaguri egiptene. . . ş : ; i i . 52 
[i Soldat egiptean (după un clica! egiptean), s ; . 54 
| Etiopeni (după un monument egiptean). y i s 50 
3 Vederea pustiului Sinai. >. SS. ; j : . 65 
} Pescuitul (după un monument egiptean). ; ; ' . 67 
ţ 29. Ruinele Tebei. . A ; i , ; 70 
i Spini de Siria. ; ; 74 
i Caravan serai sau han òtienta: ; i z 78. 
r Şedinţă judecătorească (după un monument egipicen): . © 85 
i Ruinele Tanisului sau Țoanului. 86 
Š 95, Descântători de şerpi din orient. A 4 ; ; eu! 
N Toege, cârje şi sceptre egiptene. . y à : 96 
i Vase şi vaze egiptene (din muzeul Britanic). ; . „98 
` Musca cânească. = s A j l 101 
; A > Sobă egipteană (din muzeul Britanic). ` 4 S è © 103 
f 50. Lăcusta. . A i A š „103 
$ Isop (capparis stricta ah din mărimea naturală) i i . 107 
i Eşirea. . i i i ; „109 
: Etam (Actualul “Aiidh > i A i ; p . 110 
i Arbori de finici. k ; „114 
i 35. Timpan. . ` ; ; i j i & . U6 


; Marea Roşie. . E A ; ; ; ; i „119 
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Trecerea apelor cu ajutorul burdufurilor umplute cu aer (după . 


un monument asirian). i ' ; , 
Pustiut dela poalele Sinaiului. » 
Marea Roşie (văzută din Suez). . À 


40. Prepelițe. è 


 Paseri la cușcă (după un monument egiptean). . 
Coriandru. ; ; A i s ; 

Muncile silnice ale israiliților. ; z A A 
Strauşi şi antilope prinse (după un monument egiptean). 


45, Muntele Ras-Salsafech (Sinaia biblic). . > 


Idoli egipteni (in muzeul Britanic). 
Piramida Daşur în Egipt. - că 
Boul Apis egiptean. . Pa £ 
Dans (după un monument egiptean). 


50. Salcăm (arborele sitim). . : ; J Va 
Levit. 4 : i , ; 3 ; 
Peptar egiptean. ; ; 
Ruinele unui templu egiptean.  - 5 3 è 
l Divinizarea soarelui (după un monument egiptean). . 
55, [doli egipteni înaripaţi. i SIA ; 


Grobniță din Cair. i : i ; 

Bucătari egipteni (după un monument egiptean). 
Serapionul din Memfis. : It at bă 
Templuşorul sfânt sau sicriul (după un monument egiptean) 


60. Sacrificatori îmbrăcaţi în piei de teopard. 


jertfelnic egiptean (din muzeul Londrei). ; 3 ; 
Sfeşnic iudeu (de pe arcul 1i Tit). , è ; r 
Meşter de lucruri de aur (după un monument egiptean). 
Topoare egiptene. A 


65. Stoleri (după un monument egiptean). 


Ţesetorie (după un monument egiptean). 
Haine semite. ` 3 $ 
Petre” şi cărămizi cu inscripții. 
lerburi mirositoare. 


„ Aparate de scris: 1) In vechime; 2) în Egiptul nou. 


70. In pustie. 


Planul corturilor cu triburile. 
Steaguri egiptene şi asiriene. 
Usturoi, pur şi ceapă. 
Pelinul. 


75. Mere granate. 


Presupusele împrejurimi ale Cadesului. 
Leu (după un monument asirian). 
Spice siriene. x 

Inscripţie runică pe toege. 


80, Sceptruri egiptene. 


Vederea: ruinelor. oraşului. Petra. ata > va: “la 


Pustiul Faran (Numer. Xill, 1}. 
Muntele Or. > 3 
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Șerpi veninoşi. , . . “ Sim . © 924 
85. Vedere din Moab. . s ; Aiar R . ¿927 
Vespe. . . : A i : ; . . „928 
` Sarcofagul lui Esmunaţer, regele Sidonului. . ; ; „928 
Ramură de aloe. : 3 ră, ; 2 ; : „ 235 
Ann Nebbe (muntele Nebo, unde à murit Moise) . ; . 239 
90. Bivol de Siria. . ; ; ; ; Ş a i „243 
Obelisoul din lliopolis: : ; iy & i i pi 250 
Legea. : ] TI y „259 
Idoli babiloneni. : 3 à > 5 „966 
Leu asirian înaripat cu cap de strut. ; ; ; wa 275 
95. Bou înaripat asirian (în muzeul Britanic), : ; i „291 
Cântărirea sufletelor (după un monument egiptean). . 503 
Judecata de dincolo de mormânt a sufletului (după un monu: 
ment egiptean). ; ; g îs la à . 507 
Animale de jerttă. . : pe i „323 
Masa pânelor punerii înainte, ; $ : : „324 
100. Arhiereu iudeu. ; 3 p. le i 3 ; . 527 
Vase egiptene pentru jertfe. ; aw a à ş SIE. «fi 
Smochin și smochine, f ; pa i ; : . 353 
Măr granat. , ; : sa Teg pa A . . 355 
Ramură de laur dulce. : : 3 ; ; . 569 
105. Urzică de Palestina. , A y ; i i : . 583 
Fructe de Palestina. . £ A ; i i . 599 
Ramură de maslin. . ; ; ; ? A ; „404 
lisus Navi. a = A ; A ; 5 „409 
In de Palestina, ; : A IC II ; i . 4li 
110. Ierihon +. s i ; i G E ; i . 413. 
Cruzimea cu captivii (de pe un monument sirian). ; . 418 
Muntele Gorizim. E 
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Lacul Merom. P ; E . 426 


Silom. . ; ; ; i 3 i è „429 


115. Judecătorii. š ; ; : ; , © e 453 
Peptar asirian cu ciucuri, , > ; À ; ; . 4356 
Sulițe orientale, : ; ; 3 3 : A . 44i 
Curtea unei case orientale, epN “e ; A „444 
Medalion cu fața lui Baal. ; : £ . 45l 

120, Simbolurile lui Baal, 3 idi în adie 
Astarta, . i ; à ; i ; s ; . 458 
Judecător iudeu călare pe asin alb, ; ; i . 465 
Locuinţă de vară în răsărit, A : A i . 47i 
Muntele Tabor, . p Ae i - A ; ; . 475 

125. Vase orientale pentru apă. . A : A : 3 . 485 
Sulițe orientale. ; : r e Aa P ; ; . 484 
Bătălie (după o închipuire sculpturală din Niniva). $ . 487 
Trâmbiţe din vechime, P a $ ; ; . 494 
Spini şi plante għimpoəse în Palestina. : : 3 „500 

159. Galaadul, : ş 3 p ; ; i A „503 
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